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การวิจยัน้ีมีวตัถุประสงค์เพ่ือ (1) ศึกษาแนวคิด ทฤษฎี และหลกัการพ้ืนฐานของกฎหมายมหาชน

เก่ียวกบัทางนํ้ าสาธารณะ (2) ศึกษาสิทธิในการใชป้ระโยชน์ในทางนํ้ าสาธารณะ (3) ศึกษาปัญหาการบงัคบัใชก้ฎหมายไทย

เก่ียวกบัการปลูกสร้างส่ิงล่วงลํ้าลาํนํ้า (4) ศึกษาเปรียบเทียบและวิเคราะห์กฎหมายเก่ียวกบัส่ิงปลูกสร้างล่วงลํ้าลาํนํ้าใน

ประเทศไทยกบักฎหมายของสหรัฐอเมริกา สหพนัธ์สาธารณรัฐเยอรมนี ราชอาณาจกัรเนเธอร์แลนด์ ประเทศญ่ีปุ่ น และ

ประเทศมาเลเซีย และ (5) ศึกษา วิเคราะห์และกาํหนดแนวทางการแกปั้ญหาการบงัคบัใชก้ฎหมายเก่ียวกบัการปลูก

สร้างส่ิงล่วงลํ้าลาํนํ้า 

งานวิจยัน้ีเป็นการวิจยัทางกฎหมายโดยการวิชยัเชิงคุณภาพ ดว้ยการวิจยัทางเอกสารจากกฎหมายว่า

ดว้ยการเดินเรือในน่านนํ้ าไทย บทบญัญติัรัฐธรรมนูญ บทบญัญติัแห่งกฎหมาย กฎ ระเบียบ หนงัสือ ตาํรา บทความ

ทางวิชาการ งานวิจยั ตลอดจนคาํพิพากษาศาลปกครอง คาํพิพากษาศาลฎีกา ความเห็นของสํานกังานคณะกรรมการ
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กรณีเพ่ือประโยชนท่ี์ยิง่กวา่รัฐอาจยกเวน้ใหไ้ด ้(2) สิทธิในทางนํ้าสาธารณะมี 2 ประเภท คือ สิทธิทัว่ไปของประชาชน 

และสิทธิพิเศษท่ีกฎหมายยอมให้ไดโ้ดยมีเง่ือนไข เช่น การจ่ายค่าตอบแทนใหแ้ก่รัฐหรือจ่ายค่าชดเชยให้แก่ผูไ้ดรั้บ

ผลกระทบ (3) กฎหมายไทยเก่ียวกบัส่ิงล่วงลํ้าลาํนํ้ ามีหลายฉบบัซ้อนกนั และเน้นโทษทางอาญาสําหรับผูฝ่้าฝืนท่ี

ค่อนขา้งรุนแรง จึงไม่ค่อยไดรั้บความร่วมมือจากประชาชน ไม่เกิดประสิทธิผลในการบงัคบัใชก้ฎหมาย  (4) ตามกฎหมาย

ของสหรัฐอเมริกาเป็นไปตามคาํพิพากษาของศาล คอมมอนลอวซ่ึ์งสามารถเบ่ียงเบนคดีใหผู้ก้ระทาํความผดิไม่ตอ้งรับ

โทษไดห้ากกลบัใจแกไ้ขร้ือถอนส่ิงล่วงลํ้าลาํนํ้ า และกฎหมายของสหรัฐอเมริกาใหสิ้ทธิแก่เจา้ของท่ีดินริมทางนํ้าสาธารณะ
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และควรเนน้มาตรการทางปกครองและการเบ่ียงเบนคดีอาญาเพ่ือประสิทธิภาพในการบงัคบัใชก้ฎหมาย 
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Abstract 

 
This thesis aimed (1) to study concepts, theories, and fundamental principles  

of public law on public waterways (2) to study rights of use in public waterways  
(3) to studying law enforcement problems related to building intrusive streams.  
(4) to compare and analyze the laws relating to the intrusive structures in Thailand with 
laws on public waterways of United States, German Confederation, Kingdom of the 
Netherlands, Japan and Malaysia and (5) study, analyze and formulate solutions to the 
law enforcement problems relating to the construction of intrusive structures. 

The thesis is qualitative research, gathering information from the provisions 
of the law on navigation in Thai waters, provision of constitutional provisions, 
provisions of laws, regulations, books, texts, academic articles, research, Including 
administrative judgments, the judgment of the supreme court and the discussion of the 
office of the council of state and foreign laws. The researcher synthesize and analyze 
qualitative data from the content obtained from research papers and literature reviews, 
to be used as a guideline to suggest solutions to problems relating to public waterway 
rights of the people under the Act on Navigation in Thai Waters. 

The findings revealed that (1 )  according to the concept, theory, and 
fundamental principles of public law constructing intrusive waterways in public 
waterways is prohibited because it is against the principles of public interest and 
equality. But in some cases, for the benefit of greater than the state, maybe exempt, and 
privileges that are permitted by law on conditions such as compensation to the state or 
compensation to the affected person. (3 )  There are several Thai laws regarding river 
intrusion, and emphasize the criminal penalties for violators that are quite severe. 
Therefore, rarely receives cooperation from the public not effective in law enforcement. 
(4 )  According to US law, by the Common Law court ruling, the court can deflect the 
case against the perpetrator if repentant and removes the intrusion of the waterways, 
and US law provides the right to landowners primarily on public waterways to create 
intrusive waterways. In Japan and Malaysia, the laws are systematically consistent, not 
duplicated. In laws of German Confederation and laws of Kingdom of the Netherlands 
focus on administrative measures for river intrusion in violation of the law. Therein 
different from Thai laws and emphasizes criminal penalties. (5 )  Some laws should be 
repealed to remain untraditional laws in Thai waters to have the law as is necessary for 
accordance with the principles in the Constitution and should focus on administrative 
measures and criminal diversion for the effectiveness of law enforcement. 

 
 
 
Keywords: Enforcement, Maritime Law in Thai Waters, Intrusion of waters 
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นอ้มรับไวแ้ต่เพียงผูเ้ดียวและกราบขออภยัในความผดิพลาดดงักล่าวมา ณ ท่ีน้ีดว้ย 
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บทที ่1 

บทนํา 

 

 

1.  ความเป็นมาและความสําคญัของปัญหา 

 

บทบญัญติัเก่ียวกบัการควบคุมการปลูกสร้างส่ิงล่วงลํ้ าลาํนํ้ าตามพระราชบญัญติัการ

เดินเรือในน่านนํ้ าไทยพระพุทธศกัราช 2456 มีเจตนารมณ์และจุดมุ่งหมายท่ีจะควบคุมการเดินเรือ

หรือการสัญจรทางนํ้ าให้มีความปลอดภยัและเป็นระเบียบเรียบร้อยตลอดจนควบคุมมิให้มีการ

กระทําใดๆ ท่ีอาจเป็นการกีดขวางหรือเป็นอันตรายต่อการเดินเรือหรือการสัญจรทางนํ้ าของ

ประชาชน ซ่ึงหากพิจารณาความเป็นมาของการบัญญัติกฎหมายฉบับดังกล่าวแล้วนั้ น เดิมที

พระราชบญัญติัการเดินเรือในน่านนํ้ าไทยพระพุทธศกัราช 2456 ไดบ้ญัญติัห้ามการปลูกสร้างส่ิง

ล่วงลํ้าเฉพาะในแม่นํ้ าเจา้พระยาท่ีอยูใ่นเขตมณฑลกรุงเทพฯ ผูใ้ดกระทาํความผิดมีระวางโทษปรับ

และตอ้งถูกบงัคบัให้ร้ือถอนส่ิงปลูกสร้างล่วงลํ้าลาํนํ้ าดงักล่าวออกไปหากไม่มีการร้ือถอนเจา้ท่ามี

อาํนาจร้ือถอนโดยผูก้ระทาํความผิดตอ้งเป็นผูเ้สียค่าใช้จ่ายในการท่ีเจา้ท่าทาํการร้ือถอน ต่อมาในปี 

2515 ไดมี้ประกาศของคณะปฏิวติัฉบบัท่ี 50 ลงวนัท่ี 18 มกราคม 2515 บญัญติัแกไ้ขเพิ่มเติมกฎหมาย

ฉบับดังกล่าว โดยขยายหลักการควบคุมการปลูกสร้างส่ิงล่วงลํ้ าลํานํ้ าเพื่อใช้บังคับกฎหมาย  

ทัว่ประเทศรวมถึงทะเลภายในน่านนํ้าไทยดว้ยและเพิ่มระวางโทษปรับผูก้ระทาํผดิใหสู้งข้ึนจากนั้น

ได้มีการแกไ้ขเพิ่มเติมพระราชบญัญติัการเดินเรือในน่านนํ้ าไทยพระพุทธศกัราช 2456 อีกคร้ังโดย

พระราชบัญญัติการเดินเรือในน่านนํ้ าไทย (ฉบับท่ี 14) พ.ศ.2535 แก้ไขเพิ่มเติมในสาระสําคัญของ

กฎหมายรวม 3 ประการดว้ยกนักล่าวคือ ประการแรก ขยายพื้นท่ีควบคุมการปลูกสร้างส่ิงล่วงลํ้าลาํนํ้า

ให้ครอบคลุมถึงชายหาดของทะเลภายในน่านนํ้ าไทยดว้ยประการท่ีสอง การบงัคบัให้ร้ือถอนส่ิง

ปลูกสร้างล่วงลํ้าลาํนํ้ ากฎหมายไดเ้ปล่ียนแปลงวิธีการร้ือถอนโดยบญัญติัเพิ่มเติมวา่ กรณีท่ีไม่มีการ

ร้ือถอนตามคาํสั่งเจา้ท่าเจา้ท่าจะตอ้งร้องขอต่อศาลเพื่อมีคาํสั่งให้มีการร้ือถอนต่อไปและประการท่ีสาม 

ไดบ้ญัญติับทเฉพาะกาลท่ีให้ผูป้ลูกสร้างส่ิงล่วงลํ้ าแหล่งนํ้ าสาธารณะโดยฝ่าฝืนกฎหมายอยู่ก่อน

วนัท่ีพระราชบญัญติัน้ีใช้บงัคบัให้พน้จากความผิดถา้ผูป้ลูกสร้างส่ิงล่วงลํ้ าลาํนํ้ าไดแ้จง้ให้เจา้ท่า

ทราบภายใน 60 วนั นับแต่วนัท่ีพระราชบญัญติัน้ีใช้บงัคบัและชาํระค่าตอบแทนตามกฎกระทรวง 

ซ่ึงออกตามมาตรา 117 ทวิภายใน 60 วนันบัแต่วนัท่ีกฎกระทรวงดงักล่าวใชบ้งัคบัฯลฯ และการปรับปรุง

แกไ้ขกฎหมายในคร้ังหลงัสุดมีเหตุผลความจาํเป็นมาจากการท่ีกรมเจา้ท่าประสบปัญหาการบงัคบัใช้
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กฎหมายโดยภาคเอกชนและหน่วยงานของรัฐมีการปลูกสร้างส่ิงล่วงลํ้ าลาํนํ้ าบุกรุกเขา้ไปในทางนํ้ า

สาธารณะทั้ งแม่นํ้ า ลําคลอง อ่างเก็บนํ้ า ทะเลสาบ ทะเลภายในน่านนํ้ าไทยและชายหาดของทะเล 

เพิ่มข้ึนเป็นจาํนวนมาก จึงได้มีการแก้ไขเพิ่มเติมพระราชบญัญัติการเดินเรือในน่านนํ้ าไทยพระ

พุทธศกัราช2456 โดยพระราชบญัญติัการเดินเรือในน่านนํ้ าไทย (ฉบบัท่ี 17) พ.ศ.2560 ซ่ึงสาระสําคญั

มีการแก้ไขเพิ่มเติมกฎหมายรวม 2 ประการกล่าวคือ ประการแรก มีการแก ้ไขปรับปรุงโทษ

อาญาตามมาตรา 118 จากเดิมที่มีโทษปรับคาํนวณเป็นพื้นที่อย่างเดียว แก้ไขเพิ่มโทษจาํคุก

ปรับปรุงอตัราโทษปรับให้สูงข้ึนกวา่เดิม และเพิ่มโทษปรับรายวนัในอตัราตารางเมตรต่อวนัจนกวา่

จะมีการร้ือถอนให้เสร็จส้ิน นอกจากน้ีแลว้ยงัไดมี้การกาํหนดมาตรการพิเศษไวโ้ดยบญัญติัให้สิทธิ

เจา้ของหรือผูค้รอบครองอาคารหรือส่ิงอ่ืนใดท่ีก่อสร้างมาก่อนอนัเป็นการฝ่าฝืนมาตรา 117 หรือผูท่ี้

ได้รับอนุญาตแต่ปลูกสร้างไม่เป็นไปตามท่ีได้รับอนุญาต หากมาแจ้งให้เจ้าท่าทราบภายใน

ระยะเวลาท่ีกาํหนดก็จะได้รับความคุ้มครองตามพระราชบญัญัติการเดินเรือในน่านนํ้ าไทยพระ

พุทธศกัราช 2456 ซ่ึงแกไ้ขเพิ่มเติมโดยพระราชบญัญติัการเดินเรือในน่านนํ้ าไทย (ฉบบัท่ี 14) พ.ศ.2535 

เฉพาะการถูกบงัคบัให้ร้ือถอนหรือแกไ้ขส่ิงปลูกสร้างล่วงลํ้ าลาํนํ้ าท่ีไดรั้บอนุญาตและถูกลงโทษทาง

อาญา ตามกฎหมาย ฉบบัเดิมเท่านั้น ซ่ึงหากเป็นกรณีท่ีอาคารหรือส่ิงอ่ืนใดนั้นอยู่ในประเภทท่ี

สามารถอนุญาตยอ้นหลงัไดต้ามมาตรา 118 ทวิวรรคห้า แห่งพระราชบญัญติัพระราชบญัญติัการ

เดินเรือในน่านนํ้ าไทยพระพุทธศักราช 2456 ซ่ึงแก้ไขเพิ่มเติมโดยพระราชบัญญัติการเดินเรือใน

น่านนํ้าไทย (ฉบบัท่ี 14) พ.ศ.2535 และเจา้ของหรือผูค้รอบครองยอมชาํระค่าปรับตามท่ีเจา้ท่ากาํหนด

ก็จะสามารถท่ีจะพิจารณาออกใบอนุญาตใหไ้ดต่้อไป 

 อย่างไรก็ดี แม้ว่าจะมีการปรับปรุงแก้ไขกฎหมายมาแล้วหลายคร้ังเพื่อให้สามารถ

แก้ปัญหาท่ีเกิดข้ึนตามสภาวการณ์ในแต่และยุคในแต่ละช่วงเวลาแล้วก็ตาม แต่ก็ยงัคงประสบ

ปัญหาการบงัคบัใชก้ฎหมายเก่ียวกบัการปลูกสร้างส่ิงล่วงลํ้าลาํนํ้าในหลายดา้นท่ีสาํคญั คือ  

 1. ปัญหาความซํ้ าซ้อนของการบังคับใช้กฎหมายท่ีเก่ียวข้องหลายฉบับ ประกอบด้วย 

กฎหมายการเดินเรือในน่านนํ้าไทย กฎหมายท่ีดิน กฎหมายท่ีดิน และกฎหมายส่งเสริมและรักษาคุณภาพ

ส่ิงแวดลอ้มแห่งชาติจึงมีการวนิิจฉยัตีความกฎหมายเพื่อนาํไปสู่การบงัคบัใชก้ฎหมายท่ีแตกต่างกนั 

 2. ปัญหาการใช้อาํนาจ“เจา้ท่า” ขององค์กรปกครองส่วนทอ้งถ่ินและส่วนราชการอ่ืน

ผูรั้บมอบหมายอาํนาจจากอธิบดีกรมเจา้ท่าใหไ้ปปฏิบติัหนา้ท่ี “เจา้ท่า” และ 

 3. ปัญหาบทบญัญติัโทษเก่ียวกบัการปลูกสร้างส่ิงล่วงลํ้ าลาํนํ้ าท่ีไม่สามารถแกปั้ญหา

การบุกรุกทางนํ้าสาธารณะได ้ 

 แนวทางการศึกษาวิจยัในคร้ังน้ีจึงมุ่งท่ีจะนาํประเด็นปัญหาขา้งตน้มาศึกษา วิเคราะห์

และกาํหนดแนวทางในการแกปั้ญหาการบงัคบัใชก้ฎหมายเก่ียวกบัส่ิงล่วงลํ้าลาํนํ้ าให้เกิดประสิทธิภาพ 
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และเป็นประโยชน์ต่อการดูแลทางนํ้ าสาธารณะโดยนาํแนวคิด ทฤษฎี และหลกัการต่างๆ ท่ีเก่ียวขอ้ง

มาทาํการวิจยั ตลอดจนเปรียบเทียบและวิเคราะห์มาตรการทางกฎหมายเก่ียวกับส่ิงล่วงลํ้ าลาํนํ้ าใน

ประเทศไทยกับต่างประเทศเพื่อนํามาเป็นแนวทางในการพัฒนากฎหมายปรับปรุงแก้ไขกฎหมาย

เก่ียวกบัส่ิงล่วงลํ้าลาํนํ้าต่อไปในอนาคต 

 

2.  วตัถุประสงค์ของการวจิัย 

 

 2.1 ศึกษาแนวคิด ทฤษฎี และหลกัการพื้นฐานของกฎหมายมหาชนเก่ียวกบัทางนํ้ า

สาธารณะ 

 2.2 ศึกษาสิทธิการใชป้ระโยชน์ในทางนํ้าสาธารณะ 

 2.3 ศึกษาปัญหาการบงัคบัใชก้ฎหมายเก่ียวกบัการปลูกสร้างส่ิงล่วงลํ้าลาํนํ้า 

 2.4 ศึกษาเปรียบเทียบและวเิคราะห์มาตรการทางกฎหมายเก่ียวกบัส่ิงปลูกสร้างล่วงลํ้า

ลาํนํ้าในประเทศไทยกบัต่างประเทศ 

 2.5 เพื่อศึกษา วิเคราะห์และกาํหนดแนวทางการแกปั้ญหาการบงัคบัใช้กฎหมายเก่ียวกบั

การปลูกสร้างส่ิงล่วงลํ้าลาํนํ้า 

 

3.  กรอบแนวคดิการวจิัย 

 

 นาํแนวคิด ทฤษฎี และหลกัการพื้นฐานของกฎหมายมาวเิคราะห์เพื่อใหท้ราบถึงนิติวิธีและ

เจตนารมณ์ในการตรากฎหมายซ่ึงผูว้ิจยัได้นําแนวคิด ทฤษฎี และหลักการพื้นฐานของกฎหมายท่ี

เก่ียวขอ้งมาศึกษาวิจยัประกอบดว้ยหลกัการพื้นฐานในการใชอ้าํนาจทางปกครองหลกัความไดส้ัดส่วน

หลกัการกระทาํของฝ่ายปกครองตอ้งเป็นไปตามกฎหมายหลกัความชอบดว้ยกฎหมายและหลกันิติรัฐ

หลกัความเสมอภาค หลกัการคุม้ครองประโยชน์สาธารณะ เพื่อให้ทราบว่าการบงัคบัใช้กฎหมายการ

เดินเรือกบัประชาชนมีความเหมาะสมและสมดุลระหว่างประโยชน์สาธารณะกบัประโยชน์ของเอกชน

หรือไม่ อย่างไร ตลอดจนศึกษาถึงทฤษฎีการลงโทษทางอาญาและทฤษฎีการแก้ไขผูก้ระทาํความผิด

เพื่อให้ทราบความมุ่งหมายในการกาํหนดโทษว่ามีเจตนารมณ์เพื่อให้เกิดความเกรงกลวัจนไม่กล้า

กระทาํผิด หรือเพื่อแกไ้ขฟ้ืนฟูผูก้ระทาํความผดิไม่ให้กระทาํความผิดซํ้ าอีก อนันาํไปสู่การปรับปรุง

และพฒันากฎหมาย ตลอดจนกาํหนดมาตรการทางเลือกให้เกิดประสิทธิภาพต่อการคุม้ครองป้องกนั

ประโยชน์สาธารณะเพื่อใหท้างนํ้ าสาธารณะไดรั้บการเยยีวยาความเสียหายท่ีเกิดข้ึนไดอ้ยา่งรวดเร็ว 
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4.  สมมติฐานการวจิัย 

 

 บทบัญญัติเก่ียวกับส่ิงล่วงลํ้ าลํานํ้ าตามพระราชบัญญัติการเดินเรือในน่านนํ้ าไทย  

พระพุทธศกัราช 2456 บงัคบัใชม้าเป็นระยะเวลานาน การกาํหนดโทษทางอาญาและมาตรการทาง

ปกครองไม่สามารถแกปั้ญหาการบุกรุกทางนํ้ าสาธารณะท่ีเพิ่มมากข้ึนได ้อนัเป็นเหตุให้เกิดความ

เสียหายต่อประโยชน์สาธารณะ หากมีการพฒันากฎหมายโดยปรับปรุงและบูรณาการกฎหมายและ

กําหนดมาตรการทางเลือกในการบังคับใช้กฎหมายจะเกิดประสิทธิภาพต่อการคุ้มครองประโยชน์

สาธารณะและช่วยลดจาํนวนการบุกรุกทางนํ้าสาธารณะและการปลูกสร้างส่ิงล่วงลํ้าลาํนํ้าท่ีผดิกฎหมายได ้

 

5.  ขอบเขตการวจิัย 

 

 การศึกษาวิจยัคร้ังน้ีได้กาํหนดขอบเขตและหัวข้อการวิจยัเฉพาะเก่ียวกับการบงัคบัใช้

กฎหมายในการควบคุมการปลูกสร้างส่ิงล่วงลํ้ าลาํนํ้ าตามพระราชบญัญติัการเดินเรือในน่านนํ้ าไทย 

พระพุทธศักราช 2456 แก้ไขเพิ่มเติมโดยพระราชบัญญัติการเดินเรือในน่านนํ้ าไทย (ฉบับท่ี 17) 

พ.ศ.2560 โดยจะทาํการศึกษาหลกัการ แนวคิดและทฤษฎีเพื่อนาํมากาํหนดแนวทางในการแกปั้ญหา

การบงัคบัใชก้ฎหมายเก่ียวกบัส่ิงล่วงลํ้าลาํนํ้าให้เกิดประสิทธิภาพ ตลอดจนจะทาํการศึกษา วเิคราะห์

และเปรียบเทียบมาตรการทางกฎหมายเก่ียวกบัส่ิงล่วงลํ้าลาํนํ้ าของประเทศไทยกบัต่างประเทศแลว้

นาํมาเปรียบเทียบขอ้ดีขอ้เสียเพื่อนาํไปสู่การกาํหนดแนวทางการปรับปรุงแก้ไขและพฒันากฎหมาย

เก่ียวกับส่ิงล่วงลํ้ าลํานํ้ า ตลอดจนกําหนดมาตรการทางเลือกในการบังคับใช้กฎหมายให้เกิด

ประสิทธิภาพต่อการคุม้ครองและป้องกนัประโยชน์สาธารณะในอนาคตต่อไป 

 

6.  คาํจํากดัความทีใ่ช้ในการวจิัย 

 

 6.1 ทางนํ้าสาธารณะ หมายความถึง แม่นํ้ า ลาํคลอง บึง อ่างเก็บนํ้ า ทะเลสาบ ทะเล

ภายในน่านนํ้าไทยและชายหาดของทะเล 

 6.2 ส่ิงล่วงลํา้ลํานํ้า หมายความวา่ อาคารหรือส่ิงอ่ืนใดท่ีปลูกสร้างล่วงลํ้าเขา้ไปในนํ้ า 

เหนือนํ้ า และใตน้ํ้ า ของแม่นํ้ า ลาํคลอง บึง อ่างเก็บนํ้ า ทะเลสาบ ทะเลภายในน่านนํ้ าไทยและชายหาด

ของทะเลซ่ึงมีโครงสร้างส่วนหน่ึงส่วนใดยึดติดกบัพื้นดินใตน้ํ้ าหรือพื้นดินท่ีติดต่อกบัลาํแม่นํ้ า 

เพื่อมิใหมี้การเคล่ือนท่ีไปมา 
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 6.3 เจ้าท่า หมายความวา่ อธิบดีกรมเจา้ท่าหรือผูท่ี้อธิบดีกรมเจา้ท่ามอบหมาย 

 6.4 การบังคับใช้กฎหมาย หมายความถึง การบงัคบัใชก้ฎหมายโดยเจา้หนา้ท่ีของกรมเจา้ท่า

ในฐานะเป็นผูมี้อาํนาจหนา้ท่ีตามพระราชบญัญติัการเดินเรือในน่านนํ้าไทยพระพุทธศกัราช 2456 

 

7.  วธีิดําเนินการวจิัย 

 

 การศึกษาวิจยัในคร้ังน้ีเป็นการวิจยัเชิงคุณภาพโดยการคน้ควา้และวิจยัทางเอกสาร

(Documentary Research) โดยการสืบคน้ขอ้มูลจากหนงัสือ ตาํรา เอกสารวิชาการ และบทความ

ทางวิชาการ ขอ้มูลจากระบบสารสนเทศ คาํพิพากษา ความเห็นของคณะกรรมการกฤษฎีกาบทบญัญติั

แห่งกฎหมายท่ีเก่ียวกบัการปลูกสร้างส่ิงล่วงลํ้าลาํนํ้ าตามพระราชบญัญติัการเดินเรือในน่านนํ้ าไทย 

พระพุทธศักราช 2456 และกฎหมายไทยอ่ืนๆ ท่ี เก่ียวข้อง รวมทั้ งบท บญั ญตัิของกฎหมาย

ต่างประเทศท่ีเก่ียวขอ้ง 

 

8.  ประโยชน์ทีค่าดว่าจะได้รับ  

 

 8.1 ทาํให้ทราบแนวคิด ทฤษฎี และหลกัการพื้นฐานของกฎหมายมหาชนเก่ียวกบัการ

ดูแลรักษาทางนํ้าสาธารณะ 

 8.2 ทาํให้ทราบสิทธิการใชป้ระโยชน์ในทางนํ้ าสาธารณะตามกฎหมายเปรียบเทียบกบัการ

คุม้ครองทางนํ้าสาธารณะเพื่อประโยชน์สาธารณะ 

 8.3 ทาํให้ทราบปัญหาการบงัคบัใช้กฎหมายเก่ียวกบัการปลูกสร้างส่ิงล่วงลํ้ าลาํนํ้ าตาม

พระราชบญัญติัการเดินเรือในน่านนํ้ าไทย พระพุทธศกัราช 2456 ในประเด็นมาตรการทางกฎหมายใน

การควบคุมส่ิงล่วงลํ้าลาํนํ้าเพื่อป้องกนัความเสียหายท่ีจะเกิดกบัประโยชน์สาธารณะ  

 8.4 ทาํใหส้ามารถเปรียบเทียบและวิเคราะห์มาตรการทางกฎหมายเก่ียวกบัส่ิงปลูกสร้าง

ล่วงลํ้าลาํนํ้าในประเทศไทยกบัต่างประเทศ 

 8.5 สามารถนําผลการศึกษา วิเคราะห์และกาํหนดแนวทางการแก้ปัญหาการบังคบัใช้

กฎหมายเก่ียวกับการปลูกสร้างส่ิงล่วงลํ้ าลํานํ้ าให้เกิดประสิทธิภาพเพื่อนําไปสู่การกําหนดแนว

ทางการพฒันากฎหมายปรับปรุงแกไ้ขกฎหมายเก่ียวกบัส่ิงล่วงลํ้าลาํนํ้ าและกาํหนดมาตรการทางเลือก   

ในการบงัคบัใชก้ฎหมายใหเ้กิดประสิทธิภาพต่อการคุม้ครองประโยชน์สาธารณะต่อไปในอนาคต 



บทที ่2 

ความหมาย แนวคดิ ทฤษฎแีละหลกัการพืน้ฐาน 

ของการบังคบัใช้กฎหมายเกีย่วกบัส่ิงล่วงลํา้ลาํนํา้ 

 

 

 ในการศึกษาวิ เคราะห์ ปั ญหาการบังคับใช้กฎหมายเก่ียวกับส่ิ งล่วงลํ้ าลํานํ้ าตาม

พระราชบญัญติัการเดินเรือในน่านนํ้ าไทย พระพุทธศกัราช 2456 มีความจาํเป็นท่ีจะตอ้งนาํแนวคิด 

ทฤษฎี และหลกัการพื้นฐานของกฎหมายมาทาํการศึกษาวิเคราะห์เพื่อให้สามารถเขา้ใจถึงแนวคิด 

ทฤษฎี และนิติวิธีของการตรากฎหมาย เจตนารมณ์ของกฎหมาย และการใช้ดุลพินิจของเจา้หนา้ท่ี 

ซ่ึงผูว้ิจยัจะนาํแนวคิด ทฤษฎี และหลกัการพื้นฐานของกฎหมายท่ีเก่ียวขอ้งมาศึกษา ประกอบดว้ย

แนวคิดและหลกัการพื้นฐานในการใชอ้าํนาจทางปกครองหลกัความไดส้ัดส่วนหลกัการกระทาํของ

ฝ่ายปกครองตอ้งเป็นไปตามกฎหมายหลกัความชอบดว้ยกฎหมายและหลกันิติรัฐหลกัความเสมอภาค 

หลกัการคุม้ครองประโยชน์สาธารณะ เพื่อให้ทราบว่าการบงัคบัใชก้ฎหมายวา่ดว้ยการเดินเรือกบั

ประชาชนมีความเหมาะสมและมีความสมดุลระหวา่งประโยชน์สาธารณะกบัประโยชน์ของเอกชน

หรือไม่อยา่งไร รวมถึงศึกษาถึงทฤษฎีการลงโทษทางอาญาและทฤษฎีการแกไ้ขผูก้ระทาํความผิด

เพื่อให้ทราบแนวคิดและความมุ่งหมายในการกาํหนดโทษว่ามีเจตนารมณ์เพื่อแก้แคน้ผูก้ระทาํ

ความผิดให้ไดรั้บโทษ เพื่อให้เกิดการเกรงกลวัโทษจนไม่กลา้ทาํผิดข้ึนอีก หรือเพื่อการแกไ้ขฟ้ืนฟู

ผูก้ระทาํความผิดใหก้ลบัตวัเป็นคนดีเพื่อไม่ใหผู้ก้ระทาํความผิดกลบัมากระทาํผดิซํ้ าอีก รวมทั้งการ

แกไ้ขผูก้ระทาํความผดิใหก้ลบัคืนสู่สังคมไดต้ามปกติ การศึกษาในคร้ังน้ีมีวตัถุประสงคห์ลกัเพื่อให้

สามารถวเิคราะห์ปัญหาการบงัคบัใชก้ฎหมายเก่ียวกบัการปลูกสร้างส่ิงล่วงลํ้าลาํนํ้าไดต้รงกบัสภาพ

ปัญหาที่แทจ้ริงทั้งในปัญหาขอ้เท็จจริงที่เกี่ยวกบัปัญหาอุปสรรคในการบงัคบัใช้กฎหมาย 

และเจตนารมณ์ในการตรากฎหมายซ่ึงจะเป็นประโยชน์ต่อการกาํหนดแนวทางแกปั้ญหาการบงัคบั

ใชก้ฎหมาย การพฒันาปรับปรุงแกไ้ขกฎหมายเก่ียวกบัส่ิงล่วงลํ้าลาํนํ้ าให้สอดคลอ้งกบัสภาวการณ์ใน

ปัจจุบนัเพื่อใหเ้กิดประสิทธิภาพต่อการบงัคบัใชก้ฎหมายในการดูแลรักษาและป้องกนัการบุกรุกทาง

นํ้าสาธารณะ ซ่ึงในการศึกษาวจิยัคร้ังน้ีจะขอกล่าวถึง ความหมายของส่ิงปลูกสร้างล่วงลํ้าลาํนํ้า แนวคิด 

ทฤษฎี และหลกัการพื้นฐานของกฎหมายท่ีเก่ียวขอ้งกบัการศึกษา โดยมีรายละเอียด ดงัน้ี 
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1.  ความหมายของส่ิงล่วงลํา้ลาํนํา้และขอบเขตการบังคบัใช้กฎหมาย 

 

 1.1 ความหมายของส่ิงล่วงลํา้ลาํนํา้ 

  ในการพิจารณาวา่อาคารหรือส่ิงปลูกสร้างใดจะเป็นส่ิงล่วงลํ้าลาํนํ้ าอนัอยูใ่นบงัคบั

ตามพระราชบญัญติัการเดินเรือในน่านนํ้ าไทย พระพุทธศกัราช 2456 คงตอ้งพิจารณาตามสภาพ

ขอ้เท็จจริงของการปลูกสร้างและสภาพพื้นท่ีในแต่ละเร่ือง ประกอบกบันิยามและความหมายของ 

ส่ิงล่วงลํ้ าลํานํ้ าตามกฎกระทรวง และความเห็นของคณะกรรมการกฤษฎีกาในแต่ละกรณีไป 

กล่าวคือ  

  1.1.1 กฎกระทรวง ฉบับที่ 63 (พ.ศ.2537) ออกตามความในพระราชบญัญติัการ

เดินเรือในน่านนํ้าไทย พระพุทธศกัราช 2456 

   เป็นกฎกระทรวงท่ีออกโดยอาศยัอาํนาจตามความในมาตรา 117 วรรคสอง 

แห่งพระราชบัญญัติการเดินเรือในน่านนํ้ าไทย พระพุทธศักราช 2456 ซ่ึงแก้ไขเพิ่มเติมโดย

พระราชบญัญติัการเดินเรือในน่านนํ้ าไทย (ฉบบัท่ี14) พ.ศ.2535 ได้กาํหนดเฉพาะคาํนิยามของ

“ล่วงลํ้าลาํแม่นํ้า” ไวใ้นขอ้ 1 ของกฎกระทรวง กล่าวคือ  

   “ล่วงลํ้าลาํแม่นํ้ า” หมายความวา่ ล่วงลํ้าเขา้ไปเหนือนํ้า ในนํ้า และใตน้ํ้าของ

แม่นํ้ า ลาํคลอง บึง อ่างเก็บนํ้ า ทะเลสาบ อนัเป็นทางสัญจรของประชาชนหรือท่ีประชาชนใช้

ประโยชน์ร่วมกนั หรือทะเลภายในน่านนํ้าไทย หรือบนชายหาดของทะเลดงักล่าว 

  1.1.2 ความเห็นคณะกรรมการกฤษฎกีาเร่ืองเสร็จที ่354/2544 

   ความหมายของ “ส่ิงล่วงลํ้ าลาํนํ้ า” ตามพระราชบญัญติัการเดินเรือในน่านนํ้ า

ไทย พระพุทธศกัราช 2456 มีประเด็นปัญหาขอ้กฎหมายท่ีกรมเจา้ท่าได้ขอหารือเก่ียวกบัลกัษณะ

ของส่ิงก่อสร้างท่ีสามารถจดทะเบียนและออกใบอนุญาตใช้เรือ ซ่ึงคณะกรรมการกฤษฎีกาได้

วินิจฉัยความหมายของส่ิงปลูกสร้างล่วงลํ้าลาํนํ้ า ไวใ้นเร่ืองเสร็จท่ี 354/2544 กล่าวโดยสรุป คือ 

อาคารหรือส่ิงล่วงลํ้ าลาํแม่นํ้ าท่ีกรมเจา้ท่าพึงอนุญาตไดจ้ะตอ้งมีลกัษณะเป็นส่ิงปลูกสร้าง (อาคาร

หรือส่ิงอ่ืน) ซ่ึงหมายความวา่ตอ้งมีโครงสร้างส่วนหน่ึงส่วนใดยึดติดกบัพื้นดินไม่วา่จะเป็นพื้นดิน

ใตน้ํ้าหรือพื้นดินท่ีติดต่อกบัลาํแม่นํ้าเพื่อมิให้มีการเคล่ือนท่ีไปมาเพราะแมก้รณีท่ีเป็น "ท่อหรือสาย

เคเบิล" ตามขอ้4 (4) ของกฎกระทรวงดงักล่าวกฎกระทรวงก็ยงัไดก้าํหนดให้การวางท่อหรือสาย

เคเบิลตอ้งทาํการฝังท่อหรือสายเคเบิลใตพ้ื้นดินไม่น้อยกว่า 50 เซนติเมตรโดยมิให้ส่วนใดส่วนหน่ึง  

ของท่อหรือสายเคเบิลพน้ข้ึนมาเหนือพื้นดิน 

  จากนิยามและความเห็นของคณะกรรมการกฤษฎีกาดงักล่าว จึงพอสรุปความหมาย

ของ “ส่ิงล่วงลํ้าลาํนํ้า” หมายความวา่ อาคารหรือส่ิงปลูกสร้างล่วงลํ้าลาํแม่นํ้ าท่ีปลูกสร้างล่วงลํ้าเขา้
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ไปแม่นํ้ า ลาํคลอง บึง อ่างเก็บนํ้ า ทะเลสาบ อนัเป็นทางสัญจรของประชาชนหรือท่ีประชาชนใช้

ประโยชน์ร่วมกนั หรือทะเลภายในน่านนํ้ าไทย หรือบนชายหาดของทะเล โดยมีโครงสร้าง

ส่วนหน่ึงส่วนใดยดึติดกบัพื้นดินไม่วา่จะเป็นพื้นดินใตน้ํ้ าหรือพื้นดินท่ีติดต่อกบัลาํแม่นํ้าเพื่อมิให้มี

การเคล่ือนท่ีไป 

 1.2 ความหมายของทางนํา้สาธารณะ 

  การศึกษาปัญหาการบงัคบัใช้กฎหมายเก่ียวกบัส่ิงล่วงลํ้ าลาํนํ้ าในวิทยานิพนธ์น้ี  

มีขอบเขตการศึกษาเฉพาะการบงัคบัใชก้ฎหมายภายในขอบเขตของ “ทางนํ้ าสาธารณะ” ท่ีหมายความถึง 

แม่นํ้ า ลําคลอง บึง อ่างเก็บนํ้ า ทะเลสาบ ทะเลภายในน่านนํ้ าไทยและชายหาดของทะเลตาม

พระราชบญัญติัการเดินเรือในน่านนํ้ าไทยพระพุทธศกัราช 2456  

 

2.  แนวคดิ ทฤษฎแีละหลกัการพืน้ฐานเกีย่วกบัการใช้อาํนาจทางปกครอง  

 

  2.1 แนวคิดและหลกัการพืน้ฐานในการใช้อาํนาจทางปกครอง 

  แนวคิดและหลกัการพื้นฐานในการใชอ้าํนาจทางปกครองท่ีสาํคญัมี 2 ประการ คือ 

 2.1.1 หลักการกระทาํทางปกครองต้องไม่ขัดต่อกฎหมาย1 

 คือ การใชอ้าํนาจทางปกครองของรัฐจะตอ้งไม่ขดัหรือแยง้กบักฎหมาย 

หากการใช้อาํนาจทางปกครองขดัหรือแยง้ต่อกฎหมาย การกระทาํนั้นย่อมไม่ชอบด้วยกฎหมาย 

ดงันั้น การออกคาํสั่งเพื่อบงัคบัให้มีการร้ือถอนส่ิงล่วงลํ้าลาํนํ้าจะตอ้งมีกฎหมายให้อาํนาจไว ้และไม่ขดั

หรือแยง้กบักฎหมายดว้ย ซ่ึงหลกัการประกฎตามแนวคาํพิพากษาของศาลปกคองกลาง ดงัน้ี 

มีตวัอย่างคาํพิพากษาเก่ียวกบัหลกัการกระทาํทางปกครองตอ้งไม่ขดัต่อ

กฎหมายได้แก่คาํพิพากษาของศาลปกครองกลาง คดีหมายเลขดาํท่ี 422/2553 คดีหมายเลขแดงท่ี 

663/2458 สรุปผลแห่งคาํพิพากษาไดว้า่ โครงการผลิตเหล็กเส้น โครงการท่าเทียบเรือขนถ่ายสินคา้เหลว 

และโครงการไฟฟ้า T.P.N. อุตสาหกรรม 2 แห่ง แมไ้ม่เป็นโครงการหรือกิจการท่ีเขา้ข่ายตอ้งจดัทาํ

รายงานผลกระทบต่อส่ิงแวดล้อมตามพระราชบัญญัติส่งเสริมและรักษาคุณภาพส่ิงแวดล้อม

แห่งชาติ พ.ศ.2535 แต่ทั้ง 3 โครงการมีลกัษณะเป็นโครงการหรือกิจกรรมท่ีอาจก่อให้เกิดผลกระทบ

ต่อชุมชนอยา่งรุนแรง ทั้งทางดา้นคุณภาพส่ิงแวดลอ้ม ทรัพยากรธรรมชาติ และสุขภาพ ของประชาชน

และชุมชน ตามนยัมาตรา 67 วรรคสอง ของรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจกัรไทย 

1 บรรเจิด สิงคะเนติ, หลกัพ้ืนฐานของสิทธิ เสรีภาพ และศกัด์ิศรีความเป็นมนุษยต์ามรัฐธรรมนูญ 

กรุงเทพมหานคร: สาํนกัพิมพว์ญิ�ูชน, 2543, หนา้ 26. 
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ดงันั้น การท่ีผูถู้กฟ้องคดีไม่ออกคาํสั่งให้ผูป้ระกอบกิจการทั้ง 3 โครงการ

ดงักล่าวดาํเนินการตามกฎหมายในการศึกษา ประเมินผลกระทบ รับฟังความคิดเห็นจากประชาชน

และผูมี้ส่วนได้เสีย จดัทาํรายงานการวิเคราะห์ผลกระทบส่ิงแวดล้อม และเสนอคณะกรรมการ

ส่ิงแวดล้อมให้ความเห็นชอบก่อนอนุมติัหรืออนุญาตให้ดาํเนินโครงการหรือกิจการ จึงเป็นการ

ละเลยต่อหนา้ท่ีตามท่ีกฎหมายกาํหนดใหต้อ้งปฏิบติั 

กรณีน้ีอาจวิเคราะห์หลกักฎหมายตามคาํพิพากษาไดว้่า แมก้ฎหมายระดบั

พระราชบญัญติัและอนุบญัญติัมิได้กาํหนดขั้นตอนและวิธีการไว ้แต่เม่ือรัฐธรรมนูญได้กาํหนด

ขั้นตอนและวิธีการในการกระทาํการปกครองไวใ้ห้หน่วยงานรัฐและเจา้หน้าท่ีของรัฐตอ้งปฏิบติั 

หากหน่วยงานรัฐและเจา้หน้าท่ีของรัฐมิได้ดาํเนินการตามขั้นตอนและวิธีการตามขั้นตอนและ

วิธีการของรัฐธรรมนูญ ย่อมถือได้ว่าเป็นการกระท่ีขดัต่อรัฐธรรมนูญซ่ึงเป็นกฎหมายสูงสุดของ

ประเทศ การกระทาํท่ีขดักฎหมายนั้นยอ่มเป็นอนัใชบ้งัคบัมิได ้ 

 2.1.2 หลักเง่ือนไขของกฎหมาย23 

 คือ การท่ีฝ่ายปกครองจะใช้อาํนาจทางปกครองได้ จะตอ้งมีกฎหมายให้

อาํนาจไว ้หากไม่มีกฎหมายให้อาํนาจไว ้ยอ่มกระทาํการนั้นมิได ้ดงันั้น การออกคาํสั่งทางปกครอง

เพื่อบงัคบัใหมี้การร้ือถอนส่ิงล่วงลํ้าลาํนํ้าจะตอ้งมีกฎหมายใหอ้าํนาจกระทาํไดไ้ว ้

 รูปแบบการใชอ้าํนาจทางปกครอง4มี 4 ประการ คือ 

  1) คาํส่ังทางปกครอง ตามมาตรา 5 แห่งพระราชบญัญติัวิธีปฏิบติัราชการ

ทางปกครอง พ.ศ.2539ให้นิยามไวว้า่ หมายถึง การใชอ้าํนาจตามกฎหมายของเจา้หนา้ท่ีท่ีมีผลเป็น

การสร้างนิติสัมพนัธ์ข้ึนระหว่างบุคคลในอนัท่ีจะก่อ เปล่ียนแปลง โอน สงวน ระงบั หรือมีผลกระทบ

ต่อสถานภาพของสิทธิหรือหนา้ท่ีของบุคคลไม่วา่จะเป็นถาวรหรือชัว่คราว เช่น การสั่งการ การอนุญาต

การอนุมติั การวนิิจฉยัอุทธรณ์ การรับรอง และการรับจดทะเบียน แต่ไม่หมายความรวมถึงการออกกฎ 

  ปฏิบัติการทางปกครอง (Administrative real Act) เป็นการกระทาํในทางขอ้เทจ็จริงท่ี

องคก์รเจา้หนา้ท่ีฝ่ายปกครองไม่ไดมุ้่งก่อให้เกิดความเคล่ือนไหวในนิติสัมพนัธ์ทางปกครองแต่อยา่งใด 

กล่าวคือ ไม่มีลกัษณะเป็นการออกกฎหรือคาํสั่งให้บุคคลกระทาํการ หรือไม่มีลกัษณะของการตกลง

แสดงเจตนาในรูปแบบของสัญญาทางปกครอง แต่มีลักษณะเป็นการปฏิบัติการเพื่อให้ภารกิจทาง

2 คาํพิพากษาศาลปกครองกลางคดีหมายเลขดาํท่ี 422/2553 คดีหมายเลขแดงท่ี 663/2458 สืบคน้จาก

สารบบของศาลปกครองกลาง 7 พฤษภาคม 2564 
3 กมลชยั  รัตนสกาววงศ,์ กฎหมายปกครอง กรุงเทพมหานคร: สาํนกัพิมพว์ญิ�ูชน, 2543, หนา้ 35 
4 กมลชยั  รัตนสกาววงศ,์ อา้งแลว้เชิงอรรถท่ี 3, หนา้ 36.. 
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ปกครองบรรลุวตัถุประสงค์ในทางข้อเท็จจริง เช่น การออกประกาศเตือนเพื่อให้ประชาชนระวงั

อนัตรายจากภยัพิบติั การแจง้ขอ้กล่าวหาใหผู้ถู้กสอบสวนทางวนิยัทราบ เป็นตน้ 

  2) ปฏิบัติการทางปกครอง กรณีน้ีมกัไม่มีผลทางปกครอง เช่น การตรวจตรา

พื้นท่ีเกิดเหตุ ซ่ึงไม่มีผลกระทบสิทธิของประชาชนโดยตรง จึงยงัไม่มีการนาํคดีข้ึนสู่การพิจารณา

ของศาลแต่อาจมีการร้องทุกขต่์อผูบ้งัคบับญัชา เช่น เจา้หน้าท่ีไดอ้อกคาํสั่งให้ร้ือถอนส่ิงล่วงลํ้ าลาํ

นํ้ าตามพระราชบญัญติัการเดินเรือในน่านนํ้ าไทย พระพุทธศกัราช 2456 นอกจากการร้ือถอนส่ิง

ล่วงลํ้ าลาํนํ้ าตามมาตรา 118 ทวิ แห่งพระราชบญัญติัฉบบัเดียวกนัโดยการร้องขอต่อศาลให้มีคาํ

พิพากษาหรือคาํบังคับให้ร้ือถอนแล้ว เจ้าท่าก็อาจเข้าดําเนินการร้ือถอนได้เองตามมาตรา 58  

แห่งพระราชบญัญติัวิธีปฏิบติัราชการทางปกครอง พ.ศ.2539ซ่ึงการร้ือถอนอาคารหรือการร้ือถอน

ส่ิงล่วงลํ้าลาํนํ้าของเจา้หนา้ท่ีก็มีลกัษณะเป็นปฏิบติัการทางปกครอง 

  3) คาํส่ังท่ัวไปในทางปกครอง มีลกัษณะเป็นคาํสั่งเฉพาะเร่ืองโดยเจาะจง

กรณีไว ้แต่มิไดเ้จาะจงตวับุคคลไวเ้ป็นการล่วงหน้า5 เช่นป้ายจราจร ซ่ึงเป็นคาํสั่งเฉพาะเจาะเร่ือง

การจราจร แต่ไม่มีการระบุบุคคลผูรั้บคาํสั่งน้ี คือบุคคลทุกคนตอ้งปฏิบติัตามป้ายจราจรดงักล่าว

กล่าวอีกนัยหน่ึง คาํสั่งทัว่ไปในทางปกครองเป็นลกัษณะผสมของคาํสั่งท่ีมีผลเป็นการทัว่ไปกบั

คาํสั่งทางปกครองท่ีมีผลเฉพาะบุคคล โดยสภาพคาํสั่งทัว่ไปในทางปกครองจึงมิใช่คาํสั่งทางปกครองแต่

กฎหมายใหถื้อวา่เป็นคาํสั่งทางปกครอง 

  4) สัญญาทางปกครอง ตามมาตรา 3 แห่งพระราชบญัญติัจดัตั้งศาลปกครอง

และวิธีพิจารณาคดีปกครอง พ.ศ.2542 ได้กาํหนดนิยามความหมายของสัญญาทางปกครองไวว้่า 

หมายความรวมถึงสัญญาท่ีคู่สัญญาอย่างน้อยฝ่ายใดฝ่ายหน่ึงเป็นหน่วยงานทางปกครองหรือเป็น

บุคคลซ่ึงกระทาํการแทนรัฐ และมีลกัษณะเป็นสัญญาสัมปทาน สัญญาท่ีให้จดัทาํบริการสาธารณะ

หรือจดัให้มีส่ิงสาธารณูปโภค หรือแสวงหาประโยชน์จากทรัพยากรธรรมชาติหากการออกคาํสั่ง

ทางปกครองเพื่อบงัคบัให้ร้ือถอนส่ิงล่วงลํ้ าลาํนํ้ าเป็นไปโดยไม่ชอบดว้ยกฎหมาย เช่น มีการออก

คาํสั่งใหเ้อกชนร้ือถอนอาคารท่ีปลูกสร้างอยูใ่นท่ีดินท่ีมีกรรมสิทธ์ิท่ีดินก็จะมีการควบคุมตรวจสอบ

การใชอ้าํนาจทางปกครองก่อนและหลงัจากมีการใช้อาํนาจทางปกครองโดยมีการควบคุมตรวจสอบ

การใชอ้าํนาจทางปกครองก่อนและหลงัจากมีการใชอ้าํนาจทางปกครองดงัน้ี 

   (1) การควบคุมการใช้อํานาจทางปกครองก่อนมีการใช้อํานาจ คือ

กระบวนการควบคุมตรวจสอบตั้งแต่การคิด ตระเตรียมการออกคาํสั่ง และมีคาํสั่งนั้นๆ การควบคุม

ก่อนการใช้อาํนาจมีหลายประการ เช่น คณะกรรมการกฤษฎีกา หรือการให้ประชาชนสามารถ

5 วรพจน์วศิรุตพิชญ,์ สิทธิและเสรีภาพตามรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจกัรไทย พทุธศกัราช 2540. 

(พิมพค์ร้ังท่ี 2). กรุงเทพมหานคร: 2543, น.85 – 91 
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โต้แยง้การออกคาํสั่งหรือให้มีการเปิดเผยข้อมูลข่าวสารของราชการก่อนมีการใช้อาํนาจทาง

ปกครองนั้น 

   (2) การควบคุมการใช้อาํนาจทางปกครองภายหลังมีการใช้อาํนาจ คือ 

เม่ือมีการใช้อาํนาจทางปกครองหรือการกระทาํทางปกครองใดๆ ไปแลว้ ก็จะมีองค์กรเขา้มาควบคุม

การใช้อาํนาจทางปกครองเหล่าน้ี ไม่ว่าจะเป็นการช้ีขาด ให้ยกเลิกเพิกถอนกล่าวคือเม่ือมีการใช้

อาํนาจตามกฎหมายออกคาํสั่งเพื่อบงัคบัให้มีการร้ือถอนแลว้ จะมีกระบวนการเยียวยาหรือทบทวน

ความชอบดว้ยกฎหมายของคาํสั่งทางปกครองโดยให้สิทธิผูถู้กคาํสั่งในการอุทธรณ์คาํสั่ง ฟ้องคดี 

หรือขอใหพ้ิจารณาใหม่ตามกฎหมายวา่ดว้ยวธีิปฏิบติัราชการทางปกครอง  

 2.2 หลกัความได้สัดส่วน (Principle of Proportionality)6 

 หลกัความไดส้ัดส่วนเป็นหลกัขั้นพื้นฐานของความสัมพนัธ์ระหวา่งผูใ้ชอ้าํนาจกบั

ผูท่ี้ตกอยูภ่ายใตอ้าํนาจ โดยบงัคบัใหผู้ใ้ชอ้าํนาจจาํกดัสิทธิและเสรีภาพของผูท่ี้ตกอยูภ่ายใตอ้าํนาจ

ของตนอยา่งพอเหมาะพอประมาณ โดยแบ่งแยกไดเ้ป็น 3 หลกัยอ่ย7ไดแ้ก่ 

 2.2.1 หลักสัมฤทธ์ิผล (Principle of Appropriateness)  

 เป็นหลกัท่ีบงัคบัว่า ในบรรดามาตรการท่ีกฎหมายให้อาํนาจฝ่ายปกครอง

ออกมาใช้บงัคบัแก่ราษฎรได้นั้นฝ่ายปกครองต้องใช้วิจารณญาณเลือกออกมาตรการท่ีสามารถ

ดาํเนินการใหเ้จตนารมณ์ของกฎหมายฉบบันั้นสาํเร็จลุล่วงไปไดเ้ท่านั้น 

 2.2.2 หลักความจําเป็น (Principle of Necessity)  

 หมายความวา่ ในบรรดามาตรการหลายๆ มาตรการซ่ึงลว้นแต่ชอบดว้ยหลกั

สัมฤทธ์ิผล กล่าวคือสามารถดาํเนินการให้บรรลุวตัถุประสงค์ของกฎหมายฉบบัที่ให้อาํนาจได ้

แต่ทวา่มาตรการเหล่านั้นมีผลกระทบกระเทือนต่อสิทธิเสรีภาพหรือประโยชน์อนัชอบธรรมของ

ราษฎรมากนอ้ยแตกต่างกนั ฝ่ายปกครองตอ้งตดัสินใจเลือกออกมาตรการท่ีมีความรุนแรงนอ้ยท่ีสุด 

ความคิดท่ีอยูเ่บ้ืองหลงัหลกัการน้ีมีอยูว่า่ “ในระหวา่งส่ิงท่ีเลวร้ายตั้งแต่สองส่ิงข้ึนไปท่ีจาํตอ้งเลือก 

บุคคลควรเลือกส่ิงท่ีเลวร้ายนอ้ยท่ีสุด” 

 

 

6 วรพจน์วศิรุตพิชญ.์หลกัการพ้ืนฐานของกฎหมายปกครอง.(พิมพค์ร้ังท่ี 2). กรุงเทพมหานคร : 

วญิ�ูชน, 2540, น.42. 
7 ทวศีกัด์ิ กลบัช่วย และพชัรวรรณ นุชประยรู. การใชห้ลกัความไดส้ดัส่วนในการพิจารณาพิพากษา

คดีของศาล. บทความ.คณะนิติศาสตร์ สถาบนับณัฑิตยพ์ฒันบริหารศาสตร์, 2556. 
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 2.2.3 หลักความได้สัดส่วนในความหมายอย่างแคบ (Principle of Proportionality 

strict sensu)  

 เป็นหลกัการท่ีเรียกร้องให้เกิดดุลยภาพข้ึนระหวา่งความเสียหายอนัจะเกิด

แก่เอกชนและหรือแก่สังคมโดยส่วนรวม กบัประโยชน์อนัมหาชนจะพึงได้รับจากมาตรการใด

มาตรการหน่ึงท่ีฝ่ายปกครองอาศยัอาํนาจตามกฎหมายฉบบัใดฉบบัหน่ึงออกมาใชบ้งัคบัแก่ราษฎร

ตอ้งก่อใหเ้กิดประโยชน์มากกวา่โทษ ถา้ก่อให้เกิดโทษมากกวา่ประโยชน์แลว้ มาตรการนั้นยอ่มไม่

ชอบดว้ยกฎหมาย 

 หลักความได้สัดส่วนเป็นหลักกฎหมายทั่วไปท่ีได้รับการยอมรับจาก

ประเทศต่างๆ ในยุโรป แมว้า่จะมิไดมี้การบญัญติัไวเ้ป็นลายลกัษณ์อกัษรก็ตาม หลกัความไดส้ัดส่วนมี

พื้นฐานมาจากหลกัความยุติธรรม (Gerechtigkeit) อนัเป็นพื้นฐานของกฎหมายทัว่ไป ซ่ึงเป็นหลกัท่ี

ตอ้งคาํนึงถึงความยติุธรรมทั้งในส่วนของปัจเจกชนและความยติุธรรมต่อสังคมโดยรวมดงันั้นแมว้า่

จะมีกฎหมายบญัญติัให้อาํนาจไวแ้ต่การใชบ้งัคบัก็ตอ้งสอดคลอ้งตามหลกัความไดส้ัดส่วนดว้ยหลกั

ความไดส้ัดส่วนเป็นหลกัการในทางเน้ือหาท่ีห้ามมิให้มีการใชอ้าํนาจอยา่งอาํเภอใจและยงัเป็นหลกัท่ีมี

ความสําคัญสําหรับการคุ้มครองสิทธิเสรีภาพด้วย8ซ่ึงได้มีการบัญญัติไวใ้นรัฐธรรมนูญแห่ง

ราชอาณาจกัรไทยพุทธศกัราช 2550 มาตรา 29 วรรคแรก9 

 นบัตั้งแต่มีการวางหลกัความไดส้ัดส่วนในความหมายอยา่งแคบไวใ้นกฎหมายแลว้ 

ไดมี้ความพยายามในการศึกษาทางวชิาการรวมทั้งจากคาํพิพากษาในทางกฎหมายปกครอง และเม่ือ

หลกัความไดส้ัดส่วนได้ถูกยกระดบัไปสู่การเป็นหลกัการระดบัรัฐธรรมนูญ อนัถือว่าเป็นเกณฑ ์  

ในการจํากัดอํานาจของฝ่ายนิติบัญญัติด้วย โดยเฉพาะอย่างยิ่งในขอบเขตของการจํากัดสิทธิ 

ขั้นพื้นฐาน ดว้ยเหตุน้ีเองทาํให้เป็นการเพิ่มภาระหนา้ท่ีของหลกัความไดส้ัดส่วนและเป็นการทาํให้

เกิดความยุง่ยากในการนิยามหลกัดงักล่าว แต่โดยทัว่ไปยอมรับกนัวา่หลกัความไดส้ัดส่วนกฎหมาย

อย่างแคบนั้ น เป็นเร่ืองของความสัมพนัธ์ระหว่างวตัถุประสงค์ (Zweck) และวิธีการ (Mittel)  

หลักความได้สัดส่วนกฎหมายอย่างแคบมีหลักการว่า มาตรการอันใดอันหน่ึงจะต้องไม่อยู่

นอกเหนือขอบเขตของความสัมพนัธ์ระหว่างวิธีการดงักล่าวกบัวตัถุประสงค์ท่ีกาํหนดไว ้หากจะ

กล่าวในเชิงบอกเล่าอาจกล่าวได้ว่า มาตรการอันใดอันหน่ึงจะต้องอยู่ภายในขอบเขตของ

ความสัมพนัธ์ท่ีเหมาะสมระหวา่งวธีิการกบัวตัถุประสงคท่ี์กาํหนดไว ้

8 รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจกัรไทยพทุธศกัราช 2550 มาตรา 29วรรคแรก การจาํกดัสิทธิและ

เสรีภาพของบุคคลท่ีรัฐธรรมนูญรับรองไวจ้ะกระทาํมิไดเ้วน้แต่โดยอาศยัอาํนาจตามบทบญัญติัแห่งกฎหมาย...

และเท่าท่ีจาํเป็น... 
9 BVerfGE 9, 338 (349) ; 13, 97 (113) ; 230 (275) ; 15,226 (234) ; 16,286 (297) 
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 ในขอบเขตท่ีเก่ียวกบัสิทธิขั้นพื้นฐานและหลกัความได้สัดส่วนกฎหมายอย่างแคบนั้น

อาจกล่าวไดว้า่อยูท่ี่การไดรั้บผลกระทบอนัเกิดจากการแทรกแซงในสิทธิเสรีภาพของปัจเจกบุคคลจะตอ้งไม่

อยูน่อกเหนือขอบเขตความสัมพนัธ์ของประโยชน์อนัเป็นเป้าหมายของสาธารณะท่ีกาํหนดไว ้ประโยชน์ท่ี

ไดจ้ากการดาํเนินการตามมาตรการนั้นจะตอ้งมีนํ้ าหนักมากกว่าผลเสียท่ีเกิดจากมาตรการดงักล่าว 

ศาลรัฐธรรมนูญสหพนัธ์ได้เคยวินิจฉัยไวว้่ามาตรการอนัใดอนัหน่ึงจะตอ้งไม่ก่อให้เกิดภาระแก่ผูไ้ด้รับ

ผลกระทบจนเกินกวา่ขอบเขต และผลกระทบท่ีเกิดข้ึนนั้นจะตอ้งเป็นไปอย่างมีเหตุผล 10 ดงันั้น หลกัความ

ได้สัดส่วนจึงเป็นการยืนยนัถึงความสมควร (Angemessenheit) หรือความสมเหตุผล (Zumutbarkeit) 

อนัมีความใกลเ้คียงอยา่งยิง่กบัความหมายของหลกัความไดส้ัดส่วนกฎหมายอยา่งแคบ11  

 M. Ch. Jokobsไดเ้สนอขอ้พิจารณาในการในการตรวจสอบหลกัความได้

สัดส่วนกฎหมายอยา่งแคบโดยมีขั้นตอนการตรวจสอบ ดงัน้ี 

 1) พิจารณาการกระทาํของรัฐอนัใดอนัหน่ึง 

 2) พิจารณาถึงความรุนแรงของผลกระทบดงักล่าว 

 3) พิจารณาถึงส่ิงท่ีกฎหมายคุม้ครอง (Rechtsgueter) ซ่ึงไดรั้บประโยชน์จาก

การกระทาํของรัฐทั้งในลกัษณะท่ีเป็นประโยชน์ของปัจเจกบุคคลและประโยชน์ของมหาชน 

 4) เปรียบเทียบส่ิงท่ีกฎหมายคุม้ครองทั้งสองฝ่าย 

 สําหรับการแสดงการเปรียบเทียบ K.A. Bettermannได้ทาํการเปรียบเทียบ

ถอ้ยคาํ ท่ีมีลกัษณะตรงกนัขา้มโดยถอ้ยคาํเหล่าน้ีอาจมีความเก่ียวขอ้งกบัการตรวจสอบตามหลกั

ความไดส้ัดส่วนในความหมายอยา่งแคบ ตวัอยา่งถอ้ยคาํดงักล่าว ไดแ้ก่ 

  4.1) วตัถุประสงค ์(Zweck) และวธีิการ (Mittel) 

  4.2) การโจมตี (Anriff) และการป้องกนั (Abwehr) 

  4.3) การละเมิด (Verletzung) และการลงโทษ (Sanktion) 

  4.4) ประโยชน์ (Nutzen) และความเสียหาย (Schaden) 

  4.5) ผลกาํไร (Ertrag) และค่าใชจ่้าย (Aufwand) 

  4.6) อนัตราย (Gefahr) และการป้องกนัขดัขวาง (Bekaempfung) 

  4.7) ความรุนแรงจากการแทรกแซง (Schwere des Eingriffs) และวตัถุประสงคท่ี์

มุ่งหมาย (ErstrebterZweck)  

10  M. Gentz, NJW 1968, S. 1600 (1604) ; P.Badura, 1986, S. 26 
11  Ernst Forsthoff, Traite de droitadministratif allemande, tradit allemande par Michel Fromont, 

Bruxelles, Bruyant,1969 
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  4.8) ผลสําหรับประชาชน (Folgenfuer den Buerger) และประโยชน์สําหรับรัฐ 

(Nutzenfuer den Staat) 

 2.2.4 หลักการรับฟังคู่กรณีในการพิจารณาทางปกครอง  

 ตามมาตรา 30 วรรคหน่ึง แห่งพระราชบญัญติัวิธีปฏิบติัราชการทางปกครอง 

พ.ศ.2539 เป็นกรณีให้เจ้าหน้าท่ีฝ่ายปกครองจะออกคาํสั่งทางปกครองท่ีอาจกระทบสิทธิคู่กรณี 

เจา้หน้าท่ีฝ่ายปกครองจะตอ้งให้โอกาสคู่กรณีท่ีจะไดท้ราบขอ้เท็จจริงอยา่งเพียงพอ และให้คู่กรณี 

มีโอกาสโต้แยง้แสดงพยานหลักฐานของตนเพื่อปกป้องสิทธิของตนเอง หลักดงักล่าวถือเป็น

รูปแบบ ขั้นตอนหรือวิธีการอนัเป็นสาระสําคญัในการออกคาํสั่งทางปกครอง หากกระบวนการพิจารณา

ออกคาํสั่งทางปกครองใดไม่มีการรับฟังคู่กรณีอาจส่งผลให้การออกคาํสั่งทางปกครองไม่ชอบดว้ยกฎหมาย 

ถือเป็นหลักความยุติธรรมท่ีคุ้มครองความเป็นธรรมให้กับคู่กรณีในกระบวนการพิจารณาทางปกครอง

ก่อนท่ีฝ่ายปกครองจะใชอ้าํนาจออก “คาํสั่งทางปกครอง” เพื่อให้เกิดผลทางกฎหมายกบัคู่กรณี หรือผูต้กอยู่

ภายใตบ้งัคบัของคาํสั่งทางปกครอง  

  2.3 หลักการกระทําของฝ่ายปกครองต้องเป็นไปตามกฎหมาย (Principle de la 

legalite administrative)  

 ความหมายและขอบเขตของหลักการกระทาํของฝ่ายปกครองต้องเป็นไปตาม

กฎหมายนั้น Ernst Forsthoff ได้ให้ความหมายไวว้่า ในรัฐที่เป็นนิติรัฐนั้นฝ่ายปกครองหรือ

ทุกองคก์รท่ีใช้อาํนาจรัฐตอ้งอยูภ่ายใตก้ฎหมายและดาํเนินการต่างๆ ภายในขอบเขตของกฎหมาย 

การใช้อาํนาจของฝ่ายปกครองตอ้งอา้งอิงแหล่งท่ีมาแห่งอาํนาจนั้นจากกฎหมาย ตอ้งใชอ้าํนาจนั้น

ตามวตัถุประสงคท่ี์กฎหมายกาํหนดไว ้รวมทั้งในหลายๆ กรณี ตอ้งใชรู้ปแบบและวธีิการท่ีกฎหมาย

กาํหนดไวด้้วย ซ่ึงคาํว่า Legalite administrative หรือหลักการกระทาํทางปกครองต้องชอบด้วย

กฎหมายนั้น แต่เดิมมุ่งแต่เพียงความชอบด้วยกฎหมายในเชิงรูปแบบ (Legaliteformelle) คือดูแต่

เพียงว่าฝ่ายปกครองสามารถอา้งอิงตวับทกฎหมายอย่างหน่ึงอย่างใดในการใช้อาํนาจไดห้รือไม่

เท่านั้ น วิวฒันาการในระยะต่อมาโดยเฉพาะช่วงหลังสงครามโลกคร้ังท่ีสองมุมมองในเร่ืองน้ี

เปล่ียนไปบ้าง เห็นกนัว่าเพียงการอา้งอิงตวับทกฎหมายได้ไม่เป็นการเพียงพอท่ีจะทาํให้การใช้

อาํนาจนั้นชอบด้วยกฎหมาย กล่าวคือ กฎหมายท่ีอา้งอิงเพื่อการใช้อาํนาจนั้นจะเป็นกฎหมายท่ีมี

เน้ือหาท่ีดีด้วย 12และ R. Carre de Malbergได้อธิบายเก่ียวกับเน้ือหาท่ีดีของกฎหมายว่า ต้องเป็น

กฎหมายท่ีมีเน้ือหาสอดคลอ้งกบัหลกัในเร่ืองสิทธิและเสรีภาพของราษฎร ท่ีสําคญัคือบรรดาสิทธิ

12 R. Carre de Malberg, Gilles Lebreton, Droitadministratif general, Paris, Armand Colin 3 edition, 2004 

p.23-24 
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เสรีภาพทั้งหลายท่ีบรรจุอยูใ่นปฏิญญาต่างๆ เก่ียวกบัสิทธิขั้นพื้นฐาน เช่น ปฏิญญาวา่ดว้ยสิทธิของ

มนุษยแ์ละของพลเมือง 1789 (Declaration des droits de I Homme et du citoyen 1789) เป็นตน้13
 

  2.4 หลกัความชอบด้วยกฎหมายและหลกันิติรัฐ  

  ศาสตราจารย ์ชาร์ล กาดูอธิบาย 14 หลกัความชอบดว้ยกฎหมาย (le Principle de legalite) 

หมายความวา่ นิติกรรมทุกอยา่งของรัฐท่ีกระทาํโดยบุคคลธรรมดาหรือนิติบุคคลตอ้งสอดคลอ้งกบั

ตวับทกฎหมายต่างๆ โดยเฉพาะอย่างยิ่งรัฐธรรมนูญ ดงันั้น ฝ่ายปกครองจึงตอ้งอยู่ภายใตบ้งัคบั 

ของกฎหมายท่ีใช้บังคับอยู่ในขณะนั้ น จึงเป็นหลักประกันท่ีสําคัญสําหรับ “ผู ้อยู่ใต้ปกครอง”  

และก่อใหเ้กิด “นิติรัฐ” (Etat de droit) ข้ึน 

  ศาสตราจารย ์บวรศกัด์ิ อุวรรณโณ15 อธิบายแนวคิดเสรีนิยมประชาธิปไตยไวว้า่ แมรั้ฐจะ

มีอาํนาจอธิปไตย แต่รัฐตอ้งเคารพกฎหมาย ซ่ึงมีอยู ่2 ทฤษฎีหลกัๆ กล่าวคือ ทฤษฎีวา่ดว้ยการจาํกดั

อาํนาจของตนเองด้วยความสมัครใจ (auto-limitation) มีหลักว่ารัฐไม่อาจถูกจาํกัดอาํนาจโดย

กฎหมายได ้เวน้แต่รัฐสมคัรใจผกูมดัตนเองดว้ยกฎหมายท่ีตนสร้างข้ึน และกฎหมายหลกัท่ีสร้างข้ึน

ก็คือรัฐธรรมนูญ และทฤษฎีนิติรัฐ (Etat de Droit) รัฐและหน่วยงานของรัฐกระทาํการเพื่อประโยชน์

สาธารณะและอยูใ่นฐานะท่ีเหนือกวา่เอกชน มีอาํนาจก่อให้เกิดความเคล่ือนไหวในสิทธิและหนา้ท่ี

แก่เอกชนฝ่ายเดียว กฎหมายให้อาํนาจรัฐหรือหน่วยงานของรัฐดาํเนินการเพื่อประโยชน์สาธารณะ

ไดใ้นฐานะท่ีเหนือกว่าเอกชนแต่กฎหมายนั้นเองก็จาํกดัอาํนาจรัฐหรือหน่วยงานของรัฐไม่ให้ใช้

อาํนาจนอกกรอบท่ีกฎหมายให้ไว ้ผลท่ีตามมาก็คือ จะตอ้งมีการควบคุมการกระทาํขององคก์รของ

รัฐทุกองคก์รใหช้อบดว้ยกฎหมาย 

มีตวัอยา่งคาํพิพากษาเก่ียวกบัหลกัความชอบดว้ยกฎหมาย ไดแ้ก่ คาํพิพากษาของ

ศาลปกครองระยองคดีหมายเลขดาํท่ี ส.11/2558 คดีหมายเลขแดงท่ี ส.27/2563 สรุปไดว้า่ การเขา้ใช้

ประโยชน์ในท่ีดินสาธารณะสมบติัของแผ่นดินของบริษทั ไออาร์พีซี จาํกดั (มหาชน) ผูร้้องสอด 

หรือผูถู้กฟ้องคดีท่ี 12 ได้มีการอนุมติัหรืออนุญาตโดยถูกตอ้งตามขั้นตอนและวิธีการท่ีกฎหมาย

กาํหนดแลว้ ทั้งไดมี้การศึกษา ประเมินผลกระทบ รับฟังความคิดเห็นจากประชาชนและผูมี้ส่วนได้

เสีย จดัทาํรายงานการวิเคราะห์ผลกระทบส่ิงแวดล้อม และเสนอคณะกรรมการผูช้าํนาญการให้

13 Charles Cadoux. Droitconstitutionnel et institutions polititutions : Theorie general des institutions 

politiques. 4 p. 35-42 
14  บวรศกัด์ิ อุวรรณโณ. กฎหมายมหาชน : การแบ่งแยกกฎหมายมหาชน-เอกชน และพฒันาการ

กฎหมายมหาชนในประเทศไทย, กรุงเทพมหานคร หนา้ 45-48. 
15 คาํพิพากษาศาลปกครองระยองคดีหมายเลขดาํท่ี ส.11/2558 คดีหมายเลขแดงท่ี ส.27/2563 

สืบคน้จากสารบบของศาลปกครองระยอง 1 พฤษภาคม 2564 
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ความเห็นชอบก่อนดาํเนินโครงการหรือกิจการตามกฎหมายแล้วด้วย ไม่ปรากฏขอ้เท็จจริงและ

พยานหลกัฐานวา่ผูถู้กฟ้องคดีทั้ง 12 ราย กระทาํการโดยไม่ชอบดว้ยกฎหมายอยา่งไร16 

กรณีน้ีอาจวิเคราะห์หลักกฎหมายตามคาํพิพากษาได้ว่า เม่ือกฎหมายกําหนด

ขั้นตอนและวิธีการให้หน่วยงานรัฐและเจา้หนา้ท่ีของรัฐตอ้งปฏิบติั หากหน่วยงานรัฐและเจา้หนา้ท่ี

ของรัฐได้ดาํเนินการตามขั้นตอนและวิธีการดงักล่าวโดยครบถ้วนและถูกตอ้งตามกฎหมายแล้ว 

ยอ่มถือไดว้า่เป็นการกระทาํท่ีชอบดว้ยกฎหมายแลว้ 

 2.5 หลกัความเสมอภาค17 

  ในการพิจารณาหลกัความเสมอภาคนั้นศาสตราจารย ์บรรเจิด สิงคะเนติให้พิจารณา

ตามหลกัความเสมอภาคทัว่ไป หรือหลกัความเสมอภาคเฉพาะเร่ือง หรือพิจารณาตามหลกัห้ามมิให้

เลือกปฏิบติั โดยมีขอ้พิจารณา ดงัน้ี 

  2.5.1 หลักความเสมอภาคทั่วไป มีบญัญติัไวใ้นมาตรา 27 วรรคหน่ึงของรัฐธรรมนูญ

แห่งราชอาณาจกัรไทย พระพุทธศกัราช 2560 โดยถือวา่ “หลกัความเสมอภาค” เป็นหลกัพื้นฐานของ

หลกัความยุติธรรม หรือถือว่าเป็น “หลกักฎหมายทัว่ไป” อนัเป็นหลกัท่ีมีความมุ่งหมายเพื่อห้ามมิให้

อาํนาจรัฐทั้งหลายใชอ้าํนาจตามอาํเภอใจ โดยสาระสําคญัของหลกัความเสมอภาค มีความมุ่งหมาย

เพื่อมิให้มีการปฏิบติัต่อส่ิงท่ีมีสาระสําคญัเหมือนกนัให้แตกต่างกนั ดงันั้น กรณีใด ก็ตามท่ีไม่เขา้

หลกัความเสมอภาคเฉพาะเร่ือง การพิจารณาในกรณีนั้นจะตอ้งพิจารณาตามหลกัความเสมอภาค

ทัว่ไป เช่น กรณีของสิทธิในการรับราชการย่อมเป็นสิทธิของคนไทยทุกคนท่ีมีคุณสมบติัตามท่ี

กาํหนดไว ้ดงันั้น เม่ือไม่มีหลกัเกณฑข์องหลกัความเสมอภาคเฉพาะเร่ืองกาํหนดไวใ้นเร่ืองดงักล่าว 

การพิจารณารับบุคคลเขา้เป็นขา้ราชการจึงต้องเป็นไปตามหลักความเสมอภาคทัว่ไป กล่าวคือ  

จะกาํหนดไวเ้ป็นการทัว่ไปว่าผูมี้สิทธิสมคัรสอบเขา้รับราชการจะตอ้งจบปริญญาตรีเกียรตินิยม

เท่านั้นจึงไม่สามารถกระทาํไดอ้นัเป็นการขดักบัหลกัความเสมอภาคทัว่ไปนัน่เองรายละเอียดตาม

คาํพิพากษาศาลปกครองสูงสุด คดีหมายเลขแดงท่ี 158/2550  

  2.5.2 หลักความเสมอภาคเฉพาะเร่ือง มีบญัญติัไวใ้นรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจกัรไทย 

พ.ศ.2560 ประกอบดว้ย หลกัความเสมอภาคระหวา่งชายและหญิง หลกัความเสมอภาคของผูมี้สิทธิ

สมคัรรับเลือกตั้ง หลกัความเสมอภาคของผูมี้คุณสมบติัเป็นสมาชิกวฒิุสภา หลกัความเสมอภาคของ

ผูมี้สิทธิเข้าช่ือเสนอกฎหมาย หลักความเสมอภาคของบุคคลผูมี้คุณสมบัติเป็นตุลาการศาล

16 บรรเจิด  สิงคะเนติ, หลกักฎหมายมหาชน หลกันิติธรรม/นิติรัฐ ในฐานะ “เกณฑ”์ จาํกดัอาํนาจรัฐ

,กรุงเทพมหานคร: สาํนกัพิมพว์ิญ�ูชน, 2560, หนา้ 94-98. 
17 รศ.ดร.วิษณุ วรัญ�ู,ดร.ปิยะศาสตร์ ไขวพ้นัธ์ุ,ดร.เจตน์ สถาวรศีลพร. ตาํรากฎหมายปกครองว่า

ดว้ยกฎหมายปกครองทัว่ไป,สาํนกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา 2551, กรุงเทพมหานคร หนา้ 166-167. 
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รัฐธรรมนูญหรือเป็นกรรมการในองคก์รอิสระ ซ่ึงโดยทัว่ไปแลว้หลกัความเสมอภาคเฉพาะเร่ืองถือ

วา่เป็นหลกักฎหมายพิเศษซ่ึงยอ่มมาก่อนหลกัความเสมอภาคทัว่ไป ถา้กฎหมายฉบบัใดฉบบัหน่ึง

ได้รับการวินิจฉัยว่าเป็นอนัใช้บงัคบัมิไดเ้น่ืองจากละเมิดต่อหลกัความเสมอภาคเฉพาะเร่ืองแล้ว  

ในกรณีน้ีก็ไม่จาํตอ้ง นาํหลกัความเสมอภาคทัว่ไปมาพิจารณาแต่ถา้กฎหมายฉบบัใดฉบบัหน่ึงโดย

เน้ือหาของกฎหมายแล้วเก่ียวเน่ืองกับหลักความเสมอภาคเฉพาะเร่ืองในเร่ืองใดเร่ืองหน่ึง เม่ือ

พิจารณาตามหลกัความเสมอภาคเฉพาะเร่ืองในเร่ืองนั้นแลว้ กรณีน้ีจะไม่ยอ้มกลบัไปพิจารณาหลกั

ความเสมอภาคทัว่ไปอีก 

  2.5.3 หลักห้ามมิให้เลือกปฏิบัติ เป็นเร่ืองท่ีอยู่นอกเหนือหลักความเสมอภาค

ทัว่ไป ในทางขอ้เท็จจริง หลกัห้ามมิให้เลือกปฏิบติัน้ีเป็นหลกัท่ีแสดงให้เห็นว่า บุคคลไม่อาจจะ

ไดรั้บการปฏิบติัอยา่งไดเ้ปรียบหรือเสียเปรียบอนัสืบเน่ืองมาจากเหตุตามท่ีกาํหนดไว ้ดงันั้น หลกั

ห้ามมิให้เลือกปฏิบติั มีขอบเขตการคุม้ครองในกรณีท่ีการปฏิบติัอย่างไม่เท่าเทียมกนั ในกรณีใด

กรณีหน่ึงนั้นมีผลมาจากคุณสมบติัตามท่ีได้บญัญติัไวห้รือไม่ ในกรณีน้ีจึงเป็นกรณีท่ีการกระทาํ

ของรัฐจะปฏิบติัต่อบุคคลนั้นอยา่งไร หลกัห้ามมิให้เลือกปฏิบติัจึงเป็นการทาํให้เกิดความแน่ใจขั้น

ตํ่าสุดต่อการห้ามมิให้เลือกปฏิบติั ส่วนความแตกต่างในลกัษณะอ่ืนๆ นอกเหนือจากท่ีบญัญติัจึงตอ้ง

พิจารณาตามหลกัความเสมอภาคทัว่ไป 

  2.6 หลกัการคุ้มครองประโยชน์สาธารณะ18 

  “ประโยชน์สาธารณะ” เป็นองคป์ระกอบประการสําคญัท่ีองคก์รเจา้หน้าท่ีฝ่ายปกครอง

ตอ้งคาํนึงถึงเสมอในการดาํเนินกิจกรรมทางปกครอง หลกัการในทางกฎหมายปกครองท่ีเรียกร้อง

ให้การกระทาํทั้งหลายทั้งปวงขององค์กรฝ่ายปกครองตอ้งเป็นไปเพื่อประโยชน์สาธารณะนั้น 

เป็นหลักการท่ีอธิบายได้จากการยอมรับการปกครองในระบอบประชาธิปไตย ซ่ึงปรากฏเป็น

อุดมการณ์พื้นฐานของรัฐไทยในรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจกัรไทย มาตรา 2 ในระบอบประชาธิปไตย 

การกระทาํทั้งหลายขององค์กรของรัฐย่อมจะตอ้งเป็นไปเพื่อประชาชน ทั้งปวง เพื่อสันติสุขและ

ความดีงานร่วมกนั หลกัการคุม้ครองประโยชน์สาธารณะยอ่มเป็นหลกัการสาํคญัในการใชก้ฎหมาย

และการตีความกฎหมาย ดงันั้น หากองค์กรเจา้หนา้ท่ีฝ่ายปกครองออกคาํสั่งให้เวนคืนอสังหาริมทรัพย์

โดยอาศัยอํานาจตามกฎหมายระดับพระราชบัญญัติ หากปรากฏ ชัดว่าการเวนคืนดังกล่าวมี

วตัถุประสงคเ์พียงเพื่อให้เจา้ของอสังหาริมทรัพยค์นใดคนหน่ึงไดป้ระโยชน์ไม่ปรากฏวา่สาธารณะ

จะไดป้ระโยชน์ใดๆ ทั้งส้ิน คาํสั่งเวนคืนอสังหาริมทรัพยน์ั้นยอ่มเป็นคาํสั่งท่ีไม่ชอบดว้ยกฎหมาย 

อย่างไรก็ตาม มีขอ้พึงระวงัว่าการกระทาํทางปกครองท่ีมุ่งประโยชน์สาธารณะนั้น อาจเป็นการ

กระทาํท่ีให้ประโยชน์แก่ปัจเจกชนคนใดคนหน่ึงพร้อมกนัไปด้วย เช่น การท่ีรัฐให้ทุนการศึกษา

18 Laubadere, op. cit., p. 176. 
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หรือให้เงินอุดหนุนเกษตรกร กรณีดังกล่าวย่อมถือว่า องค์กรฝ่ายปกครองมีดุลพินิจค่อนข้าง

กวา้งขวางในการดาํเนินการก่อตั้ง เปล่ียนแปลง หรือยกเลิกนิติสัมพนัธ์ทางปกครองต่างๆ เง่ือนไข

ในการดาํเนินการดงักล่าวก็คือ องคก์รฝ่ายปกครองจะตอ้งอธิบายอยา่งสมเหตุสมผลตามสมควรวา่ 

การกระทําของตนนั้ นมีผลเป็นการกระทําเพื่อประโยชน์สาธารณะอย่างไร เช่น กรณีของการ

ตดัสินใจให้เงินอุดหนุนเกษตรกรท่ีปลูกยางพาราเพื่อกาํหนดทิศทางเศรษฐกิจการเกษตรของประเทศ 

ย่อมถือว่าองค์กรฝ่ายปกครองกระทาํไปเพื่อประโยชน์สาธารณะ หากนาย ก. ได้รับเงินอุดหนุนตาม

หลกัเกณฑ์ท่ีประกาศไวย้อ่มไม่ทาํให้เงินอุดหนุนเกษตรกรกลายเป็นการกระทาํเพื่อประโยชน์ส่วน

บุคคลแต่อยา่งใด 

  หลกักฎหมายท่ีนาํมาใช้กบัการกระทาํทางปกครอง ไม่วา่จะเป็นกฎหมายสารบญัญติั

หรือกฎหมายวิธีสบญัญติั มีลกัษณะและเน้ือหาท่ีแตกต่างจากกฎหมายเอกชนเน่ืองจากการกระทาํ

หรือการสั่งการในทางปกครองนั้นมีวตัถุประสงคเ์พื่อประโยชน์สาธารณะ อนัทาํใหฝ่้ายปกครองมี

อาํนาจมีอํานาจหน้าท่ีท่ีแตกต่างไปจากหรือมากกว่าเอกชนทั่วไป มี “ความเป็นเอกเทศของหลัก

กฎหมายปกครอง” เพื่อให้เห็นว่าหลกักฎหมายดงักล่าวมีหลกัเกณฑ์ท่ีแตกต่างจากหลกักฎหมาย

แพง่หรือหลกักฎหมายเอกชน 

  ประโยชน์สาธารณะเป็นวตัถุประสงค์ของรัฐในการดาํเนินการเพื่อตอบสนอง

ความตอ้งการของคนส่วนใหญ่ในสังคม ประโยชน์สาธารณะจึงมีลกัษณะดงัน้ี 

  1. ประโยชน์สาธารณะ คือ การดาํเนินการของรัฐเพื่อตอบสนองความต้องการ 

ของคนส่วนใหญ่ในสังคม มิใช่เพื่อตอบสนองความตอ้งการของผูด้าํเนินการนั้นเอง หรืออาจกล่าว

ไดว้่าประโยชน์สาธารณะเป็นความตอ้งการของบุคคลแต่ละคนท่ีตรงกนัและมีจาํนวนมากจนเป็น

หมู่หรือคนส่วนใหญ่ของสังคม ความตอ้งการเหล่าน้ีจึงถูกยกระดบัใหเ้ป็นประโยชน์สาธารณะ 

  2. เน่ืองจากความตอ้งการของแต่ละบุคคลนั้นเป็นภาวะความรู้สึกทางจิตใจ ดงันั้น 

การพิจารณาว่าเร่ืองใดเป็นความต้องการของคนส่วนใหญ่หรือเป็นประโยชน์สาธารณะหรือไม่  

จึงจาํเป็นตอ้งมีองคก์รหน่ึงองคก์รใดเป็นผูก้าํหนดวา่เร่ืองใดควรเป็นประโยชน์สาธารณะโดยทัว่ไป

ไดแ้ก่ รัฐสภา เน่ืองจากรัฐสภาเป็นศูนยร์วมของผูแ้ทนประชาชนจากทัว่ประเทศ ดว้ยเหตุน้ีจึงถือว่า

เร่ืองท่ีรัฐสภาให้ความเห็นชอบแลว้ก็ถือเป็นความตอ้งการของประชาชนดว้ย กล่าวคือ ผูแ้ทนของ

ประชาชนได้แสดงเจตนารมณ์ร่วมกันในเร่ืองนั้นๆ แล้ว ดังนั้นหากรัฐสภาได้ตรากฎหมายให้

หน่วยงานของรัฐมีอาํนาจดาํเนินการในเร่ืองใด เร่ืองนั้นก็คือความตอ้งการของคนส่วนใหญ่หรือ

เป็นไปเพื่อประโยชน์สาธารณะนัน่เอง 

  3. ประโยชน์สาธารณะเป็นเร่ืองท่ีฝ่ายปกครองมีหน้าท่ีตอ้งดาํเนินการเพื่อตอบสนอง

ความตอ้งการของสังคม ดงันั้น ฝ่ายปกครองจึงไม่อาจจะใช้ดุลพินิจได้ว่าจะดาํเนินการหรือไม่ 
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และถ้าเป็นกฎหมายที่รัฐสภาได้ตราออกมาให้อาํนาจแก่ฝ่ายปกครองเพื ่อดาํเนินการแล ้ว 

หากฝ่ายปกครองไม่ดาํเนินการย่อมเป็นการอนัมิชอบ ซ่ึงฝ่ายปกครองอาจจะตอ้งรับผิดชอบใน

ความเสียหายจากการไม่ดาํเนินการนั้น 

  ลกัษณะดังกล่าวจึงต่างไปจากการใช้สิทธิในกฎหมายเอกชน กล่าวคือ สิทธิใน

กฎหมายเอกชนนั้น เจา้ของสิทธิอาจจะงดเวน้ไม่ใชสิ้ทธิของตนก็ได ้แต่อาํนาจในกฎหมายมหาชน

ไม่ใช่สิทธิ ดว้ยเหตุน้ีในเร่ืองท่ีกฎหมายกาํหนดใหอ้าํนาจฝ่ายปกครองกระทาํการหรือไม่กระทาํการ

อยา่งใดแลว้ ฝ่ายปกครองจึงไม่อาจจะอา้งไดว้า่เป็นสิทธิของฝ่ายปกครองท่ีจะใชห้รือไม่ใชอ้าํนาจนั้น19 

 2.7 หลกัการใช้สาธารณสมบัติของแผ่นดินเพือ่ประโยชน์ร่วมกนัของประชาชน 

 ในเร่ืองการใช้สาธารณสมบติัของแผ่นดินเพื่อประโยชน์ร่วมกนัของประชาชน    

(L’ utilization au commune du domaine public) น้ี ผูว้ิจยัจะศึกษาถึงลกัษณะทรัพยสิ์นของแผ่นดินและ

สาธารณสมบติัของแผ่นดิน โดยศึกษาจากประเทศฝร่ังเศสในประเด็นการศึกษาเร่ืองประเภทของ

ผูใ้ช ้หลกัเกณฑก์ารใช ้และขอบเขตของการใช ้โดยมีรายละเอียด ดงัต่อไปน้ี 

 2.7.1 ลักษณะการใช้สาธารณสมบัติของแผ่นดินเพือ่ประโยชน์ร่วมกนัของประชาชน 

  ในระบบกฎหมายฝร่ังเศสวางหลักการใช้สาธารณสมบัติของแผ่นดิน

สําหรับประชาชนใชร่้วมกนัสอดคลอ้งกบัระบบกฎหมายไทยโดยการใชส้ามารถแบ่งออกไดห้ลาย

ลกัษณะ เช่น การใช้แบบปกติ (l’ usage normal) และการใช้แบบไม่ปกติ (les utilisationanormales) หรือ

การใช้แบบร่วมกัน (l’ usage communoucollectif) และการใช้แบบรายเฉพาะ (les utilisations privatives) ฯลฯ20 

ซ่ึงในการศึกษาคร้ังน้ีผูว้ิจยัจะขอแบ่งลกัษณะการใช้สาธารณสมบติัของแผน่ดินสําหรับประชาชน

ใชร่้วมกนัออกเป็น 2 ลกัษณะ คือการใชแ้บบร่วมกนั และการใชแ้บบเฉพาะราย 

  การใช้สาธารณสมบติัของแผ่นดินร่วมกนั หมายถึงการท่ีประชาชนเขา้ใช ้

สาธารณสมบติัของแผน่ดินตรงตามวตัถุประสงค์ของการมีอยูข่องสาธารณสมบติัของแผน่ดินนั้น 

เช่น การนาํสัตวเ์ขา้ไปเล้ียงในทุ่งเล้ียงสัตวส์าธารณะ การเขา้ไปพกัผอ่นในสวนสาธารณะการเดินเรือใน

แม่นํ้ าลาํคลอง และการขบัรถบนทอ้งถนน เป็นตน้ การใชป้ระโยชน์ในสาธารณสมบติัของแผน่ดิน

แบบร่วมกนัของประชาชนคนหน่ึงจะไม่ทาํให้สิทธิของผูอ่ื้นในการใช้สาธารณสมบติัของแผ่นดินตอ้ง

เสียไปเพราะผูใ้ช้ตอ้งใช้ภายในขอบเขตท่ีกฎหมายกาํหนด การใช้สาธารณสมบติัของแผ่นดินใน

ลกัษณะน้ีถือเป็นหลกัเกณฑ์ทัว่ไปสําหรับการใช้สาธารณสมบติัของแผ่นดินสําหรับประชาชนใช้

ร่วมกนั ซ่ึงท่ีมาของสิทธิในการใชส้าธารณสมบติัของแผน่ดินแบบร่วมกนัน้ีส่วนใหญ่จะมิไดมี้การ

บญัญติัไวใ้นท่ีใด แต่ถือเป็นเร่ืองท่ียอมรับกนัอยูเ่ป็นหลกัทัว่ไปของกฎหมายปกครองวา่หากไม่มี

19 Jean Dufau, Le DomainePublic (Paris: Montieur, 1977), p. 281. 
20 Dufau, ibid., p. 285. 
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กฎหมายหา้มเอกชนยอ่มมีสิทธิท่ีจะกระทาํส่ิงต่างๆ ไดโ้ดยเสรี ซ่ึงรวมถึงการเขา้ไปใชป้ระโยชน์ใน

สาธารณสมบติัของแผ่นดินด้วย การใช้แบบร่วมกันน้ีมีได้หลายกรณีได้แก่การเข้าไป (accéder)  

ในสาธารณสมบติัของแผ่นดิน การเดินทาง (circuler) และการจอด (stationer) รวมถึงการเก็บดอก

ผลของสาธารณสมบติัของแผ่นดินดว้ย เช่น การเก็บเก่ียวพืชพนัธ์ุในทอ้งนํ้ า การหาปลาในหนอง

สาธารณะ เป็นตน้21 

  อย่างไรก็ตามในบางกรณีการใช้ประโยชน์ในสาธารณสมบติัของแผ่นดิน

สําหรับประชาชนใชร่้วมกนัจาํเป็นตอ้งมีการเขา้ครอบครองใชป้ระโยชน์เป็นการเฉพาะราย การใช้

สาธารณสมบติัของแผน่ดินแบบเฉพาะรายจึงเป็นขอ้ยกเวน้เป็นกรณีพิเศษ การใชส้าธารณสมบติัของ

แผน่ดินแบบเฉพาะราย หมายถึง การสร้างสภาพการใชป้ระโยชน์ส่วนบุคคลในลกัษณะพิเศษทบัซ้อน

ลงบนพื้นท่ีท่ีประชาชนไดใ้ช้ประโยชน์ เป็นผลให้ผูใ้ช้ประโยชน์มีสิทธิใชพ้ื้นท่ีนั้นแต่เพียงผูเ้ดียว

โดยกีดกนัการใช้ของประชาชนทัว่ไป ซ่ึงจะไดศึ้กษารายละเอียดเก่ียวกบัลกัษณะการใช้สาธารณ

สมบติัของแผน่ดินในรายละเอียด ดงัน้ี 

   1) ลกัษณะการใชแ้บบร่วมกนั (L’utilisation collective) 

  การใช้สาธารณสมบัติของแผ่นดินสําหรับประชาชนใช้ร่วมกันแบบ

ร่วมกนัมีลกัษณะดงัน้ี 

  (1) การใชแ้บบร่วมกนัเป็นการใชแ้บบทัว่ไปไม่จาํกดัเฉพาะบุคคลใด

บุคคลหน่ึง (anonyme et impersonnelle) เป็นความสามารถในการเข้าใช้ในลักษณะทั่วๆ ไป (abstraite et 

générale) โดยไม่จาํตอ้งได้รับอนุญาตจากเจา้หน้าท่ีของรัฐก่อน ผูใ้ช้ไม่ได้สิทธิพิเศษในการใช้เฉพาะ

บุคคล (titrejuridiquedomanialeparticulier) แต่เป็นเร่ืองสิทธิของทุกคนโดยไม่จาํกดัจาํนวนและมิได้

ระบุวา่เป็นสิทธิของบุคคลใดท่ีจะใชส้าธารณสมบติัของแผน่ดินภายใตห้ลกัเกณฑ์ซ่ึงกาํหนดไวเ้ป็น

การทัว่ไป การใชแ้บบน้ีไม่มีเอกชนคนใดมีสิทธิในการใชโ้ดยเฉพาะดีกวา่ผูอ่ื้น 

  (2) การใช้แบบร่วมกนัน้ีประชาชนทัว่ไปสามารถเขา้ใชป้ระโยชน์

พร้อม  ๆกนั (concurrence) เช่น การขบัรถโดยบุคคลคนหน่ึงไม่เป็นการขดัขวางให้ผูอ่ื้นไม่สามารถขบัรถได ้

การวิง่ในสวนสาธารณะหรือการนัง่ชมธรรมชาติในเขตอุทยานของบุคคลหน่ึงซ่ึงไม่กระทบสิทธิผูอ่ื้น 

  (3) การใช้แบบร่วมกันมีลักษณะการใช้ท่ีไม่คงทนถาวรยาวนาน   

(ńestjamais permanent) มีการหยดุและเร่ิมตน้ใหม่อยูต่ลอดเวลา คือ เป็นการใชช้ัว่คราวในช่วงเวลา

ใดเวลาหน่ึงเท่านั้น 

21 Rene Chapus, DroitAdministratifGenerale, Tome 2, 3rd ed. (Paris:Monchrestien, 1989), p. 351-354. 

                                                           



21 

  (4) การใช้แบบร่วมกนัเป็นการใช้แบบปกติ (normale) ตามวตัถุประสงค์

แห่งทรัพยน์ั้นนัน่เอง การใชแ้บบปกติเป็นการใชท่ี้สอดคลอ้ง (conforme) กบัสภาพทรัพยน์ั้น ถา้การใช้

ไม่สามารถไปกนัได ้(incompatible) กบัทรัพยน์ั้น การใชเ้ช่นนั้นเป็นการตอ้งหา้ม 

   สําหรับขอ้พิจารณาว่าการใช้อย่างไรเป็นการใช้แบบปกติหรือไม่ปกติมี

ขอ้พิจารณาทางดา้นเน้ือหา (objet) ของกิจกรรม แต่เดิมมีการพิจารณาถึงวตัถุประสงคข์องการกระทาํ

ในสาธารณสมบัติของแผ่นดิน (but) เช่น การขับรถบนท้องถนนเพื่อการประกอบอาชีพหรือการขับ 

เพื่อเดินทางนั้นสองเร่ืองน้ีจะมีความแตกต่างกนั ต่อมามีการพิจารณาถึงเน้ือหา (obet) ของการ

กระทาํ เช่น การขับรถบนท้องถนนตามปกติ กับการจดัการเลือกตั้งบนท้องถนนภายหลังได้มีการ

พิจารณาถึงเร่ืองเป้าหมาย (destination) ของกิจกรรมและเป้าหมายในการมีอยู่ของสาธารณสมบติั

ของแผน่ดินนั้นๆ เป็นสําคญั โดยเห็นวา่สาธารณสมบติัของแผน่ดินแต่ละชนิดมีเป้าหมายเฉพาะท่ี

ชัดเจน การใช้แบบปกติหมายถึงการท่ีใช้สอดคล้อง (conforme) กับวตัถุประสงค์ของทรัพย์นั้ น

เท่านั้น เช่น ทางสาธารณะมีไวใ้ห้คนเดินและรถวิ่ง เป็นตน้ นอกจากน้ีมีขอ้พิจารณาในเร่ืองเง่ือนไข 

(conditions) ในการใช้ทรัพยน์ั้นมีการพิจารณาเร่ืองการใช้ทรัพยน์ั้นว่าสอดคล้อง (conforme) หรือไม่

สอดคล้อง (non-conforme) กบัเป้าหมายของทรัพยน์ั้น การใช้ทางสาธารณะเพื่อการเดินทางอาจ

ไม่ใช่การใชแ้บบปกติเสมอไป เพราะหากมิไดใ้ชใ้หเ้ป็นไปตามเง่ือนไขตามปกติในการใชท้รัพยน์ั้น

ก็เป็นการใช้แบบไม่ปกติ ตวัอย่างเช่น การขบัรถแข่งบนทอ้งถนน หรือการบรรทุกของอย่าง

หนักเป็นพิเศษจนทาํให้ทางเป็นหลุมเป็นบ่อแมข้บัผา่นเพียงคร้ังเดียวก็เรียกวา่เป็นการใช้แบบไม่

ปกติแลว้ เร่ืองน้ีมีกรณีท่ีน่าสงสัยหลายกรณีวา่เป็นการใชส้าธารณสมบติัของแผน่ดินแบบปกติหรือไม่

ปกติ ตวัอยา่งเช่น กรณีการสร้างเข่ือนเพื่อผลิตกระแสไฟฟ้ามีปัญหาวา่เป็นการใชส้าธารณสมบติัของ

แผ่นดินแบบปกติหรือไม่ ศาลปกครองฝร่ังเศสไดมี้คาํพิพากษาเม่ือปี 1809 ในคดี Bansquetว่าการท่ี

ผูรั้บสัมปทานบริการสาธารณะในการผลิตและจาํหน่ายไฟฟ้าเพื่อสร้างทาํนบและเข่ือนเพื่อผลิต

กระแสไฟฟ้าขวางทางนํ้ า ถือเป็นกิจกรรมปกติของการใชท้รัพยน์ั้น และถือวา่เป็นการใชท่ี้สอดคลอ้ง

กับว ัตถุประสงค์แห่งการมีอยู่ของสาธารณส มบตั ิของแผ่นดินสําหรับประชาชนใช้ร่วมกัน 

(uneopérationd’aménagement normal du domainepublic fluvial) คาํพิพากษาน้ีนักกฎหมายบางท่านเช่น 

DUFAU ไดใ้ห้ความเห็นวา่ศาลไดตี้ความคาํวา่การใชแ้บบปกติไวอ้ยา่งกวา้งขวางเกินไปโดยให้ถือวา่

กิจกรรมเพื่อประโยชน์ร่วมกนัถือเป็นการใชแ้บบปกติหมด ซ่ึงไม่น่าจะเป็นเร่ืองท่ีถูกตอ้งนกัเพราะ

จะทาํใหก้ารควบคุมการใชป้ระโยชน์โดยรัฐเป็นไปอยา่งจาํกดัมาก22  

 

22 Forsthoff, op. cit., p. 567. 
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   2) ลกัษณะการใชแ้บบเฉพาะราย (L’ utilisation privative) 

  การใชส้าธารณสมบติัของแผน่ดินสาํหรับประชาชนใชร่้วมกนัมีลกัษณะดงัน้ี 

  (1) การใช้แบบเฉพาะราย เป็นผลทางกฎหมายท่ีทาํให้เอกชนคนใดคนหน่ึง

โดยเฉพาะ (individualisée et particularisée) มีสิทธิในการใช้สาธารณสมบติัของแผน่ดิน ซ่ึงสิทธิพิเศษ

น้ีมาจากการอนุญาตจากฝ่ายปกครอง การไดรั้บอนุญาตจากฝ่ายปกครองเป็นหลกัการสําคญัท่ีขาด

ไม่ไดส้ําหรับการใช้แบบเฉพาะรายน้ี อยา่งไรก็ตามการใชแ้บบร่วมกนัในบางกรณีก็อาจจะตอ้งไดรั้บ

อนุญาตดว้ย เช่น การขนส่งมวลชนในสาธารณสมบติัของแผ่นดินจะตอ้งขออนุญาตและตอ้งอยู่

ภายใตก้ฎเกณฑบ์างอยา่ง 

  (2) การได้รับอนุญาตจากฝ่ายปกครองทาํให้ผูไ้ด้รับอนุญาตได้รับ   

สิทธิพิเศษ (droitexclusif) ทาํให้ผูไ้ดรั้บอนุญาตเป็นผูมี้สิทธิเหนือสาธารณสมบติัของแผน่ดินแต่เพียงผู ้

เดียวเพราะการไดรั้บอนุญาตเป็นการตดัสิทธิของผูอ่ื้นมิให้ใชท้รัพยน์ั้นอีกตวัอยา่งเช่น การอนุญาต

ให้ผูข้ออนุญาตตั้งร้านขายกาแฟบนทางเทา้แลว้ยอ่มไม่สามารถอนุญาตให้ผูอ่ื้นเขา้ใช้พื้นท่ีบริเวณ

นั้นไดอี้ก 

  (3) การใช้แบบเฉพาะรายมีลักษณะเป็นการถาวร (permanent) แม้การ

อนุญาตให้ใช้สาธารณสมบติัของแผ่นดินแบบเฉพาะรายทุกคร้ังจะมีลกัษณะชั่วคราว (précaire) 

และสามารถเพิกถอนได้ (revocable) แต่ในเมื่อยงัไม่มีการเพิกถอนสิทธิของผูไ้ดรั้บอนุญาตก็

ยงัคงมีอยูอ่ยา่งถาวรสมบูรณ์ 

  (4) การใชแ้บบเฉพาะรายมกัเป็นการใช้แบบปกติ (anormale) เพราะเป็น

การใช้ของเอกชนคนเดียวในทรัพยสิ์นที่มีอยู่เพื่อประโยชน์ร่วมกนัของประชาชนโดยทัว่ไป 

เช่น การตั้งร้านขายกาแฟบนทอ้งถนน การตั้งร้านขายหนงัสือพิมพบ์นทางเทา้ และการวางท่อใตท้าง

สาธารณะนั้นมิไดส้อดคลอ้งกบัวตัถุประสงคข์องทรัพยเ์หล่านั้นเลย 

  อย่างไรก็ตาม การใช้แบบเฉพาะรายอาจมีวตัถุประสงค์สอดคล้องกับ

การใช้ตามปกติ (utilisation privative normale) ก็ได ้แต่มีลกัษณะการใชท่ี้มีระยะเวลายาวนานและ

เป็นประโยชน์เฉพาะตนคนเดียว เช่น การตั้งแผงขายของในตลาดสาธารณะหรือการฝังศพในหลุม

ศพเฉพาะในป่าช้าสาธารณะ การอนุญาตให้ทอดจอดสมอในท่าเรือหรือการอนุญาตให้พกัรถริม

ถนนเป็นเร่ืองการใชแ้บบเฉพาะรายอยา่งปกติสอดคลอ้งกบัวตัถุประสงคข์องทรัพยน์ั้น ทั้งน้ีเพราะ

ท่าเรือชายทะเลมีเพื่อให้เรือทอดจอดสมอและถนนมีไวเ้พื่อเป็นทางสัญจรและพกัรถแต่มีลกัษณะ

การใชท่ี้พเิศษกวา่ปกติ 

  ข้อพิจารณาเร่ืองการใช้แบบเฉพาะราย เน่ืองจากการใช้สาธารณสมบัติ 

ของแผ่นดินแบบเฉพาะรายมีไดห้ลายลกัษณะ จึงขอแยกพิจารณาการใช้ในแต่ลกัษณะให้ชดัเจนโดย
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พิจารณาจากผลที่เกิดข้ึนแก่สาธารณสมบตัิของแผ่นดิน วตัถุประสงค์ในการมีอยู่และการใช้

สาธารณสมบติัของแผน่ดิน และเร่ืองผลประโยชน์ท่ีเกิดข้ึนจากการใช ้ดงัน้ี23 

  (ก) ข้อพิ จารณ าเร่ืองผลท่ี เกิด ข้ึนแก่สาธารณ สมบัติของแผ่น ดิน 

(L’occupationconsidérée du point du vue de ses consequences sur l’ assiette du domaine) การใช้

แบบเฉพาะรายในบางกรณีไม่ก่อให้เกิดผลกระทบต่อสภาพการใช้สาธารณสมบติัของแผ่นดิน คือ

เป็นเร่ืองของการใช้พื้นผิวสาธารณะท่ีไม่มีผลกระทบต่อสภาพของทรัพยน์ั้น (occupation sans empris)

ไดแ้ก่ การตั้งแผงลอยขายของริมทางเทา้ การปักหลกัหรือการตั้งซุม้ทาํกิจการต่าง ในที่สาธารณะ 

แต่ในบางกรณีเป็นการใช้ท่ี ก่อให้เกิดผลกระทบต่อทรัพย์สินนั้ น กล่าวคือ มีผลทําให้ต้อง

เปล่ียนแปลงสภาพบางอย่างของทรัพย์สินนั้น (occupation avec emprise) เช่นการปลูกสร้าง

อย่างมัน่คงติดแน่นถาวรในท่ีสาธารณะ การปลูกสร้างบา้นพกันกัท่องเท่ียวในเขตอุทยานหรือการ

ขดุส่งวตัถุต่างๆ ผา่นท่ีสาธารณะ เป็นตน้ 

  (ข) ขอ้พิจารณาเร่ืองวตัถุประสงคใ์นการมีอยูแ่ละการใชส้าธารณสมบติั  

ข อ ง แ ผ่ น ดิ น นั้ น ๆ  (L’occupationconsidérée du point de son rapport avec la destination la dependence 

domaniale) ซ่ึงอาจแบ่งออกเป็นเร่ืองการใชแ้บบปกติธรรมดาและการใชแ้บบไม่ปกติธรรมดา 

  กรณีแรก เป็นเร่ืองของการใช้แบบปกติธรรมดา (normale) การใช้แบบ  

ปกติธรรมดาน้ีแบ่งออกเป็นเร่ืองการใชแ้บบสอดคลอ้งกบัวตัถุประสงคข์องทรัพยแ์ละ เป็นไปตาม

วตัถุประสงค ์การใชแ้บบสอดคลอ้งวตัถุประสงค ์(conforme) ไดแ้ก่การอนุญาตให้เอกชนใชส้ถานท่ี

ใดสถานท่ีหน่ึง (concession de place) เช่น หอประชุมหรือตลาด การอนุญาตให้เอกชนตั้งเตียงผา้ใบริม

ชายหาดหรือวางอุปกรณ์กีฬา (concession de place) หรือการอนุญาตให้เอกชนทาํกิจการท่าเรือในท่ี

ชายตล่ิง ส่วนการใช้แบบเป็นไปตามวตัถุประสงค์เป็นเร่ืองของการจัดการให้เป็นไปตาม

วตัถุประสงคข์องสาธารณสมบติัของแผ่นดินนั้นๆ สาธารณสมบติัของแผน่ดินบางประเภทอาจไม่

เหมาะท่ีจะปล่อยให้ประชาชนต่างคนต่างใช้ เพราะจะไม่เป็นระเบียบและไม่เกิดประโยชน์ต่อ

ประชาชนเท่าท่ีควร ดงันั้นจึงควรจดัให้มีการดูแลจดัการเพื่อการใช้สาธารณสมบติัของแผ่นดิน

เป็นไปอย่างมีประสิทธิภาพและเป็นไปตามวตัถุประสงค์ของสาธารณสมบติัของแผ่นดินนั้นเอง 

เช่น ที่ชายตลิ่งที่ผูใ้ดอาจเขา้มาจอดเรือได ้การที่ปล่อยให้ประชาชนต่างคนต่างใช้อาจยุ่งเหยิง 

การแกปั้ญหาในเร่ืองน้ีทางหน่ึงคือ การให้สัมปทานแก่เอกชนจดักิจการท่าเรือข้ึน ความเป็นเสรีอยา่ง

เดิมอาจหมดลง บางแห่งท่ีเรือเคยจอดไดอ้าจจอดไม่ไดอี้กต่อไปหรืออาจตอ้งจ่ายค่าธรรมเนียมใน

การจอด แต่จะมีผลใหป้ระชาชนทัว่ไปไดป้ระโยชน์มากข้ึน การใชใ้นลกัษณะน้ีเป็นไปตามวตัถุประสงค์

ของทรัพย์นั้ น แม้เอกชนจะเป็นการใช้เฉพาะรายก็สามารถกระทาํได้การใช้แบบไปกันได้กับ

23 Chapus, ibid., p. 351-377. 
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วตัถุประสงค์ (compatible) ลกัษณะของการใช้แบบน้ีเป็นเร่ืองของการนาํสาธารณสมบติัของแผ่นดิน

บางส่วนมาใชป้ระโยชน์เพื่อการอ่ืน แมจ้ะกระทบกระเทือนต่อการใชต้ามปกติบา้ง แต่ประโยชน์ก็

อาจเกิดข้ึนแก่การใช้ตามวตัถุประสงค์ด้วย เช่น การตั้งป๊ัมนํ้ ามนัริมถนนเพื่อให้ผูข้บัขี่ยวดยาน

ไดใ้ช้บริการ การตั้งร้านหนงัสือพิมพห์รือการตั้งตูโ้ทรศพัท์ริมถนนเพื่อผูส้ัญจรไปมาจะใช้ได้

โดยสะดวก นอกจากน้ีสาธารณสมบติัของแผน่ดินบางประเภทมีวตัถุประสงคใ์ห้ประชาชนแต่ละคน

เขา้ใชสิ้ทธิของตนเป็นการเฉพาะส่วนบุคคลแยกจากกนัโดยสภาพ เช่น สุสานสาธารณะ แมจ้ะมีการ

จดัให้เป็นท่ีดินส่วนกลางท่ีจะฝังคนตายผูใ้ดก็ได ้แต่เม่ือฝังคนหน่ึงแลว้คนอ่ืนจะเขา้มาซอ้นกนัไม่ได้

จนกวา่จะมีการลา้งป่าชา้ หรือกรณีตลาดสาธารณะท่ีทุกคนเอาของมาขายไดแ้ต่เม่ือใครตั้งแผงลอย

ไวค้นอ่ืนจะมาตั้งซอ้นไม่ได ้การใชใ้นลกัษณะน้ีเป็นเร่ืองการใชแ้บบเฉพาะรายเฉพาะบุคคลโดยแท ้

(les utilisations du domaineaffecté à l’ usage privatif des particuliers) ซ่ึงเป็นเร่ืองของการใชท้รัพย์

ท่ีโดยสภาพตอ้งใช้ท่ีละคนจริงๆ และการใชแ้บบเฉพาะรายเฉพาะบุคคลน้ีก็เป็นเร่ืองท่ีเป็นไปตาม

วตัถุประสงคข์องทรัพยน์ั้น กรณีจึงสามารถกระทาํได ้

   กรณีท่ีสอง เป็นเร่ืองของการใชแ้บบไม่ปกติธรรมดา (anormale) การใช ้   

สาธารณสมบติัของแผ่นดินแบบไม่ปกติธรรมดา หมายถึง การใช้ท่ีมิได้เป็นไปตามวตัถุประสงค์

และมิไดส้อดคลอ้งกบัวตัถุประสงคข์องสาธารณสมบติัของแผน่ดินนั้น แต่การใชแ้บบน้ีก็มิไดข้ดัแยง้

กบัวตัถุประสงค์ของสาธารณสมบติัของแผ่นดิน หากการใช้ในลกัษณะน้ีไม่ทาํให้สาธารณสมบติัของ

แผน่ดินเส่ือมค่าลง (degradation) ก็สามารถกระทาํได ้

  (ค) ขอ้พิจารณาเร่ืองผลประโยชน์ท่ีเกิดข้ึนจากการใชส้าธารณสมบติัของ

แผ่นดิน (L’occupationconsiderée du point de vue la nature de l’inérétservi) เร่ืองน้ี มี ข้อพิ จารณ าว่า

ผลประโยชน์จากการใช้สาธารณสมบัติของแผ่นดินแบบเฉพาะรายน้ีจะตกอยู่แก่ผู ้ใด หาก

ผลประโยชน์ตกแก่เอกชนคนใดคนหน่ึงโดยเฉพาะแมจ้ะทาํไดแ้ต่รัฐตอ้งพิจารณาอย่างรอบคอบ

เคร่งครัดในการอนุญาตใหใ้ช ้แต่หากผลประโยชน์ตกแก่เอกชนผูเ้ขา้ทาํบริการสาธารณะก็เป็นเร่ือง

สาธารณชนไดผ้ลประโยชน์ดว้ย การพิจารณาอนุญาตยิง่ทาํใหง่้ายข้ึน 

 2.7.2 หลักเกณฑ์การใช้สาธารณสมบัติของแผ่นดินเพื่อประโยชน์ร่วมกันของ

ประชาชน 

  1) หลักเกณฑ์ การใช้แบบร่วมกัน (Le principe de l’ utilisation collective) 

เน่ืองจากการใช้สาธารณสมบติัของแผ่นดินร่วมกนัเป็นเร่ืองการใช้ประโยชน์ของประชาชนทุกคน

โดยตรง เพราะเป็นสาธารณสมบติัของแผน่ดินประเภทท่ีมีไวเ้พื่อมหาชนไดใ้ชส้อย โดยผูใ้ชจ้ะเป็นใคร

ก็มิไดมี้การกาํหนดไวโ้ดยเฉพาะและมิไดมี้สิทธิพิเศษทางกฎหมาย หลกัเกณฑ์ในการใชแ้บบร่วมกนั

จึงเก่ียวขอ้งกบัหลกัเสรีภาพเป็นสําคญัโดยเฉพาะหลกัเสรีภาพขั้นพื้นฐาน (libertépubiquefondamentale) 
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ได้แก่ การไปมาในท่ีต่างๆ ในทางสาธารณะ แม่นํ้ า และทะเลอย่างมีเสรีภาพ นอกจากน้ียงัมีหลกั

ความเสมอภาคในการใช้เขา้มาเก่ียวข้องด้วย นอกจากน้ีจะมีเสรีภาพและความเสมอภาคในการ

ใชไ้ดต่้อเม่ือประชาชนสามารถใชส้าธารณสมบติัของแผน่ดินไดโ้ดยไม่ตอ้งเสียค่าตอบแทน 

  หลกัเกณฑ์ที ่สําคญัสําหรับการใช้แบบร่วมกนัน้ีคือ หลกั เสรีภาพ 

หลกัความเสมอภาค และหลักการไม่ต้องเสียค่าตอบแทนนั่นเอง สําหรับการใช้ประเภทน้ี ฝ่าย

ปกครองมีหน้าที่เพียงการทาํการไกล่เกลี่ยและการจดัการผลประโยชน์ของเอกชนให้ตอ้งกนั 

โดยการวางหลักเกณฑ์ต่าง ๆ รวมถึงกฎจราจร โดยมีหลักการข้างต้นเป็นพื้นฐานในประเทศ

เยอรมนัมีกฎหมายบางฉบบับญัญติัไวอ้ย่างชัดเจนถึงหลกัเกณฑ์ในการใช้สาธารณสมบติัของแผ่นดิน

แบบร่วมกนั เช่น ใน Preusisches Allgemeind Landrecht หรือ Le Code Général Prussien บญัญติัว่าทุก

คนมีเสรีภาพในการใชเ้ส้นทางเพื่อการท่องเท่ียวและขนส่ง โดยมีหลกัเกณฑ์ทัว่ไปในการใชท่ี้สําคญัว่า 

การใช้แบบร่วมกนัตอ้งเป็นไปตามวตัถุประสงค์ของทรัพยแ์ละตอ้งเคารพสิทธิของผูอ่ื้นท่ีอยู่ร่วมกนัดว้ย 

(Gemeinvertraglichkeit) ผูใ้ช้ตอ้งไม่ใช้ให้รบกวนผูอ่ื้นเป็นการถาวร หรือกีดกนัผูอ่ื้นอย่างส้ินเชิง 

นอกจากน้ียงัต้องใช้พื้นที่อย่างจาํกดัด้วย24 

  2) หลักเกณฑ์ในการใช้แบบเฉพาะราย (Le principe de l’ utilisation privative) 

เน่ืองจากการใชส้าธารณสมบติัของแผ่นดินแบบเฉพาะรายเป็นการใช้สาธารณสมบติัของแผน่ดินแบบ

พิเศษ เพราะมีลกัษณะการใชท่ี้มิไดมี้การใชใ้หต้รงตามวตัถุประสงคข์องสาธารณสมบติัของแผน่ดิน 

นอกเหนือจากนั้นผูไ้ดรั้บประโยชน์ก็คือเอกชนคนใดคนหน่ึงท่ีไดรั้บประโยชน์อยา่งเด็ดขาด ดงันั้น 

การใชส้าธารณสมบติัของแผน่ดินแบบเฉพาะรายน้ีจึงตอ้งมีกฎหมายเปิดช่องให้สามารถกระทาํ

ได้และตอ้งได้รับอนุญาตเป็นพิเศษเฉพาะเป็นกรณีๆ ไปไม่อาจเขา้ใชไ้ดโ้ดยเสรีท่ีตอ้งบงัคบัให้มี

การอนุญาตก็เพื่อให้ฝ่ายปกครองสามารถควบคุมการใช้สาธารณสมบติัของแผ่นดินมิให้การนั้น

ขดัแยง้กบัประโยชน์ของมหาชน นอกเหนือจากน้ีการอนุญาตตอ้งมีลกัษณะเป็นการชั่วคราวไม่

คงทนถาวร กล่าวคือฝ่ายปกครองมีอาํนาจเพิกถอนการอนุญาตได้เสมอ นอกเหนือจากน้ีผูไ้ด้รับ

อนุญาตต้องเสียค่าตอบแทนให้แก่รัฐด้วย เน่ืองจากเป็นผูไ้ด้รับประโยชน์มากกว่าผูอ่ื้นในการใช ้

สาธารณสมบติัของแผน่ดินดงัจะไดศึ้กษากนัต่อไปน้ี25 

   (1) หลกัการตอ้งไดรั้บอนุญาตจากฝ่ายปกครองก่อน (La subordination à 

autorisation) ความจาํเป็นที่ตอ้งให้ฝ่ายปกครองอนุญาตก่อน เพื่อให้มีการควบคุมดูแลการใช ้

สาธารณ สมบัติของแผ่นดินให้เป็นไปโดยสอดคล้องกับวตัถุประสงค์ของทรัพย์นั้ นเพื่อเป็น

หลักประกันการใช้แบบเฉพาะรายเป็นไปโดยไม่ขดัแยง้กบัประโยชน์มหาชน กล่าวคือ รัฐจะได้มี

24 Forsthoff, op. cit., p. 567. 
25 Chapus, ibid., p. 351-377. 
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อาํนาจควบคุมมิให้เอกชนเขา้แสวงหาผลประโยชน์ส่วนตนในสาธารณสมบติัของแผ่นดินโดยมิชอบ 

ซ่ึงอาจก่อให้เกิดผลเสียหายแก่สาธารณสมบติัของแผน่ดิน หรืออาจกระทบสิทธิของประชาชนทัว่ไป

ในการใชส้าธารณสมบติัของแผน่ดินได ้การเขา้ใชส้าธารณสมบติัของแผน่ดินแบบเฉพาะรายโดยมิไดรั้บ

อนุญาตก่อน (L’ occupation sans titre du domaine public) ผูเ้ขา้ใช้ย่อมไม่มีสิทธิใดๆ ในการใช้และ

ฝ่ายปกครองมีหน้าท่ีเขา้ไปดาํเนินการแก้ไขให้ถูกตอ้งและสั่งห้ามมิให้ใชโ้ดยมิชอบด้วยกฎหมาย

ต่อไป (L’ obligation de mettre fin à occupation sans titre) และการเขา้ใช้โดยไม่ขออนุญาตก่อนย่อมเป็น

ความผดิฐานบุกรุกท่ีสาธารณะซ่ึงผูบุ้กรุกมีโทษทางอาญาดว้ย 

  (2) หลกัการใช้แบบไม่คงทนถาวร (Le principe de precarité) เน่ืองจาก

สาธารณสมบติัของแผ่นดินมีอยู่เพื่อประโยชน์ของมหาชน ดงันั้นการนําทรัพยสิ์นประเภทน้ีให้

เอกชนคนใดคนหน่ึงใช้เป็นการเฉพาะรายจึงเป็นเร่ืองของขอ้ยกเวน้ท่ีตอ้งมีขอบเขตจาํกดั โดยเฉพาะ

อยา่งยิ่งเร่ืองการจาํกดัระยะเวลา ทั้งน้ีเพื่อมิให้สาธารณสมบติัของแผน่ดินตอ้งสูญส้ินไปอยา่งถาวร 

เอกชนผูไ้ดรั้บอนุญาตให้ใชแ้บบเฉพาะรายจึงตอ้งใช้ทรัพยสิ์นภายใตห้ลกัเกณฑ์ท่ีวา่มีความมัน่คง

ในการใช ้ซ่ึงหมายความวา่ไม่สามารถใชไ้ดต้ลอดไปแต่เป็นการใชช้ัว่คราวเท่านั้น กาํหนดระยะเวลาท่ี

เอกชนได้รับอนุญาตให้ใช้หมายถึงระยะเวลาขั้นสูงสุดท่ีเอกชนสามารถใช้ทรัพยน์ั้นได้ กล่าวคือ 

เอกชนจะใช้เกินกว่ากําหนดเวลาไม่ได้ แต่ฝ่ายปกครองมีอํานาจท่ีจะสั่งให้หยุดการใช้ก่อน

กาํหนดเวลาได้เสมอ (La fixation d’ un terme permit de prévoir la duréemaximale de l” autorsation, non 

saduréeminimale)หลกัเกณฑ์การใช้ในลกัษณะชัว่คราวน้ียงันาํไปสู่ความคิดเร่ืองอาํนาจในการยกเลิก

เพิกถอนของฝ่ายปกครอง (revocable)ดว้ย นัน่คือฝ่ายปกครองย่อมมีอาํนาจในการยกเลิกเพิกถอน

การอนุญาตใหใ้ชไ้ดเ้สมอ แต่ฝ่ายปกครองอาจตอ้งชดใชค่้าเสียหายแก่เอกชนผูรั้บอนุญาต 

  (3) หลกัเร่ืองการตอ้งเสียค่าตอบแทนในการใช ้(L’ exgence d’ uneredevance) 

ผูไ้ดรั้บอนุญาตให้ใชส้าธารณสมบติัของแผน่ดินแบบเฉพาะรายจาํเป็นตอ้งเสียค่าตอบแทนในการ

ใช้ทรัพยสิ์นให้แก่รัฐด ้วย ทั้งน้ี เพราะเอกชนได้รับผลประโยชน์ในลกัษณะพิเศษเน่ืองจาก

สามารถเขา้ดาํเนินการใดๆ อนัเป็นการแสวงหาผลประโยชน์ส่วนตนในสาธารณสมบติัของแผน่ดินได ้

ดังนั้ น รัฐจึงสมควรได้รับส่วนแบ่งในผลประโยชนเหล่านั้ นด้วย (en principe au profit de la 

personnepubliquepropriétaire) 
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3.  ทฤษฎกีารลงโทษทางอาญาและการแก้ไขผู้กระทาํความผดิ 

 

  3.1 ทฤษฎกีารลงโทษทางอาญา26 

  3.1.1 ทฤษฎีการลงโทษเพื่อแก้แค้นทดแทน (Retributive Theory) ทฤษฎีน้ีใช้

วิธีการลงโทษเพื่อการตอบแทนผูก้ระทาํความผิดให้ได้รับโทษในลักษณะตาต่อตาฟันต่อฟัน 

มีการใชว้ิธีการท่ีรุนแรงทั้งการประหารชีวิต การลงทณัฑ์ทรมานดว้ยรูปแบบต่างๆ เพื่อให้สาสมกบั

ความผดิท่ีผูน้ั้นไดก้ระทาํลงไป 

  3.1.2 ทฤษฎีการลงโทษเพื่อข่มขู่ยับยั้ง (Deterrence Theory) ทฤษฎีน้ีมีแนวคิดว่า

การลงโทษนั้นสามารถข่มขู่และยบัย ั้งตวัผูก้ระทาํความผิดท่ีไดรั้บโทษและบุคคลอ่ืนท่ีเห็นตวัอยา่ง

ทาํให้เกิดการเกรงกลวัโทษจนไม่กลา้ทาํผิดข้ึนอีก การลงโทษเพื่อข่มขู่หรือยบัย ั้งน้ีอาจกล่าวไดใ้น

อีกความหมายหน่ึงคือ เป็นการป้องกนัไม่ใหเ้กิดการกระทาํความผดิข้ึนอีกนัน่เอง 

  3.1.3 ทฤษฎกีารลงโทษเพื่อแก้ไขฟ้ืนฟู (Rehabilitative Theory) ทฤษฎีน้ีมีแนวคิด

การลงโทษเพื่อการแก้ไขฟ้ืนฟูผูก้ระทาํความผิดให้กลบัตวัเป็นคนดีเพื่อไม่ให้ผูก้ระทาํความผิด

กลบัมากระทาํผดิซํ้ าอีก รวมทั้งพยายามท่ีจะช่วยผูก้ระทาํความผดิกลบัคืนสู่สังคมไดต้ามปกติ 

  3.2 ทฤษฎกีารแก้ไขผู้กระทาํความผดิ 

   ทฤษฎีการแก้ไขผูก้ระทาํความผิดมิได้เป็นทฤษฎีใหม่ แต่เป็นทฤษฎีท่ีเคยใช้อยู่ใน

ศาสนาคริสต์ตั้งแต่โบราณกาล เช่นการไถ่บาป หรือการสารภาพบาปเพื่อให้ผูก้ระทาํความผิดมีโอกาส

เร่ิมตน้ชีวิตใหม่ ปัจจุบนัทฤษฎีน้ีเป็นทฤษฎีท่ีจาํเป็นทฤษฎีหน่ึง ศาสตราจารยเ์อเลน กล่าวว่า วิธีการ

ทั้งหลายท่ีจะนาํมาใช้ต่อผูต้อ้งโทษน้ีจะตอ้งมีสภาพเป็นตวับาํบดั ตดัโอกาส หรือจาํกดัความสามารถใน

การกระทาํความผิด วิธีการเหล่าน้ีจะเป็นตวักาํหนดให้เกิดการเปล่ียนแปลงพฤติกรรมของผูต้อ้งโทษเพื่อ

ความสุข ความพึงพอใจของผูน้ั้น และเพื่อป้องกนัสังคมจากอาชญากรรมท่ีจะเกิดข้ึน27 

   การลงโทษเพื่อฟ้ืนฟูการกระทาํความผิดเป็นแนวคิดท่ีใหโ้อกาสคนกลบัตวั จึงเนน้

ท่ีตวัผูก้ระทาํความผิดมากกวา่การกระทาํความผิด เช่น ความสามารถของผูก้ระทาํความผิดท่ีจะกลบัตวั 

การให้ผูก้ระทาํความผิดทดลองกลบัเขา้สู่สังคม ถา้เป็นการกระทาํความผิดโดยพลั้งพลาดไม่ไดก้ระทาํ

ความผิดร้ายแรงหรือมีความโหดร้ายก็คือมาตรการเล่ียงโทษจาํคุก เช่น การรอลงอาญาโดยมีการคุม

ประพฤติ 

26 รองศาสตราจารย ์ณฐัฐว์ฒัน์ สุทธิโยธิน,หน่วยท่ี 6 ทฤษฎีการลงโทษ

,มหาวทิยาลยัสุโขทยัธรรมาธิราช 
27 อภิรัตน์ เพช็รศิริ, ทฤษฎีอาญา, กรุงเทพมหานคร. สาํนกัพิมพว์ญิ�ูชน. หนา้ 92 
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   ทฤษฎีท่ีมุ่งต่อการแกไ้ขฟ้ืนฟูผูก้ระทาํความผิด มีทฤษฎีจิตวิทยาของซิกมนัด์ฟรอยด ์

(Sigmund Freud) ท่ีเสนอว่าอาชญากรรมไม่ใช่การกระทาํโดยเจตนาฝ่าฝืนบรรทดัฐานของสังคม

เสมอไป แต่อาจเป็นปฏิกิริยาสนองตอบโดยไร้สาํนึกต่อปัญหาส่วนบุคคล ผูก้ระทาํความผิดอาจเป็น

คนเจ็บป่วยมากกว่าจะเป็นคนชัว่ร้าย การฝ่าฝืนกฎหมายน่าจะเป็นการเจ็บป่วยมากกว่าการเจตนากระทาํ

ความผดิอยา่งแทจ้ริง28 

  ทฤษฎีท่ีมุ่งต่อการแกไ้ขฟ้ืนฟูผูก้ระทาํความผดิ มี 2 ทฤษฎี คือ 

  3.2.1 ทฤษฎแีก้ไขฟ้ืนฟูผู้กระทําความผิดโดยเจ้าพนักงาน (RehabilitationBy The 

Official Theory) เป็นการปฏิรูปเพื่อแก้แค้นทดแทน มาเป็นการลงโทษแบบมนุษยธรรมในสมัย

สํานักนีโอ-คลาสิกมีการคาํนึงถึงเหตุยกเวน้ความผิด เหตุยกเวน้โทษ และเหตุลดหย่อนโทษได้มีการ

พฒันาระบบคุมประพฤติและระบบพกัการลงโทษ อยา่งไรก็ตามวิธีการน้ีไม่ไดผ้ลเท่าท่ีควร อาชญกรรม

ไม่ลดลง จึงมีการปฏิรูปคร้ังท่ี 2 ซ่ึงมีแนวคิดจากทฤษฎีจิตวิทยาของซิกมนัด์ฟรอยด์ (Sigmund Freud)

ทฤษฎีของฟรอยด์เสนอวา่ อาชญากรรมไม่ใช่การกระทาํโดยเจตนาฝ่าฝืนบรรทดัฐานของสังคมเสมอไป 

แต่อาจเป็นปฏิกิริยาสนองตอบโดยไร้สํานึกต่อปัญหาส่วนบุคคล ผูก้ระทาํความผิดอาจเป็นคนเจ็บป่วย

มากกว่าจะเป็นคนชั่วร้าย การฝ่าฝืนกฎหมายน่าจะเป็นการเจ็บป่วยมากกว่าการเจตนากระทาํความผิด

อย่างแจ้งชัด แนวความคิดดังกล่าวโดยส่วนใหญ่เช่ือว่า มาจากการเกิดข้ึนของสํานักอาชญาวิทยา

และทณัฑวิทยา สํานกัโปซิตีฟ ซ่ึงมีซีซ่าร์ ลอมโบรโซ (CesareLombroso, 1835-1909) เป็นผูน้าํและของ

สํานักป้องกันสังคม ซ่ึงมีมาร์ค แอนเซล (Marc Ancel) เป็นผู ้นํา เน่ืองจากทั้ งสองสํานักน้ี เห็นว่า 

อาชญากรรมมิใช่เป็นการกระทาํโดยเจตนา การปฏิบติัต่อผูก้ระทาํความผิดจึงควรเน้นท่ีการแกไ้ขฟ้ืนฟู

มากกว่าการลงโทษ29และตอ้งการผูเ้ช่ียวชาญดา้นวิชาชีพเฉพาะทางมาแกปั้ญหาดงักล่าว การท่ีเน้นการ

แก้ไขฟ้ืนฟูก่อให้เกิดการเปล่ียนแปลง 2 ประการ คือ ศาลมีคาํพิพากษาไม่แน่นอนตายตวั และการ

แบ่งแยกความรับผิดระหวา่งบุคคลต่างๆ ท่ีจะตอ้งตดัสินใจเก่ียวกบัผูก้ระทาํความผิด 

  ก่อนการปฏิรูปการปฏิบติัต่อผูก้ระทาํความผิดคร้ังท่ี2 ศาลจะกาํหนดระยะเวลา

จาํคุกไวต้ายตวัแน่นอนและอาจกาํหนดให้เรือนจาํใช้การลงโทษจาํคุกด้วย เช่น ขงัเด่ียว หรือให้

ทาํงานหนัก แต่เม่ือมีการปฏิรูปการปฏิบติัต่อผูก้ระทาํความผิดคร้ังท่ี 2 ก็มีการเปล่ียนแปลงไป

กฎหมายยอมให้ศาลรอการกาํหนดโทษได ้จนกว่าจะมีการทาํรายงานประมวลขอ้เท็จจริงเก่ียวกบั

28 มหาวทิยาลยัสุโขทยัธรรมาธิราช. เอกสารการสอนชุดวิชาอาชญาวิทยาและทณัฑวทิยา. (พิมพ์

คร้ังท่ี 6) เล่ม 1:หน่วยท่ี 7 ทฤษฎีการแกไ้ขผูก้ระทาํผิดรองศาสตราจารยล์าวลัย ์หอนพรัตน์. สาํนกัพิมพ์

มหาวทิยาลยัสุโขทยัธรรมาธิราช. นนทบุรี:, 2548. น.7-12  
29 ปกป้อง ศรีสนิท. กฎหมายอาญาชั้นสูง. บริษทั สาํนกัพิมพว์ญิ�ูชน จาํกดั. โรงพิมพเ์ดือนตุลา. 

กรุงเทพมหานคร, 2559, น.167 
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จาํเลยพร้อมทั้งความเห็นและขอ้เสนอแนะต่อศาล คาํพิพากษากาํหนดโทษท่ีไม่แน่นอนตายตวัถูก

นาํมาใชเ้พื่อให้หน่วยงานราชทณัฑ์เป็นผูก้าํหนดชะตาชีวิตของผูก้ระทาํความผิดโดยผา่นกระบวนการ

จาํแนกประเภทและการแกไ้ขฟ้ืนฟ ู

  3.2.2 ทฤษฎีการแก้ไขฟ้ืนฟูผู้กระทําความผิดโดยประชาชนและชุมชน(Reintegration 

Theory)30แนวความคิด คือ กระบวนการยุติธรรมเป็นระบบงานเก่ียวกับชุมชน จึงต้องทาํงาน

ร่วมกนัระหวา่งหน่วยงานภาครัฐและเอกชนอ่ืนๆ ในการป้องกนัและปราบปรามอาชญากรรม และ

ในการฟ้ืนฟูผูก้ระทาํความผิดอีกแนวความคิดหน่ึง คือ ในระบบประชาธิปไตยประชาชนเป็น

เจา้ของอาํนาจอธิปไตย ประชาชนจึงควรมีส่วนร่วมในกิจกรรมต่างๆ ของรัฐ เช่น ประชาชนและ

ชุมชนท่ีผูก้ระทาํความผดิท่ีพน้โทษไปแลว้จะกลบัไปอยูด่ว้ยจะตอ้งมีส่วนร่วมในการฟ้ืนฟูผูก้ระทาํ

ความผดิดงักล่าวใหมี้งานทาํ ใหอ้ยูใ่นสังคมได ้

  กล่าวโดยสรุปทฤษฎีการแกไ้ขผูก้ระทาํความผิดผูว้ิจยัเห็นวา่เป็นทฤษฎีท่ีนาํไปสู่

การใชม้าตรการทางเลือกตามแนวคิดสมยัใหม่ท่ีมุ่งฟ้ืนฟูผูก้ระทาํความผิดให้กลบัมาเยียวยาความ

เสียหายท่ีเกิดกบัสาธารณสมบติัของแผน่ดินสําหรับพลเมืองใชร่้วมกนัซ่ึงสอดคลอ้งกบัแนวคิดใน

การรักษาส่ิงแวดลอ้ม โดยการลงโทษตามกฎหมายอาญาแบบเดิมๆ ท่ีมุ่งลงโทษทางอาญาเพื่อแก้

แคน้ทดแทนผูว้จิยัเห็นวา่ยงัไม่สามารถฟ้ืนฟูผูก้ระทาํความผิดรวมถึงยงัไม่สามารถฟ้ืนฟูประโยชน์

สาธารณะท่ีไดรั้บความเสียหายได ้อีกทั้งยงัไม่สามารถแกปั้ญหาเก่ียวกบัส่ิงล่วงลํ้าลาํนํ้าท่ีเคยเกิดข้ึน

มาแล้วและจะเกิดข้ึนมาใหม่ได้อย่างมีประสิทธิภาพและเป็นรูปธรรม การนําทฤษฎีการแก้ไข

ผูก้ระทาํความผิดมาศึกษาเพื่อนาํไปสู่การกาํหนดมาตรการทางเลือกหรือมาตรการทางกฎหมายใน

ดา้นอ่ืนๆ จึงมีความจาํเป็นโดยเป็นแนวความคิดใหม่ๆ เพื่อให้เกิดการแกไ้ขเปล่ียนแปลงกฎหมาย

และเป็นทางเลือกให้ผูบ้ ังคับใช้กฎหมายได้มีทางเลือกอ่ืนท่ีเหมาะสมในการลงโทษผูก้ระทํา

ความผิดอนัจะเป็นการแกปั้ญหาความเสียหายท่ีเกิดกบัสาธารณสมบติัของแผน่ดินสําหรับพลเมือง

ใชร่้วมกนัไดอ้ยา่งเป็นรูปธรรมเป็นประโยชน์ต่อการฟ้ืนฟูทางนํ้าสาธารณะในภาพรวมของประเทศ 

30 มหาวทิยาลยัสุโขทยัธรรมาธิราช. เอกสารการสอนชุดวิชาอาชญาวทิยาและทณัฑวทิยา.(พิมพค์ร้ังท่ี 6) 

เล่ม 1:หน่วยท่ี 7 ทฤษฎีการแกไ้ขผูก้ระทาํผิดรองศาสตราจารยล์าวลัย ์หอนพรัตน์. สาํนกัพิมพ์

มหาวทิยาลยัสุโขทยัธรรมาธิราช. นนทบุรี:, 2548, น.7-13 

                                                           



บทที ่3 

ความเป็นมาและปัญหาการบังคบัใช้กฎหมายเกีย่วกบัส่ิงล่วงลํา้ลาํนํา้ 

 

 

 ในการศึกษาวิจยับทกฎหมายเก่ียวกบัการปลูกสร้างส่ิงล่วงลํ้าลาํนํ้ าตามพระราชบญัญติั

การเดินเรือในน่านนํ้ าไทย พระพุทธศกัราช 2456 มีความจาํเป็นท่ีจะตอ้งศึกษาความเป็นมาในการ

ตรากฎหมายฉบบัดงักล่าวเพื่อให้รู้ความเป็นมาในการตรากฎหมายและเจตนารมณ์ในการปรับปรุง

แกไ้ขกฎหมายในแต่ละช่วงเวลา เพื่อนาํไปสู่การวิเคราะห์ปัญหาการบงัคบัใช้กฎหมายให้ตรงกบั

ปัญหาท่ีเกิดข้ึนจริงจากการปฏิบติังาน ซ่ึงผูว้ิจยัจะขอกล่าวถึงความเป็นมาในการตราพระราชบญัญติั

การเดินเรือในน่านนํ้ าไทย พระพุทธศักราช 2456 ทั้ งในยุครัตนโกสินทร์ตอนต้นและในยุค

รัตนโกสินทร์ตอนปลาย ขั้นตอนการบงัคบัใช้กฎหมายเก่ียวกบัส่ิงล่วงลํ้าลาํนํ้ า และปัญหาในการ

บงัคบัใชก้ฎหมายเก่ียวกบัส่ิงล่วงลํ้าลาํนํ้าโดยมีรายละเอียดตามลาํดบั ดงัน้ี 

 

1.  ความเป็นมาของการใช้กฎหมายเกีย่วกบัส่ิงล่วงลํา้ลาํนํา้ 

 

 1.1 ก่อนตราพระราชบัญญตัิการเดินเรือในน่านนํา้ไทยพระพุทธศักราช 2456 

 ความเป็นมาในการตราพระราชบญัญัติการเดินเรือในน่านนํ้ าไทยพระพุทธศกัราช 

2456 นั้น แต่เดิมในช่วงก่อนปี 2403 ยงัไม่ปรากฏวา่มีการตรากฎหมายท่ีชดัเจนเก่ียวกบัการควบคุม

และดูแลรักษาทางนํ้ าสาธารณะ ซ่ึงแมแ้ต่ในบทพระอยัการต่างๆ ตามกฎหมายตราสามดวงก็ยงัไม่

ปรากฏว่ามีการตรากฎหมายในเร่ืองดังกล่าวแต่อย่างใด ต่อมาในช่วงปี 2448 – 2503 ได้มีการตรา

กฎหมายท่ีใชบ้งัคบัเก่ียวกบัทางนํ้า ทางเดินเรือ หรือท่ีสาธารณะประเภท แม่นํ้า ลาํคลอง บึง อ่างเก็บ

นํ้า และทะเลต่างๆ อนัไดแ้ก่ การตราพระราชบญัญติักฎหมายทอ้งนํ้า บุกรุก ห้ามยิงปืน แลการเท่ียว

อาละวาดของพวกกะลาสีร.ศ.79 (พ.ศ.2403) ซ่ึงมีบทบญัญัติท่ีเก่ียวข้องกับ“ทางนํ้ า” “ท้องนํ้ า”  

“ทางเดินเรือ” “ทางเรือเดิน” “แม่นํ้ า” “ลาํแม่นํ้ า” “แม่นํ้ าเจา้พระยา” “แม่นํ้ าหวัเมือง” “ปากนํ้ า” “ลาํคลอง” 

“สายนํ้ า” จาการคน้ควา้มีบทบญัญติัท่ีเก่ียวขอ้งกบัการดูแลรักษาทางนํ้ าสาธารณะ กล่าวคือ “มาตรา 4 

ถา้เรือโดนกนัแตกหกั ผูค้นลม้ตาย เสียส่ิงของมากนอ้ยเท่าใดให้มาบอกเจา้ท่าฯ จะไดไ้ปดูวา่ผูใ้ดทาํ

ผิดทาํชอบ แลว้เจา้ท่าจะไปบอกแก่ผูท่ี้ควรชาํระความไดจ้ะไดช้าํระตดัสินให้ ถา้เรือเขา้มาเป็นเหตุ

ข้ึนร่วมจมนํ้ าอยูต่ามทางเดินเรือ เจา้ท่าจะบงัคบัให้นายเรือคิดอ่านจา้งตนเอาเรือออกไปเสียให้พน้

ทาง ถา้นายเรือไม่จา้งคนเอาเรือท่ีจมนั้นไป เจา้ท่าจะจา้งคนเอาเรือไปให้พน้ทางเรือเดิน ลงทุนมาก
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นอ้ยเท่าใดจะคิดเอาแต่นายเรือ”และ “มาตรา 10 ห้ามมิให้ทิ้ง ศิลา ทราย ดิน อบัเฉา ลงตั้งแต่ท่ีใกล้

สันดอนนํ้ าลึก 7 วา เขา้มาในจนแม่นํ้ าเจา้พระยา แลลาํแม่นํ้ าอ่ืนๆ ด้วย ถ้าจะทิ้ง ศิลา ทราย ดิน 

อับเฉา ให้บอกเจ้าท่าหรือเจ้าพนักงานจะได้ช้ีท่ีให้ทิ้ง เม่ือบังคับให้ทิ้งท่ีแห่งใดแล้วจึงทิ้งได ้ 

ถา้กปัตนันายเรือไม่ฟังกฎหมายน้ีขืนทิ้งอบัเฉาลงในท่ีห้ามไวน้ี้จะปรับไหมเงิน 200 บาท” ส่วนกฎหมาย

ฉบบัอ่ืนท่ีมีส่วนเก่ียวขอ้งนั้น น่าจะเป็นพระราชบญัญติัลกัษณะปกครองทอ้งท่ี รศ. 116 (พ.ศ.2440) 

พระบรมราชโองการประกาศรักษาท่ีดินริมถนนระหวา่งคลองผดุงกรุงเกษม ร.ศ. 117 (พ.ศ.2441) 

และประมวลกฎหมายท่ีดิน ซ่ึงบทกฎหมายดงักล่าวมิไดมี้บทบญัญติัเก่ียวกบัการดูแลรักษาเขตทาง

นํ้ าสาธารณะไวโ้ดยตรงและมิได้มีบทบญัญติัห้ามการปลูกสร้างส่ิงล่วงลํ้ าลาํนํ้ า หรือการขุดลอก

หรือเปล่ียนแปลงร่องนํ้ าทางเรือเดิน มีเพียงแต่การบญัญติักฎหมายห้ามทิ้งส่ิงต่างๆ ลงในแม่นํ้าและ

การกูเ้รือท่ีจมลงออกจากทางนํ้าซ่ึงมีการกาํหนดโทษปรับเพียงเท่านั้น 

 1.2 พระราชบัญญตัิว่าด้วยการเดินเรือในน่านนํา้ไทย ร.ศ.124 (พ.ศ.2448) 

 ช่วงปี 2448 – 2456 มีการตรากฎหมายท่ีใช้บงัคบักบัทางนํ้ าสาธารณะคือพระราชบญัญติั

วา่ดว้ยการเดินเรือในน่านนํ้ าไทย ร.ศ.124 (พ.ศ.2448) ซ่ึงมีบทบญัญติัท่ีเก่ียวขอ้ง ไดแ้ก่ “มาตรา 1 (13) 

“เจา้ท่า” นั้นคือ ผูรั้บมอบอาํนาจบงัคบัการฝ่ายท่าเรือ หรือคนทั้งปวงซ่ึงเจา้ท่าไดจ้ดัและมอบอาํนาจ

ให้ทาํการใดๆ หรือผูท้าํการมีหน้าท่ีท่ีตนจาํตอ้งทาํโดยอาํนาจแห่งขอ้บงัคบัเหล่าน้ี บรรดาคนเหล่าน้ี  

ก็เรียกวา่พวกเจา้ท่าทั้งส้ิน” 

 มาตรา 2 บญัญติั “ขอ้บงัคบัในหมวดน้ีใหใ้ชส้ําหรับเขตร์ท่าทอดจอดเรือกรุงเทพฯ 

เกาะสีชงั และอ่างศิลา และเขตร์ทอดจอดเรือท่ีนอกสันดอนแม่นํ้ าเจา้พระยา และเขตร์ท่าเขตร์ทอดจอด

เรือตามทะเล แม่นํ้า ลาํคลองต่างๆ ในพระราชอาณาเขตร์สยาม” 

 มาตรา 37 วรรคหน่ึง บญัญติั “ห้ามมิให้ผูห้น่ึงผูใ้ดทาํท่ีจอดเรือหรือทอดทุ่นหวงห้าม

ในแม่นํ้ าเจา้พระยาไวเ้ป็นที่จอดเรือตามอาํเภอใจของตน เวน้ไวแ้ต่ได้รับอนุญาตจากเจา้ท่า 

และยอมตกลงเสียค่าธรรมเนียมตามท่ีเจา้ท่าจะกาํหนดให”้ 

 มาตรา 40 บญัญติั “ถา้ผูห้น่ึงผูใ้ดท่ีไม่ได้รับอนุญาตจากเจา้ท่าก่อน ทิ้งหินกรวด

ทรายอบัเฉาฤาส่ิงใดๆ ท่ีจะทาํให้เป็นหาดเป็นดอนข้ึน ในร่องนํ้ าฤาท่ีใกลส้ันดอนของแม่นํ้ าท่ีเรือ

เดินได ้ฤาในแม่นํ้ าลาํคลองแห่งหน่ึงแห่งใดท่ีเป็นทางเรือเดินได้ ฤาในเขตร์ท่าหรือในเขตท่ีทอด

จอดเรือตาํบลหน่ึงตาํบลใด จะตอ้งมีโทษปรับไม่เกินหน่ึงพนับาทกบัตอ้งเสียค่าใชจ่้ายท่ีขนของนั้น

ทิ้งเสียท่ีอ่ืนดว้ย 

 มาตรา 154 วรรคหน่ึง บญัญติั “ถ้าแมน้ว่า ต่อไปเบ้ืองหน้าจะสร้างสายโทรเลข 

ฤาสายใช้ไฟฟ้าฤาสายโทรศพัท์ท่ีทอดขึงไปขวางลาํแม่นํ้าเจา้พระยา แห่งหน่ึงแห่งใดข้ึนใหม่ก็ดี 
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ฤาทอดขา้มลาํนํ้ าอ่ืนๆ ก็ดี สายนั้นๆ จะทาํให้มีเคร่ืองหมายเป็นเสาปักข้ึนอยู่ริมฝ่ังแม่นํ้ าทั้ง 2 ฝ่ัง  

ท่ีปลายเสานั้นติดป้ายใหญ่ๆ รูปกลมสีขาวไวเ้ป็นสาํคญั” 

 จากบทบัญญัติแห่งพระราชบัญญัติว่าด้วยการเดินเรือในน่านนํ้ าไทย ร.ศ.124 

จึงเห็นไดว้า่ กฎหมายไดบ้ญัญติัไวอ้ยา่งกวา้งๆ เก่ียวกบัทางนํ้ าสาธารณะท่ีอยูใ่นบงัคบัของกฎหมาย

ตามขอ้บงัคบัในภาค 1 คือ แม่นํ้ า ลาํคลอง แม่นํ้ าเจา้พระยา เขตท่า และเขตทอดจอดเรือ โดยห้ามทาํ

ท่ีจอดเรือห้ามทอดทุ่นในแม่นํ้ าเจา้พระยา และห้ามทิ้งหิน กรวด ทราย อบัเฉา และส่ิงใดๆ ท่ีจะทาํ

ให้เป็นหาดเป็นดอนข้ึน (อาจแปลความไดว้่า ทาํให้เกิดการต้ืนเขิน) ในร่องนํ้ า ท่ีใกลส้ันดอนของ

แม่นํ้ าในแม่นํ้ าหรือลาํคลองแห่งหน่ึงแห่งใดท่ีเป็นทางเรือเดินได ้หรือในเขตท่าเรือ หรือในเขตท่ี

ทอดจอดเรือแต่อยา่งไรก็ดี ก็ยงัไม่มีบทบญัญติัห้ามการปลูกสร้างส่ิงล่วงลํ้าลาํนํ้าไวอ้ยา่งชดัเจน ดงัท่ี

ปรากฏอยู่ในกฎหมายท่ีใช้บังคับในปัจจุบัน ยกเวน้การห้ามสร้างท่ีจอดเรือและห้ามวางทุ่น  

ซ่ึงจะเทียบเคียงถือเป็นส่ิงล่วงลํ้ าลาํนํ้ าประเภทหน่ึงตามนัยของกฎหมายท่ีใช้บงัคบัในปัจจุบัน

หรือไม่นั้นผูว้ิจยัเห็นวา่ยงัมีความไม่ชดัเจนนอกจากน้ีแลว้ยงัมีขอ้กาํหนดเก่ียวกบัผูว้างสายโทรเลข 

สายไฟฟ้า และสายโทรศพัท์จะตอ้งปฏิบติั เม่ือมีการวางสายดงักล่าวในแม่นํ้ าเจา้พระยา ซ่ึงการวาง

สายโทรเลข สายไฟฟ้า และสายโทรศพัท์ดงักล่าว ถือเป็นลกัษณะของส่ิงปลูกสร้างล่วงลํ้ าลาํนํ้ าตาม 

กฎหมายท่ี ใช้บังคับในปั จจุบันตามกฎกระทรวง ฉบับท่ี  63 (พ .ศ.2537) ออกตามความใน

พระราชบญัญติัการเดินเรือในน่านนํ้ าไทย พระพุทธศกัราช 2456 ตามบทบญัญติัของกฎหมายตาม

ช่วงเวลาดงักล่าวขา้งตน้ ผูว้ิจยัจึงขอกล่าวโดยสรุปไดว้า่การปลูกสร้างส่ิงล่วงลํ้าลาํนํ้ าก่อนปี 2456 

ไม่วา่ ณ ท่ีใดๆ ในราชอาณาจกัร จึงยงัไม่มีความผดิเน่ืองจากมิไดมี้กฎหมายบญัญติัหา้มไว ้

 1.3 พระราชบัญญตัิการเดินเรือในน่านนํา้ไทย พระพุทธศักราช 2456 

 ช่วงระหว่างปี 2456 – 2515 เป็นช่วงท่ีมีการบงัคบัใช้พระราชบญัญติัการเดินเรือ 

ในน่านนํ้ าไทย พระพุทธศกัราช 2456 ซ่ึงมีผลใช้บงัคบัมาตั้งแต่วนัท่ี 1 กนัยายนพระพุทธศกัราช 2456 

โดยมีบทบญัญติัท่ีเก่ียวขอ้งกบัการปลูกสร้างส่ิงล่วงลํ้ าลาํนํ้ าอยูใ่นหมวด (ค) ว่าดว้ยการล่วงลํ้ าลาํ

แม่นํ้า กล่าวคือ 

 มาตรา 117 บญัญติัวา่ “ภายในมณฑลกรุงเทพฯห้ามเป็นอนัขาดมิให้ผูใ้ดทาํส่ิงใดท่ี

เป็นการล่วงลํ้ าในลาํแม่นํ้ าเจา้พระยานอกจากได้รับอนุญาตจากเจา้ท่าหรือจากเจา้พนักงานผูมี้

หนา้ท่ี” 

 มาตรา 118 บญัญติัวา่ “ผูใ้ดละเมิดต่อขอ้บงัคบัอยา่งหน่ึงอยา่งใดในมาตรา 117 ท่านวา่

มีความผิดตอ้งระวางโทษปรับเป็นเงินไม่เกินกวา่ร้อยบาทและให้บงัคบัให้ร้ือถอนส่ิงท่ีเป็นเคร่ือง

ล่วงลํ้านั้นภายในเวลาท่ีจะกาํหนดและโดยเสียเงินของตนเองถา้และขดัขืนมิทาํตามคาํสั่งให้ร้ือถอน
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ฉะนั้นให้เจา้ท่าหรือเจา้พนักงานผูมี้หน้าท่ีจดัการร้ือถอนโดยคิดเอาค่าใช้จ่ายในการนั้นแก่ผูท่ี้มี

ความผดิ” 

 จากบทบญัญัติแห่งพระราชบัญญัติการเดินเรือในน่านนํ้ าไทย พระพุทธศกัราช 2456 

ดงักล่าวจึงเป็นจุดเร่ิมตน้ของบทบญัญติัเก่ียวกบัส่ิงปลูกสร้างล่วงลํ้าลาํนํ้า แต่ยงัใชบ้งัคบัจาํกดัเฉพาะ

พื้นท่ีการล่วงลํ้ าลาํนํ้ าภายในมณฑลกรุงเทพฯ เท่านั้ น มิได้ใช้บังคบัเป็นการทัว่ไปทั่วประเทศ 

โดยกฎหมายมีขอ้ยกเวน้วา่สามารถกระทาํการปลูกสร้างส่ิงล่วงลํ้าลาํนํ้ าไดห้ากไดรั้บอนุญาตจากเจา้ท่า 

แต่อยา่งไรก็ดี ในการพจิารณาอนุญาตของเจา้ท่าก็ยงัมิไดมี้การกาํหนดกฎเกณฑ์และรูปแบบส่ิงปลูก

สร้างล่วงลํ้ าลาํนํ้ าท่ีพึงอนุญาตหรือไม่พึงอนุญาตไวแ้ต่อยา่งใด นอกจากน้ีแลว้ยงัไม่มีการกาํหนด

กรอบหรือขอบเขตการใชดุ้ลยพินิจของเจา้ท่าในการพิจารณาอนุญาตไวด้ว้ย อีกทั้งบทกฎหมายยงัไดใ้ช้

คาํว่า “ทาํส่ิงล่วงลํ้ าลาํนํ้ า” ซ่ึงมีความหมายกวา้งขวางว่าทุกอย่างท่ีสามารถกระทาํในลาํนํ้ าการห้าม

สร้างแต่สามารถขออนุญาตได้ทั้งหมด รูปแบบหรือลกัษณะส่ิงล่วงลํ้ าลาํนํ้ าในช่วงเวลาน้ี จึงไม่มี

ขอบเขตในการพิจารณา สุดแล้วแต่ว่าเจา้ท่าจะอนุญาตหรือไม่ เช่น อาจเป็นการอนุญาตให้ปลูก

สร้างบ้านหรืออาคารท่ีอาศยัก็ได้ และไม่มีบทบญัญติัให้ตอ้งเสียค่าธรรมเนียม หรือค่าตอบแทน

ให้แก่รัฐในการขออนุญาตทาํส่ิงล่วงลํ้ าลาํนํ้ าแต่อย่างใด ดงันั้น จึงอาจกล่าวโดยสรุปความได้ว่า 

ผูที้่กระทาํการปลูกสร้างส่ิงล่วงลํ้าลาํนํ้ าโดยมิได้รับอนุญาตจากเจา้ท่ามาตั้งแต่วนัท่ี 1 กนัยายน

พระพุทธศกัราช 2456 ถึงวนัท่ี 18 กุมภาพนัธ์ 2515 ซ่ึงเป็นวนัท่ีประกาศของคณะปฏิวติัฉบบัท่ี 50  

ลงวนัท่ี 18 มกราคม 2515 มีผลใช้บงัคบั กฎหมายไดบ้ญัญติัเป็นความผิดเฉพาะภายในเขตมณฑล

กรุงเทพฯ เท่านั้น พระราชบญัญติัฉบบัน้ีมีการปรับปรุงแกไ้ขเพิ่มเติมบทบญัญติัเก่ียวกบัการควบคุม

ส่ิงล่วงลํ้าลาํนํ้าในหลายคร้ัง ดงัจะกล่าวต่อไปน้ี 

 1.3.1 ประกาศของคณะปฏิวัติฉบับที ่50 ลงวันที1่8 มกราคม 2515 

 ช่วงปี 2515-2535 เป็นช่วงเวลาท่ีมีการบงัคบัใช้พระราชบญัญติัการเดินเรือ

ในน่านนํ้ าไทย พระพุทธศกัราช 2456 ภายหลงัจากท่ีมีการแกไ้ขปรับปรุงกฎหมายโดยประกาศของ

คณะปฏิวติัฉบบัท่ี 50 ลงวนัท่ี 18 มกราคม 2515 ซ่ึงมีบทบญัญติัท่ีเก่ียวขอ้งกบัการปลูกสร้างส่ิงล่วงลํ้า

ลาํนํ้าไวใ้น 

 มาตรา 117 บญัญติัว่า “ห้ามมิให้ผูใ้ดปลูกสร้างอาคารหรือส่ิงใดล่วงลํ้ าเขา้

ไปเหนือนํ้ า ในนํ้ าและใต้นํ้ าของแม่นํ้ าลําคลองบึงอ่างเก็บนํ้ าทะเลสาบอันเป็นทางสัญจรของ

ประชาชนหรือท่ีประชาชนใช้ประโยชน์ร่วมกนัหรือทะเลภายในน่านนํ้ าไทยเวน้แต่จะไดรั้บอนุญาต

จากเจา้ท่า” 

 มาตรา 118 บญัญติัว่า “ผูใ้ดฝ่าฝืนมาตรา 117 ตอ้งระวางโทษปรับไม่เกินสอง

พนับาท และให้เจา้ท่ามีคาํสั่งเป็นหนงัสือแจง้ให้เจา้ของหรือผูค้รอบครองอาคารหรือส่ิงล่วงลํ้ านั้น
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ให้ร้ือถอนไปให้พน้แม่นํ้ าลาํคลองบึงอ่างเก็บนํ้ าทะเลสาบอนัเป็นทางสัญจรของประชาชนหรือท่ี

ประชาชนใช้ประโยชน์ร่วมกนัหรือทะเลภายในน่านนํ้ าไทยในกรณีท่ีไม่ปรากฏตวัเจา้ของหรือผู ้

ครอบครองให้ปิดคาํสั่งนั้นไว ้ณ อาคารหรือส่ิงล่วงลํ้านั้นและเม่ือครบกาํหนดสิบห้าวนันบัแต่วนัท่ี

ไดอ้อกคาํสั่งนั้ นแล้วยงัไม่มีการร้ือถอนอาคารหรือส่ิงล่วงลํ้ านั้นออกไปให้เจา้ท่าจดัการร้ือถอน

อาคารหรือส่ิงล่วงลํ้ านั้นไดใ้นการน้ีให้เจา้ท่าจดัการขายทอดตลาดทรัพยสิ์นท่ีร้ือถอนหรืออยู่ใน

อาคารนั้นและให้นาํความในประมวลกฎหมายแพ่งและพาณิชยม์าตรา 1327 มาใช้บงัคบัแก่เงินท่ี

ขายทรัพยสิ์นนั้นไดโ้ดยอนุโลม” 

 จากผลท่ีเกิดข้ึนจากการแก้ไขปรับปรุงพระราชบญัญติัการเดินเรือในน่านนํ้ า

ไทย พระพุทธศกัราช 2456 โดยประกาศของคณะปฏิวติัฉบบัท่ี 50 ลงวนัท่ี 18 มกราคม 2515 ส่งผลให้

บทบญัญติัแห่งกฎหมายท่ีให้อาํนาจเจา้ท่าในการดูแลรักษาทางนํ้ าสาธารณะประเภทร่องนํ้ าทางเรือเดิน

แม่นํ้ าลาํคลอง หรือทะเลในน่านนํ้ าไทยทัว่ราชอาณาจกัรมีความชดัเจนข้ึน ขอบเขตในการบงัคบั  

ใช้กฎหมายมีการแก้ไขโดยเปล่ียนบทบญัญติัจากคาํว่า “ห้ามทาํส่ิงล่วงลํ้ าลาํนํ้ า” เป็นการ “ห้ามปลูก

สร้างส่ิงล่วงลํ้าลาํนํ้า” อนัเป็นการกาํหนดขอบเขตอาํนาจท่ีแคบลงโดยใชบ้งัคบัเฉพาะลกัษณะการ

ก่อสร้างส่ิงท่ียึดติดตรึงกบัท่ีทางนํ้ าสาธารณะเท่านั้น ประกอบกบักฎหมายไดบ้ญัญติัให้ขยายการ

บงัคบัใชก้ฎหมายครอบคลุมไปยงัทางนํ้ าสาธารณะประเภทแม่นํ้ า ลาํคลองบึงอ่างเก็บนํ้ าทะเลสาบหรือ

ทะเลทัว่ราชอาณาจกัรจากเดิมท่ีใช้บงัคบัเพียงภายในเขตมณฑลกรุงเทพ แต่ก็ยงัไม่มีการกาํหนด

กฎเกณฑ์และรูปแบบส่ิงล่วงลํ้ าลาํนํ้ าท่ีพึงอนุญาตหรือไม่พึงอนุญาตไว ้ไม่มีการกาํหนดขอบเขต

หรือกรอบการใชดุ้ลยพินิจของเจา้ท่าในการอนุญาตไวเ้หมือนเดิมเช่นในช่วงแรก รูปแบบส่ิงล่วงลํ้า

ลาํนํ้ าจะเป็นอยา่งไรก็ไดแ้ลว้แต่วา่เจา้ท่าจะอนุญาตหรือไม่ เช่น อาจเป็นบา้นหรืออาคารท่ีอาศยัก็ได ้

และยงัคงไม่ตอ้งเสียค่าธรรมเนียม หรือค่าตอบแทนให้แก่รัฐในการขออนุญาตทาํส่ิงล่วงลํ้ าลาํนํ้ า

เช่นเดิม 

 1.3.2 พระราชบัญญติัการเดินเรือในน่านน้ําไทย (ฉบับที ่14) พ.ศ. 2535 

 ช่วงปี 2535 – 2560 ซ่ึงเป็นช่วงท่ีมีการปรับปรุงพระราชบญัญติัการเดินเรือ

ในน่านนํ้ าไทย พระพุทธศกัราช 2456โดยการตราพระราชบญัญติัการเดินเรือในน่านนํ้ าไทย (ฉบบัท่ี 14) 

พ.ศ.2535 ซ่ึงมีผลใช้บงัคบัเม่ือวนัท่ี 10 เมษายน 2535 โดยมีเหตุผลความจาํเป็นในการประกาศใช้

พระราชบญัญติัฉบบัน้ีคือเน่ืองจากในปัจจุบนัผูไ้ดรั้บอนุญาตให้ปลูกสร้างอาคารหรือส่ิงล่วงลํ้าลาํ

นํ้ าไดใ้ชอ้าคารหรือส่ิงล่วงลํ้าลาํนํ้ านั้นประกอบธุรกิจสมควรแกไ้ขอตัราโทษให้เหมาะสมยิ่งข้ึน

และกาํหนดให้ผูไ้ด้รับอนุญาตดังกล่าวต้องชําระค่าตอบแทนเป็นรายปีตามวิธีการและอตัราท่ี

กาํหนดในกฎกระทรวงประกอบกบัขณะน้ีประเทศไทยไดพ้ฒันาไปเป็นประเทศอุตสาหกรรมมาก

ข้ึนเป็นผลใหมี้การนาํเคมีภณัฑแ์ละส่ิงของต่างๆท่ีอาจทาํใหเ้กิดอนัตรายข้ึนไดเ้ขา้มาในประเทศเป็น
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จาํนวนมากกวา่ท่ีเป็นมาในอดีตหากไม่มีการควบคุมการนาํเขา้มาโดยทางเรือให้เหมาะสมแลว้อาจ

ก่อให้เกิดอันตรายอย่างกวา้งขวางแก่บุคคลสัตวส่ิ์งของและส่ิงแวดล้อมสมควรแก้ไขเพิ่มเติม

บทบญัญติัเก่ียวกบัอาํนาจของกรมเจา้ท่าในการควบคุมการขนส่งส่ิงของท่ีอาจทาํให้เกิดอนัตรายได้

และเน่ืองจากอตัราโทษสําหรับผูก้ระทาํผิดตามกฎหมายว่าด้วยการเดินเรือในน่านนํ้ าไทยยงัไม่

เหมาะสมจึงจาํเป็นต้องตราพระราชบัญญัติฉบับน้ีพระราชบัญญัติการเดินเรือในน่านนํ้ าไทย  

(ฉบบัท่ี 14) พ.ศ. 2535 มีการแกไ้ขเพิ่มเติมบทบญัญติัท่ีเก่ียวกบัส่ิงล่วงลํ้าลาํนํ้าไวด้งัน้ี 

 มาตรา 117 บญัญติัว่า “ห้ามมิให้ผูใ้ดปลูกสร้างอาคารหรือส่ิงอ่ืนใดล่วงลํ้ า

เขา้ไปเหนือนํ้าในนํ้า และใตน้ํ้ า ของแม่นํ้ า ลาํคลอง บึง อ่างเก็บนํ้ า ทะเลสาบ อนัเป็นทางสัญจรของ

ประชาชนหรือท่ีประชาชนใชป้ระโยชน์ร่วมกนั หรือทะเลภายในน่านนํ้ าไทยหรือบนชายหาดของ

ทะเลดงักล่าว เวน้แต่จะไดรั้บอนุญาตจากเจา้ท่า 

 หลกัเกณฑ์และวิธีการในการอนุญาตให้เป็นไปตามท่ีกาํหนดในกฎกระทรวง 

พร้อมทั้งระยะเวลาท่ีจะตอ้งพิจารณาอนุญาตใหแ้ลว้เสร็จดว้ย 

 เม่ือผูข้ออนุญาตยื่นคาํขอถูกต้องตามหลักเกณฑ์ วิธีการและลักษณะท่ี

กาํหนดไวใ้นกฎกระทรวงตามวรรคสองแลว้ เจา้ท่าตอ้งอนุญาตภายในระยะเวลาท่ีกาํหนดในกฎกระทรวง

ดงักล่าว” 

 มาตรา 117 ทวิ บัญญัติว่า “ผูรั้บอนุญาตปลูกสร้างอาคารหรือส่ิงอ่ืนใดตาม

มาตรา 117 ตอ้งเสียค่าตอบแทนเป็นรายปี ตามวธีิการและอตัราท่ีกาํหนดในกฎกระทรวง ซ่ึงตอ้งไม่

น้อยกวา่ ตารางเมตรละห้าสิบบาท และถา้เป็นอาคารหรือส่ิงอ่ืนใดซ่ึงมีลกัษณะหรือวตัถุประสงค์

เพื่อใชใ้นการประกอบธุรกิจให้เสียเป็นสองเท่าของอตัราดงักล่าว ในกรณีท่ีอาคารหรือส่ิงอ่ืนใดดงักล่าว

ถูกปลูกสร้างข้ึนโดยมิไดรั้บอนุญาตหรือไม่เป็นไปตามท่ีไดรั้บอนุญาตให้เสียค่าตอบแทนเป็นสาม

เท่าของอตัราดงักล่าว” 

 การกาํหนดค่าตอบแทนตามวรรคหน่ึง ให้คาํนึงถึงสภาพของแต่ละทอ้งท่ี

และประโยชน์ท่ีผูป้ลูกสร้างหรือผูค้รอบครองพึงไดรั้บค่าตอบแทนท่ีเก็บไดต้ามวรรคหน่ึง ให้ตกเป็น

ของกรุงเทพมหานคร เมืองพทัยา เทศบาล องค์การบริหารส่วนจงัหวดั สุขาภิบาล หรือองค์กร

ปกครองส่วนทอ้งถ่ินอ่ืนซ่ึงมีกฎหมายจดัตั้งข้ึน แลว้แต่กรณี ท่ีอาคารหรือส่ิงอ่ืนใดนั้นอยูใ่นเขต 

 ในกรณีท่ีมี เหตุอันสมควร จะออกกฎกระทรวงยกเว้นหรือลดหย่อน

ค่าตอบแทนใหห้น่วยงานหรือบุคคลใดก็ได”้ 

 มาตรา 118 บญัญติัว่า “ผูใ้ดฝ่าฝืนมาตรา 117 หรือผูใ้ดไดรั้บอนุญาตตามมาตรา 117 

แลว้ปลูกสร้างอาคารหรือส่ิงอ่ืนใดไม่เป็นไปตามท่ีไดรั้บอนุญาต ตอ้งระวางโทษปรับโดยคาํนวณ
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ตามพื้นท่ีของอาคารหรือส่ิงอ่ืนใดในอตัราไม่น้อยกว่าตารางเมตรละห้าร้อยบาทแต่ไม่เกินตาราง

เมตรละหน่ึงหม่ืนบาท 

 มาตรา 118 ทวิ บญัญติัวา่ “ในกรณีท่ีมีการฝ่าฝืนมาตรา 117 หรือผูรั้บอนุญาต

ตามมาตรา 117 ปลูกสร้างอาคารหรือส่ิงอ่ืนใดไม่เป็นไปตามท่ีไดรั้บอนุญาต ให้เจา้ท่ามีคาํสั่งเป็น

หนงัสือแจง้ให้เจา้ของหรือผูค้รอบครองอาคารหรือส่ิงอ่ืนใดดงักล่าวร้ือถอนหรือแกไ้ขอาคารหรือ

ส่ิงอ่ืนใดนั้ นให้เสร็จส้ินโดยถูกต้องภายในระยะเวลาท่ีกาํหนด แต่ต้องไม่น้อยกว่าสามสิบวนั  

ในกรณีท่ีไม่ปรากฏตวัเจา้ของหรือผูค้รอบครองให้เจา้ท่าปิดคาํสั่งไว ้ณ อาคารหรือส่ิงอ่ืนใดนั้นและ

จะห้ามมิให้เจา้ของหรือผูค้รอบครองนั้นใช้หรือยินยอมให้ผูใ้ดใช้อาคารหรือส่ิงอ่ืนใดนั้นทั้งหมด

หรือแต่บางส่วนจนกวา่จะไดร้ื้อถอนหรือแกไ้ขเสร็จดว้ยก็ได ้

 ถ้าไม่มีการปฏิบัติตามคาํสั่งของเจ้าท่าตามวรรคหน่ึง หรือในกรณีท่ีไม่

ปรากฏตวัเจา้ของหรือผูค้รอบครอง และเจา้ท่าไดปิ้ดคาํสั่งไว ้ณ อาคารหรือส่ิงอ่ืนใดนั้นครบสิบห้า

วนัแล้ว ให้เจา้ท่าร้องขอต่อศาลเพื่อมีคาํสั่งให้มีการร้ือถอนอาคารหรือส่ิงอ่ืนใดนั้น ถ้าขอ้เท็จจริง

ในทางพิจารณาฟังไดว้่ามีการฝ่าฝืนมาตรา 117 จริง ในกรณีท่ีปรากฏตวัเจา้ของหรือผูค้รอบครอง

อาคารหรือส่ิงอ่ืนใด ให้ศาลมีคาํสั่งให้เจา้ของหรือผูค้รอบครองเป็นผูร้ื้อถอน ในกรณีท่ีเจา้ของหรือ

ผูค้รอบครองไม่ร้ือถอนตามกาํหนดเวลาในคาํสั่งศาล หรือในกรณีท่ีไม่ปรากฏตวัเจา้ของหรือผู ้

ครอบครอง ใหศ้าลมีคาํสั่งใหเ้จา้ท่าเป็นผูจ้ดัการใหมี้การร้ือถอน 

 ในกรณีท่ีเจา้ท่าเป็นผูจ้ดัการให้มีการร้ือถอนตามคาํสั่งศาลตามวรรคสามให้

เจา้ท่าใชค้วามระมดัระวงัตามควรแก่พฤติการณ์ โดยเจา้ของหรือผูค้รอบครองอาคารหรือส่ิงอ่ืนใด

จะเรียกร้องค่าเสียหายใดๆ จากเจา้ท่าไม่ได ้และเจา้ของหรือผูค้รอบครองอาคารหรือส่ิงอ่ืนใดตอ้ง

เป็นผูเ้สียค่าใชจ่้ายในการนั้น 

 ในกรณีท่ีเจ้าของหรือผู ้ครอบครองอาคารหรือส่ิงอ่ืนใดไม่ยอมชดใช้

ค่าใช้จ่ายตามวรรคส่ีภายในระยะเวลาท่ีเจา้ท่ากาํหนดตามควรแก่กรณี หรือในกรณีท่ีไม่ปรากฏตวั

เจา้ของหรือผูค้รองครอง ใหเ้จา้ท่าโดยความเห็นชอบของรัฐมนตรีวา่การกระทรวงคมนาคมนาํวสัดุ

ท่ีถูกร้ือถอนรวมทั้งส่ิงของท่ีขนออกจากอาคารหรือส่ิงอ่ืนใดส่วนท่ีมีการร้ือถอนออกขายทอดตลาด

หรือขายโดยวิธีอ่ืน เงินท่ีได้จากการขายทอดตลาดหรือขายโดยวิธีอ่ืนให้นาํไปชดใช้ค่าใช้จ่ายท่ี 

เจา้ท่าได้จ่ายไปในการจดัการร้ือถอนและค่าตอบแทนตามมาตรา 118 และถา้มีเงินเหลือจากการ

ชดใช้ค่าใช้จ่ายดงักล่าวให้เจา้ท่าเก็บรักษาไว ้เพื่อคืนให้กบัเจา้ของหรือผูค้รอบครอง ในกรณีท่ีไม่

ปรากฏตวัเจา้ของหรือผูค้รอบครอง หรือเจา้ของหรือผูค้รอบครองไม่มารับคืนภายในหน่ึงปีให้ตก

เป็นของแผน่ดิน 
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 ในกรณีท่ีเจ้าท่าจะดําเนินการตามวรรคหน่ึงและอาคารหรือส่ิงอ่ืนใด

ดงักล่าวมีลกัษณะซ่ึงอาจอนุญาตได้และเจา้ของหรือผูค้รอบครองยอมชาํระค่าปรับตามท่ีเจา้ท่า

กาํหนดตามอตัราในมาตรา 118 แลว้ เจา้ท่าจะออกใบอนุญาตให้เจา้ของหรือผูค้รอบครองก็ไดแ้ละ

เม่ือไดรั้บอนุญาตแลว้ใหเ้สียค่าตอบแทนเป็นสองเท่าของมาตรา 117 ทว ิ

 มาตรา 118 ตรี บญัญติัว่า “ในกรณีท่ีไม่ชาํระค่าตอบแทนตามท่ีกาํหนดใน

กฎกระทรวงท่ีออกตามมาตรา 117 ทว ิใหเ้สียเบ้ียปรับอีกหน่ึงเท่าของเงินค่าตอบแทนท่ีคา้งชาํระ” 

 จากผลท่ีเกิดข้ึนจากการแก้ไขปรับปรุงพระราชบญัญติัการเดินเรือในน่านนํ้ า

ไทยพระพุทธศกัราช 2456 แกไ้ขเพิ่มเติมโดยพระราชบญัญติัการเดินเรือในน่านนํ้ าไทย (ฉบบัท่ี 14)

พ.ศ. 2535 มีการบญัญติักฎหมายเพิ่มเติม “ทะเลสาบ” ให้อยูใ่นความดูแลรักษาของเจา้ท่านอกจาก

ร่องนํ้ าทางเรือเดินแม่นํ้ าลาํคลอง หรือทะเลทัว่ราชอาณาจกัร ท่ีเดิมบญัญติัไวเ้ฉพาะว่า “ทาํด้วย

ประการใดๆ อนัเป็นการเปล่ียนแปลงร่องนํ้ าทางเรือเดิน....” ซ่ึงมีความหมายท่ีชัดเจนและกวา้ง

กว่าเดิมโดยหากมีการกระทาํอย่างใดๆ ก็ได้ท่ีเป็นการเปล่ียนแปลงร่องนํ้ าหรือทางเรือเดินก็เป็น

ความผดิไดท้ั้งส้ิน นอกจากน้ีกฎหมายยงัไดบ้ญัญติัเพิ่มอตัราโทษทางอาญาท่ีมีระวางโทษปรับใหม่

มากข้ึนตามสภาพของเศรษฐกิจและสังคมในขณะนั้น กฎหมายยงัคงหลกัการเดิมท่ีห้ามปลูกสร้าง

ส่ิงล่วงลํ้ าลาํนํ้ าซ่ึงมีความหมายใช้บงัคบัเฉพาะลกัษณะการก่อสร้างท่ีเป็นการยึดติดตรึงกบัทางนํ้ า

สาธารณะนอกจากน้ียงัได้บัญญัติขยายหลักการให้มีการบังคับใช้กฎหมายครอบคลุมไปถึง 

“ชายหาดของทะเล” นอกจากแม่นํ้ าลาํคลองบึงอ่างเก็บนํ้ าทะเลสาบหรือทะเลท่ีบญัญติัไวเ้ดิมดว้ย

และยงัเพิ่มมาตรการทางปกครองในการออกคาํสั่งให้มีการร้ือถอนส่ิงล่วงลํ้ าลาํนํ้ าขั้นตอนการยื่น

ฟ้องศาลเพื่อบังคบัให้มีการร้ือถอน ในกรณีมีการฝ่าฝืนคาํสั่งเจ้าท่าเพื่อเป็นหลักประกันความ  

เป็นธรรมและคุม้ครองสิทธิของประชาชน การเพิ่มโทษปรับทางปกครองโดยคิดคาํนวณพื้นท่ีเป็น

ตารางเมตร และการกาํหนดมาตรการพิเศษในการให้สิทธิผูก้ระทาํผิดสามารถยื่นขออนุญาตยอ้นหลงั

ไดโ้ดยเสียค่าตอบแทนสามเท่า เป็นตน้ ตลอดจนไดบ้ญัญติักาํหนดหลกัเกณฑ์และวิธีการในการ

อนุญาตเป็นไปตามท่ีกาํหนดในกฎกระทรวงโดยกฎกระทรวงดงักล่าวจะต้องระบุลักษณะของ

อาคารและการล่วงลํ้ าท่ีพึงอนุญาตไดไ้วใ้ห้ชดัแจง้พร้อมทั้งระยะเวลาท่ีจะตอ้งพิจารณาอนุญาตให้

แลว้เสร็จดว้ย เป็นการกาํหนดกรอบการใชดุ้ลยพินิจของเจา้ท่าในการพิจารณาอนุญาตตามหลกันิติ

รัฐซ่ึงเป็นแนวคิดของการปกครองรัฐสมยัใหม่ 

 1.3.3 พระราชบัญญติัการเดินเรือในน่านน้ําไทย (ฉบับที ่17) พ.ศ.2560 

 ช่วงปี 2560 – ปัจจุบนั ซ่ึงเป็นช่วงท่ีมีการปรับปรุงพระราชบญัญติัการเดินเรือ

ในน่านนํ้ าไทย พระพุทธศกัราช 2456 โดยการตราพระราชบัญญัติการเดินเรือในน่านนํ้ าไทย  

(ฉบบัท่ี 17) พ.ศ. 2560 ซ่ึงมีผลใช้บงัคบัเม่ือวนัท่ี 26 กุมภาพนัธ์ 2560 ซ่ึงมีเหตุผลความจาํเป็นใน
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การประกาศใช้พระราชบญัญติัฉบบัน้ีคือในปัจจุบนัมีการปลูกสร้างอาคารหรือส่ิงล่วงลํ้าลาํนํ้ าโดย

ไม่ไดรั้บอนุญาตเพิ่มมากข้ึนสมควรแกไ้ขเพิ่มเติมบทบญัญติัสําหรับเจา้ท่าในการดาํเนินการเก่ียวกบั

อาคารหรือส่ิงอ่ืนใดท่ีปลูกสร้างดงักล่าวและแกไ้ขเพิ่มเติมบทกาํหนดโทษโดยปรับปรุงอตัราโทษ

ให้มีความเหมาะสมยิ่งข้ึนประกอบกบัเพื่อให้การตรวจและออกใบสําคญัสําหรับเรือเป็นไปอยา่งมี

ประสิทธิภาพมากยิ่งข้ึนจาํเป็นตอ้งแก้ไขเพิ่มเติมบทบญัญติัเพื่อกาํหนดให้เจา้ท่ามีอาํนาจในการ

ตรวจและออกใบสําคญัสําหรับเรือรวมทั้ งเพิ่มบทบัญญัติให้เจา้ท่ามีอาํนาจออกหนังสือสําคัญ

ประจาํตัวคนประจาํเรือได้ด้วยจึงจาํเป็นต้องตราพระราชบัญญัติฉบับน้ีซ่ึงมีการปรับปรุงแก้ไข

บทบญัญติัท่ีเก่ียวกบัส่ิงล่วงลํ้าลาํนํ้าไวด้งัน้ี 

 มาตรา 118 บัญญัติว่า “ผูใ้ดฝ่าฝืนมาตรา 117 หรือผูใ้ดได้รับอนุญาตตาม

มาตรา 117 แลว้ปลูกสร้างอาคารหรือส่ิงอ่ืนใดไม่เป็นไปตามท่ีไดรั้บอนุญาตตอ้งระวางโทษจาํคุก

ไม่เกินสามปีหรือปรับโดยคาํนวณตามพื้นท่ีของอาคารหรือส่ิงอ่ืนใดในอตัราไม่นอ้ยกวา่ตารางเมตรละ

หน่ึงพนับาทแต่ไม่เกินตารางเมตรละสองหม่ืนบาทหรือทั้งจาํทั้งปรับและตอ้งระวางโทษปรับรายวนั

วนัละไม่เกินตารางเมตรละสองหม่ืนบาทตลอดเวลาท่ีฝ่าฝืนคาํสั่งของเจา้ท่าตามมาตรา 118 ทวิวรรค

หน่ึงหรือจนกวา่จะไดป้ฏิบติัใหถู้กตอ้งโดยคาํนวณตามพื้นท่ีของอาคารหรือส่ิงปลูกสร้างดงักล่าว 

 มาตรา 118 ทวิ บญัญติัวา่ “ในกรณีท่ีมีการฝ่าฝืนมาตรา 117 หรือผูใ้ดไดรั้บ

อนุญาตตามมาตรา 117 แลว้ปลูกสร้างอาคารหรือส่ิงอ่ืนใดไม่เป็นไปตามท่ีไดรั้บอนุญาตใหเ้จา้ท่ามี

คาํสั่งเป็นหนังสือแจง้ให้เจา้ของหรือผูค้รอบครองอาคารหรือส่ิงอ่ืนใดดงักล่าวร้ือถอนหรือแก้ไข

อาคารหรือส่ิงอ่ืนใดนั้ นให้เสร็จส้ินโดยถูกต้องภายในระยะเวลาท่ีกาํหนดทั้ งน้ีต้องไม่น้อยกว่า

สามสิบวนัแต่ไม่เกินหน่ึงปีเวน้แต่ศาลจะสั่งเป็นอย่างอ่ืนในกรณีท่ีไม่ปรากฏตัวเจ้าของหรือผู ้

ครอบครองอาคารหรือส่ิงอ่ืนใดใหเ้จา้ท่าปิดคาํสั่งดงักล่าวไว ้ณ อาคารหรือส่ิงอ่ืนใดนั้น 

 เม่ือพน้ระยะเวลาท่ีกาํหนดตามวรรคหน่ึงแลว้ถา้เจา้ของหรือผูค้รอบครอง

อาคารหรือส่ิงอ่ืนใดดังกล่าวไม่ปฏิบติัตามคาํสั่งของเจา้ท่าให้เจา้ท่ามีอาํนาจร้ือถอนหรือแก้ไข

อาคารหรือส่ิงอ่ืนใดนั้นไดท้นัทีและห้ามมิให้ผูใ้ดใชอ้าคารหรือส่ิงอ่ืนใดนั้นทั้งหมดหรือบางส่วน

จนกว่าจะไดร้ื้อถอนหรือแกไ้ขแลว้เสร็จโดยเจา้ของหรือผูค้รอบครองอาคารหรือส่ิงอ่ืนใดนั้นตอ้ง

เป็นผูรั้บผิดชอบค่าใช้จ่ายในการดาํเนินการทั้งหมดของเจา้ท่าในกรณีท่ีตอ้งร้ือถอนเพียงบางส่วน

หากการร้ือถอนนั้นมีผลให้ส่วนท่ีไม่ตอ้งร้ือถอนไดรั้บความเสียหายดว้ยประการใดถา้การร้ือถอน

นั้นไดก้ระทาํตามวธีิท่ีวญิ�ูชนพงึกระทาํแลว้เจา้ท่าไม่ตอ้งรับผดิชอบในความเสียหายดงักล่าว 

 เพื่อประโยชน์ในการดาํเนินการตามวรรคสองให้เจา้ท่ามีอาํนาจเขา้ไปใน

สถานท่ีของเจา้ของหรือผูค้รอบครองท่ีอยูต่่อเน่ืองกบัอาคารหรือส่ิงอ่ืนใดท่ีตอ้งร้ือถอนหรือแกไ้ข
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ไดใ้นระหว่างเวลาพระอาทิตยข้ึ์นถึงพระอาทิตยต์กเวน้แต่ในกรณีท่ีดาํเนินการไม่แลว้เสร็จก็ให้มี

อาํนาจดาํเนินการต่อไปภายหลงัพระอาทิตยต์กได ้

 ในกรณีท่ีไม่ปรากฏตวัเจา้ของหรือผูค้รอบครองอาคารหรือส่ิงอ่ืนใดตาม

วรรคหน่ึงเม่ือเจา้ท่าไดด้าํเนินการร้ือถอนหรือแกไ้ขอาคารหรือส่ิงอ่ืนใดนั้นแลว้ให้เจา้ท่ามีอาํนาจ

ยึดและเก็บรักษาไวห้รือขายและถือเงินไวแ้ทนไดเ้ม่ือหักใชค้่าใช้จ่ายในการร้ือถอนหรือแกไ้ขและ

การขายแลว้เหลือเท่าใดใหต้กเป็นรายไดข้องแผน่ดิน 

 ในการดาํเนินการของเจา้ท่าตามมาตราน้ีหากเจ้าท่าได้ปฏิบัติหน้าท่ีโดย

สุจริตเจา้ของหรือผูค้รอบครองอาคารหรือส่ิงอ่ืนใดนั้นจะเรียกร้องค่าเสียหายจากเจา้ท่ามิไดแ้ละเจา้ท่า

ไม่ต้องรับผิดทั้ งทางแพ่งทางอาญาหรือทางวินัยแต่ทั้ งน้ีไม่ตัดสิทธิผูไ้ด้รับความเสียหายท่ีจะ

เรียกร้องค่าเสียหายจากทางราชการตามกฎหมายวา่ดว้ยความรับผดิทางละเมิดของเจา้หนา้ท่ี” 

 มาตรา 118 จัตวา บัญญัติว่า “เจ้าท่ าเจ้าพนักงานออกใบอนุญาตหรือ

พนกังานเจา้หน้าท่ีของกรมเจา้ท่าผูใ้ดไดรั้บแจง้เป็นหนงัสือจากบุคคลใดๆ วา่มีผูฝ่้าฝืนมาตรา 117 

ถา้มิไดด้าํเนินการให้เป็นไปตามมาตรา 118 ทวภิายในหกสิบวนันบัแต่วนัท่ีไดรั้บแจง้ใหส้ันนิษฐาน

ว่าผูน้ั้ นกระทาํผิดวินัยอย่างร้ายแรงเวน้แต่มีเหตุจาํเป็นอันไม่อาจดาํเนินการได้และได้รายงาน

รัฐมนตรีว่าการกระทรวงคมนาคมเพื่อสั่งการหรือแกไ้ขปัญหาแลว้ในกรณีเช่นนั้นให้รัฐมนตรีวา่การ

กระทรวงคมนาคมประกาศถึงเหตุดงักล่าวใหป้ระชาชนทราบเป็นการทัว่ไปทุกสามเดือนจนกวา่จะ

ดาํเนินการแลว้เสร็จ” 

 การปรับปรุงแก้ไขเพิ่มเติมพระราชบญัญตัิการเดินเรือในน่านนํ้ าไทย

พระพุทธศกัราช 2456โดยพระราชบญัญติัการเดินเรือในน่านนํ้ าไทย (ฉบบัท่ี 17) พ.ศ.2560 ดงักล่าว      

มีเหตุผลความจาํเป็นมาจากท่ีปัจจุบันมีการปลูกสร้างอาคารหรือส่ิงล่วงลํ้ าลาํนํ้ าโดยไม่ได้รับ

อนุญาตเพิ่มมากข้ึนสมควรแกไ้ขเพิ่มเติมบทบญัญติัสําหรับเจา้ท่าในการดาํเนินการเก่ียวกบัอาคาร

หรือส่ิงอ่ืนใดท่ีปลูกสร้างดงักล่าว และแกไ้ขเพิ่มเติมบทกาํหนดโทษโดยปรับปรุงอตัราโทษให้มี

ความเหมาะสมยิ่งข้ึน ซ่ึงสาระสําคญัมีการแกไ้ขเพิ่มเติมกฎหมายรวม 2 ประการกล่าวคือ ประการแรก  

มีการแก้ไขปรับปรุงโทษตามมาตรา 118 โดยเพิ่มโทษจาํคุก ปรับปรุงอตัราโทษปรับให้สูงข้ึน

กว่าเดิม และเพิ่มโทษปรับรายวนัในอตัราตารางเมตรต่อวนัจนกว่าจะมีการร้ือถอนให้เสร็จส้ิน 

นอกจากน้ีแลว้ยงัได้มีการกาํหนดมาตรการพิเศษไวโ้ดยบญัญติัให้สิทธิเจา้ของหรือผูค้รอบครอง

อาคารหรือส่ิงอ่ืนใดท่ีก่อสร้างมาก่อนอนัเป็นการฝ่าฝืนมาตรา 117 หรือผูท่ี้ได้รับอนุญาตแต่ปลูก

สร้างไม่ เป็ นไปตามท่ี ได้ รับอนุญาต หากแจ้งให้ เจ้าท่ าทราบก็จะได้รับความคุ้มครองตาม

พระราชบญัญติัการเดินเรือในน่านนํ้ าไทยพระพุทธศกัราช 2456 ซ่ึงแกไ้ขเพิ่มเติมโดยพระราชบญัญติั

การเดินเรือในน่านนํ้ าไทย (ฉบบัท่ี 14) พ.ศ. 2535 เฉพาะการถูกบงัคบัให้ร้ือถอนหรือแกไ้ขส่ิงปลูก
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สร้างล่วงลํ้าลาํนํ้ าท่ีไดรั้บอนุญาตและถูกลงโทษทางอาญาตามกฎหมายฉบบัเดิมเท่านั้น ซ่ึงหากเป็น

กรณีท่ีอาคารหรือส่ิงอ่ืนใดนั้นอยูใ่นประเภทท่ีสามารถอนุญาตยอ้นหลงัไดต้ามมาตรา 118 ทวิวรรค

ห้า แห่งพระราชบญัญติัพระราชบญัญติัการเดินเรือในน่านนํ้ าไทย พระพุทธศกัราช2 456 ซ่ึงแกไ้ข

เพิ่มเติมโดยพระราชบัญญัติการเดินเรือในน่านนํ้ าไทย (ฉบับท่ี 14) พ.ศ.2535 และเจ้าของหรือผู ้

ครอบครองยอมชาํระค่าปรับตามท่ีเจา้ท่ากาํหนดก็จะสามารถท่ีจะพิจารณาออกใบอนุญาตให้ไดต่้อไป 

ซ่ึงผูว้ิจยัขอยกตวัอย่างการบงัคบัใช้กฎหมายในคดีศึกษาในคดีแพ่ง ระหว่าง เจา้ท่า โจทก์ บริษทั 

ร็อคการ์เดน้ กรุ๊ป จาํกดั จาํเลยท่ี 1 นางสาวเนาวนิจ ศิลปรัตน์ จาํเลยท่ี 2 ศาลฎีกาไดมี้คาํพิพากษาถึง

ท่ีสุดเม่ือวนัท่ี 12 กันยายน  2555 เป็นคดีหมายเลขแดงท่ี 13176/2555 โดยพิพากษายืนตามคํา

พิพากษาศาลชั้นตน้และศาลอุทธรณ์ให้มีการร้ือถอนส่ิงปลูกสร้างล่วงลํ้าลาํนํ้ าตามแนวเขตการบุก

รุกรูปแผนท่ีหรือตามแผนท่ีรังวดัเป็นเน้ือท่ีจาํนวน 16 ไร่ 1 งาน 2.8 ตารางวา ออกไปให้พน้จาก

ทะเลในน่านนํ้ าไทยภายในหน่ึงเดือนนบัแต่วนัท่ีพิพากษา หากจาํเลยทั้งสองไม่ปฏิบติัให้จาํเลยทั้ง

สองชดใช้ค่าใช้จ่ายในการท่ีโจทก์ดาํเนินการร้ือถอนส่ิงล่วงลํ้ าลาํนํ้ าดงักล่าว และในคดีของศาล

ปกครองสูงสุด คดีหมายเลขดาํท่ี อ.401/2548 ระหวา่ง อธิบดีกรมเจา้ท่า (อธิบดีกรมการขนส่งทางนํ้ าและ

พาณิชยนาวี เดิม) ผูฟ้้องคดี นางกษมา หรือลดัดา ทรงจิตรัตน์ ผูถู้กฟ้องคดีท่ี 1 นายไพศาล ทรงจิต

รัตน์ ผูถู้กฟ้องคดีท่ี 2 ศาลปกครองสูงสุดไดมี้คาํพิพากษาถึงท่ีสุดเป็นคดีหมายเลขแดงท่ี อ.236/2553 

โดยพิพากษาว่าเม่ือขอ้เท็จจริงในคดีน้ีปรากฏว่า นางวิภาซ่ึงเป็นเจา้ของอาคารหรือส่ิงปลูกสร้างท่ี

พิพาทเดิมเคยไดรั้บอนุญาตจาก ผูฟ้้องคดีให้ซ่อมแซมชานบา้น ขนาด 4.00X17.00 เมตร และโป๊ะ

เทียบเรือ ขนาด 4.00X8.00 เมตรแต่ไม่ได้รับอนุญาตให้อาคารหรือส่ิงปลูกสร้าง ขนาด 278.92 

ตารางเมตร เป็นส่ิงล่วงลํ้ าลาํนํ้ าแต่อยา่งใด ซ่ึงเม่ือผูถู้กฟ้องคดีทั้งสองไดเ้ขา้ครอบครองอาคารหรือ

ส่ิงปลูกสร้างดงักล่าวโดยไม่ยืน่คาํขออนุญาตใหอ้าคารหรือส่ิงปลูกสร้างดงักล่าวเป็นส่ิงล่วงลํ้าลาํนํ้ า

ท่ีถูกต้องตามกฎหมายจึงเป็นการกระทําโดยไม่ชอบด้วยกฎหมายตามมาตรา 117 วรรคหน่ึง 

แห่งพระราชบญัญติัการเดินเรือในน่านนํ้ าไทย พระพุทธศกัราช 2456 ตามขอ้เท็จจริงผูฟ้้องคดีได้มี

คาํสั่งให้ผูถู้กฟ้องคดีท่ี 1 กบัพวก ผูเ้ป็นเจา้ของหรือผูค้รอบครองอาคารครัวริมนํ้ าให้ร้ือถอนอาคาร

ในส่วนท่ีล่วงลํ้ าลํานํ้ าโดยมิได้รับอนุญาตออกไปจากแม่นํ้ าเจ้าพระยาอันเป็นทางสัญจรของ

ประชาชนหรือท่ีประชาชน ใช้ประโยชน์ร่วมกนัภายใน 45 วนั ศาลปกครองสูงสุดพิพากษากลบั 

คาํพิพากษาของศาลปกครองชั้นตน้ เป็นให้ผูถู้กฟ้องคดีทั้งสองร้ือถอนอาคารและส่ิงปลูกสร้างท่ี

เป็นส่ิงล่วงลํ้ าลาํนํ้ าในแม่นํ้ าเจา้พระยาซ่ึงเกินกว่าขอบเขตท่ีไดรั้บอนุญาต จาํนวน 278.92 ตารางเมตร 

ให้เสร็จส้ินภายใน 45 วนั นับแต่วนัท่ีศาลมีคาํพิพากษา หากผูถู้กฟ้องคดีทั้งสองไม่ร้ือถอนภายใน

กาํหนดเวลาดงักล่าวให้ผูฟ้้องคดีเป็นผูจ้ดัการให้มีการร้ือถอน โดยผูถู้กฟ้องคดีทั้งสองเป็นผูเ้สีย

ค่าใชจ่้ายในการดาํเนินการ จากผลคาํพิพากษาในทั้งสองคดีเห็นไดว้า่แมศ้าลจะมีคาํพิพากษาถึงท่ีสุด
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บงัคบัให้มีการร้ือถอนส่ิงปลูกสร้างล่วงลํ้ าลาํนํ้ ามาแล้วก็ตามแต่จาํเลยและผูถู้กฟ้องคดีก็ยงัคง

เพิกเฉยไม่เกรงกลวัต่อผลคาํพิพากษาของศาลท่ีถึงท่ีสุดจนส่งผลกระทบต่อการบงัคบัใชก้ฎหมาย

เพื่อป้องกนัความเสียหายที่จะเกิดต่อประโยชน์สาธารณะ อนัเป็นเหตุให้ปัจจุบนัมีการปลูก

สร้างอาคารหรือส่ิงล่วงลํ้ าลํานํ้ าโดยไม่ได้รับอนุญาตเพิ่มมากข้ึนโดยผูบุ้กรุกไม่เกรงกลัวต่อ

กฎหมาย จึงเป็นท่ีมาของการปรับปรุงแก้ไขเพิ่มเติมพระราชบญัญติัการเดินเรือในน่านนํ้ าไทย

พระพุทธศกัราช 2456 โดยพระราชบญัญติัการเดินเรือในน่านนํ้ าไทย (ฉบบัท่ี 17) พ.ศ.2560 โดยแกไ้ข

เพิ่มเติมบทบญัญติัสําหรับเจา้ท่าในการดาํเนินการเก่ียวกบัอาคารหรือส่ิงอ่ืนใดท่ีปลูกสร้างดงักล่าว 

และแก้ไขเพิ่มเติมบทกาํหนดโทษโดยปรับปรุงอตัราโทษให้มีความเหมาะสมยิ่งข้ึนแต่การแก้ไข

กฎหมายดงักล่าว ยงัไม่มีประสิทธิภาพเพียงพอกบัการแก้ปัญหาส่ิงล่วงลํ้ าลาํนํ้ า โดยไม่สามารถ

ยบัย ั้งการบุกรุกทางนํ้ าสาธารณะและเจา้หน้าท่ีไม่สามารถบงัคบัให้มีการร้ือถอนเพื่อเยียวยาความ

เสียหายท่ีเกิดกบัสาธารณสมบติัของแผน่ดินประเภททางนํ้าสาธารณะไดอ้ยา่งทนัท่วงที 

 

2.  กฎหมายไทยเกีย่วกบัส่ิงล่วงลํา้ลาํนํา้ 

 

 บทบัญญัติเก่ียวกับการบังคับใช้กฎหมายเก่ียวกับส่ิงปลูกสร้างล่วงลํ้ าลํานํ้ าตาม

พระราชบญัญติัการเดินเรือในน่านนํ้าไทย พระพุทธศกัราช 2456 มีบทบญัญติัท่ีเก่ียวขอ้งทั้งในส่วน

ของมาตรการทางอาญาและมาตรการทางปกครองโดยมีรายละเอียด ประกอบดว้ย 

 2.1 กฎหมายแม่บท ตามมาตรา 117 วรรคหน่ึง แห่งพระราชบญัญติัการเดินเรือ ในน่านนํ้ าไทย 

พระพุทธศกัราช 2456 แก้ไขเพิ่มเติมโดยพระราชบญัญติัการเดินเรือในน่านนํ้ าไทย (ฉบบัท่ี 14) 

พ.ศ.2535ท่ีบญัญติัวา่ “ห้ามมิให้ผูใ้ดปลูกสร้าง อาคารหรือส่ิงอ่ืนใดล่วงลํ้าเขา้ไปเหนือนํ้ า ในนํ้ า และ

ใต้นํ้ า ของแม่นํ้ า ลําคลอง บึง อ่างเก็บนํ้ า ทะเลสาบ อันเป็นทางสัญจรของประชาชนหรือท่ี

ประชาชนใชป้ระโยชน์ร่วมกนั หรือทะเลภายในน่านนํ้ าไทย หรือบนชายหาดของทะเลดงักล่าว เวน้

แต่จะไดรั้บอนุญาตจากเจา้ท่า” เป็นกฎหมายแม่บทในการควบคุมการปลูกสร้าง ส่ิงล่วงลํ้าลาํนํ้ าโดย

มีวตัถุประสงค์หลักเพื่อป้องกันการบุกรุกทางนํ้ าสาธารณะมิให้เกิดความเสียหายต่อการใช้

ประโยชน์สาธารณะในทางนํ้ าสาธารณะ และป้องกนัมิให้เกิดอนัตรายต่อการเดินเรือหรือทาํให้

กระแสนํ้าเปล่ียนแปลง ซ่ึงหากมีการกระทาํท่ีเป็นการฝ่าฝืนบทบญัญติัดงักล่าวผูก้ระทาํความผดิตอ้ง

ระวางโทษทางอาญาและถูกคาํสั่งทางปกครองบงัคบัใหมี้การร้ือถอนส่ิงล่วงลํ้าลาํนํ้า กล่าวคือ 

 2.2 มาตรการทางอาญา ตามมาตรา 118 แห่งพระราชบญัญติัการเดินเรือในน่านนํ้ าไทย  

พระพุทธศกัราช 2456 แก้ไขเพิ่มเติมโดยพระราชบญัญัติการเดินเรือในน่านนํ้ าไทย (ฉบับท่ี 17) 

พ.ศ.2560 ท่ีบญัญัติว่า “ผูใ้ดฝ่าฝืนมาตรา 117 หรือผูใ้ดได้รับอนุญาตตามมาตรา 117 แล้วปลูกสร้าง
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อาคารหรือส่ิงอ่ืนใดไม่เป็นไปตามท่ีไดรั้บอนุญาต ตอ้งระวางโทษจาํคุกไม่เกินสามปี หรือปรับโดย

คาํนวณตามพื้นท่ีของอาคารหรือส่ิงอ่ืนใดในอตัราไม่น้อยกว่าตารางเมตรละหน่ึงพนับาทแต่ไม่

เกินตารางเมตรละสองหม่ืนบาท หรือทั้งจาํทั้งปรับและตอ้งระวางโทษปรับรายวนัวนัละไม่เกิน

ตารางเมตรละสองหม่ืนบาท ตลอดเวลาท่ีฝ่าฝืนคาํสั่งของเจ้าท่าตามมาตรา 118 ทวิ วรรคหน่ึงหรือ

จนกว่าจะได้ปฏิบัติให้ถูกต้อง โดยคํานวณตามพื้นท่ีของอาคารหรือส่ิงปลูกสร้างดังกล่าว”  

มาตรการทางอาญาท่ีมีการปรับปรุงแกไ้ขมาตรา 118 ในปัจจุบนั มีเหตุผลความจาํเป็นเน่ืองมาจากท่ีใน

ปัจจุบันปรากฏว่า มีการปลูกสร้างอาคารหรือส่ิงล่วงลํ้ าลาํนํ้ าโดยไม่ได้รับอนุญาตเพิ่มมากข้ึน

จาํนวนมาก จึงสมควรตอ้งแกไ้ขเพิ่มเติมบทบญัญติัให้เจา้ท่าดาํเนินการเก่ียวกบัอาคารหรือส่ิงอ่ืนใด

ท่ีปลูกสร้างดงักล่าวโดยแกไ้ขอตัราโทษตามมาตรา 118 ให้มีความเหมาะสมกบัสภาวการณ์มากยิ่งข้ึน 

โดยเพิ่มโทษอาญาจาํคุก ปรับปรุงอตัราโทษปรับให้สูงข้ึนกว่าเดิม และเพิ่มโทษปรับรายวนัในอตัรา

ตารางเมตรต่อวนัจนกวา่จะมีการร้ือถอนให้เสร็จส้ิน ทั้งน้ี เพื่อให้มีการบงัคบัใชก้ฎหมายให้เป็นไป

อยา่งมีประสิทธิภาพและเป็นประโยชน์ต่อการดูแลรักษาทางนํ้าสาธารณะ 

 2.3 มาตรการทางปกครอง ตามมาตรา 118 ทวิ แห่งพระราชบัญญัติการเดินเรือใน

น่านนํ้ าไทย พระพุทธศกัราช 2456 แก้ไขเพิ่มเติมโดยพระราชบัญญัติการเดินเรือในน่านนํ้ าไทย 

(ฉบบัท่ี 17) พ.ศ.2560 ท่ีบญัญติัวา่ 

  “ในกรณีท่ีมีการฝ่าฝืนมาตรา 117 หรือผูใ้ดไดรั้บอนุญาตตามมาตรา 117 แลว้ปลูกสร้าง

อาคารหรือส่ิงอ่ืนใดไม่เป็นไปตามท่ีได้รับอนุญาต ให้เจา้ท่ามีคาํสั่งเป็นหนังสือแจง้ให้เจา้ของหรือผู ้

ครอบครองอาคารหรือส่ิงอ่ืนใดดงักล่าวร้ือถอนหรือแกไ้ขอาคารหรือส่ิงอ่ืนใดนั้นใหเ้สร็จส้ินโดยถูกตอ้ง

ภายในระยะเวลาท่ีกาํหนด ทั้งน้ี ตอ้งไม่น้อยกวา่สามสิบวนัแต่ไม่เกินหน่ึงปี เวน้แต่ศาลจะสั่งเป็นอย่าง

อ่ืน ในกรณีท่ีไม่ปรากฏตวัเจา้ของหรือผูค้รอบครองอาคารหรือส่ิงอ่ืนใด ให้เจา้ท่าปิดคาํสั่งดงักล่าวไว ้ณ 

อาคารหรือส่ิงอ่ืนใดนั้น 

  เม่ือพน้ระยะเวลาท่ีกาํหนดตามวรรคหน่ึงแลว้ ถา้เจา้ของหรือผูค้รอบครองอาคารหรือ 

ส่ิงอ่ืนใดดงักล่าวไม่ปฏิบติัตามคาํสั่งของเจา้ท่า ให้เจา้ท่ามีอาํนาจร้ือถอนหรือแกไ้ขอาคารหรือส่ิงอ่ืนใด

นั้นไดท้นัที และห้ามมิให้ผูใ้ดใชอ้าคารหรือส่ิงอ่ืนใดนั้นทั้งหมดหรือบางส่วนจนกวา่จะไดร้ื้อถอนหรือ

แกไ้ขแลว้เสร็จ โดยเจา้ของหรือผูค้รอบครองอาคารหรือส่ิงอ่ืนใดนั้นตอ้งเป็นผูรั้บผิดชอบค่าใช้จ่ายใน

การดาํเนินการทั้งหมดของเจา้ท่า ในกรณีท่ีตอ้งร้ือถอนเพียงบางส่วน หากการร้ือถอนนั้นมีผลให้ส่วนท่ี

ไม่ตอ้งร้ือถอนไดรั้บความเสียหายดว้ยประการใด ถา้การร้ือถอนนั้นไดก้ระทาํตามวิธีที่วิญ�ูชน

พึงกระทาํแลว้เจา้ท่าไม่ตอ้งรับผดิชอบในความเสียหายดงักล่าว 

  เพื่อประโยชน์ในการดาํเนินการตามวรรคสอง ให้เจา้ท่ามีอาํนาจเข้าไปในสถานท่ี 

ของเจา้ของหรือผูค้รอบครองท่ีอยูต่่อเน่ืองกบัอาคารหรือส่ิงอ่ืนใดท่ีตอ้งร้ือถอนหรือแกไ้ขไดใ้นระหวา่ง
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เวลาพระอาทิตยข้ึ์นถึงพระอาทิตยต์ก เวน้แต่ในกรณีท่ีดาํเนินการไม่แลว้เสร็จ ก็ให้มีอาํนาจดาํเนินการ

ต่อไปภายหลงัพระอาทิตยต์กได ้

  ในกรณีท่ีไม่ปรากฏตวัเจา้ของหรือผูค้รอบครองอาคารหรือส่ิงอ่ืนใดตามวรรคหน่ึง 

เม่ือเจา้ท่าไดด้าํเนินการร้ือถอนหรือแกไ้ขอาคารหรือส่ิงอ่ืนใดนั้นแลว้ ใหเ้จา้ท่ามีอาํนาจยดึและเก็บรักษา

ไวห้รือขายและถือเงินไวแ้ทนได้ เม่ือหักใช้ค่าใช้จ่ายในการร้ือถอนหรือแก้ไขและการขายแล้ว 

เหลือเท่าใดใหต้กเป็นรายไดข้องแผน่ดิน 

  ในการดาํเนินการของเจา้ท่าตามมาตราน้ี หากเจา้ท่าไดป้ฏิบติัหนา้ท่ีโดยสุจริต เจา้ของ 

หรือผูค้รอบครองอาคารหรือส่ิงอ่ืนใดนั้นจะเรียกร้องค่าเสียหายจากเจา้ท่ามิได ้และเจา้ท่าไม่ตอ้งรับ

ผิดทั้ งทางแพ่ง ทางอาญา หรือทางวินัย แต่ทั้งน้ี ไม่ตดัสิทธิผูไ้ด้รับความเสียหายท่ีจะเรียกร้อง

ค่าเสียหายจากทางราชการตามกฎหมายวา่ดว้ยความรับผดิทางละเมิดของเจา้หนา้ท่ี” 

  การแก้ไขปรับปรุงมาตรา 118 ทวิดงักล่าว มีเหตุผลความจาํเป็นเน่ืองมาจาก

มาตรการทางปกครองตามมาตรา 118 ทวิ เดิม มีกระบวนการท่ีให้อาํนาจเจา้ท่าออกคาํสั่งร้ือถอน

แลว้หากไม่มี การร้ือถอนตามคาํสั่ง กฎหมายกาํหนดให้เจา้ท่าตอ้งร้องขอต่อศาลปกครองเพื่อให้

ศาลมีคาํสั่งหรือคาํพิพากษาบงัคบัให้เจา้ของหรือผูค้รอบครองร้ือถอนส่ิงล่วงลํ้ าลาํนํ้ า ซ่ึงตอ้งใช้

ระยะเวลาในการดาํเนินคดีปกครองเป็นระยะเวลานาน จึงทาํให้เจา้ของหรือผูค้รอบครองส่ิงล่วงลํ้ า

ลาํนํ้ าอาศยัเหตุดงักล่าวแสวงหาประโยชน์ในการใชพ้ื้นท่ีทางนํ้ าสาธารณะในระหวา่งการพิจารณา

คดีของศาลปกครองตลอดจนการบงัคบัคดีร้ือถอนส่ิงล่วงลํ้าลาํนํ้ า อนัเป็นเหตุให้เกิดความเสียหาย

ต่อการใช้ประโยชน์ในทางนํ้ าสาธารณะของประชาชนทัว่ไป และสาธารณสมบติัของแผ่นดิน

สําหรับพลเมืองใช้ร่วมกนัไม่ไดรั้บการเยียวยาโดยรวดเร็ว จึงมีความจาํเป็นตอ้งปรับปรุงมาตรการ

ทางปกครองตามมาตรา 118 ทวิ ดงักล่าว เพื่อใหเ้จา้ท่าสามารถใชอ้าํนาจตามกฎหมายในการเขา้ไป

ดาํเนินการร้ือถอนส่ิงล่วงลํ้ าลาํนํ้ าได้ทนัทีเม่ือครบกาํหนดระยะเวลาร้ือถอนตามคาํสั่งแล้วโดยท่ี   

เจ้าท่าไม่ต้องร้องขอต่อศาลปกครองเพื่อบังคับให้มีการร้ือถอนตาม คาํสั่งอีก ทาํให้เกิดความ

คล่องตวัและเป็นประโยชน์ต่อการปฏิบติังานในการดูแลรักษาทางนํ้ าสาธารณะใหไ้ดรั้บการเยยีวยา

ความเสียหายท่ีเกิดจากการบุกรุกทางนํ้าสาธารณะไดโ้ดยเร็ว  

 2.4 มาตรการควบคุมการใช้อํานาจของเจ้าหน้าที ่ตามมาตรา 118 จัตวา แห่งพระราชบญัญติั

การเดินเรือในน่านนํ้ าไทย พระพุทธศกัราช 2456 แก้ไขเพิ่มเติมโดยพระราชบญัญติัการเดินเรือใน

น่านนํ้ าไทย (ฉบบัท่ี 17) พ.ศ.2560 ท่ีบญัญติัว่า“เจา้ท่าเจา้พนักงานออกใบอนุญาตหรือพนักงาน

เจา้หน้าท่ีของกรมเจา้ท่าผูใ้ดไดรั้บแจง้เป็นหนงัสือจากบุคคลใดๆ ว่ามีผูฝ่้าฝืนมาตรา 117 ถา้มิได้

ดาํเนินการใหเ้ป็นไปตามมาตรา 118 ทวภิายในหกสิบวนันบัแต่วนัท่ีไดรั้บแจง้ใหส้นันิษฐานวา่ผูน้ั้น

กระทาํผิดวินยัอย่างร้ายแรงเวน้แต่มีเหตุจาํเป็นอนัไม่อาจดาํเนินการไดแ้ละไดร้ายงานรัฐมนตรีวา่การ
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กระทรวงคมนาคมเพื่อสั่งการหรือแก้ไขปัญหาแล้วในกรณีเช่นนั้ นให้รัฐมนตรีว่าการกระทรวง

คมนาคมประกาศถึงเหตุดังกล่าวให้ประชาชนทราบเป็นการทั่วไปทุกสามเดือนจนกว่าจะ

ดาํเนินการแลว้เสร็จ”การกาํหนดมาตรการควบคุมการใชอ้าํนาจเจา้ท่าของเจา้หนา้ท่ีตามมาตรา 118 

จตัวาดงักล่าว เป็นผลสืบเน่ืองมาจากท่ีคณะกรรมการป้องกนัและปราบปรามการทุจริตแห่งชาติ

(ป.ป.ช.) ไดท้าํการศึกษาวิจยัปัญหาการทุจริตเก่ียวกบัส่ิงล่วงลํ้ าลาํนํ้ า และไดมี้การเสนอมาตรการ

ป้องกันการทุจริตเก่ียวกับส่ิงล่วงลํ้ าลํานํ้ าดังกล่าวต่อคณะรัฐมนตรีให้มีมติให้กรมเจ้าท่าและ

หน่วยงานท่ีเก่ียวขอ้งดาํเนินการกบัส่ิงล่วงลํ้ าลาํนํ้ าและระบบการบริหารทางนํ้ าทั้งระบบซ่ึงส่วน

หน่ึงของผลการวิจยัได้มีการเสนอให้พิจารณาแก้ไขและเพิ่มอตัราโทษของความผิดเก่ียวกับส่ิง

ล่วงลํ้าลาํนํ้ าโดยผิดกฎหมายให้สูงข้ึน มาตรการทางปกครองท่ีกาํหนดให้มีการร้ือถอนส่ิงล่วงลํ้าลาํ

นํ้ าโดยทันทีเม่ือครอบกําหนดระยะเวลาร้ือถอนตามคาํสั่ง รวมตลอดถึงการกําหนดมาตรการ

ป้องกนัการทุจริตของเจา้หนา้ท่ีจากการใชอ้าํนาจตามกฎหมายท่ีมีการแกไ้ขกฎหมายดงักล่าวดว้ย 

 

3.  ทรัพย์สินของแผ่นดินและสาธารณสมบัติของแผ่นดินตามกฎหมายไทย 

 

 ตามกฎหมายไทยทรัพยสิ์นของแผน่ดินและสาธารณสมบติัของแผน่ดิน มีบญัญติัอยูใ่น

ประมวลกฎหมายแพ่งและพาณิชย ์มาตรา 1304 ท่ีบญัญติัว่า สาธารณสมบติัของแผ่นดินนั้นรวม

ทรัพยสิ์นทุกชนิดของแผน่ดินซ่ึงใชเ้พือ่สาธารณประโยชน์หรือสงวนไวเ้พื่อประโยชน์ร่วมกนั เช่น  

 (1) ท่ีดินรกร้างว่างเปล่าและท่ีดินซ่ึงมีผูเ้วนคืนหรือทอดทิ้งหรือกลับมาเป็นของ

แผน่ดินโดยประการอ่ืนตามกฎหมายท่ีดิน 

 (2) ทรัพย์สินสําหรับพลเมืองใช้ร่วมกัน เป็นต้นว่า ท่ีชายตล่ิง ทางนํ้ า ทางหลวง 

ทะเลสาบ  

 (3) ทรัพยสิ์นใช้เพื่อประโยชน์ของแผ่นดินโดยเฉพาะ เป็นตน้วา่ ป้อม และโรงทหาร 

สาํนกัราชการบา้นเมือง เรือรบ อาวธุยทุธภณัฑ ์

 และมาตรา 1305 ท่ีบญัญติัว่า ทรัพยสิ์นซ่ึงเป็นสาธารณสมบติัของแผ่นดินนั้นจะโอน

แก่กนัมิได ้เวน้แต่อาศยัอาํนาจแห่งบทกฎหมายเฉพาะหรือพระราชกฤษฎีกา 

ทรัพย์สินของแผ่นดินมีความหมายอย่างไรนั้ น ทรัพย์สินของแผ่นดิน หมายถึง

ทรัพยสิ์นทุกชนิดของแผ่นดินไม่ว่าจะเป็นสังหาริมทรัพยห์รืออสังหาริมทรัพย ์ไม่วา่จะเป็นทรัพย์

แบ่งได้หรือทรัพย์แบ่งไม่ได้ รวมถึงทรัพย์สินท่ีศาลสั่งให้ตกเป็นของแผ่นดินโดยอาจจะเป็น

ทรัพยสิ์นท่ีทางราชการมีอยูห่รือใชใ้นราชการของรัฐ เช่น รถยนตข์องทางราชการ วิทย ุเคร่ืองพิมพดี์ด 

สถานท่ีราชการ เป็นตน้ 
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 ทรัพยสิ์นของแผน่ดินแบ่งเป็น 2 ประเภท คือ ทรัพยสิ์นของแผน่ดินธรรมดา และสาธารณ

สมบติัของแผน่ดิน กล่าวคือ  

 1) ทรัพยสิ์นของแผ่นดินธรรมดา หมายถึง ทรัพยสิ์นของแผ่นดินท่ีมีลกัษณะเหมือน

ทรัพยสิ์นของเอกชนหรือทรัพยสิ์นท่ีเอกชนเป็นเจา้ของเกือบทุกประการ เช่น สามารถถอนแก่กนัได ้

อาจถูกครอบครองปรปักษไ์ด ้เป็นตน้ ยกเวน้ลกัษณะท่ีแตกต่างประการเดียว คือ ผูใ้ดจะยึดทรัพยสิ์น

ของแผ่นดินทั้งท่ีเป็นทรัพยสิ์นของแผ่นดินธรรมดา และสาธารณสมบติัของแผ่นดินมาชาํระหน้ี

ไม่ไดเ้ท่านั้น 

 2) สาธารณสมบติัของแผน่ดิน หมายถึง ทรัพยสิ์นของแผน่ดินท่ีใชเ้พื่อสาธารณประโยชน์

หรือสงวนไวเ้พื่อประโยชน์ร่วมกนั ดงันั้น การท่ีทรัพยสิ์นใดจะเป็นสาธารณสมบติัของแผ่นดิน

จะตอ้งประกอบดว้ยหลกัเกณฑ ์2 ประการ คือ 

 ก) ทรัพยสิ์นนั้นเป็นทรัพยสิ์นของแผน่ดิน ตามความหมายท่ีกล่าวไวข้า้งตน้ 

 ข) ทรัพยสิ์นของแผน่ดินนั้นใชเ้พื่อสาธารณประโยชน์หรือสงวนไวเ้พื่อประโยชน์

ร่วมกนั หมายความว่า ทรัพยสิ์นของแผ่นดินนั้นได้กาํลงัใช้เพื่อสาธารณประโยชน์ประการหน่ึง

หรือสงวนไวเ้พื่อประโยชน์ร่วมกนัทั้งแผน่ดินอีกประการหน่ึง   

 ทรัพยสิ์นของแผ่นดินจะเป็นสาธารณสมบติัของแผน่ดินหรือไม่ ข้ึนอยูก่บัสภาพของ

ตวัทรัพยน์ั้นว่าราษฎรได้ใช้เพื่อสาธารณประโยชน์หรือสงวนไวเ้พื่อประโยชน์ร่วมกัน แม้ทาง

ราชการจะไม่ไดท้าํหลกัฐานหรือข้ึนทะเบียนไว ้ทรัพยสิ์นของแผน่ดินนั้นก็เป็นสาธารณสมบติัของ

แผน่ดินตามกฎหมาย (ฎีกาท่ี 244/2545 , ฎีกาท่ี 4891/2542 , ฎีกาท่ี 1487/2542 และฎีกาท่ี 6298/2538)  

 มาตรา 1304 แห่งประมวลกฎหมายแพ่งและพาณิชย ์แบ่งสาธารณสมบติัของแผ่นดิน

ออกเป็น 3 ประการใหญ่ๆ ไดแ้ก่ 

 1) ท่ีดินรกร้างวา่งเปล่าและท่ีดินซ่ึงมีผูเ้วนคืนหรือทอดทิ้งหรือกลบัมาเป็นของแผน่ดิน

โดยประการอ่ืนตามกฎหมายท่ีดิน ตามาตรา 1304 (1) ประกอบดว้ย 

 ท่ีดินรกร้างว่างเปล่า หมายถึง ท่ีดินซ่ึงเอกชนยงัไม่เคยมีกรรมสิทธ์ิหรือสิทธิครอบครอง

โดยชอบดว้ยกฎหมายมาก่อน ถา้ท่ีดินซ่ึงเอกชนเคยมีกรรมสิทธ์ิหรือสิทธิครอบครองมาก่อนแมจ้ะ

ทอดทิ้งปล่อยใหร้กร้างวา่งเปล่าก็มิใช่ท่ีดินรกร้างวา่งเปล่า 

 ท่ีดินเวนคืน หมายถึง ท่ีดินซ่ึงเอกชนมีกรรมสิทธ์ิหรือสิทธิครอบครองแล้วแต่ได้

เวนคืนใหเ้ป็นของแผน่ดินตามมาตรา 5 แห่งประมวลกฎหมายท่ีดิน 

 ท่ีดินทอดทิ้ง หมายถึง ท่ีดินของเอกชนท่ีมีกรรมสิทธ์ิหรือสิทธิครอบครองอยู่ก่อน  

แต่เอกชนทอดทิ้งไม่ทาํประโยชน์หรือไม่จดัการดูแลภายในระยะเวลาท่ีประมวลกฎหมายท่ีดิน 

มาตรา 6 กาํหนดไว  ้กล่าวคือ ถ้าเป็นท่ีดินมีโฉนดทอดทิ้ง 10 ปีติดต่อกัน ถ้าเป็นท่ีดินมีหนังสือ
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รับรองการทาํประโยชน์ทอดทิ้ง 5 ปีติดต่อกัน เม่ืออธิบดีกรมท่ีดินร้องขอศาลอาจสั่งเพิกถอน

หนงัสือแสดงกรรมสิทธ์ิหรือสิทธิครอบครองในท่ีดินและใหท่ี้ดินนั้นตกเป็นของแผน่ดินได ้

 ท่ี ดินซ่ึงกลับมาเป็นของแผ่นดินโดยประการอ่ืน หมายถึงท่ี ดินของเอกชนท่ีมี

กรรมสิทธ์ิหรือสิทธิครอบครอง แต่ไดก้ลบัมาเป็นของแผน่ดินตามบทบญัญตัิของกฎหมายอื่น 

เช่น พระราชบญัญติัเวนคืนอสังหาริมทรัพย ์เป็นตน้ 

 2) ทรัพย์สินสําหรับพลเมืองใช้ร่วมกัน ตามาตรา 1304 (2) หมายถึงทรัพย์สินของ

แผน่ดินซ่ึงโดยปกติหรือโดยสภาพของทรัพยสิ์นประชาชนสามารถใชร่้วมกนั ไดแ้ก่  

 ท่ีชายตล่ิง หมายถึงท่ีดินท่ีติดต่อกบัแม่นํ้ า ลาํคลอง หรือทะเลซ่ึงในฤดูนํ้ าตามปกตินํ้ า

ท่วมถึงทุกปี ปกติท่ีชายตล่ิงเป็นทรัพย์สินสําหรับพลเมืองใช้ร่วมกัน ดังนั้ น ท่ีชายตล่ิงจึงเป็น 

สาธารณสมบติัของแผน่ดิน อยา่งไรก็ตาม กรณีท่ีดินเอกชนถูกนํ้ ากดัเซาะจนกลายสภาพเป็นท่ีชาย

ตล่ิง แต่เจา้ของยงัคงใช้สิทธิแห่งความเป็นเจา้ของอยู่ ท่ีดินหรือท่ีชายตล่ิงนั้นยงัไม่เป็นสาธารณ

สมบติัของแผน่ดิน 

 ทางนํ้ า หมายถึงแม่นํ้ า ลาํคลอง คู หรืออยา่งอ่ืนท่ีเรือสัญจรไปมาได ้ทางนํ้ าน้ีแมภ้ายหลงั

จะต้ืนเขินจนเป็นทางเรือเดินไม่สะดวก แต่ถา้เจา้พนักงานยงัปกครองดูแลอยู่ ทางนํ้ านั้นก็ยงัคงมี

สภาพเป็นสาธารณสมบติัของแผ่นดินอยูต่ามเดิม (ฎีกาท่ี 979/2477) นอกจากน้ี ท่ีดินมีโฉนดท่ีดิน

แต่ได้พงัทลายเป็นทางนํ้ าสาธารณะไปแล้วย่อมกลายเป็นสาธารณสมบัติของแผ่นดิน (ฎีกาท่ี 

199/2533)  

 ทางหลวง หมายถึงถนนหนทางท่ีสาธารณชนใช้สัญจรไปมาได้ แต่ไม่รวมถึงถนน

หนทางในท่ีดินของเอกชน  เวน้แต่เอกชนจะได้อุทิศให้เป็นสาธารณะแล้ว ก็จะมีสภาพเป็น   

สาธารณสมบติัของแผน่ดิน 

 3) ทรัพย์สินใช้เพื่อประโยชน์ของแผ่นดินโดยเฉพาะ ตามาตรา 1304 (3) หมายถึง

ทรัพย์สินของแผ่นดินไม่ว่าจะเป็นอสังหาริมทรัพย์หรือสังหาริมทรัพย์ซ่ึงใช้หรือสงวนไว ้

เพื่อประโยชน์แห่งสาธารณชน เช่น สถานท่ีราชการ ท่ีราชพสัดุ และทรัพยสิ์นตามมาตรา 1304 (3) 

ท่ีไดใ้หต้วัอยา่งไว ้คือ ป้อมและโรงทหาร สาํนกัราชการบา้นเมือง เรือรบ อาวธุยทุธภณัฑ ์ 

 ท่ีราชพสัดุ คือ ท่ีดินตามพระราชบญัญติัท่ีราชพสัดุ พ.ศ.2518 โดยท่ีราชพสัดุจะอยูใ่น

ความดูแลของกรมธนารักษ์ กระทรวงการคลงั ซ่ึงมาตรา 5 แห่งพระราชบญัญติัท่ีราชพสัดุ พ.ศ.2518 

กาํหนดให้กระทรวงการคลงัเป็นผูถื้อกรรมสิทธ์ิท่ีราชพสัดุ รวมทั้งบรรดาท่ีราชพสัดุท่ีกระทรวง 

ทบวง กรมใดไดม้าโดยการเวนคืนหรือการแลกเปล่ียนหรือโดยประการอ่ืน เวน้แต่ท่ีดินท่ีไดม้าโดย

การเวนคืนตามกฎหมายวา่ดว้ยการปฏิรูปท่ีดินเพื่อการเกษตร  
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 มาตรา 1307 แห่งประมวลกฎหมายแพ่งและพาณิชย ์วางหลกัห้ามมิให้ยึดสาธารณสมบติั

ของแผ่นดิน ซ่ึงบญัญติัว่า ท่านห้ามมิให้ยึดทรัพยสิ์นของแผ่นดิน ไม่ว่าทรัพยสิ์นนั้นจะเป็นสาธารณ

สมบติัของแผน่ดินหรือไม่  

 ซ่ึงคาํวา่ “ยึด” ตามมาตรา 1307 หมายถึงการยึดเพื่อบงัคบัชาํระหน้ีตามคาํพิพากษาหรือ

ตามคาํสั่งศาลตามบทบญัญติัของประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความแพ่ง กฎหมายห้ามมิให้ยึด

ทรัพยสิ์นของแผ่นดินทุกชนิด ทั้งท่ีเป็นทรัพยสิ์นของแผ่นดินธรรมดาและสาธารณสมบติัของ

แผน่ดิน นอกจากน้ีสาธารณสมบติัของแผน่ดินท่ีห้ามยึดนั้น แมข้ณะยดึจะไม่ทราบวา่เป็นทรัพยสิ์น

ของแผน่ดิน ก็ไม่ทาํให้การยึดนั้นมีผลยนัต่อแผน่ดินได ้การยึดเช่นวา่น้ีจึงไม่มีผลตามกฎหมายแต่

ประการใด (ฎีกาท่ี 149/2485)31  

 

4.  ขั้นตอนการบังคบัใช้กฎหมายเกีย่วกบัส่ิงล่วงลํา้ลาํนํา้ 

 

 เม่ือได้ทราบความเป็นมาในการตราพระราชบัญญัติการเดินเรือในน่านนํ้ าไทย  

พระพุทธศกัราช 2456 แล้ว ลาํดับต่อไปผูว้ิจยัจะขอกล่าวถึงขั้นตอนการบังคับใช้กฎหมายกับ

ผูก้ระทาํความผิดเก่ียวกบัส่ิงล่วงลํ้าลาํนํ้ าตามมาตรา 117 แห่งพระราชบญัญติัการเดินเรือในน่านนํ้ าไทย 

พระพุทธศกัราช 2456 แก้ไขเพิ่มเติมโดยพระราชบญัญติัการเดินเรือในน่านนํ้ าไทย (ฉบบัท่ี 14) 

พ.ศ.2535 ซ่ึงบทกฎหมายหลกัท่ียงัมีผลใชบ้งัคบัในปัจจุบนั เพื่อให้ผูก้ระทาํความผิดไดรั้บโทษทาง

อาญาตามมาตรา 118 แห่งพระราชบญัญัติการเดินเรือในน่านนํ้ าไทย พระพุทธศักราช 2456 แก้ไข

เพิ่มเติมโดยพระราชบัญญัติการเดินเรือในน่านนํ้ าไทย (ฉบบัท่ี 17) พ.ศ. 2560 และการใช้มาตรการ

บงัคบัทางปกครองเพื่อใหเ้จา้ของหรือผูค้รอบครองส่ิงล่วงลํ้าลาํนํ้าร้ือถอนหรือแกไ้ขส่ิงล่วงลํ้าลาํนํ้ า

ตามมาตรา 118 ทวิ แห่งพระราชบญัญติัการเดินเรือในน่านนํ้ าไทย พระพุทธศกัราช 2456 แก้ไข

เพิ่มเติมโดยพระราชบญัญติัการเดินเรือในน่านนํ้ าไทย (ฉบบัท่ี 17) พ.ศ.2560 โดยมีขั้นตอนการ

ปฏิบติัราชการในการบงัคบัใช้กฎหมายเก่ียวกบัส่ิงล่วงลํ้าลาํนํ้ าทั้งในส่วนการดาํเนินคดีอาญาและ

การใชม้าตรการบงัคบัทางปกครองโดยมีรายละเอียดดงัจะกล่าวต่อไปน้ี 

 4.1 ข้ันตอนปฏิบัติในการดําเนินคดีอาญา 

 ในการดาํเนินคดีอาญาเก่ียวกบัส่ิงล่วงลํ้าลาํนํ้ า เร่ิมตน้ตั้งแต่เม่ือพนกังานเจา้หนา้ท่ี

หรือเจา้หน้าท่ีตรวจพบว่ามีการกระทาํความผิดอาญาเกิดข้ึน หรือเม่ือมีผูแ้จง้ต่อพนกังานเจา้หนา้ท่ี

หรือเจา้หนา้ท่ีวา่มีการกระทาํความผดิอาญาเกิดข้ึนโดยมีขั้นตอนการปฏิบติั กล่าวคือ 

31 รองศาตราจารยด์ร.สราวธุปิติยาศกัด์ิ . คาํอธิบายกฎหมายลกัษณะทรัพยพ์ร้อมถามตอบอตันยัตาม

แนวคาํพิพากษาฎีกา, สาํนกัพิมพนิ์ติธรรม กมุภาพนัธ์ 2555, กรุงเทพฯ หนา้ 27-39. 
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 4.1.1 การตรวจสอบการกระทาํความผิด 

 1) เมื่อพนักงานเจา้หน้าที่หรือเจา้หน้าท่ีตรวจพบว่ามีเหตุอนัควรสงสัย

ว่ามีการกระทาํความผิดเก่ียวกบัส่ิงล่วงลํ้าลาํนํ้ าซ่ึงเป็นความผิดซ่ึงหนา้ให้พนกังานเจา้หนา้ท่ีแสดงตน

วา่เป็นพนกังานเจา้หนา้ท่ีตามกฎหมายและดาํเนินการตรวจสอบการกระทาํดงักล่าวทนัทีโดยทาํการ

ตรวจสอบให้ละเอียดรอบคอบทั้งน้ี ให้ดาํเนินการให้แล้วเสร็จโดยไม่ชักช้าหากตรวจสอบแล้ว

ปรากฏว่าการกระทาํดงักล่าวเป็นความผิดเกี่ยวกบัส่ิงล่วงลํ้าลาํนํ้ าให้พนกังานเจา้หน้าท่ีรวบรวม

พยานหลกัฐานท่ีเก่ียวขอ้งทั้งหมดไปร้องทุกข์ต่อพนกังานสอบสวนในทอ้งท่ีเกิดเหตุเพื่อดาํเนินคดีกบั

ผูก้ระทาํความผดิต่อไป 

 2) กรณีท่ีมีการร้องเรียนเป็นหนงัสือจากบุคคลใดๆ วา่มีการกระทาํความผิด

เก่ียวกบัส่ิงล่วงลํ้ าลาํนํ้ าให้พนกังานเจา้หน้าที่หรือเจา้หน้าที่ผูรั้บแจง้รายงานให้ผูบ้งัคบับญัชา

ทราบโดยทนัที เม่ือผูบ้ ังคับบัญชาได้รับรายงานแล้วให้รีบออกไปตรวจสอบหรือสั่งการให้

พนักงานเจ้าหน้าท่ีหรือเจ้าหน้าท่ีออกไปตรวจสอบโดยทันทีกรณีมีเหตุจาํเป็นไม่อาจรายงาน

เก่ียวกบัการร้องเรียนให้ผูบ้งัคบับญัชาทราบได้ หรือหากล่าช้าผูก้ระทาํความผิดจะหลบหนีก็ให้

พนกังานเจา้หนา้ท่ีดาํเนินการตรวจสอบโดยเร็วแลว้รายงานให้ผูบ้งัคบับญัชาทราบโดยทนัทีพร้อม

ทั้งระบุเหตุผลความจาํเป็นดงักล่าวให้ทราบด้วยเม่ือผูบ้งัคบับญัชาได้รับรายงานแล้วหากผลการ

ตรวจสอบปรากฏวา่การกระทาํตามเร่ืองร้องเรียนเป็นความผดิเก่ียวกบัส่ิงล่วงลํ้าลาํนํ้ าให้มอบหมาย

ให้พนกังานเจา้หน้าท่ีรวบรวมพยานหลกัฐานท่ีเก่ียวขอ้งทั้งหมดไปดาํเนินการร้องทุกข์ต่อพนกังาน

สอบสวนในทอ้งท่ีเกิดเหตุเพื่อดาํเนินคดีกบัผูก้ระทาํความผิดภายในหกสิบวนันับแต่วนัท่ีไดรั้บแจง้

เร่ืองร้องเรียนเป็นหนงัสือ 

 3) กรณีพนกังานเจา้หน้าท่ีหรือเจา้หน้าท่ีทราบวา่มีการกระทาํความผิดเก่ียวกบั

ส่ิงล่วงลํ้าลาํนํ้ าซ่ึงมิใช่ความผิดซ่ึงหนา้ไม่วา่จะทราบโดยการรับแจง้เร่ืองร้องเรียนเป็นหนงัสือหรือ

เป็นผลจากการตรวจสอบมาแล้ว หากรู้ตัวผูก้ระทําความผิดให้พนักงานเจ้าหน้าท่ีรวบรวม

พยานหลกัฐานท่ีเก่ียวขอ้งทั้งหมดไปดาํเนินการร้องทุกขต่์อพนกังานสอบสวนในทอ้งท่ีเกิดเหตุเพื่อ

ดาํเนินคดีกับผูก้ระทําความผิดกรณีไม่รู้ตัวผูก้ระทาํความผิดให้พนักงานเจ้าหน้าท่ีดําเนินการ

ตรวจสอบขอ้เท็จจริงและรวบรวมพยานหลกัฐานที่เก่ียวขอ้งกบัการกระทาํความผิดดงักล่าวให้

ครบถ้วนพร้อมทั้งเขียนแผนที่สังเขปแสดงตาํแหน่งสถานท่ีเกิดเหตุและถ่ายภาพสถานท่ีเกิดเหตุ

แล้วให้รีบดาํเนินการร้องทุกข์ต่อพนักงานสอบสวนในท้องท่ีเกิดเหตุเพื่อให้พนักงานสอบสวน

ดาํเนินการสืบสวนสอบสวนและจบักุมผูก้ระทาํความผิดมาดาํเนินคดีต่อไป 
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 4.1.2 การร้องทุกข์ต่อพนักงานสอบสวน 

 1) การร้องทุกข์ต่อพนักงานสอบสวนเพื่อดําเนินคดีอาญากับผูก้ระทํา

ความผิดเก่ียวกบัส่ิงล่วงลํ้าลาํนํ้ าให้พนกังานเจา้หนา้ท่ีรวบรวมพยานหลกัฐานท่ีเก่ียวขอ้งไปดาํเนินการ

ร้องทุกขต่์อพนกังานสอบสวนโดยพยานหลกัฐานอยา่งนอ้ยตอ้งประกอบดว้ย 

 (1) ภาพถ่ายสถานท่ีเกิดเหตุ 

 (2) แผนท่ีสังเขปแสดงสถานท่ีเกิดเหตุ 

 (3) หนังสือแสดงสิทธิในท่ีดินตามประมวลกฎหมายท่ีดิน หรือหลกัฐาน

ท่ีดินตามกฎหมายอ่ืน (ถา้มี) 

 (4) ระวางท่ีดินและภาพถ่ายทางอากาศ (ถา้มี) 

 (5) บนัทึกถอ้ยคาํพยานบุคคล(ถา้มี) 

 (6) บนัทึกการจบักุม (ถา้มี) 

 (7) หนงัสือมอบอาํนาจให้ร้องทุกข ์(กรณีมอบอาํนาจ) โดยตอ้งระบุการ

มอบอาํนาจใหช้ดัแจง้และลงนามโดยผูมี้อาํนาจ  

 (8) คาํสั่งอธิบดีกรมเจา้ท่ามอบหมายและมอบอาํนาจ “เจา้ท่า” ให้เป็น

ผูเ้สียหายในความผดิเก่ียวกบัส่ิงล่วงลํ้าลาํนํ้า 

 (9) เอกสารหลกัฐานอ่ืนท่ีเป็นประโยชน์ต่อการดาํเนินคดีอาญา 

 2) เม่ือดําเนินการร้องทุกข์ต่อพนักงานสอบสวนเสร็จแล้วให้พนักงาน

เจา้หนา้ท่ีขอคดัถ่ายสําเนาบนัทึกประจาํวนัเก็บไวเ้ป็นหลกัฐาน โดยให้รายงานการดาํเนินคดีอาญาให้

ผูบ้งัคบับญัชาทราบภายในเจ็ดวนันบัแต่วนัท่ีไดร้้องทุกขต่์อพนกังานสอบสวนในกรณีท่ีไม่สามารถคดั

ถ่ายสาํเนาบนัทึกประจาํวนัไดใ้ห้พนกังานเจา้หนา้ท่ีบนัทึกถึงปัญหาอุปสรรคไวแ้ละให้เสนอบนัทึก

ปัญหาอุปสรรคมาพร้อมกบัรายงานการดาํเนินคดีอาญาดว้ย 

 4.1.3 การจับกมุ 

 1) ในกรณีมีการจบักุมโดยพนักงานเจา้หน้าท่ี หรือโดยพนักงานเจ้าหน้าท่ี

ร่วมกับเจา้หน้าท่ีตาํรวจให้ปฏิบติัตามประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา ถา้บุคคลซ่ึงจะถูก

จบัขดัขวางหรือจะขดัขวางการจบัหรือหลบหนีหรือพยายามจะหลบหนีให้พนกังานเจา้หน้าท่ีผูท้าํการ

จบัมีอาํนาจใชว้ธีิหรือการป้องกนัทั้งหลายเท่าท่ีเหมาะสมแก่พฤติการณ์ในการจบัผูน้ั้น 

 2) การจบักุมผูก้ระทาํความผดิเก่ียวกบัส่ิงล่วงลํ้าลาํนํ้ าให้พนกังานเจา้หนา้ท่ี

ผูจ้บักุมจดัทาํบนัทึกการจบักุมไวทุ้กคร้ังภายหลงัจากท่ีได้มีการจบักุมแล้วเวน้แต่ในกรณีมีเหตุ

จาํเป็นท่ีไม่อาจทาํบนัทึกการจบักุมไวไ้ด้ในขณะนั้นให้จดัทาํบนัทึกการจบักุมภายหลงัทนัทีใน

โอกาสแรกท่ีจะกระทาํได ้
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 3) การทาํบนัทึกการจบักุมให้ระบุสถานท่ีวนัเดือนปีท่ีทาํช่ือและตาํแหน่งของ

พนักงานเจา้หน้าท่ีผูท้าํและขอ้เท็จจริงเก่ียวกบัการกระทาํความผิดให้ละเอียดขอ้กล่าวหาหรือฐาน

ความผิดใหค้รบถว้นและระบุพยานหลกัฐานท่ีเก่ียวขอ้งกบัการกระทาํความผดิใหค้รบถว้นทั้งพยาน

บุคคล พยานเอกสารพยานวตัถุใหจ้ดบนัทึกหมายเลขบตัรประจาํตวัประชาชนของผูก้ระทาํความผดิพร้อม

รายละเอียดและถ่ายภาพผูก้ระทาํความผิดไวต้ลอดจนพยานแวดลอ้มต่างๆ โดยให้ระบุสถานะของพื้นท่ี

ดว้ยว่าเป็นทางนํ้ าสาธารณะตามกฎหมายวา่ดว้ยการเดินเรือในน่านนํ้ าไทยประเภทใด และระบุสถานท่ี

เกิดเหตุโดยให้ระบุหมู่บา้นตาํบล อาํเภอและจงัหวดัรวมทั้งเขียนแผนท่ีสังเขปแสดงสถานท่ีเกิดเหตุ

พร้อมถ่ายภาพสถานท่ีเกิดเหตุมาใหช้ดัเจนดว้ย 

 4) เมื่อทาํการจบักุมแล้วให้พนักงานเจ้าหน้าที่รีบนาํตวัผูถู้กจบัไปยงัท่ี

ทาํการของพนกังานสอบสวน (สถานีตาํรวจ) ในเขตทอ้งท่ีท่ีมีอาํนาจตามกฎหมายโดยเร็วแลว้ให้ร้อง

ทุกขต่์อพนกังานสอบสวนพร้อมส่งตวัผูถู้กจบั (ผูต้อ้งหา) ของกลางและสําเนาบนัทึกการจบักุม (ถา้มี) 

ต่อพนักงานสอบสวนเพื่อลงบนัทึกประจาํวนัไวแ้ละให้พนักงานเจา้หน้าท่ีขอคดัถ่ายสําเนาบนัทึก

ประจาํวนัเพื่อเก็บไวเ้ป็นหลกัฐาน ในกรณีท่ีไม่สามารถคดัถ่ายสําเนาบนัทึกประจาํวนัไดใ้ห้พนกังาน

เจา้หน้าท่ีบนัทึกถึงปัญหาอุปสรรคไวแ้ละให้เสนอบนัทึกปัญหาอุปสรรคมาพร้อมกบัการรายงาน

การดาํเนินคดีอาญานั้นใหผู้บ้งัคบับญัชาทราบดว้ย 

 4.1.4 การควบคุมการดําเนินคดีอาญา 

 1) ให้ผู ้อ ํานวยการสํานักความปลอดภัยและส่ิงแวดล้อมทางนํ้ า หรือ

ผูอ้าํนวยการสํานักงานเจา้ท่าภูมิภาคสาขา หรือหัวหน้าส่วนราชการอ่ืนผูรั้บมอบหมายอาํนาจ“เจา้ท่า” 

แล้วแต่กรณี มอบหมายให้พนักงานเจา้หน้าท่ีหรือเจา้หน้าท่ีในสังกัดท่ีรู้ข้อเท็จจริงเป็นอย่างดีเป็น 

“ผูรั้บผิดชอบคดีอาญา” ในคดีอาญาท่ีได้มีการร้องทุกข์ต่อพนักงานสอบสวนแล้วโดยให้มีหน้าท่ี 

ดงัน้ี 

 (1) ติดต่อประสานงานกบัพนกังานสอบสวนและพนกังานอยัการผูรั้บผิดชอบคดี 

 (2) ช้ีแจงขอ้เท็จจริงขอ้กฎหมายและรวบรวมเอกสารและพยานหลกัฐาน

ท่ีเก่ียวขอ้งกบัคดีใหก้บัพนกังานสอบสวนหรือพนกังานอยัการผูรั้บผดิชอบคดี 

 (4) ติดตามความเคล่ือนไหวของคดีว่าอยู่ในขั้นตอนใดและสถานะทาง

คดีเป็นเช่นไร 

 (5) รายงานผลการดาํเนินการของตนและความเคล่ือนไหวของคดีวา่อยู่

ข ั้นตอนใดตลอดจนสถานะทางคดีเป็นเช่นไร 

 (6) เม่ือศาลมีคาํพิพากษาหรือคาํสั่งไม่วา่ศาลชั้นตน้ศาลอุทธรณ์หรือศาลฎีกา 

ใหข้อคดัถ่ายสาํเนาคาํพิพากษาหรือคาํสั่งดงักล่าวแลว้รายงานใหผู้บ้งัคบับญัชาทราบตามลาํดบัชั้น 
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 2) ในกรณีท่ีเป็นคดีสําคัญอนัอาจส่งผลกระทบต่อกรมเจ้าท่าเป็นอย่างยิ่ง 

อธิบดีกรมเจ้าท่าอาจมอบหมายให้รองอธิบดีกรมเจ้าท่าและสํานักกฎหมาย เป็นผูค้วบคุมการ

ดาํเนินคดีอาญาเป็นการเฉพาะคดีดว้ยก็ได ้

 3) กรณีพนกังานสอบสวนหรือพนกังานอยัการมีคาํสั่งไม่ฟ้องคดีหรือคดีถึง

ท่ีสุดโดยศาลมีคาํสั่งให้จาํหน่ายคดีหรือมีคาํพิพากษายกฟ้องในคดีอาญา ให้ผูรั้บผิดชอบคดีอาญา

ร้องขอต่อพนักงานสอบสวนหรือพนักงานอัยการเพื่อขอทราบสรุปพยานหลักฐานพร้อมทั้ ง

ความเห็นของพนกังานสอบสวนและพนกังานอยัการในการสั่งคดีหรือขอคดัถ่ายสําเนาคาํสั่งหรือคาํ

พิพากษาของศาลแล้วแต่กรณี แล้วจึงเสนอให้ผูบ้ ังคับบัญชาวิเคราะห์ถึงสาเหตุท่ีทาํให้พนักงาน

สอบสวนหรือพนักงานอัยการมีคาํสั่งไม่ฟ้องคดีหรือศาลพิพากษายกฟ้องคดีดังกล่าวพร้อมเสนอ

ความเห็นใหอ้ธิบดีกรมเจา้ท่าทราบภายในสามสิบวนันบัแต่วนัท่ีทราบถึงเหตุดงักล่าวโดยให้เสนอผา่น

สาํนกักฎหมาย 

 4) ให้ ผู ้อ ํานวยการสํ านักความปลอดภัยและส่ิ งแวดล้อมทางนํ้ า หรือ

ผูอ้าํนวยการสํานกังานเจา้ท่าภูมิภาคสาขา หรือหัวหน้าส่วนราชการอ่ืนท่ีไดรั้บมอบหมายอาํนาจ

“เจา้ท่า” แลว้แต่กรณี รายงานความเคล่ือนไหวในคดีอาญาท่ีอยูใ่นความรับผิดชอบให้อธิบดีกรมเจา้ท่า

หรือผูบ้งัคบับญัชาของส่วนราชการอื่นที่ไดร้ับมอบหมายอาํนาจ “เจา้ท่า” แลว้แต่กรณี ทราบ

ภายในสิบห้าวนั เม่ือไดด้าํเนินการตามหมายเรียกหรือคาํสั่งของศาล พนกังานอยัการ หรือพนกังาน

สอบสวน พร้อมแนบสาํเนาเอกสารหลกัฐานการดาํเนินการในเร่ืองดงักล่าวมาดว้ย 

 5) ในกรณีท่ีพนักงานเจ้าหน้าท่ีและหรือเจ้าหน้าท่ีถูกกล่าวหาหรือตกเป็น

ผูต้อ้งหาในคดีอาญาอนัเน่ืองมาจากการปฏิบติัหนา้ท่ีโดยชอบดว้ยกฎหมายใหพ้นกังานเจา้หนา้ท่ีและ

หรือเจ้าหน้าท่ีรายงานผู ้บังคับบัญชาตามลําดับชั้ นโดยเร่งด่วนเพื่อให้อธิบดีกรมเจ้าท่าหรือ

ผูบ้งัคบับญัชาของส่วนราชการอ่ืนท่ีไดรั้บมอบหมายอาํนาจ “เจา้ท่า” แลว้แต่กรณี พิจารณามอบหมายให้

สํานักกฎหมาย หรือนิติกรของส่วนราชการดงักล่าวแลว้แต่กรณี พิจารณาให้ความช่วยเหลือพนกังาน

เจา้หนา้ท่ีและหรือเจา้หนา้ท่ีต่อไป 

 6) ให้สํานักกฎหมาย เป็นหน่วยงานรับผิดชอบเก่ียวกับการรวบรวมการ

รายงานคดีอาญารวมทั้งตรวจสอบควบคุมกาํกบัดูแลให้ความช่วยเหลือพนกังานเจา้หนา้ท่ีและหรือ

เจา้หนา้ท่ีเพื่อให้ปฏิบติัให้เป็นไปตามกฎหมายและระเบียบของทางราชการเช่นการให้คาํปรึกษา

แนะนาํขอ้กฎหมาย การประสานงานคดี หรือการขอให้พนกังานอยัการเป็นทนายความแกต่้างหรือ

วา่ต่างคดีอาญา เป็นตน้ 
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 4.2 ข้ันตอนปฏิบัติในการดําเนินการทางปกครอง 

 ในการดาํเนินการทางปกครองเก่ียวกบัส่ิงล่วงลํ้ าลาํนํ้ า เร่ิมตน้ตั้งแต่เม่ือพนกังาน

เจา้หนา้ท่ีหรือเจา้หนา้ท่ีไดท้าํการตรวจสอบแลว้ปรากฏวา่มีการกระทาํความผดิเก่ียวกบัส่ิงล่วงลํ้าลาํ

นํ้าเกิดข้ึน หรือเม่ือพนกังานเจา้หนา้ท่ีไดด้าํเนินการร้องทุกขต่์อพนกังานสอบสวนในทอ้งท่ีเกิดเหตุ

เพื่อดาํเนินคดีอาญากบัผูก้ระทาํความผดิแลว้ โดยมีขั้นตอนการปฏิบติั ดงัน้ีคือ 

 4.2.1 การออกคําส่ังให้ร้ือถอนหรือแก้ไขส่ิงล่วงลํ้าลําน้ําและการพจิารณาอุทธรณ์ 

  1) เม่ือพนักงานเจ้าหน้าท่ีได้ทําการตรวจสอบแล้วปรากฏว่ามีการกระทํา

ความผิดเก่ียวกบัส่ิงล่วงลํ้ าลาํนํ้ า หรือกรณีท่ีพนักงานเจา้หน้าท่ีไดด้าํเนินการร้องทุกขเ์พื่อดาํเนิน

คดีอาญากับผูก้ระทาํความผิดแล้ว ให้ผูอ้าํนวยการสํานักความปลอดภยัและส่ิงแวดล้อมทางนํ้ าหรือ

ผูอ้าํนวยการสํานกังานเจา้ท่าภูมิภาคสาขา หรือผูท้าํคาํสั่งของส่วนราชการอ่ืนที่ไดรั้บมอบหมาย

อาํนาจ “เจา้ท่า” แลว้แต่กรณี ออกคาํสั่งเป็นหนงัสือให้เจา้ของหรือผูค้รอบครองร้ือถอนหรือแกไ้ข

ส่ิงล่วงลํ้าลาํนํ้ าให้เสร็จส้ินโดยถูกตอ้งภายในระยะเวลาไม่นอ้ยกวา่สามสิบวนัแต่ไม่เกินหน่ึงปี โดย

สาระสําคญัของคาํสั่งดังกล่าวตอ้งจดัให้มีเหตุผลอย่างน้อยตอ้งประกอบด้วยขอ้เท็จจริงอนัเป็น

สาระสาํคญั ขอ้กฎหมายท่ีอา้งอิงขอ้พิจารณาและขอ้สนบัสนุนในการใชดุ้ลพินิจพร้อมทั้งแจง้สิทธิใน

การอุทธรณ์คาํสั่งให้ร้ือถอนหรือแกไ้ขส่ิงล่วงลํ้าลาํนํ้ าต่อผูอ้าํนวยการสาํนกัความปลอดภยัและส่ิงแวดลอ้ม

ทางนํ้ า หรือผูอ้าํนวยการสํานักงานเจา้ท่าภูมิภาคสาขา หรือผูท้าํคาํสั่งของส่วนราชการอื่นที่ไดร้ับ

มอบหมายอาํนาจ “เจา้ท่า” แลว้แต่กรณี ภายในสิบห้าวนันบัแต่วนัท่ีเจา้ของหรือผูค้รอบครองส่ิง

ล่วงลํ้ าลาํนํ้ าได้รับแจ้งคาํสั่งดังกล่าวในกรณีท่ีไม่ปรากฏตัวเจ้าของหรือผูค้รอบครองให้พนักงาน

เจา้หน้าท่ีหรือเจา้หน้าท่ีปิดคาํสั่งไว ้ณ ส่ิงปลูกสร้างล่วงลํ้ าลาํนํ้ าดงักล่าวโดยให้ทาํบนัทึกการปิด

คาํสั่งพร้อมกบัถ่ายภาพสถานท่ีปิดคาํสั่งไวเ้ป็นหลกัฐานดว้ย 

 2) กรณี ท่ี มีการอุทธรณ์ คําสั่ งให้ ร้ือถอนหรือแก้ไขส่ิงล่วงลํ้ าลํานํ้ า ให้

ผูอ้าํนวยการสํานักความปลอดภยัและส่ิงแวดล้อมทางนํ้ า หรือผูอ้าํนวยการสําน ักงานเจา้ท่า

ภูมิภาคสาขา หรือผูท้าํคาํสั่งของส่วนราชการอ่ืนที่ไดรั้บมอบหมายอาํนาจ “เจา้ท่า” แลว้แต่กรณี

พิจารณาคาํอุทธรณ์และแจง้เป็นหนังสือให้ผูอุ้ทธรณ์ทราบผลภายในสามสิบวนันับแต่วนัท่ีไดรั้บ

อุทธรณ์ในกรณีท่ีเห็นด้วยกบัคาํอุทธรณ์ไม่ว่าทั้งหมดหรือบางส่วนก็ให้ดาํเนินการเปล่ียนแปลง

คาํสั่งให้ร้ือถอนหรือแกไ้ขส่ิงล่วงลํ้าลาํนํ้ าตามความเห็นของตนภายในกาํหนดเวลาดงักล่าวดว้ยถา้

ไม่เห็นดว้ยกบัคาํอุทธรณ์ไม่วา่ทั้งหมดหรือบางส่วนก็ใหเ้ร่งรายงานความเห็นพร้อมเหตุผลไปยงัผูมี้

อาํนาจพิจารณาคาํอุทธรณ์ภายในกาํหนดเวลาตามวรรคหน่ึงโดยให้ผูมี้อาํนาจพิจารณาคาํอุทธรณ์

พิจารณาใหแ้ลว้เสร็จภายในสามสิบวนันบัแต่วนัท่ีไดรั้บรายงานหากมีเหตุจาํเป็นไม่อาจพิจารณาให้

แลว้เสร็จภายในระยะเวลาดงักล่าวให้ผูมี้อาํนาจพิจารณาอุทธรณ์มีหนงัสือแจง้ให้ผูอุ้ทธรณ์ทราบก่อน
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ครบกาํหนดเวลาดว้ย ทั้งน้ี ให้สามารถขยายระยะเวลาพิจารณาอุทธรณ์ออกไปไดอี้กไม่เกินสามสิบวนั

นบัแต่วนัท่ีครบกาํหนดเวลาดงักล่าว 

 3) กรณีท่ีผู ้มีอ ํานาจพิจารณาคําอุทธรณ์ไม่เห็นด้วยกับคําอุทธรณ์และ

พิจารณายกอุทธรณ์แล้วให้มีหนังสือแจ้งให้ผูอุ้ทธรณ์ทราบ พร้อมทั้ งแจ้งสิทธิในการฟ้องคดี

ปกครองภายในเกา้สิบวนัตามกฎหมายว่าดว้ยการจดัตั้งศาลปกครองและวิธีพิจารณาคดีปกครอง 

 4.2.2 การบังคับให้มีการร้ือถอนหรือแก้ไขส่ิงล่วงลํ้าลําน้ํา 

  1) การบงัคบัใหมี้การร้ือถอนหรือแกไ้ขส่ิงล่วงลํ้าลาํนํ้าเร่ิมตั้งแต่ 

  (1) เม่ือเจา้ของหรือผูค้รอบครองส่ิงล่วงลํ้ าลาํนํ้ าไม่ยื่นอุทธรณ์คาํสั่งให้

ร้ือถอนหรือแกไ้ขส่ิงล่วงลํ้าลาํนํ้าภายในกาํหนดเวลา หรือ 

  (2) เม่ือผูมี้อาํนาจพิจารณาคาํอุทธรณ์ไดพ้ิจารณายกอุทธรณ์แลว้และผูถู้ก

คาํสั่งไม่ยืน่ฟ้องคดีปกครองภายในระยะเวลาท่ีกฎหมายกาํหนด 

  (3) เม่ือศาลปกครองมีคาํพิพากษาถึงท่ีสุดแล้วว่าคาํสั่งให้ร้ือถอนหรือ

แกไ้ขส่ิงล่วงลํ้าลาํนํ้าชอบดว้ยกฎหมายแลว้  

  (4) เม่ือศาลปกครองมีคาํพิพากษาถึงท่ีสุดให้มีการร้ือถอนหรือแก้ไขส่ิง

ล่วงลํ้าลาํนํ้า  

  2) การบงัคบัให้มีการร้ือถอนหรือแก้ไขส่ิงล่วงลํ้ าลาํนํ้ าตามมาตรา 118 ทว ิ

วรรคสอง แห่งพระราชบญัญัติการเดินเรือในน่านนํ้ าไทย พระพุทธศกัราช 2456 แก้ไขเพิ่มเติมโดย

พระราชบัญญัติการเดินเรือในน่านนํ้ าไทย (ฉบับท่ี  17) พ.ศ.2560 ให้อธิบดีกรมเจ้าท่ าแต่งตั้ ง

คณะทาํงานชุดหน่ึง ประกอบดว้ย สํานกักฎหมาย สํานกัพฒันาและบาํรุงรักษาทางนํ้ า กองวิศวกรรม 

กองคลงั และสํานกังานเจา้ท่าภูมิภาคและสํานกังานเจา้ท่าภูมิภาคสาขาในพื้นท่ีรับผิดชอบโดยให้มี

อาํนาหนา้ท่ีดงัน้ี 

  (1) กาํหนดนโยบายและจดัทาํแผนจดัการร้ือถอนหรือแกไ้ขส่ิงล่วงลํ้าลาํ

นํ้าเพื่อใหเ้ป็นไปตามคาํพิพากษาหรือคาํสั่งใหร้ื้อถอนหรือแกไ้ขส่ิงล่วงลํ้าลาํนํ้า 

  (2) จดัทาํแผนปฏิบติัการให้สอดคลอ้งกบัแผนจดัการร้ือถอนหรือแกไ้ข

ส่ิงล่วงลํ้าลาํนํ้าเสนอต่ออธิบดีกรมเจา้ท่าเพื่อพิจารณาใหค้วามเห็นชอบ 

  (3) จดัหากําลังคน สถานท่ี เคร่ืองมือ วสัดุ ยานพาหนะ และส่ิงอ่ืนท่ี

จาํเป็นต่อการร้ือถอนหรือแกไ้ขส่ิงล่วงลํ้าลาํนํ้า 

  (4) เบิกจ่ายเงินทดรองราชการเพื่อทดรองจ่ายสําหรับเป็นค่าใช้จ่ายใน

การดาํเนินการร้ือถอนหรือแกไ้ขส่ิงล่วงลํ้าลาํนํ้าตามระเบียบกระทรวงการคลงั 
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  (5) จดัทาํคาํขอตั้งงบประมาณสําหรับการดาํเนินการตามแผนปฏิบติัการ

ตามกฎหมายวา่ดว้ยวธีิการงบประมาณ 

  (6) ติดต่อประสานงานกบัหน่วยงานของรัฐอ่ืนเพื่อให้ความช่วยเหลือ

ดา้นกาํลงัคน สถานท่ี เคร่ืองมือ วสัดุ ยานพาหนะ และส่ิงอ่ืนท่ีจาํเป็นต่อการร้ือถอนหรือแกไ้ขส่ิง

ล่วงลํ้าลาํนํ้า 

  (7) ควบคุมกาํกบั และเร่งรัดติดตามการร้ือถอนหรือแกไ้ขส่ิงล่วงลํ้าลาํนํ้ า

เพื่อใหเ้ป็นไปตามคาํพพิากษาหรือคาํสั่งใหร้ื้อถอนหรือแกไ้ขส่ิงล่วงลํ้าลาํนํ้า 

  (8) ติดตามและประเมินผลการร้ือถอนหรือแก้ไขส่ิงล่วงลํ้ าลํานํ้ าก่อน

รายงานใหอ้ธิบดีกรมเจา้ท่าและศาลทราบตามลาํดบั 

  (9) เผยแพร่ ประชาสัมพนัธ์ และแถลงข่าวตามท่ีอธิบดีกรมเจา้ท่ามอบหมาย 

  (10) รวบรวมค่าใช้จ่ายในการร้ือถอนหรือแกไ้ขส่ิงล่วงลํ้ าลาํนํ้ าทั้งหมด

เพื่อใช้สิทธิเรียกร้องในทางแพ่งให้เจา้ของหรือผูค้รอบครองส่ิงล่วงลํ้ าลาํนํ้ านั้นเป็นผูรั้บผิดชอบ

ชดใชค้่าใชจ่้ายดงักล่าว 

  (11) ปฏิบติัการอ่ืนใดตามท่ีอธิบดีกรมเจา้ท่ามอบหมาย 

  3) กรณีท่ีผูอ้าํนวยการสํานักความปลอดภยัและส่ิงแวดล้อมทางนํ้ า หรือ

ผูอ้าํนวยการสํานกังานเจา้ท่าภูมิภาค หรือผูอ้าํนวยการสํานกังานเจา้ท่าภูมิภาคสาขา หรือผูท้าํคาํสั่ง

ของส่วนราชการอื่นที่ไดร้ับมอบหมายอาํนาจ “เจา้ท่า” แลว้แต่กรณี ถูกฟ้องเป็นคดีปกครองอนั

เน่ืองมาจากมูลเหตุการณ์ ออกคําสั่ งให้ ร้ือถอนหรือแก้ไขส่ิงล่วงลํ้ าลํานํ้ านั้ น ให้รายงานต่อ

ผูบ้งัคบับญัชาตามลาํดบัชั้นโดยเร่งด่วนผา่นมายงัสํานกักฎหมายเพื่อจดัทาํคาํให้การ หรือเพื่อให้กรม

เจา้ท่าหรือผูบ้งัคบับญัชาของส่วนราชการอื่นที่ไดร้ับมอบหมายอาํนาจ “เจา้ท่า” แล้วแต่กรณีมี

หนงัสือขอความอนุเคราะห์สํานกังานคดีปกครองท่ีอยู่ในเขตอาํนาจการดาํเนินคดีปกครองเพื่อจดั

พนักงานอยัการแก้ต่างคดีแทน โดยการรายงานคดีให้จดัส่งสําเนาคาํสั่งเรียกให้ทาํคาํให้การแก้คดี

สําเนาคาํฟ้องและเอกสารท้ายฟ้อง จดัทาํบนัทึกสรุปข้อเท็จจริงและข้อกฎหมายพร้อมเอกสาร

หลกัฐานท่ีอา้งอิงประกอบ จดัทาํใบมอบฉนัทะ/มอบอาํนาจ สําเนาบตัรประจาํตวัพร้อมสําเนาคาํสั่ง

แต่งตั้งผูถู้กฟ้องคดีส่งมาพร้อมกบัการรายงานคดีดว้ย 

 4.2.3 การควบคุมการดําเนินการทางปกครอง 

 1) ให้ผูรั้บผิดชอบคดีอาญาในมูลคดีเดียวกนักบัการดาํเนินการทางปกครองหรือ

พนกังานเจา้หน้าท่ีหรือเจา้หน้าท่ีท่ีรู้ขอ้เท็จจริงเป็นอยา่งดีเป็น “ผูป้ระสานคดีปกครอง” โดยให้มีหนา้ท่ี 

ดงัน้ี 
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  (1) ติดต่อประสานงานกบัพนกังานอยัการผูรั้บผดิชอบคดี 

  (2) ช้ีแจงขอ้เทจ็จริงขอ้กฎหมายและรวบรวมเอกสารและพยานหลกัฐาน

ท่ีเก่ียวขอ้งกบัคดีใหพ้นกังานอยัการผูรั้บผดิชอบคดี 

  (3) ติดตามความเคล่ือนไหวของคดีว่าอยู่ในขั้นตอนใดและสถานะทาง

คดีเป็นเช่นไร 

  (4) รายงานการดาํเนินการของตนและความเคล่ือนไหวของคดีวา่อยูข่ ั้นตอน

ใดตลอดจนสถานะทางคดีเป็นเช่นไร 

  (5) เมื่อศาลมีคาํสั่งหรือคาํพิพากษาไม่ว่าศาลปกครองชั้นต้นหรือ

ศาลปกครองสูงสุดให้ดาํเนินการคดัถ่ายสําเนาคาํพิพากษาหรือคาํสั่งดังกล่าวแล้วรายงานให้

ผูบ้งัคบับญัชาตามลาํดบัชั้นทราบ 

 2) ให้ผู ้อ ํานวยการสํานักความปลอดภัยและส่ิงแวดล้อมทางนํ้ า หรือ

ผูอ้าํนวยการสํานกังานเจา้ท่าภูมิภาคสาขา หรือหัวหนา้ส่วนราชการอื่นที่ไดรั้บมอบหมายอาํนาจ 

“เจา้ท่า” แลว้แต่กรณี รายงานความเคล่ือนไหวในคดีปกครองท่ีอยูใ่นความรับผิดชอบให้อธิบดีกรม

เจา้ท่า หรือผูบ้งัคบับญัชาของส่วนราชการอื่นที่ไดร้ับมอบหมายอาํนาจ “เจา้ท่า” แลว้แต่กรณี 

ทราบภายในสิบห้าวนัเม่ือได้ดาํเนินการตามหมายเรียกหรือคาํสั่งของศาล หรือพนักงานอยัการพร้อม

กบัแนบสาํเนาเอกสารหลกัฐานการดาํเนินการในเร่ืองดงักล่าวมาดว้ย 

 3) ใหส้ํานกักฎหมาย เป็นหน่วยงานรับผิดชอบเก่ียวกบัการรวบรวมการรายงาน

คดีปกครองรวมทั้งตรวจสอบควบคุมกาํกับดูแลให้ความช่วยเหลือพนักงานเจ้าหน้าท่ีและหรือ

เจา้หนา้ท่ีเพื่อให้ปฏิบติัให้เป็นไปตามกฎหมายและระเบียบของทางราชการเช่นการให้คาํปรึกษา

แนะนาํขอ้กฎหมาย การประสานคดี หรือการขอให้พนกังานอยัการเป็นผูรั้บมอบอาํนาจแกต่้างคดี

ปกครอง เป็นตน้ 

 4) การดาํเนินการทางปกครองใหป้ฏิบติัตามบทบญัญติัในตามมาตรา 118 ทว ิ

แห่งพระราชบญัญติัการเดินเรือในน่านนํ้าไทย พระพุทธศกัราช 2456 แกไ้ขเพิ่มเติมโดยพระราชบญัญติั

การเดินเรือในน่านนํ้ าไทย (ฉบับท่ี 17) พ.ศ.2560 หรือฉบบัท่ีแก้ไขเพิ่มเติม กฎหมายว่าด้วยวิธี

ปฏิบติัราชการทางปกครอง และกฎหมายว่าด้วยการจดัตั้งศาลปกครองและวิธีพิจารณาคดีปกครอง 

รวมถึงกฎหมายอ่ืนท่ีเก่ียวขอ้งโดยเคร่งครัด 

 4.2.4 การใช้มาตรการบังคับทางปกครอง 

 1) เจา้หนา้ท่ีอาจใชม้าตรการบงัคบัทางปกครองอยา่งหน่ึงอยา่งใดดงัต่อไปน้ี 
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 (1) เขา้ดาํเนินการดว้ยตนเองหรือมอบหมายให้บุคคลอ่ืนกระทาํการแทน

โดยผูอ้ยู่ในบงัคบัของคาํสั่งทางปกครองจะตอ้งชดใช้ค่าใช้จ่ายและเงินเพิ่มรายวนัในอตัราร้อยละ

ยีสิ่บหา้ต่อปีของค่าใชจ่้ายดงักล่าวแก่หน่วยงาํนของรัฐท่ีเจา้หนา้ท่ีนั้นสังกดั 

 (2) ให้มีการชาํระค่าปรับตามจาํนวนท่ีสมควรแก่เหตุแต่ตอ้งไม่เกินห้า

หม่ืนบาทต่อวนั 

  ในกรณีท่ีมีความจาํเป็นท่ีจะตอ้งบงัคบัการโดยเร่งด่วนเพื่อป้องกนัมิให้

มีกาํรกระทาํท่ีขดัต่อกฎหมายท่ีมีโทษทางอาญาหรือมิให้เกิดความเสียหายต่อประโยชน์สาธารณะ

เจา้หนา้ท่ีอาจใชม้าตรการบงัคบัทางปกครองโดยไม่ตอ้งออกคาํสั่งทางปกครองท่ีกาํหนดให้กระทาํ

หรือละเวน้กระทาํก่อนก็ไดแ้ต่ทั้งน้ีตอ้งกระทาํโดยสมควรแก่เหตุและภายในขอบเขตอาํนาจหนา้ท่ี

ของตน 

 2) ก่อนใชม้าตรการบงัคบัทางปกครองเจา้หน้าท่ีจะตอ้งมีคาํเตือนเป็นหนงัสือ

ให้มีการกระทาํหรือละเวน้กระทาํตามคาํสั่งทางปกครองภายในระยะเวลาท่ีกาํหนดตามสมควรแก่

กรณีคาํเตือนดงักล่าวจะกาํหนดไปพร้อมกบัคาํสั่งทางปกครองก็ได ้

 ในส่วนของขั้นตอนการดาํเนินการทางปกครองไดจ้ดัทาํตารางขั้นตอนการ

ดาํเนินการทางปกครองไวข้า้งทา้ยน้ีแลว้ 
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ภาพท่ี 3.1 ขั้นตอนการดาํเนินการทางปกครอง 

 

ขั้นตอนการดําเนินการทางปกครอง 

คาํสั่งทางปกครองท่ีออกโดยรัฐมนตรี 

ไม่มีกฎหมายกาํหนดใหต้อ้งอุทธรณ์ 

 

อุทธรณ์ต่อเจา้หนา้ท่ีผูท้าํคาํสั่ง 

ภายใน 15 วนั 

คาํสั่งทางปกครองท่ีไม่ไดอ้อกโดยรัฐมนตรี 

ไม่มีกฎหมายภายในกาํหนดใหต้อ้งอุทธรณ์ 

 

เจา้หนา้ท่ีผูท้าํคาํสั่ง พจิารณา + แจ้งผลไม่เกิน 30 วนั 

 

 

 
เห็นดว้ย 

 

 

 

ไม่เห็นดว้ย 

 

 

 

เปล่ียนแปลงคาํสั่ง 

 

 

 

รายงานเหตุผลไปยงัผูมี้อาํนาจพิจารณา 

ภายใน 30 วนัแรก นบัแต่ไดรั้บอุทธรณ์ 

 

ผูมี้อาํนาจพิจารณาใหแ้ลว้เสร็จ 

ภายใน 30 วนั 

 

มีเหตุจาํเป็น ขยายไดไ้ม่เกิน 30 วนั 

แต่ตอ้งแจง้ให้ผูอุ้ทธรณ์ทราบ 

 ก่อนครบกาํหนด (30 วนัแรก) 

 

ไม่ตอ้งอุทธรณ์ (ภายใน) 

ยืน่ฟ้องศาลปกครอง ไม่พอใจคาํวนิิจฉยั 
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5.  ปัญหาการบังคบัใช้กฎหมายเกีย่วกบัส่ิงล่วงลํา้ลาํนํา้ 

 

 ปัญหาการบงัคบัใชก้ฎหมายเก่ียวกบัส่ิงล่วงลํ้าลาํนํ้ าตามบทบญัญติัในพระราชบญัญติั

พระราชบญัญติัการเดินเรือในน่านนํ้ าไทย พระพุทธศกัราช 2456 ดงัไดก้ล่าวมาในขา้งตน้แลว้นั้น

แมว้า่จะมีการปรับปรุงแกไ้ขกฎหมายมาแลว้หลายคร้ังเพื่อให้สามารถแกปั้ญหาความเสียหายท่ีเกิด

ข้ึนกบัทางนํ้ าสาธารณะตามสภาวการณ์ในแต่และยุคในแต่ละช่วงเวลาโดยมีขั้นตอนการบงัคบัใช้

กฎหมายเก่ียวกบัส่ิงล่วงลํ้าลาํนํ้ าท่ีชดัเจนแลว้ก็ตาม แต่กรมเจา้ท่ายงัคงประสบปัญหาการบงัคบัใช้

กฎหมายเก่ียวกบัการปลูกสร้างส่ิงล่วงลํ้าลาํนํ้าในหลายดา้น อาทิ ปัญหาความซํ้ าซอ้นของการบงัคบัใช้

กฎหมายท่ีเก่ียวขอ้งหลายฉบบัการวินิจฉยัตีความกฎหมายเพื่อนาํไปสู่การบงัคบัใชก้ฎหมาย ปัญหาการ

ใชอ้าํนาจ “เจา้ท่า” ของผูรั้บมอบหมายอาํนาจจากอธิบดีกรมเจา้ท่า และปัญหาบทลงโทษเก่ียวกบัการ

ปลูกสร้างส่ิงล่วงลํ้าลาํนํ้ า ซ่ึงผูว้ิจยัจะขอกล่าวถึงปัญหาการบงัคบัใช้กฎหมายเก่ียวกบัส่ิงล่วงลํ้ าลาํนํ้ า 

โดยมีรายละเอียด ดงัน้ี 

5.1 ปัญหาความซ้ําซ้อนของการบังคับใช้กฎหมาย 

5.1.1 ปัญหาความซํ้ าซ้อนของการบงัคบัใช้พระราชบญัญติัการเดินเรือในน่านนํ้ าไทย 

พระพุทธศกัราช 2456 กับกฎหมายลักษณะปกครองท้องท่ี กฎหมายท่ีดิน และกฎหมายควบคุม

อาคาร 

 ตามมาตรา 117 วรรคหน่ึง ซ่ึงแกไ้ขเพิ่มเติมโดยมาตรา 23 แห่งพระราชบญัญติั

การเดินเรือในน่านนํ้าไทย (ฉบบัท่ี 14) พ.ศ.2535 ซ่ึงเป็นบทกฎหมายหลกัในการควบคุมการปลูกสร้าง

ส่ิงล่วงลํ้าลาํนํ้ าไดบ้ญัญติั “ห้ามมิให้ผูใ้ดปลูกสร้างอาคารหรือส่ิงอ่ืนใดล่วงลํ้าเขา้ไปเหนือนํ้ า ในนํ้ า 

และใต้นํ้ าของแม่นํ้ า ลําคลอง บึง อ่างเก็บนํ้ า ทะเลสาบ อันเป็นทางสัญจรของประชาชนหรือท่ี

ประชาชนใช้ประโยชน์ร่วมกนั หรือทะเลภายในน่านนํ้ าไทยหรือบนชายหาดของทะเลดงักล่าว 

เวน้แต่จะได้รับอนุญาตจากเจา้ท่า” หากมีการฝ่าฝืนตอ้งได้รับโทษทางอาญาตามมาตรา 118 แห่ง

พระราชบญัญติัการเดินเรือในน่านนํ้ าไทย (ฉบบัท่ี 17) พ.ศ.2560 ซ่ึงความผดิตามมาตรา 117 ดงักล่าวน้ี

ไดแ้ยกมาตรการดาํเนินการไวเ้ป็นสองลกัษณะกล่าวคือ 

  ลกัษณะท่ีหน่ึง เป็นมาตรการทางอาญาท่ีให้อาํนาจเจา้ท่าในฐานะเป็นผูเ้สียหาย

สามารถเร่ิมต้นคดีโดยไปร้องทุกข์ต่อพนักงานสอบสวนเพื่อดาํเนินคดีกับผูก้ระทาํความผิดซ่ึง

มาตรการน้ีเจา้ท่าไม่สามารถดาํเนินการไดเ้องจึงตอ้งเร่ิมตน้คดีโดยไปร้องทุกขต่์อพนกังานสอบสวน

เพื่อให้นําคดีไปสู่ศาลให้พิพากษาลงโทษผูก้ระทาํความผิดตามมาตรา 117 ซ่ึงมีโทษทางอาญาตาม

มาตรา 118 
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  ลกัษณะท่ีสองเป็นมาตรการทางปกครองท่ีอยู่ในอาํนาจเจา้ท่าในฐานะฝ่าย

ปกครองท่ีสามารถดาํเนินการไดเ้อง กล่าวคือ เจา้ท่าหรือผูไ้ดรั้บมอบหมายอาํนาจจากเจา้ท่ามีอาํนาจ

ในการออกคาํสั่งให้ร้ือถอนหรือแกไ้ขอาคารหรือส่ิงอ่ืนใดนั้นไดต้ามมาตรา 118 ทวิวรรคหน่ึงในกรณี

มีการฝ่าฝืนมาตรา 117 หรือผูไ้ดรั้บอนุญาตตามมาตรา 117 แลว้ปลูกสร้างอาคารหรือส่ิงอ่ืนใดไม่

เป็นไปตามท่ีไดรั้บอนุญาตให้เสร็จส้ินโดยถูกตอ้งภายในระยะเวลาท่ีกาํหนดหากไม่มีการร้ือถอน

ภายในกาํหนดเวลาให้เจา้ท่ามีอาํนาจร้ือถอนหรือแกไ้ขอาคารหรือส่ิงอ่ืนใดนั้นไดท้นัทีและยงัห้าม

ใชอ้าคารหรือส่ิงอ่ืนใดนั้นไดท้ั้งหมดหรือบางส่วนจนกวา่จะไดร้ื้อถอน 

  ผูว้ิจยัเห็นว่าแมก้ฎหมายจะกาํหนดมาตรการทั้งทางอาญาและทางปกครอง

ไวเ้พื่อให้การบงัคบัใชก้ฎหมายของเจา้หน้าท่ีเป็นไปอยา่งมีประสิทธิภาพแลว้ก็ตามแต่ยงัไม่มีการ

กาํหนดมาตรการทางเลือกอ่ืนท่ีสามารถเยียวยาและแกปั้ญหาการบุกรุกทางนํ้ าสาธารณะไดอ้ยา่งรวดเร็ว 

ประกอบกบัยงัมีความซํ้ าซอ้นกบัการบงัคบัใชก้ฎหมายท่ีเก่ียวขอ้งหลายฉบบัดว้ย 

 5.1.2 ปัญหาความซํ้ าซอ้นของการบงัคบัใชพ้ระราชบญัญติัการเดินเรือในน่านนํ้าไทย 

พระพุทธศกัราช 2456 กบัพระราชบญัญติัลกัษณะปกครองทอ้งท่ีพระพุทธศกัราช 2457 

 บทบญัญติัในมาตรา 117 บญัญติัวา่ “หว้ยคลองและลาํนํ้าต่างๆ ยอ่มเป็นของ

ท่ีรัฐบาลปกปักรักษาเป็นหนา้ท่ีของกรมการอาํเภอจะตอ้งตรวจตราอยา่ใหเ้สียและอยา่ให้ผูใ้ดทาํให้

เสียสาธารณประโยชน์ถา้จะตอ้งซ่อมแซมตกแต่งให้กรมการอาํเภอเรียกราษฎรช่วยกนัทาํอยา่งกบั

ปิดนํ้ าฉะนั้น” ซ่ึงเดิมอาํนาจหนา้ท่ีในการดูแลรักษาทางนํ้ าสาธารณะและการควบคุมการปลูกสร้าง

ส่ิงล่วงลํ้ าลาํนํ้ าตามพระราชบญัญติัการเดินเรือในน่านนํ้ าไทย พระพุทธศกัราช 2456 อยู่ในอาํนาจ

หน้าท่ีของนายอาํเภอทอ้งท่ี ต่อมามีการแกไ้ขเพิ่มเติมมาตรา 117 มาตรา 118 และมาตรา 120 แห่ง

พระราชบญัญติัการเดินเรือในน่านนํ้ าไทย พระพุทธศกัราช 2456 โดยประกาศของคณะปฏิวติัฉบบัท่ี 50 

ลงวนัท่ี 18 มกราคม พ.ศ.2515 อันนําไปสู่ปัญหาความซํ้ าซ้อนของกฎหมายและปัญหาในการ

ปฏิบติังานระหว่างหน่วยงานของรัฐ คือ กรมเจา้ท่า กระทรวงคมนาคม ในการใช้อาํนาจ “เจา้ท่า” 

ตามพระราชบัญญัติการเดินเรือในน่านนํ้ าไทย พระพุทธศักราช 2456 และกรมการปกครอง

กระทรวงมหาดไทย ในการใชอ้าํนาจของนายอาํเภอทอ้งท่ีในฐานะเป็นฝ่ายปกครอง ในทา้ยท่ีสุดได้

มีการนาํประเด็นปัญหาดงักล่าวหารือไปยงัคณะกรรมการกฤษฎีกาจนได้ขอ้ยุติว่าบทบญัญติัตาม

ประกาศของคณะปฏิวติัฉบบัท่ี 50ฯ ดงักล่าวไดล้บลา้งอาํนาจหน้าท่ีของอาํเภอซ่ึงมีอยู่ตามมาตรา 117 

แห่งพระราชบญัญติัลกัษณะปกครองทอ้งท่ีพระพุทธศกัราช 2457 ดงันั้นการดูแลรักษาเขตแม่นํ้ า

เจา้พระยาจึงอยู่ในอาํนาจหน้าที่ของกรมเจา้ท่า กระทรวงคมนาคม ในการใช้อาํนาจ  “เจา้ท่า” 

ตามพระราชบญัญติัการเดินเรือในน่านนํ้าไทย พระพุทธศกัราช 2456 
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  อยา่งไรก็ดี แมค้ณะกรรมการกฤษฎีกาจะมีความเห็นวา่การดูแลรักษาลาํนํ้ า

จะอยูใ่นความดูแลของกรมเจา้ท่าแลว้ก็ตาม แต่ยงัมีประเด็นท่ีตอ้งตีความต่อไปวา่ความเห็นดงักล่าว

หมายความรวมถึงแม่นํ้ าลาํคลองหนองบึงและทะเลภายในน่านนํ้ าไทยทั้งหมดดว้ยหรือไม่ กรมเจา้ท่า

จึงไดข้อหารือเพิ่มเติมและคณะกรรมการกฤษฎีกามีความเห็นวา่การระวงัช้ีแนวเขตแม่นํ้ าลาํคลอง

บึงอ่างเก็บนํ้ าทะเลสาบโดยทัว่ไปท่ีใช้เป็นทางสัญจรของประชาชนอยูใ่นอาํนาจหน้าท่ีของกรมเจา้ท่า

แต่ยงัมีประเด็นปัญหาความซํ้ าซ้อนการใชอ้าํนาจหนา้ท่ีในการดูแลรักษาทางนํ้ าสาธารณะระหว่าง

หน่วยงานจนนาํไปสู่การให้สัตยาบนัในการระวงัช้ีและรับรองเขตท่ีดินท่ีมีเขตจดแม่นํ้ าลาํคลองบึง

อ่างเก็บนํ้ าและทะเลสาบในช่วงระยะเวลาตั้งแต่ประกาศของคณะปฏิวติัฉบบัท่ี 50 ลงวนัท่ี 18 มกราคม 

พ.ศ.2515 มีผลใชบ้งัคบัจนถึงวนัท่ีกรมเจา้ท่ามอบหมายและการมอบอาํนาจให้นายอาํเภอทอ้งท่ีหรือ

ปลดัอาํเภอผูเ้ป็นหัวหน้าประจาํก่ิงอาํเภอกระทาํแทนเจา้ท่าเป็นการชัว่คราวเฉพาะการระวงัช้ีและ

รับรองเขตท่ีดินท่ีมีเขตจดแม่นํ้ าลาํคลองบึงอ่างเก็บนํ้ าทะเลสาบตามพระราชบญัญติัการเดินเรือใน

น่านนํ้ าไทยพระพุทธศกัราช 2456 ตั้งแต่วนัท่ี 23 กุมภาพนัธ์ พ.ศ.2519 เป็นตน้ไปซ่ึงยงัมีปัญหา

ความซํ้ าซ้อนการใช้อาํนาจหน้าท่ีของเจา้หน้าท่ีฝ่ายปกครองในการดูแลรักษาทางนํ้ าสาธารณะ 

รวมถึงการใช้อาํนาจหน้าท่ีของเจา้หน้าท่ีฝ่ายปกครองตามท่ีกรมเจา้ท่ามอบอาํนาจโดยให้นาํพื้นท่ี

ของแม่นํ้ าลาํคลองบึงอ่างเก็บนํ้ าและทะเลภายในน่านนํ้ าไทย ไปใช้ประโยชน์ในลกัษณะท่ีขดั

เจตนารมณ์ของพระราชบญัญติัการเดินเรือในน่านนํ้ าไทยพระพุทธศกัราช 2456 จนนาํไปสู่ความ

เสียหายต่อทางนํ้ าสาธารณะจากการใชอ้าํนาจหนา้ท่ีของ ฝ่ายปกครองในการใชป้ระโยชน์ในพื้นท่ี

ทางนํ้ าสาธารณะท่ีผิดไปจากวตัถุประสงค์ของกฎหมาย เช่น การถมดินรุกลํ้ าแม่นํ้ าลาํคลองเพื่อ

สร้างถนน การสร้างเข่ือนป้องกนันํ้าท่วมในลกัษณะกีดขวางการเดินเรือเป็นตน้ 

  ผูว้ิจยัเห็นว่าปัญหาความซํ้ าซ้อนการใช้อาํนาจหน้าท่ีของเจ้าหน้าท่ีฝ่าย

ปกครองในการดูแลรักษาทางนํ้ าสาธารณะ รวมถึงการใช้อาํนาจหน้าท่ีของเจา้หน้าท่ีฝ่ายปกครอง

ตามท่ีกรมเจา้ท่ามอบอาํนาจโดยใหน้าํพื้นท่ีของแม่นํ้าลาํคลองบึงอ่างเก็บนํ้าและทะเลภายในน่านนํ้ า

ไทย ไปใช้ประโยชน์ในลกัษณะท่ีขดัเจตนารมณ์หรือผิดไปจากวตัถุประสงค์ของกฎหมาย อาจ

นาํไปสู่ความเสียหายต่อทางนํ้าและการใชป้ระโยชน์สาธารณะได ้

 5.1.3 ปัญหาความซํ้ าซ้อนของการบงัคบัใช้พระราชบญัญติัการเดินเรือในน่านนํ้ าไทย 

พระพุทธศกัราช 2456 กบัประมวลกฎหมายท่ีดิน  

  มาตรา 9 แห่งประมวลกฎหมายท่ีดินบญัญติัว่า “ภายใตบ้งัคบักฎหมายว่า

ดว้ยการเหมืองแร่และการป่าไมท่ี้ดินของรัฐนั้นถา้มิไดมี้สิทธิครอบครองหรือมิไดรั้บอนุญาตจาก

พนกังานเจา้หนา้ท่ีแลว้หา้มมิให้บุคคลใด (1) เขา้ไปยึดถือครอบครองรวมตลอดถึงการก่นสร้างหรือ

เผาป่า (2) ทาํดว้ยประการใดให้เป็นการทาํลายหรือทาํให้เส่ือมสภาพท่ีดินท่ีหินท่ีกรวดหรือท่ีทรายใน
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บริเวณท่ีรัฐมนตรีประกาศหวงห้ามในราชกิจจานุเบกษาหรือ (3) ทาํส่ิงหน่ึงส่ิงใดอนัเป็นอนัตรายแก่ทรัพยากร

ในท่ีดิน” 

  หากมีการกระทาํท่ีฝ่าฝืนมาตรา 9 ดงักล่าวให้นาํมาตรา 108 ทวิ วรรคหน่ึง

มาใชบ้งัคบักล่าวคือผูฝ่้าฝืนมาตรา 9 ตอ้งระวางโทษจาํคุกไม่เกินหน่ึงปีหรือปรับไม่เกินห้าพนับาทหรือ

ทั้งจาํทั้ งปรับในวรรคสองบัญญัติต่อไปว่า ถ้าความผิดตามวรรคหน่ึงได้กระทาํแก่ท่ีดินซ่ึงเป็น 

สาธารณสมบติัของแผ่นดินท่ีประชาชนใช้ร่วมกนัหรือท่ีใช้เพื่อประโยชน์ของแผ่นดินโดยเฉพาะ

ต้องระวางโทษจาํคุกไม่เกินสามปีหรือปรับไม่เกินหน่ึงหม่ืนบาทหรือทั้ งจาํทั้ งปรับ วรรคสาม

บญัญติัต่อไปวา่ถา้ความผิดตามวรรคสองไดก้ระทาํเป็นเน้ือท่ีเกินกวา่หา้สิบไร่ตอ้งระวางโทษจาํคุก

ไม่เกินห้าปีหรือปรับไม่เกินสองหม่ืนบาทหรือทั้งจาํทั้งปรับ วรรคส่ีบญัญติัต่อไปว่าในกรณีท่ีมีคาํ

พิพากษาว่าผูใ้ดกระทาํความผิดตามมาตราน้ีศาลมีอาํนาจสั่งในคาํพิพากษาให้ผูก้ระทาํความผิด

คนงานผูรั้บจา้งผูแ้ทนและบริวารของผูก้ระทาํความผิดออกไปจากท่ีดินนั้นดว้ยและวรรคห้าบญัญติั

วา่บรรดาเคร่ืองมือเคร่ืองใชส้ัตวพ์าหนะยานพาหนะหรือเคร่ืองจกัรกลใดๆ ซ่ึงบุคคลไดใ้ช้ในการ

กระทาํความผิดหรือไดใ้ชเ้ป็นอุปกรณ์ให้ไดรั้บผลในการกระทาํความผิดดงักล่าวให้ริบเสียทั้งส้ิน

ไม่วา่จะมีผูถู้กลงโทษตามคาํพิพากษาหรือไม่ 

  จากบทบญัญติัตามประมวลกฎหมายท่ีดินดงักล่าวยงัมีความซํ้ าซ้อนในการ

บงัคบัใช้กฎหมายของเจา้หนา้ท่ี โดยในการดาํเนินคดีกบัผูป้ลูกสร้างอาคารหรือส่ิงอ่ืนใดล่วงลํ้าลาํนํ้ า

โดยไม่ไดรั้บอนุญาตเป็นความผิดกรรมเดียวผิดกฎหมายหลายบทตามนยัมาตรา 90 แห่งประมวล

กฎหมายอาญา ท่ีผูก้ระทาํผิดจะตอ้งถูกดาํเนินคดีและถูกลงโทษในบทหนักท่ีมีอตัราโทษสูงสุด  

แต่ในการดาํเนินคดีเจา้หนา้ท่ีของกรมเจา้ท่ายงัขาดความรู้ความเขา้ใจขอ้กฎหมายจึงทาํการร้องทุกข์

ต่อพนกังานสอบสวนเพื่อดาํเนินคดีกบัผูก้ระทาํความผิดตามพระราชบญัญติัการเดินเรือในน่านนํ้ าไทย 

พระพุทธศกัราช 2456 ซ่ึงไม่ทาํให้การดาํเนินคดีเสร็จเด็ดขาดหรือทาํให้คดีเลิกกันเพราะมีการ

ดาํเนินคดีเฉพาะกฎหมายในบทเบาเท่านั้นโดยไม่มีการกล่าวโทษในขอ้หาความผิดท่ีเป็นบทหนกั

ตามประมวลกฎหมายท่ีดินซ่ึงมีอตัราโทษจาํคุกไม่เกินสามปี หรือปรับไม่เกินหน่ึงหม่ืนบาท หรือ

ทั้งจาํทั้งปรับ หรือตามพระราชบญัญติัควบคุมอาคาร พ.ศ.2522 ซ่ึงมีอตัราโทษจาํคุกไม่เกินหกเดือน 

หรือปรับไม่เกินหน่ึงแสนบาท หรือทั้งจาํทั้ งปรับ อนัก่อให้เกิดความเสียหายต่อราชการในการ

บงัคบัใช้กฎหมาย ประกอบกบัในกรณีท่ีเจา้หน้าท่ีกรมเจา้ท่าได้ดาํเนินคดีตามอาํนาจหน้าท่ีแล้ว 

ผูเ้สียหายตามประมวลกฎหมายท่ีดินคือนายอาํเภอแห่งทอ้งท่ีและผูเ้สียหายตามกฎหมายควบคุม

อาคารคือเจา้พนักงานท้องถ่ิน ยงัคงเข้าใจคลาดเคล่ือนว่าไม่ตอ้งดาํเนินคดีกับผูก้ระทาํความผิด

เน่ืองจากกรมเจา้ท่าไดด้าํเนินคดีไปแลว้ 
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 5.1.4 ปัญหาความซํ้ าซ้อนของการบงัคบัใชพ้ระราชบญัญติัการเดินเรือในน่านนํ้ าไทย 

พระพุทธศกัราช 2456กบัพระราชบญัญติัควบคุมอาคาร พ.ศ.2522 

  ตามนยัมาตรา 3 บญัญติัให้ส่ิงปลูกสร้างล่วงลํ้าลาํนํ้ าเป็น “อาคาร” ตามกฎหมาย

ฉบบัดงักล่าว กล่าวคือ “มาตรา 3 ในพระราชบญัญติัน้ี “อาคาร” หมายความวา่ตึกบา้นเรือนโรงร้าน

แพคลงัสินคา้สาํนกังานและส่ิงท่ีสร้างข้ึนอยา่งอ่ืนซ่ึงบุคคลอาจเขา้อยูห่รือเขา้ใชส้อยไดแ้ละหมายความ

รวมถึง...(2) เข่ือนสะพานอุโมงค์ทางหรือท่อระบายนํ้ าอู่เรือคานเรือท่านํ้ าท่าจอดเรือร้ัวกาํแพงหรือ

ประตูท่ีสร้างข้ึนติดต่อหรือใกล้เคียงกับท่ีสาธารณะหรือส่ิงท่ีสร้างข้ึนให้บุคคลทั่วไปใช้สอย...”  

ซ่ึงผูก้ระทาํการปลูกสร้างอาคารไปก่อนไดรั้บอนุญาต (กรณีท่ีไม่สามารถแกไ้ขเปล่ียนแปลงใหถู้กตอ้งได)้ 

จะถูกเจา้พนักงานทอ้งถ่ินออกคาํสั่งให้มีการร้ือถอนตามนัยของมาตรา 42 แห่งพระราชบญัญติัควบคุม

อาคาร พ.ศ. 2522 ท่ีบัญญัติว่า “มาตรา 42 ถ้าการกระทําตามมาตรา 40 เป็นกรณีท่ีไม่สามารถแก้ไข

เปล่ียนแปลงให้ถูกตอ้งไดห้รือเจา้ของอาคารมิไดป้ฏิบติัตามคาํสั่งของเจา้พนกังานทอ้งถ่ินตามมาตรา 41 

ให้เจา้พนักงานทอ้งถ่ินมีอาํนาจสั่งให้เจา้ของหรือผูค้รอบครองอาคารผูค้วบคุมงานหรือผูด้าํเนินการร้ือ

ถอนอาคารนั้นทั้งหมดหรือบางส่วนได้ภายในระยะเวลาท่ีกาํหนดแต่ตอ้งไม่น้อยกว่าสามสิบวนัโดยให้

ดาํเนินการร้ือถอนตามหลักเกณฑ์วิธีการและเง่ือนไขท่ีกาํหนดในกฎกระทรวงท่ีออกตามมาตรา 8 (11)  

หรือขอ้บญัญติัทอ้งถ่ินท่ีออกตามมาตรา 9 หรือมาตรา 10” ซ่ึงหากมีการฝ่าฝืนคาํสั่งร้ือถอนดงักล่าวจะมี

ความผิดตามนยัมาตรา 66 ทวิ บญัญติัว่า “มาตรา 66 ทวิ ผูใ้ดมิไดร้ื้อถอนอาคารตามคาํสั่งของเจา้พนกังาน

ทอ้งถ่ินตามมาตรา 42 โดยมิได้อยู่ในระหว่างการอุทธรณ์คาํสั่งดงักล่าวตอ้งระวางโทษจาํคุกไม่เกินหก

เดือนหรือปรับไม่เกินหน่ึงแสนบาทหรือทั้งจาํทั้งปรับ และวรรคสองบญัญติัวา่ “นอกจากตอ้งระวางโทษ

ตามวรรคหน่ึงแลว้ผูฝ่้าฝืนยงัตอ้งระวางโทษปรับอีกวนัละไม่เกินสามหม่ืนบาทจนกวา่จะไดป้ฏิบติัตาม

คาํสั่งของเจา้พนกังานทอ้งถ่ิน” 

จากปัญหาความซํ้ าซ้อนของการใช้กฎหมายดงักล่าวจึงนาํมาสู่เป็นปัญหาในการ

บงัคบัใชก้ฎหมายกรณีการดาํเนินคดีกบัผูป้ลูกสร้างอาคารหรือส่ิงอ่ืนใดล่วงลํ้าลาํนํ้ า เน่ืองจากฐาน

ความผิดเก่ียวกับการปลูกสร้างส่ิงล่วงลํ้ าลาํนํ้ าโดยไม่ได้รับอนุญาตเป็นความผิดกรรมเดียวผิด

กฎหมายหลายบทตามนยัมาตรา 90 แห่งประมวลกฎหมายอาญา ท่ีผูก้ระทาํผิดจะตอ้งถูกดาํเนินคดี

และถูกลงโทษในบทหนกัท่ีมีอตัราโทษสูงสุด ซ่ึงการปฏิบติังานดา้นคดีของเจา้หนา้ท่ีท่ีผา่นมาจะทาํ

การร้องทุกขต่์อพนกังานสอบสวนเพื่อดาํเนินคดีกบัผูก้ระทาํความผดิเฉพาะพระราชบญัญติัการเดินเรือ

ในน่านนํ้าไทย พระพุทธศกัราช 2456 เท่านั้น โดยไม่มีการกล่าวโทษในขอ้หาความผดิท่ีเก่ียวขอ้ง เช่น 

ประมวลกฎหมายท่ีดิน พระราชบัญญัติควบคุมอาคาร พ.ศ.2522 กฎหมายส่ิงแวดล้อม เป็นต้น  

ซ่ึงกฎหมายอ่ืนๆ มีบทลงโทษท่ีสูงกวา่พระราชบญัญติัการเดินเรือในน่านนํ้าไทย พระพุทธศกัราช 2456 

ท่ีมีระวางโทษปรับเพียงเท่านั้น เม่ือศาลมีคาํพิพากษาตามท่ีพนกังานอยัการสั่งฟ้องตามท่ีเจา้หน้าท่ี
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ได้ร้องทุกข์เพื่อดาํเนินคดีกับผูก้ระทาํความผิดจึงทาํให้คดีไม่เลิกกนัตามประมวลกฎหมายวิธี

พิจารณาคดีอาญาอนัก่อให้เกิดความเสียหายต่อราชการในการบงัคบัใชก้ฎหมาย ซ่ึงประเด็นปัญหา

ดงักล่าวคณะกรรมการป้องกนัและปราบปรามการทุจริตแห่งชาติ (ป.ป.ช.)ได้ทาํการศึกษาวิจยัปัญหาการ

ทุจริตเก่ียวกบัส่ิงล่วงลํ้าลาํนํ้ า โดยสรุปให้กรมเจา้ท่าเป็นหน่วยงานหลกัในการสํารวจส่ิงล่วงลํ้าลาํนํ้ าท่ีผิด

กฎหมายทัว่ประเทศเพื่อใช้วางแผนแกปั้ญหาอย่างเป็นระบบ และเพื่อให้ประชาชนมีส่วนร่วมในการแจง้

เบาะแสการกระทาํความผดิเก่ียวกบัส่ิงล่วงลํ้าลาํนํ้ าในพื้นท่ี โดยใหก้รมเจา้ท่าทบทวนการถ่ายโอนภารกิจให้

องคก์รปกครองส่วนทอ้งถ่ินและให้ผูบ้งัคบับญัชากาํชบั ควบคุม ดูแลผูใ้ตบ้งัคบับญัชาใหป้ฏิบติัหนา้ท่ีดว้ย

ความซ่ือสัตยสุ์จริต ทั้งน้ี ให้กรมเจา้ท่าจดัตั้งหน่วยกลางในการบงัคบัคดี และให้แกก้ฎหมายโดยเพิ่มอตัรา

โทษให้สูงข้ึนโดยให้ถือว่าความผิดเก่ียวกบัส่ิงล่วงลํ้ าลาํนํ้ าเป็นความผิดต่อเน่ืองจนกว่าจะทาํการร้ือถอน

หรือแก้ไขให้ถูกตอ้ง ซ่ึง ป.ป.ช. ได้เสนอมาตรการป้องกนัการทุจริตเก่ียวกบัส่ิงล่วงลํ้ าลาํนํ้ าดงักล่าวต่อ

คณะรัฐมนตรีให้มีมติให้กรมเจา้ท่าและหน่วยงานท่ีเก่ียวขอ้งดาํเนินการกบัส่ิงล่วงลํ้ าลาํนํ้ าและระบบการ

บริหารทางนํ้ าทั้ งระบบ ซ่ึงส่วนหน่ึงของผลการวิจยัมีการเสนอให้แก้ไขและเพิ่มอตัราโทษของความผิด

เก่ียวกบัส่ิงล่วงลํ้าลาํนํ้ าให้สูงข้ึนและให้ถือวา่ความผิดเก่ียวกบัส่ิงล่วงลํ้าลาํนํ้ าเป็นความผิดต่อเน่ืองจนกวา่

จะมีการร้ือถอนหรือแกไ้ขให้ถูกตอ้ง ซ่ึงปัจจุบนัแมว้่าพระราชบญัญติัการเดินเรือในน่านนํ้ าไทย 

(ฉบบัท่ี 17) พ.ศ.2560 มีผลใช้บงัคบัเพื่อให้บทกฎหมายตามพระราชบญัญัติการเดินเรือในน่านนํ้ าไทย  

พระพุทธศกัราช 2456 มีบทลงโทษหนกัสุดและให้เจา้หนา้ท่ีกรมเจา้ท่าดาํเนินคดีจนคดีถึงท่ีสุด ตลอดจนให้

มีการร้ือถอนส่ิงล่วงลํ้าลาํนํ้ าไดอ้ยา่งรวดเร็วเพื่อมิให้เกิดความเสียหายต่อทางนํ้ าสาธารณะและเป็นอนัตราย

ต่อการเดินเรือแล้วก็ตามแต่อย่างไรก็ดี ความเสียหายท่ีเกิดกับทางนํ้ าสาธารณะก็ยงัไม่ได้รับการเยียวยา 

เน่ืองจากผูก้ระทาํความผิดยงัสามารถใชป้ระโยชน์ในพื้นท่ีทางนํ้ าสาธารณะในช่วงเวลาระหวา่งท่ีเจา้หน้าท่ี

รัฐดาํเนินคดีอาญาและใช้มาตรการทางปกครองโดยออกคาํสั่งให้ร้ือถอนส่ิงล่วงลํ้ าลาํนํ้ าและดาํเนินคดี

ปกครอง อนัเป็นเหตุทาํให้ประชาชนเสียหายและไดรั้บผลกระทบจากการท่ีไม่สามารถเขา้ไปใช้ประโยชน์

ในท่ีสาธารณสมบัติของแผ่นดินสําหรับพลเมืองใช้ร่วมกันบริเวณทางนํ้ าสาธารณะท่ีอยู่ระหว่างการ

ดาํเนินคดีหรือการบงัคบัคดีตามกฎหมายได ้

5.2 ปัญหาการวนิิจฉัยตีความเพือ่บังคับใช้กฎหมาย 

กรณีปัญหาการวินิจฉัยตีความเพื่อบงัคบัใช้กฎหมายโดยท่ีส่ิงปลูกสร้างล่วงลํ้ าลาํ

นํ้ ามีลกัษณะการปลูกสร้างท่ีมีความหลากหลายตามสภาพภูมิประเทศ สภาพของลาํนํ้ า และสภาพ

ของชายตล่ิง ตลอดจนวิถีชีวิตและประเพณีการใช้ทางนํ้ าของแต่ละทอ้งถ่ินท่ีแตกต่างกนัออกไป      

จึงมีประเด็นปัญหาการตีความเพื่อบงัคบัใชก้ฎหมาย ดงัน้ี 

 

 



64 

 5.2.1 ประเด็นการตีความว่าส่ิงปลูกสร้างใดเป็น “ส่ิงล่วงลํ้าลําน้ํา”  

 ในการจะตีความว่าส่ิงปลูกสร้างใดเป็น “ส่ิงล่วงลํ้ าลาํนํ้ า” ท่ีอยู่ในบงัคบัตอ้ง

ปฏิบติัตามพระราชบญัญติัการเดินเรือในน่านนํ้ าไทยพระพุทธศกัราช 2456 ด้วยหรือไม่ อย่างไรนั้น  

ยงัคงเป็นประเด็นปัญหาการตีความเน่ืองจาก “ส่ิงล่วงลํ้าลาํนํ้า” มีลกัษณะการปลูกสร้างท่ีมีความใกลเ้คียง

กบัแพอยูอ่าศยั เรือนแพท่ีมีการปักเสาลงเลน และการถมกรวด หิน ดิน ทราย เพื่อใชป้ระโยชน์ในท่ีดินริม

ทางนํ้ าสาธารณะซ่ึงมีบทบญัญติัเฉพาะเก่ียวกบั “แพคนอยู่อาศยั” ไวใ้น มาตรา 77 แห่งพระราชบญัญติั

การเดินเรือในน่านนํ้ าไทยพระพุทธศกัราช 2456 ท่ีบญัญติัว่า “เสาสําหรับผูกแพคนอยู่นั้นห้ามมิให้ปัก

พน้แนวหนา้แพออกไปมากกวา่หน่ึงเมตรคร่ึง” บทบญัญติัเฉพาะเก่ียวกบั “เรือนแพท่ีมีการปักเสาลงเลน” 

มีบญัญติัไวใ้นมาตรา 78 แห่งพระราชบญัญติัการเดินเรือในน่านนํ้ าไทยพระพุทธศกัราช 2456 ท่ีบญัญติั

วา่ “ห้ามมิให้ปลูกเรือนท่ีปักเสาลงเลนตามฝ่ังแม่นํ้ าห่างออกมาจากฝ่ังจนเกินกว่าพอดีสําหรับไม่ให้มี

นํ้ าค้างอยู่ใตเ้รือนเม่ือเวลานํ้ าลงงวด” บทบญัญัติเฉพาะเก่ียวกบั “การถมกรวด หิน ดิน ทราย เพื่อใช้

ประโยชน์ในท่ีดินริมทางนํ้ าสาธารณะ” มีบญัญติัไวใ้นมาตรา 119 แห่งพระราชบญัญติัการเดินเรือใน

น่านนํ้ าไทยพระพุทธศกัราช 2456 ท่ีบญัญติัว่า “ห้ามมิให้ผูใ้ดเท ทิ้ง หรือทาํด้วยประการใดๆ ให้หิน 

กรวด ทราย ดิน โคลน อบัเฉา ส่ิงของหรือส่ิงปฏิกลูใดๆ ยกเวน้นํ้ ามนัและเคมีภณัฑ์ลงในแม่นํ้ า ลาํคลอง 

บึง อ่างเก็บนํ้ า หรือทะเลสาบอนัเป็นทางสัญจรของประชาชนหรือท่ีประชาชนใชป้ระโยชน์ร่วมกนัหรือ

ทะเลภายในน่านนํ้าไทย อนัจะเป็นเหตุใหเ้กิดการต้ืนเขิน ตกตะกอน หรือสกปรก เวน้แต่จะไดรั้บอนุญาต

จากเจา้ท่า ผูใ้ดฝ่าฝืนตอ้งระวางโทษจาํคุกไม่เกินหกเดือน หรือปรับไม่เกินหน่ึงหม่ืนบาท หรือทั้งจาํทั้ง

ปรับ และตอ้งชดใช้เงินค่าใช้จ่ายท่ีตอ้งเสียในการขจดัส่ิงเหล่านั้นด้วย” สําหรับควบคุมการปลูกสร้าง

ลกัษณะดงักล่าวไวเ้ป็นการเฉพาะอยูแ่ลว้ 

  ประเด็นปัญหาดงักล่าวขา้งตน้ กรมเจา้ท่าจึงไดห้ยบิยกปัญหาดงักล่าวจดัทาํ

เป็นข้อหารือไปยงัสํานักงานคณะกรรมการกฤษฎีกาหลายคร้ังเพื่อให้วินิจฉัยตีความให้มีความ

ชดัเจนต่อการปฏิบติังานของเจา้หนา้ท่ี ซ่ึงประเด็นปัญหามีดงัน้ี คือ  

  การพิจารณาความหมายของการ “ล่วงลํ้าลาํนํ้ า” เพื่อนาํมาประกอบการพิจารณา

บังคับใช้กฎหมาย นั้ นมีปรากฏนิยามอยู่ในกฎกระทรวงฉบับท่ี  63 (พ.ศ.2537) ออกตามความใน

พระราชบัญญัติการเดินเรือในน่านนํ้ าไทยพระพุทธศกัราช 2456 กล่าวคือ “ข้อ 1 ในกฎกระทรวงน้ี 

“ล่วงลํ้าลาํแม่นํ้า” หมายความวา่ ล่วงลํ้าเขา้ไปเหนือนํ้ าในนํ้า และใตน้ํ้าของแม่นํ้ า ลาํคลอง บึง อ่างเก็บนํ้ า

ทะเลสาบ อนัเป็นทางสัญจรของประชาชนหรือท่ีประชาชนใชป้ระโยชน์ร่วมกนั หรือทะเลภายในน่านนํ้ า

ไทย หรือบนชายหาดของทะเลดงักล่าว” ส่วนความหมายของการปลูกสร้างอาคารหรือส่ิงอ่ืนใดล่วงลํ้านํ้ า

หรือ “ส่ิงล่วงลํ้าลาํนํ้ า” นั้น คณะกรรมการกฤษฎีกาไดใ้ห้คาํจาํกดัความของ “ส่ิงล่วงลํ้าลาํนํ้ า” ไวใ้นเร่ือง

เสร็จท่ี 354/2544 หมายถึง ส่ิงปลูกสร้าง (อาคารหรือส่ิงอ่ืน) ตอ้งมีโครงสร้างส่วนหน่ึงส่วนใดยึดติดกบั



65 

พื้นดินไม่วา่จะเป็นพื้นดินใตน้ํ้ าหรือพื้นดินท่ีติดต่อกบัลาํแม่นํ้ าเพื่อมิให้มีการเคล่ือนท่ีไปมา จากนิยาม

และความเห็นของคณะกรรมการกฤษฎีกาดังกล่าว จึงพอสรุปความหมายของ “ส่ิงล่วงลํ้ าลํานํ้ า” 

หมายความว่า อาคารหรือส่ิงปลูกสร้างล่วงลํ้ าลาํแม่นํ้ าท่ีปลูกสร้างล่วงลํ้ าเข้าไปแม่นํ้ า ลาํคลอง บึง  

อ่างเก็บนํ้ า ทะเลสาบ อนัเป็นทางสัญจรของประชาชนหรือท่ีประชาชนใช้ประโยชน์ร่วมกนั หรือทะเล

ภายในน่านนํ้าไทย หรือบนชายหาดของทะเล โดยมีโครงสร้างส่วนหน่ึงส่วนใดยึดติดกบัพื้นดินไม่วา่จะ

เป็นพื้นดินใตน้ํ้ าหรือพื้นดินท่ีติดต่อกบัลาํแม่นํ้ าเพื่อมิให้มีการเคล่ือนท่ีไปประเด็นปัญหาการวินิจฉัย

ตีความเพื่อบงัคบัใชก้ฎหมายในกรณีน้ีเห็นวา่ส่วนหน่ึงมาจากการใชดุ้ลพินิจของเจา้หนา้ท่ีในการวนิิจฉยั

ตีความไม่วา่จะโดยสุจริตดว้ยหรือไม่ก็ตาม 

 5.2.2 ประเด็นการตีความว่าอาคารสํานักงานลอยน้ํา (แพธรรมมาคาร) เป็น 

“ส่ิงล่วงลํ้าลําน้ํา” หรือไม่ 

  ประเด็นการปลูกสร้างอาคารสํานกังานลอยนํ้ า (แพธรรมมาคาร) วา่จะมีสภาพ

โครงสร้างเป็น “เรือ” แต่น่าจะเป็น “แพ” หรือเป็น “ส่ิงล่วงลํ้ าลาํนํ้ า” ตามคาํนิยามในพระราชบญัญติั

การเดินเรือในน่านนํ้ าไทยพระพุทธศกัราช 2456 หรือไม่ มีขอ้เท็จจริงวา่มีการออกใบสําคญัรับรอง

การตรวจเรือให้กบัอาคารสํานักงานลอยนํ้ า (แพธรรมมาคาร) เพื่อนาํไปจดทะเบียนเรือและออก

ใบอนุญาตให้ใช้เรือแล้ว แต่เจ้าหน้าท่ีท่ีมีหน้าท่ีจดทะเบียนเรือและออกใบอนุญาตให้ใช้เรือมี

ความเห็นท่ีแตกต่างโดยเห็นว่าว่าโครงสร้างอาคารสํานกังานลอยนํ้ า (แพธรรมมาคาร) น่าจะไม่มี

สภาพเป็น “เรือ” แต่น่าจะเป็น “แพ” หรือเป็น “ส่ิงล่วงลํ้าลาํนํ้า” ตามคาํนิยามในพระราชบญัญติัการ

เดินเรือในน่านนํ้าไทยพระพุทธศกัราช 2456 ตลอดจนมีขอ้เท็จจริงวา่เจา้หนา้ท่ีของสํานกังานเจา้ท่า

ภูมิภาคสาขาในพื้นท่ีรับผิดชอบไดอ้อกใบอนุญาตให้ปลูกสร้างหลกัผกูเรือเพื่อยึดอาคารสํานกังาน

ลอยนํ้ า (แพธรรมมาคาร) เพื่อมิให้เคล่ือนท่ีไปมา จนในท่ีสุดไดมี้การดาํเนินคดีโดยออกคาํสั่งทาง

ปกครองเพื่อบงัคบัให้ร้ือถอนส่ิงปลูกสร้างดงักล่าวและศาลปกครองสูงสุดไดมี้คาํวินิจฉัยถึงท่ีสุด

แล้วโดยวางหลกัว่าอาคารสํานกังานลอยนํ้ า (แพธรรมมาคาร) เป็นส่ิงล่วงลํ้ าลาํนํ้ าตามมาตรา 117 แห่ง

พระราชบญัญติัการเดินเรือในน่านนํ้ าไทยพระพุทธศกัราช 2456 ยงัไดข้อ้ยุติลกัษณะการปลูกสร้าง

อาคารสํานักงานลอยนํ้ า (แพธรรมมาคาร) ว่ามีลกัษณะเป็น “ส่ิงล่วงลํ้ าลาํนํ้ า”นอกจากน้ีแลว้ยงัมี

ความเห็นของคณะกรรมการกฤษฎีกาไวใ้นเร่ืองเสร็จท่ี 354/2544 หมายถึง ส่ิงปลูกสร้าง (อาคารหรือส่ิงอ่ืน) 

ตอ้งมีโครงสร้างส่วนหน่ึงส่วนใดยดึติดกบัพื้นดินไม่วา่จะเป็นพื้นดินใตน้ํ้าหรือพื้นดินท่ีติดต่อกบัลาํแม่นํ้ า

เพื่อมิให้มีการเคล่ือนท่ีไปมาดังนั้น อาคารสํานักงานลอยนํ้ า (แพธรรมมาคาร) จึงเป็น “ส่ิงล่วงลํ้ าลาํนํ้ า”  

ตามมาตรา 117 แห่งพระราชบญัญติัการเดินเรือในน่านนํ้าไทยพระพุทธศกัราช 2456 

 



66 

 5.2.3 ปัญหาข้อกฎหมายเกีย่วกับอํานาจหน้าทีใ่นการดูแลรักษาแม่น้ําเจ้าพระยาว่า

อยู่ในอํานาจหน้าที่ของนายอําเภอท้องที่หรือของเจ้าท่า ตามความเห็นคณะกรรมการกฤษฎีกาเร่ือง

เสร็จท่ี 348/2517 

   กระทรวงมหาดไทยขอหารือคณะกรรมการกฤษฎีกากรณีปัญหาขอ้กฎหมาย

เก่ียวกบัการระวงัช้ีแนวเขตแม่นํ้ าเจา้พระยาท่ีจงัหวดัปทุมธานีหารือไปยงักรมท่ีดินวา่การรังวดัท่ีดิน

ท่ีมีเขตจดแม่นํ้ าเจา้พระยาซ่ึงสํานักงานท่ีดินจงัหวดัปทุมธานีไดมี้หนงัสือแจง้ให้นายกเทศมนตรีหรือ

นายอําเภอท้องท่ีเป็นผู ้ระวงัช้ีแนวเขตแม่นํ้ าเจ้าพระยาไม่น่าจะถูกต้องเน่ืองจากมาตรา 120  

แห่งพระราชบญัญติัการเดินเรือในน่านนํ้ าไทยพระพุทธศกัราช 2456 ซ่ึงแกไ้ขเพิ่มเติมโดยประกาศ

ของคณะปฏิวติัฉบบัท่ี 50 ลงวนัท่ี 18 มกราคม พ.ศ.2515 บญัญติัว่า “ให้เจา้ท่ามีหน้าท่ีดูแลรักษา

และขุดลอกร่องนํ้าลาํคลองและทะเลภายในน่านนํ้าไทยห้ามมิใหผู้ใ้ดขดุลอกแกไ้ขเปล่ียนแปลงร่อง

นํ้ าทางเรือเดินแม่นํ้ าลาํคลองหรือทะเลภายในน่านนํ้ าไทยเวน้แต่จะได้รับอนุญาตจากเจ้าท่า...”  

ตามบทบญัญติัดงักล่าวทาํให้จงัหวดัปทุมธานีและเจา้หนา้ท่ีสํานกังานท่ีดินจงัหวดัปทุมธานีเห็นวา่

กรมเจา้ท่าเป็นผูมี้อาํนาจหนา้ท่ีในการดูแลรักษาเขตแม่นํ้าเจา้พระยา 

   กรมท่ีดินมีความเห็นแตกต่างไปวา่ในการดูแลรักษาและดาํเนินการคุม้ครอง

ป้องกนัท่ีดินอนัเป็นสาธารณสมบติัของแผน่ดินนั้นมาตรา8แห่งประมวลกฎหมายท่ีดินไดบ้ญัญติัไว้

วา่บรรดาท่ีดินทั้งหลายอนัเป็นสาธารณสมบติัของแผน่ดินหรือเป็นทรัพยสิ์นของแผน่ดินนั้นถา้ไม่มี

กฎหมายกาํหนดไวเ้ป็นอยา่งอ่ืนให้อธิบดีกรมท่ีดินมีอาํนาจหนา้ท่ีดูแลรักษาและดาํเนินการคุม้ครอง

ป้องกนัไดต้ามควรแก่กรณีนอกจากน้ีในส่วนท่ีเก่ียวกบัแม่นํ้ าลาํคลองยงัมีพระราชบญัญติัลกัษณะ

ปกครองท้องท่ีพระพุทธศักราช 2457 มาตรา 117 ซ่ึงบัญญัติไวว้่า “ห้วยคลองและลํานํ้ าต่างๆ  

ยอ่มเป็นของรัฐบาลปกปักรักษาเป็นหน้าท่ีของกรมการอาํเภอจะตอ้งตรวจตราอย่าให้เสียและอย่า

ใหผู้ใ้ดทาํให้เสียสาธารณประโยชน์ถา้จะตอ้งซ่อมแซมตกแต่งให้กรมการอาํเภอเรียกราษฎรช่วยกนั

ทาํอย่างกั้นปิดนํ้ า” บทบญัญติัดงักล่าวจึงถือว่าเป็นกฎหมายท่ีกาํหนดในเร่ืองการดูแลรักษาและ

ดาํเนินการคุม้ครองป้องกนัท่ีดินอนัเป็นสาธารณสมบติัของแผ่นดินไวเ้ป็นอย่างอ่ืนตามนัยของ

มาตรา8แห่งประมวลกฎหมายท่ีดินฉะนั้นในการรังวดัท่ีดินท่ีมีเขตจดท่ีสาธารณะดงักล่าวจึงไดแ้จง้

ให้นายอาํเภอเป็นผูร้ะวงัช้ีแนวเขตเมื่อประกาศของคณะปฏิวตัิฉบบัที่ 50 ลงวนัที่ 18 มกราคม 

พ.ศ. 2515 แกไ้ขเพิ่มเติมมาตรา 120 แห่งพระราชบญัญติัการเดินเรือในน่านนํ้าไทยพระพุทธศกัราช 2456

กาํหนดให้เจา้ท่ามีหน้าท่ีดูแลรักษาขุดลอกร่องนํ้ าทางเดินเรือแม่นํ้ าลาํคลองจึงมีปัญหาว่าการดูแล

รักษาท่ีสาธารณะเป็นอาํนาจหน้าท่ีของนายอาํเภอหรือกรมเจา้ท่าซ่ึงเร่ืองน้ีกรมท่ีดินเห็นว่าตาม

พระราชบัญญัติการเดินเรือในน่านนํ้ าไทยพระพุทธศักราช 2456 ซ่ึงได้แก้ไขใหม่แม้จะได้มี

บทบญัญติัพาดพิงถึงการดูแลรักษาแม่นํ้ าลาํคลองไวด้ว้ยก็เป็นแต่เพียงควบคุมดา้นการเดินเรือการ
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ขดุลอกร่องนํ้าและการแกไ้ขเปล่ียนแปลงร่องนํ้าทางเรือเดินเท่านั้นหาไดมี้ความมุ่งหมายถึงการดูแล

รักษาและคุม้ครองป้องกนัตามนยัตามมาตรา8แห่งประมวลกฎหมายท่ีดินไม่ดงันั้นการดูแลรักษา

และคุม้ครองป้องกนัท่ีสาธารณสมบติัของแผ่นดินจึงยงัคงเป็นอาํนาจหน้าท่ีของนายอาํเภอทอ้งท่ี

ตามพระราชบญัญติัลกัษณะปกครองทอ้งท่ีพระพุทธศกัราช 2457 ตามเดิม 

  ความเห็นของคณะกรรมการกฤษฎีกาได้พิจารณาแล้ว ตวับทกฎหมายท่ี

เก่ียวขอ้งกบัปัญหามีดงัน้ีมาตรา 117 แห่งพระราชบญัญติัลกัษณะปกครองทอ้งท่ีพระพุทธศกัราช 2457

บญัญติัวา่ “ห้วยคลองและลาํนํ้าต่างๆ ยอ่มเป็นของรัฐบาลปกปักรักษาเป็นหนา้ท่ีของกรมการอาํเภอ

จะตอ้งตรวจตราอย่าให้เสียและอยา่ให้ผูใ้ดทาํให้เสียสาธารณประโยชน์ถา้จะตอ้งซ่อมแซมตกแต่ง

ให้กรมการอาํเภอเรียกราษฎรช่วยกนัทาํอยา่งกั้นปิดนํ้ า” มาตรา 117 บญัญติัว่า “ห้ามมิให้ผูใ้ดปลูก

สร้างอาคารหรือส่ิงใดล่วงลํ้ าเข้าไปเหนือนํ้ าในนํ้ าและใต้นํ้ าของแม่นํ้ าลําคลองบึงอ่างเก็บนํ้ า

ทะเลสาบอนัเป็นทางสัญจรของประชาชนหรือท่ีประชาชนใช้ประโยชน์ร่วมกนัหรือทะเลภายใน

น่านนํ้ าไทยเวน้แต่จะได้รับอนุญาตจากเจา้ท่า” มาตรา 118 บญัญตัิว่า “ผูใ้ดฝ่าฝืนมาตรา 117 

ตอ้งระวางโทษปรับไม่เกินสองพนับาทและให้เจ้าท่ามีคาํสั่งเป็นหนังสือแจ้งให้เจ้าของหรือผู ้

ครอบครองอาคารหรือส่ิงล่วงลํ้ านั้นให้ร้ือถอนไปให้พน้แม่นํ้ าลาํคลองบึงอ่างเก็บนํ้ าทะเลสาบอนั

เป็นทางสัญจรของประชาชนหรือท่ีประชาชนใชป้ระโยชน์ร่วมกนัหรือทะเลภายในน่านนํ้ าไทยใน

กรณีท่ีไม่ปรากฏตวัเจา้ของหรือผูค้รอบครองให้ปิดคาํสั่งนั้นไว ้ณ อาคารหรือส่ิงล่วงลํ้านั้นและเม่ือ

ครบกาํหนดสิบห้าวนันบัแต่วนัท่ีไดอ้อกคาํสั่งนั้นแลว้ยงัไม่มีการร้ือถอนอาคารหรือส่ิงล่วงลํ้ านั้น

ออกไปให้เจา้ท่าจดัการร้ือถอนอาคารหรือส่ิงล่วงลํ้ านั้นไดใ้นการน้ีให้เจา้ท่าจดัการขายทอดตลาด

ทรัพยสิ์นที่ร้ือถอนหรืออยู่ในอาคารนั้นและให้นาํความในประมวลกฎหมายแพ่งและพาณิชย์

มาตรา1327 มาใชบ้งัคบัแก่เงินท่ีขายทรัพยสิ์นนั้นไดโ้ดยอนุโลม”  

 มาตรา 120 บญัญติัว่า “ให้เจา้ท่ามีหน้าท่ีดูแลรักษาและขุดลอกร่องนํ้ าทาง

เรือเดินแม่นํ้ าลาํคลองและทะเลภายในน่านนํ้ าไทยเวน้แต่จะไดรั้บอนุญาตจากเจา้ท่าผูใ้ดฝ่าฝืนตอ้ง

ระวางโทษปรับไม่เกินสองพนับาทและเจา้ท่ามีอาํนาจสั่งใหห้ยดุกระทาํการดงักล่าว” 

 เม่ือพิจารณาความในบทบญัญติัดงักล่าวข้างตน้แล้วจะเห็นว่าการระวงัช้ี

แนวเขตแม่นํ้ าเจา้พระยาแต่ก่อนอยู่ในอาํนาจหน้าที่เจา้หน้าที่ของอาํเภอสามารถกระทาํไดต้าม

มาตรา117 แห่งพระราชบญัญติัลกัษณะปกครองทอ้งท่ีพระพุทธศกัราช 2457 ต่อมาไดมี้การแกไ้ข

เพิ่มเติมมาตรา 117 มาตรา 118 และมาตรา 120 แห่งพระราชบญัญติัการเดินเรือในน่านนํ้ าไทยพระ

พุทธศกัราช 2456 ซ่ึงแกไ้ขเพิ่มเติมโดยประกาศของคณะปฏิวติัฉบบัที่ 50 ลงวนัที่ 18 มกราคม 

พ.ศ. 2515 บทบัญญัติดังกล่าวน้ีได้ลบล้างอาํนาจหน้าท่ีของอาํเภอซ่ึงมีอยู่ตามมาตรา 117 แห่ง

พระราชบญัญติัลกัษณะปกครองทอ้งท่ีพระพุทธศกัราช 2457 ดงันั้นในปัจจุบนัน้ีการดูแลรักษาเขต
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แม่นํ้ าเจ้าพระยาจึงอยู่ในอาํนาจหน้าท่ีของกรมเจ้าท่ากระทรวงคมนาคมโดยกรมเจ้าท่าได้วาง

ระเบียบปฏิบติัในการระวงัช้ีและลงช่ือรับรองแนวเขตท่ีดินเพื่อให้การระวงัช้ีและลงช่ือรับรองแนว

เขตท่ีดิน ท่ีสาธารณประโยชน์ประเภท แม่นํ้ า ลาํคลอง บึง อ่างเก็บนํ้ า ทะเลสาบและทะเลภายใน

น่านนํ้าไทย ตามระเบียบกรมท่ีดินวา่ดว้ยการเขียนขา้งเคียงและการรับรองแนวเขตท่ีดิน พ.ศ.2554 

  5.2.4 ปัญหาข้อกฎหมายเกี่ยวกับขอบเขตความรับผิดชอบของเจ้าท่าตามมาตรา 117 

แห่งพระราชบัญญัติการเดินเรือในน่านน้ําไทยพระพุทธศักราช 2456 ตามความเห็นคณะกรรมการ

กฤษฎีกา เร่ืองเสร็จท่ี 54/2528  

  กรมเจา้ท่าขอหารือคณะกรรมการกฤษฎีกากรณีมีผูป้ลูกสร้างอาคารรุกลํ้ าท่ี

ชายหาดหน้าโรงแรมเอเซียพทัยาโดยมีปัญหาว่าบริเวณท่ีปลูกสร้างอาคารอยู่ในท่ีชายทะเลซ่ึงมี

สภาพเป็น “ท่ีชายตล่ิง” ตามมาตรา 1304 (2) แห่งประมวลกฎหมายแพ่งและพาณิชยซ่ึ์งอยูใ่นความ

ดูแลของกรมท่ีดินหรือเป็น “ท่ีในทะเลชายฝ่ังท่ีอยู่ใต้นํ้ า” ซ่ึงอยู่ในความดูแลของกรมเจ้าท่า 

ตามพระราชบญัญติัการเดินเรือในน่านนํ้าไทยพระพุทธศกัราช 2456 

  คณะกรรมการกฤษฎีกาไดพ้ิจารณาแลว้พอสรุปความเป็นมาไดด้งัน้ี 

  1. ในการดูแลรักษาทางนํ้ าสาธารณะ แต่เดิมมีบทบญัญัติในมาตรา 117 แห่ง

พระราชบญัญติัการเดินเรือในน่านนํ้ าไทยพระพุทธศกัราช 2456บญัญติัหา้มมิใหผู้ใ้ดทาํส่ิงใดท่ีเป็นการ

ล่วงลํ้าในลาํแม่นํ้ าเจา้พระยาเวน้แต่จะไดรั้บอนุญาตจากเจา้ท่าหรือจากเจา้พนกังานผูมี้หน้าท่ีหากมี

การฝ่าฝืนมาตรา 118 ไดบ้ญัญติัให้ผูฝ่้าฝืนตอ้งไดรั้บโทษทางอาญาแลว้ยงัอาจถูกบงัคบัให้ร้ือถอน

ส่ิงล่วงลํ้ าโดยเสียค่าใช้จ่ายเองและมาตรา 120 บญัญตัิห้ามผูใ้ดขุดดินในลาํนํ้ าบางตอนของ

เขตท่ากรุงเทพหรือในเขตท่าหรือทาํเลทอดสมอจอดเรือตาํบลใดๆ เวน้แต่จะไดรั้บอนุญาตจากเจา้ท่า 

  2. ต่อมาปี 2515 มีการออกประกาศของคณะปฏิวตัิฉบบัที่ 50 ลงวนัที่ 18 

มกราคม พ.ศ.2515 แก้ไขเพิ่มเติมบทบัญญัติในพระราชบัญญัติการเดินเรือในน่านนํ้ าไทยพระ

พุทธศกัราช 2456 โดยไดแ้กไ้ขเพิ่มเติมมาตรา 117 และมาตรา 118 เสียใหม่ใหค้ลุมถึงแม่นํ้าลาํคลอง

บึงอ่างเก็บนํ้ าทะเลสาบอนัเป็นทางสัญจรของประชาชนหรือท่ีประชาชนใช้ประโยชน์ร่วมกัน

ตลอดจนทะเลภายในน่านนํ้ าไทยดว้ยนอกจากน้ียงัแกไ้ขเพิ่มเติมมาตรา 120 โดยให้เจา้ท่ามีหน้าท่ี

ดูแลรักษาและขุดลอกร่องนํ้ าทางเรือเดินแม่นํ้ าลาํคลองและทะเลภายในน่านนํ้ าไทยกบับญัญติัห้าม

มิใหผู้ใ้ดขดุลอกแกไ้ขเปล่ียนแปลงร่องนํ้าทางเรือเดิน แม่นํ้าลาํคลองหรือทะเลภายในน่านนํ้าไทย 

  3.จากนั้นในปี 2517 จงัหวดัปทุมธานีขอหารือไปยงักรมท่ีดินวา่การรังวดัท่ีดิน

ท่ีมีเขตจดแม่นํ้าเจา้พระยานายกเทศมนตรีหรือนายอาํเภอทอ้งท่ี หรือกรมเจา้ท่าเป็นผูร้ะวงัช้ีแนวเขต 

ซ่ึงคณะกรรมการกฤษฎีกาเห็นว่ามาตรา 117 มาตรา 118 และมาตรา 120 แห่งพระราชบญัญติัการ

เดินเรือในน่านนํ้ าไทยพุทธศกัราช 2456 ซ่ึงแก้ไขเพิ่มเติมโดยประกาศของคณะปฏิวติัฉบบัท่ี 50  
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ลงวนัท่ี 18 มกราคม พ.ศ.2515 ได้ลบล้างอาํนาจหน้าท่ีของนายอาํเภอซ่ึงมีอยู่ตามมาตรา 117 

แห่งพระราชบญัญติัลกัษณะปกครองทอ้งท่ีพระพุทธศกัราช 2457 การดูแลรักษาเขตแม่นํ้ าเจา้พระยา 

จึงอยูใ่นอาํนาจหนา้ท่ีของกรมเจา้ท่า 

  4. ต่อมาปี 2518 จงัหวดัฉะเชิงเทราได้ขอทราบรายละเอียดเพิ่มเติมว่าตาม

ความเห็นของคณะกรรมการกฤษฎีกาข้างต้นจะหมายถึงเฉพาะแม่นํ้ าเจ้าพระยาเท่านั้ นหรือจะ

หมายถึงแม่นํ้าลาํคลองหนองบึงและทะเลภายในน่านนํ้าไทยทั้งหมดดว้ย ซ่ึงคณะกรรมการกฤษฎีกา

เห็นว่าการระวงัช้ีแนวเขตแม่นํ้ าลาํคลองบึงอ่างเก็บนํ้ าทะเลสาบโดยทัว่ไปท่ีใช้เป็นทางสัญจรของ

ประชาชนอยูใ่นอาํนาจหนา้ท่ีของกรมเจา้ท่า 

  5. ในปี 2519 กระทรวงมหาดไทยมีหนงัสือถึงผูว้า่ราชการจงัหวดัทุกจงัหวดั

และปลดักรุงเทพมหานครวา่กรมท่ีดินไดข้อใหก้รมเจา้ท่าให้สัตยาบนัและมอบอาํนาจหนา้ท่ีในการ

ระวงัช้ีและรับรองเขตท่ีดินท่ีมีเขตจดแม่นํ้ าลาํคลองบึงอ่างเก็บนํ้าและทะเลสาบในช่วงระยะเวลาตั้งแต่

ประกาศของคณะปฏิวติัฉบบัท่ี 50 ลงวนัท่ี 18 มกราคม พ.ศ.2515 มีผลใช้บงัคบัจนถึงวนัท่ีกรมเจา้ท่า

มอบหมายซ่ึงกรมเจา้ท่าไดใ้หส้ัตยาบนัการกระทาํของพนกังานเจา้หนา้ท่ีซ่ึงไดร้ะวงัช้ีแนวเขตท่ีดิน

ท่ีมีเขตจดแม่นํ้ าลาํคลองซ่ึงนายอาํเภอทอ้งท่ีหรือปลดัอาํเภอผูเ้ป็นหัวหน้าก่ิงอาํเภอได้ระวงัช้ีและ

รับรองไปแล้วตั้งแต่วนัท่ี 18 กุมภาพนัธ์ พ.ศ.2515 เป็นตน้ไปจนถึงวนัท่ี23 กุมภาพนัธ์ พ.ศ.2519 

เป็นการกระทาํท่ีชอบด้วยกฎหมาย และกรมเจ้าท่าได้มอบอาํนาจหน้าท่ีเฉพาะการระวงัช้ีและ

รับรองเขตท่ีดินท่ีมีเขตจดแม่นํ้ าลาํคลองบึงอ่างเก็บนํ้ าทะเลสาบให้นายอาํเภอทอ้งท่ีหรือปลดัอาํเภอ

ผูเ้ป็นหวัหนา้ประจาํก่ิงอาํเภอเป็นการชัว่คราวตั้งแต่วนัท่ี 23 กุมภาพนัธ์ พ.ศ.2519 เป็นตน้ไปจนกวา่

กรมเจา้ท่าจะบอกเลิกเพิกถอนการมอบอาํนาจและหน้าท่ีดงักล่าวยกเวน้ในเขตแม่นํ้ าเจา้พระยา

เฉพาะเขตท่ากรุงเทพฯตามกฎหมายวา่ดว้ยการเดินเรือในน่านนํ้ าไทยเจา้ท่าขอสงวนไวท้าํการระวงั

ช้ีและรับรองเขตท่ีดินเองเพื่อความปลอดภยัแห่งการเดินเรือและหรืออาณาบริเวณแม่นํ้ าลาํคลองใด

ท่ีเห็นวา่จาํเป็นเพื่อความปลอดภยัในการเดินเรือ 

  6. ในปี 2524 กระทรวงมหาดไทยได้มีหนังสือถึงผูว้่าราชการจงัหวดัทุก

จงัหวดัและปลดักรุงเทพมหานครแจง้วา่ตั้งแต่วนัท่ี 18 กุมภาพนัธ์ พ.ศ.2515 จนถึงวนัท่ี 23 กุมภาพนัธ์ 

พ.ศ.2519 กรมเจา้ท่าขอให้สัตยาบนัแก่กรมที่ดินตามที่พนกังานเจา้หน้าที่ไดร้ะวงัช้ีและรับรอง

แนวเขตท่ีดินท่ีมีเขตจดทะเลไปแล้วตั้งแต่วนัท่ี 23 กุมภาพนัธ์ พ.ศ.2519 จนถึงวนัท่ี 31 ตุลาคม พ.ศ.2524 

กรมเจา้ท่าให้สัตยาบนัท่ีพนกังานเจา้หน้าท่ีไดร้ะวงัช้ีและรับรองแนวเขตท่ีดินท่ีมีเขตจดทะเลไป

แล้วยกเวน้ในส่วนท่ีเจา้หน้าท่ีของกรมเจา้ท่าได้ดาํเนินการไวแ้ล้วและมอบอาํนาจให้นายอาํเภอ

ทอ้งท่ีหรือปลดัอาํเภอผูเ้ป็นหวัหนา้ประจาํก่ิงอาํเภอเป็นผูร้ะวงัช้ีและรับรองแนวเขตท่ีดินท่ีมีเขตจด

ทะเลสําหรับการระวงัช้ีและรับรองแนวเขตท่ีดินท่ีมีเขตจดแม่นํ้ าเจา้พระยาเฉพาะเขตท่ากรุงเทพฯ 
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(ตั้ งแต่ปากคลองบางกระบือจนถึงป้อมพระจุลฯ จังหวดัสมุทรปราการ) กรมเจ้าท่าจะคงเป็น

ผูด้าํเนินการเองส่วนกรณีการต้ืนเขินหรือเปล่ียนสภาพเป็นคลองระบายนํ้ าหรือใช้สัญจรไปมาในบาง

ฤดูกาลโดยมิไดม้ีการถอนสภาพตามประมวลกฎหมายท่ีดินแลว้ไม่เป็นเหตุให้อาํนาจหน้าท่ีของ

กรมเจา้ท่าเปล่ียนแปลง 

  7. ปี 2527 กรมเจา้ท่าขอหารือกรณีเมืองพทัยามีโครงการก่อสร้างท่าเทียบ

เรือท่องเท่ียวและพฒันาชายฝ่ังทะเลพทัยาใตด้ว้ยการถมทะเลชายฝ่ังพทัยาใตป้ระมาณ 110-120 ไร่

โดยให้ภาคเอกชนดาํเนินการและให้ผลประโยชน์ตอบแทนในการขอสิทธิการเช่าแก่เมืองพทัยา

เมืองพทัยาจึงยื่นคาํร้องขออนุญาตทาํส่ิงล่วงลํ้าลาํนํ้ าแต่มีปัญหาว่ากรมเจา้ท่าจะอนุญาตไดห้รือไม่

คณะกรรมการกฤษฎีกาเห็นวา่กรมเจา้ท่ามีอาํนาจตามมาตรา 117 ท่ีจะใชดุ้ลพินิจพิจารณาอนุญาตได้

ตามท่ีเห็นสมควรส่วนปัญหาการถอนสภาพการเป็นสาธารณสมบติัของแผ่นดินนั้นเห็นว่าถา้เป็น 

"ท่ีชายตล่ิง" ตามมาตรา 1304 (2) แห่งประมวลกฎหมายแพ่งและพาณิชย์ก็ต้องดาํเนินการถอน

สภาพตามมาตรา 8 แห่งประมวลกฎหมายท่ีดินเสียก่อนจึงจะนาํท่ีดินดงักล่าวไปใชป้ระโยชน์อยา่ง

อ่ืนไดแ้ต่ถา้เป็น "ท่ีในทะเลชายฝ่ังซ่ึงอยู่ใตน้ํ้ า" ไม่อาจถอนสภาพตามประมวลกฎหมายท่ีดินไดเ้พราะ

ไม่ใช่ท่ีดินท่ีอยูติ่ดต่อกบัทะเลซ่ึงในฤดูนํ้ าตามปกตินํ้ าท่วมถึงทุกปีดงันั้นจึงไม่มีสภาพเป็น "ที่ดิน" 

ตามมาตรา 1 แห่งประมวลกฎหมายท่ีดินไม่อาจถอนสภาพตามมาตรา 8 แห่งประมวลกฎหมายท่ีดินได ้

  8. ต่อมามีปัญหาวา่การปลูกอาคารรุกลํ้าชายหาดหนา้โรงแรมเอเชียพทัยาอยู่

ในท่ีชายทะเลซ่ึงมีสภาพเป็นท่ีชายตล่ิงตามมาตรา 1304 (2) แห่งประมวลกฎหมายแพ่งและพาณิชย์

อนัอยูใ่นความดูแลของกรมท่ีดินหรือวา่เป็นท่ีในทะเลชายฝ่ังซ่ึงอยูใ่ตน้ํ้ าอนัอยูใ่นความดูแลของกรมเจา้ท่า

คณะกรรมการกฤษฎีกาเห็นวา่การปลูกสร้างอาคารหรือส่ิงใดรุกลํ้า"ท่ีชายตล่ิง" ของแม่นํ้ าลาํคลอง

บึงอ่างเก็บนํ้ าทะเลสาบอนัเป็นทางสัญจรของประชาชนหรือท่ีประชาชนใช้ประโยชน์ร่วมกนัหรือ

ทะเลภายในน่านนํ้ าไทยอยู่ในขอบเขตความรับผิดชอบของกรมเจ้าท่าตามมาตรา 117 แห่ง

พระราชบญัญติัการเดินเรือในน่านนํ้ าไทยพระพุทธศกัราช 2456 ส่วนปัญหาท่ีวา่จะยึดถือจุดใดเป็น

จุดแบ่งแยกขอบเขตความรับผิดชอบของกรมเจา้ท่าตามมาตรา 117 กบัหน่วยงานอ่ืนเห็นว่าตอ้งถือจุด

แบ่งเขตระหวา่ง "ท่ีชายตล่ิง" กบัท่ีดินท่ีอยูเ่หนือ "ท่ีชายตล่ิง" ข้ึนไปซ่ึงมีแนวคาํพิพากษาฎีกาวางหลกัไว้

แลว้วา่ "ท่ีชายตล่ิง" ตามมาตรา 1304 (2) แห่งประมวลกฎหมายแพง่และพาณิชยห์มายถึงท่ีดินซ่ึงตามปกติ

นํ้าข้ึนถึงทั้งน้ีจุดแบ่งเขตยอ่มแตกต่างกนัออกไปตามขอ้เทจ็จริงในแต่ละกรณี 

 กล่าวโดยสรุปการพิจารณาวา่การปลูกอาคารรุกลํ้าชายหาดจะอยูใ่นความดูแลของกรม

ท่ีดินตามมาตรา 1304 (2) แห่งประมวลกฎหมายแพ่งและพาณิชย ์หรือของกรมเจา้ท่าตามมาตรา 117  

แห่งพระราชบญัญติัการเดินเรือในน่านนํ้ าไทยพระพุทธศกัราช 2456 นั้น ตอ้งยึดถือจุดแบ่งเขต
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ระหวา่ง "ท่ีชายตล่ิง" กบัท่ีดินส่วนท่ีอยูเ่หนือ"ท่ีชายตล่ิง" ข้ึนไปตามแนวคาํพิพากษาศาลฎีกาท่ีวาง

หลกัไวแ้ลว้วา่ "ท่ีชายตล่ิง" หมายถึงท่ีดินซ่ึงตามปกตินํ้าข้ึนถึง 

 5.2.5 ปัญหาข้อกฎหมายว่าการถมทะเลเป็นส่ิงล่วงลํ้าลําน้ําตามนัยมาตรา 117 

แห่งพระราชบัญญัติการเดินเรือในน่านน้ําไทยพระพุทธศักราช 2456 หรือไม่ ตามความเห็น

คณะกรรมการกฤษฎีกา เร่ืองเสร็จท่ี 614/2535  

  กระทรวงคมนาคมขอหารือกรณีการถมทะเลหน้าท่ีดินโดยมิไดรั้บอนุญาต

จากกรมเจา้ท่าและต่อมาจงัหวดัระยองได้ยื่นคาํร้องขออนุญาตสร้างส่ิงล่วงลํ้ าลาํนํ้ าต่อกรมเจา้ท่า

โดยยอมเขา้รับผิดชอบและเป็นเจา้ของเร่ืองในกรณีท่ีมีการถมทะเลไปแลว้โดยกระทรวงคมนาคมมี

ความเห็นว่าพื้นท่ีถมทะเลดงักล่าวเป็นส่ิงล่วงลํ้าลาํนํ้ าตามนัยมาตรา 117 แห่งพระราชบญัญติัการ

เดินเรือในน่านนํ้าไทยพระพุทธศกัราช 2456 มิใช่เป็นสาธารณสมบติัของแผน่ดินสาํหรับพลเมืองใช้

ร่วมกนัตามนัยมาตรา 1304 (2) แห่งประมวลกฎหมายแพ่งและพาณิชย์คณะกรรมการกฤษฎีกา

พิจารณาแล้วเห็นว่าประเด็นท่ีต้องพิจารณามีอยู่ว่าท่ีดินนอกเขตโฉนดท่ีดินท่ีได้ถมทะเลข้ึนและ

จดัสร้างเป็นสวน "ร็อคการ์เดนท์บีช" นั้นมีสภาพเป็นส่ิงล่วงลํ้ าตามมาตรา 117 แห่งพระราชบญัญติั

การเดินเรือในน่านนํ้ าไทยพระพุทธศกัราช 2456 ซ่ึงแกไ้ขเพิ่มเติมโดยประกาศของคณะปฏิวติัฉบบั

ท่ี 50 ลงวนัท่ี 18 มกราคม พ.ศ. 2515 (อนัเป็นกฎหมายท่ีใช้บงัคบัในขณะเกิดเหตุ) หรือไม่นั้นเม่ือ

ขอ้เท็จจริงปรากฏชดัแจง้จากการตรวจสอบของสํานกังาน ป.ป.ป. กรมท่ีดินและกรมเจา้ท่าว่าได้มี

การดาํเนินการสร้างพื้นท่ีโดยการถมทะเลล่วงลํ้ าเขา้ไปในน่านนํ้ าไทยกรณีย่อมตอ้งถือว่าเป็นการปลูก

สร้างอาคารหรือส่ิงหน่ึงส่ิงใดล่วงลํ้ าเข้าไปในทะเลภายในน่านนํ้ าไทยพื้นท่ีถมทะเลดังกล่าวจึงมี

ลกัษณะเป็นส่ิงล่วงลํ้ าตามความหมายในมาตรา 117 อนัอยู่ในอาํนาจของเจา้ท่าท่ีจะสั่งให้ร้ือถอน

หรือดาํเนินคดีในฐานกระทาํความผิดตามมาตรา 118 แห่งพระราชบญัญติัการเดินเรือในน่านนํ้ า

ไทยซ่ึงแก้ไขเพิ่มเติมโดยประกาศของคณะปฏิวติัฉบบัที่ 50 ลงวนัท่ี18 มกราคม พ.ศ. 2515 ได ้

 กล่าวโดยสรุป การการถมทะเลเพื่อจดัสร้างสวน "ร็อคการ์เดนท์บีช" ล่วงลํ้าเขา้ไปใน

ทะเลเป็นการปลูกสร้างอาคารหรือส่ิงหน่ึงส่ิงใดล่วงลํ้าตามความหมายในมาตรา 117 อนัอยูใ่นอาํนาจ

ของเจา้ท่าท่ีจะสั่งให้ร้ือถอนหรือดาํเนินคดีในฐานกระทาํความผิดตามมาตรา 118 แห่งพระราชบญัญติั

การเดินเรือในน่านนํ้ าไทยซ่ึงแกไ้ขเพิ่มเติมโดยประกาศของคณะปฏิวติัฉบบัท่ี 50 ลงวนัที่ 18 มกราคม 

พ.ศ. 2515 

  5.2.6 ประเด็นหารือปัญหาข้อกฎหมายว่าแหล่งน้ําสาธารณะที่ ต้ืนเขินตาม

ธรรมชาติทําให้เกิดที่ดินริมแหล่งน้ําสาธารณะที่น้ําท่วมไม่ถึงอีกต่อไปที่ดินดังกล่าวอยู่ในอํานาจ

หน้าทีข่องกรมเจ้าท่าอีกต่อไปหรือไม่ ตามความเห็นคณะกรรมการกฤษฎีกา เร่ืองเสร็จท่ี260/2538  
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   กรมเจา้ท่าขอหารือคณะกรรมการกฤษฎีกา กรณีท่ีกรมเจา้ท่ามีอาํนาจหน้าท่ี 

ในการดูแลรักษาแม่นํ้ าลาํคลองบึงอ่างเก็บนํ้ าทะเลสาบและชายหาดของทะเลตามมาตรา 117  

แห่งพระราชบัญญัติการเดินเรือในน่านนํ้ าไทยพระพุทธศักราช  2456 ซ่ึ งแก้ไขเพิ่มเติมโดย

พระราชบัญญัติการเดินเรือในน่านนํ้ าไทย (ฉบับท่ี14) พ.ศ.2535 นั้ นปัจจุบันพบว่าแหล่งนํ้ า

สาธารณะเกิดจากการต้ืนเขินเองตามธรรมชาติก็ดีหรือเกิดจากมนุษยส์ร้างเข่ือนกั้นนํ้ าไวก้็ดีทาํให้

เกิดมีพื้นดินริมแหล่งนํ้ าท่ีนํ้ าท่วมไม่ถึงนอกจากน้ียงัมีท่ีดินท่ีอยู่เหนือชายหาดของทะเลซ่ึงอยูน่อก

แนวกรรมสิทธ์ิท่ีดินของเอกชนการท่ีสภาพพื้นท่ีมีการเปล่ียนแปลงหรือเกิดข้ึนเช่นน้ีทาํให้เกิด

ปัญหาเก่ียวกบัอาํนาจหนา้ท่ีในการดูแลรักษาพื้นท่ีดงักล่าวคณะกรรมการกฤษฎีกาไดพ้ิจารณาแลว้มี

ความเห็นดงัน้ี 

  1. กรณีแหล่งนํ้ าสาธารณะเกิดการต้ืนเขินข้ึนทั้ งหมดหรือบางส่วนตาม

ธรรมชาติทาํให้เกิดท่ีดินริมแหล่งนํ้ าสาธารณะท่ีนํ้ าท่วมไม่ถึงอีกต่อไปท่ีดินดงักล่าวอยู่ในอาํนาจ

หน้าท่ีดูแลรักษาของกรมเจา้ท่าอีกหรือไม่นั้นคณะกรรมการกฤษฎีกาเคยวินิจฉัยไวว้่าพระราชบญัญติั

การเดินเรือในน่านนํ้ าไทยพระพุทธศกัราช 2456 มีจุดมุ่งหมายท่ีจะควบคุมการเดินเรือหรือการ

สัญจรทางนํ้ าให้เป็นระเบียบเรียบร้อยตลอดจนควบคุมมิให้มีการกระทาํใดๆท่ีอาจเป็นการกีดขวาง

หรือเป็นอนัตรายต่อการเดินเรือหรือการสัญจรทางนํ้ าของประชาชนการแบ่งแยกขอบเขตความ

รับผดิชอบของกรมเจา้ท่าตามมาตรา 117 แห่งพระราชบญัญติัการเดินเรือในน่านนํ้ าไทยพระพุทธศกัราช 

2456 ซ่ึงแก้ไขเพิ่มเติมโดยประกาศของคณะปฏิวติัฉบับท่ี  50 ลงวนัท่ี 18 มกราคม พ.ศ. 2515  

กบัหน่วยงานอ่ืนตามกฎหมายอ่ืนตอ้งยดึถือจุดแบ่งเขตระหวา่ง “ท่ีชายตล่ิง” กบัท่ีดินส่วนท่ีอยูเ่หนือ

“ท่ีชายตล่ิง” ข้ึนไปโดย “ท่ีชายตล่ิง” นั้นอยู่ในขอบเขตความรับผิดชอบของกรมเจา้ท่าซ่ึงได้มีคาํ

พิพากษาฎีกาวางหลักไวแ้ล้วว่า “ท่ีชายตล่ิง” ตามมาตรา 1304 (2) แห่งประมวลกฎหมายแพ่งและ

พาณิชยน์ั้นหมายถึงท่ีดินซ่ึงตามปกตินํ้ าข้ึนถึงดงันั้น ขอบเขตความรับผดิชอบของกรมเจา้ท่าเร่ิมตน้

จาก “ท่ีชายตล่ิง” ออกไปสู่แหล่งนํ้ าสาธารณะส่วนความรับผิดชอบของหน่วยงานอ่ืนตามกฎหมาย

อ่ืนเร่ิมตน้จากท่ีดินท่ีอยูเ่หนือท่ีชายตล่ิงข้ึนไป สาํหรับท่ีดินริมแหล่งนํ้ าสาธารณะท่ีนํ้าท่วมไม่ถึงอีก

ต่อไปเน่ืองจากแหล่งนํ้ าสาธารณะเกิดการต้ืนเขินทั้งหมดหรือบางส่วนตามธรรมชาติย่อมพน้จาก

สภาพการเป็น “ท่ีชายตล่ิง” จึงไม่อยู่ในขอบเขตความรับผิดชอบของกรมเจ้าท่าตามมาตรา 117

ดังกล่าวอีกต่อไปอย่างไรก็ดีแม้ว่าท่ีดินดังกล่าวจะไม่ถือเป็น “ท่ีชายตล่ิง” ตามมาตรา1304 (2)  

แห่งประมวลกฎหมายแพ่งและพาณิชยแ์ล้วก็ตามแต่ตราบใดที่ยงัไม่มีการถอนสภาพที่ดินจาก

การเป็น “สาธารณสมบัติของแผ่นดินสําหรับพลเมืองใช้ร่วมกัน” ท่ีดินนั้ นก็ยงัคงมีสภาพเป็น  

“สาธารณสมบติัของแผน่ดินสําหรับพลเมืองใชร่้วมกนั” อยูใ่นความดูแลรับผิดชอบของนายอาํเภอ
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แห่งทอ้งท่ีโดยการเปล่ียนแปลงผูท่ี้มีอาํนาจหนา้ท่ีในการดูแลรักษาจากกรมเจา้ท่าไปยงันายอาํเภอ

นั้นเป็นไปโดยผลของกฎหมายจึงไม่ตอ้งดาํเนินการในทางกฎหมายอยา่งใดอีก 

  สําหรับปัญหาเก่ียวกบัการระวงัช้ีและรับรองแนวเขตท่ีดินของเอกชนท่ีอยู่

ติดกบัแหล่งนํ้าสาธารณะนั้นเม่ือเม่ือขอบเขตความรับผิดชอบตามอาํนาจหนา้ท่ีของกรมเจา้ท่าจาํกดั

อยูแ่ต่เฉพาะบริเวณท่ีชายตล่ิงเท่านั้นอาํนาจของกรมเจา้ท่าในการระวงัช้ีและรับรองแนวเขตท่ีดิน

ของเอกชนจึงตอ้งถือตามจุดท่ีนํ้ าข้ึนสูงสุดในปัจจุบนัสําหรับการระวงัช้ีและรับรองแนวเขตในท่ีดิน

ส่วนท่ีอยู่เหนือข้ึนไปหากปรากฏว่าท่ีดินนั้นยงัคงสภาพเป็นสาธารณสมบติัของแผ่นดินสําหรับ

พลเมืองใชร่้วมกนัก็อยูใ่นความรับผดิชอบของนายอาํเภอดงัท่ีไดว้ินิจฉยัไวข้า้งตน้ 

  2. กรณีท่ีดินริมแหล่งนํ้ าสาธารณะท่ีเกิดจากการท่ีแหล่งนํ้ าสาธารณะนั้นต้ืน

เขินเน่ืองจากมนุษยส์ร้างเข่ือนกกัเก็บนํ้ าข้ึนจะถือวา่ท่ีดินนั้นอยูใ่นขอบเขตอาํนาจหน้าท่ีดูแลรักษา

ของกรมเจา้ท่าหรือไม่นั้นปรากฏขอ้เท็จจริงวา่กรณีท่ีหารือมาน้ีตามปกติแลว้นํ้ าจะท่วมไม่ถึงท่ีดิน

ดงักล่าวแมว้า่จะไดมี้การปล่อยนํ้ าจากเข่ือนตามปกติเวน้แต่จะมีการปล่อยนํ้ าจากเข่ือนมากกวา่ปกติ

ในกรณีท่ีนํ้าหลากเน่ืองจากฝนตกหนกัทาํให้ตอ้งระบายนํ้าออกจากเข่ือนตลอดเวลาเท่านั้นกรณีจึงมี

ผลเป็นเช่นเดียวกบัท่ีดินตามขอ้หารือประการท่ีหน่ึง 

  3. กรณี “ชายหาดของทะเล” ท่ีกรมเจา้ท่ามีอาํนาจหน้าท่ีดูแลรักษาตามมาตรา 117 

มีขอบเขตเพียงใดนั้นเม่ือพระราชบญัญติัดงักล่าวไม่ไดใ้ห้คาํอธิบายหรือให้คาํจาํกดัความของคาํวา่ 

“ชายหาดของทะเล” ไวก้ารพิจารณาวา่ท่ีดินส่วนใดเป็นชายหาดของทะเลหรือไม่ก็คงตอ้งพิจารณา

จากสภาพของขอ้เท็จจริงในแต่ละกรณีวา่ท่ีดินส่วนนั้นยงัมีสภาพเป็นชายหาดอยูห่รือไม่ซ่ึงอาจเป็น

ท่ีดินท่ีตามปกตินํ้ าทะเลข้ึนถึงหรือนํ้ าทะเลข้ึนไม่ถึงก็ได้ส่วนปัญหาท่ีว่าหากมีท่ีดินท่ีมิใช่ของ

เอกชนคัน่อยูร่ะหวา่งจุดท่ีนํ้ าทะเลข้ึนสูงสุดกบัแนวเขตท่ีดินของเอกชนท่ีดินดงักล่าวจะอยูใ่นความ

ดูแลของหน่วยงานใดนั้นถา้ขอ้เท็จจริงท่ีดินดงักล่าวมีสภาพเป็น “ชายหาดของทะเล” ท่ีดินน้ีจะอยู่

ในความดูแลรับผิดชอบของกรมเจา้ท่าตามมาตรา 117 หากขอ้เท็จจริงปรากฏวา่ท่ีดินไม่มีสภาพเป็น 

“ชายหาดของทะเล” ท่ีดินน้ีจะอยู่ในความดูแลรับผิดชอบของหน่วยงานใดก็คงตอ้งพิจารณาจาก

สภาพของท่ีดินว่าจะมีสภาพเป็นสาธารณสมบัติของแผ่นดินประเภทใดตามมาตรา 1304  

แห่งประมวลกฎหมายแพ่งและพาณิชยก์ล่าวคือถา้เป็น “สาธารณสมบติัของแผน่ดินสาํหรับพลเมือง

ใช้ร่วมกัน” ตามมาตรา 1304 (2) จะอยู่ในความดูแลรับผิดชอบของนายอาํเภอถ้าเป็น “สาธารณ

สมบติัของแผ่นดินประเภทท่ีรกร้างว่างเปล่า” ตามมาตรา 1304 (1) จะอยู่ในความดูแลรับผิดชอบของ

อธิบดีกรมท่ีดินแต่ถา้เป็น “สาธารณสมบติัของแผน่ดินซ่ึงใชเ้พื่อประโยชน์ของแผน่ดินโดยเฉพาะ”  

ตามมาตรา 1304 (3) ท่ีดินดงักล่าวก็เป็น “ท่ีราชพสัดุ” และอยูใ่นความรับผิดชอบของกรมธนารักษ์

ตามพระราชบญัญติัท่ีราชพสัดุ พ.ศ.2518 แลว้แต่กรณี 
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  กล่าวโดยสรุป ท่ีดินริมแหล่งนํ้ าสาธารณะท่ีนํ้ าท่วมไม่ถึงอีกต่อไปย่อมพน้สภาพ

การเป็น  “ท่ีชายตล่ิง” ไม่อยู่ในความรับผิดชอบของกรมเจ้าท่าตามมาตรา 117 แต่ยงัคงเป็น 

“สาธารณสมบัติของแผ่นดินสําหรับพลเมืองใช้ร่วมกัน” ตามมาตรา 1304 (2) แห่งประมวล

กฎหมายแพ่งและพาณิชยอ์ยู่ในความดูแลรับผิดชอบของนายอาํเภอทอ้งท่ีส่วนกรณีมีท่ีดินท่ีมิใช่

ของเอกชนคัน่อยู่ระหว่างจุดท่ีนํ้ าทะเลข้ึนสูงสุดกบัแนวเขตท่ีดินของเอกชนถ้าขอ้เท็จจริงบริเวณ

ดงักล่าวมีสภาพเป็น “ชายหาดของทะเล” จะอยู่ในความดูแลรับผิดชอบของกรมเจา้ท่าหากไม่มี

สภาพเป็น “ชายหาดของทะเล” ถา้ท่ีดินน้ีนั้นเป็น “สาธารณสมบติัของแผ่นดินสําหรับพลเมืองใช้

ร่วมกนั” ตามมาตรา 1304 (2) จะอยู่ในความดูแลรับผิดชอบของนายอาํเภอถา้เป็น “สาธารณสมบติั

ของแผ่นดินประเภทท่ีรกร้างว่างเปล่า” ตามมาตรา 1304 (1) จะอยู่ในความดูแลรับผิดชอบของอธิบดี

กรมท่ีดินแต่ถา้เป็น “สาธารณสมบติัของแผน่ดินซ่ึงใชเ้พื่อประโยชน์ของแผ่นดินโดยเฉพาะ” ตาม

มาตรา 1304 (3) ท่ีดินดงักล่าวก็เป็น “ท่ีราชพสัดุ” และอยู่ในความรับผิดชอบของกรมธนารักษ์ตาม

พระราชบญัญติัท่ีราชพสัดุ พ.ศ.2518 แลว้แต่กรณี 

  5.2.7 ปัญหาข้อกฎหมายกรณีการตีความว่าส่ิงใดเป็น "เรือ" หรือ "แพ" หรือ 

"การปลูกสร้างส่ิงล่วงลํ้าลําแม่น้ํา" ตามความเห็นคณะกรรมการกฤษฎีกา เร่ืองเสร็จท่ี 354/2544  

   กรมเจา้ท่าขอหารือคณะกรรมการกฤษฎีกากรณีปัญหาในการตีความคาํว่า 

"เรือ" และ "แพ" ตามพระราชบญัญติัการเดินเรือในน่านนํ้ าไทยพระพุทธศกัราช 2456 และคาํว่า 

"การปลูกสร้างส่ิงล่วงลํ้าลาํแม่นํ้า" ตามมาตรา 117 ของพระราชบญัญติัดงักล่าวจากขอ้เทจ็จริง กรณี

มีการนาํส่ิงต่อสร้างมายื่นคาํร้องขอจดทะเบียนเรือและขอรับใบอนุญาตใชเ้รือคร้ังแรกโดยลกัษณะ

ของส่ิงต่อสร้างเป็นรูปทรงส่ีเหล่ียมผืนผา้มีลกัษณะคลา้ยโป๊ะเคล่ือนท่ีดว้ยตนเองไม่ไดน้อกจากจะ

ลากจูงไปสามารถคาํนวณเป็นขนาดตนักรอสเช่นเดียวกบัเรือไดมี้หลกัตอกยึดติดในนํ้ าในลกัษณะ

ก่ึงถาวรในขณะใช้มีอาคารส่ิงปลูกสร้างอยู่ด้านบนจาํนวน 3 ชั้นและมีวตัถุประสงค์เพื่อใช้เป็น

สํานกังานลอยนํ้ าซ่ึงกองตรวจเรือเห็นวา่ส่ิงต่อสร้างดงักล่าวมีลกัษณะเป็น "เรือ" กองทะเบียนเรือมี

ความเห็นแตกต่างจากกองตรวจเรือโดยเห็นวา่ส่ิงต่อสร้างดงักล่าวไม่มีลกัษณะเป็น "เรือ" ตามคาํนิยามใน

มาตรา 3 แห่งพระราชบญัญติัการเดินเรือในน่านนํ้ าไทยฯดงันั้น "ส่ิงต่อสร้าง" ดงักล่าวจึงไม่สามารถ 

จดทะเบียนและขอรับใบอนุญาตใชเ้รือไดแ้ต่อาจมีลกัษณะเป็น "แพ" ซ่ึงตามมาตรา 3 ไดนิ้ยามคาํวา่ 

"แพ" ไวห้มายความรวมตลอดถึงโป๊ะอู่ลอยและส่ิงลอยนํ้ าอ่ืนท่ีมีลกัษณะคลา้ยคลึงกนัหรืออาจเป็น

การปลูกสร้าง "ส่ิงล่วงลํ้าลาํแม่นํ้ า" ตามมาตรา 117 แห่งพระราชบญัญติัการเดินเรือในน่านนํ้ าไทย

พระพุทธศกัราช 2456 ก็ได ้
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   คณะกรรมการกฤษฎีกาไดพ้ิจารณาแลว้มีปัญหาท่ีจะตอ้งพิจารณา 2 ประการ 

คือ (1) ส่ิงก่อสร้างดงักล่าวเป็น"เรือ"ตามพระราชบญัญติัการเดินเรือในน่านนํ้ าไทยฯหรือไม่และ  

(2) กรมเจา้ท่าจะออก "ใบอนุญาตใชเ้รือ" ใหแ้ก่บริษทัฯผูข้อไดห้รือไม่ 

   ปัญหาประการแรกส่ิงต่อสร้างดงักล่าวเป็น"เรือ"ตามพระราชบญัญติัการ

เดินเรือในน่านนํ้ าไทยฯ หรือไม่นั้นในเบ้ืองตน้จะตอ้งพิจารณาถึงความแตกต่างระหวา่งความหมาย

ของคาํวา่ "เรือ" "แพ" และ "ส่ิงล่วงลํ้าลาํแม่นํ้า" ก่อนดงัน้ี 

   (ก) ความหมายของคาํวา่ "เรือ" ตามมาตรา3 แห่งพระราชบญัญติัการเดินเรือ

ในน่านนํ้ าไทยพระพุทธศักราช 2456 กําหนดนิยามความหมายของคาํว่า "เรือ" หมายความว่า

ยานพาหนะทางนํ้ าทุกชนิดไม่วา่จะใชเ้พื่อบรรทุกลาํเลียงโดยสารลากจูงดนัยกขุดหรือลอกรวมทั้ง

ยานพาหนะอย่างอ่ืนท่ีสามารถใช้ในนํ้ าไดจ้ะเห็นไดว้่า "เรือ" ตอ้งมีลกัษณะเป็น "ยานพาหนะทางนํ้ า" 

โดยพื้นฐานและยานพาหนะทางนํ้ ายอ่มเคล่ือนท่ีไดไ้ม่วา่จะอาศยักาํลงัในการเคล่ือนท่ีจากส่ิงใดเช่น

เคร่ืองจกัรกลหรือใบหรือกรรเชียงฯลฯ กล่าวโดยสรุปก็คือคาํว่า "เรือ" ตามพระราชบญัญัติการ

เดินเรือในน่านนํ้าไทยฯ จะตอ้งมีการเคล่ือนท่ีไปไดใ้นลกัษณะท่ีเป็นยานพาหนะ 

   (ข) ความหมายของคาํว่า "แพ" ตามพระราชบญัญติัการเดินเรือในน่านนํ้ าไทย

พระพุทธศกัราช 2456 มาตรา 3 ไดก้าํหนดนิยาม "แพ" หมายความรวมตลอดถึงโป๊ะอู่ลอยและส่ิง

ลอยนํ้ าอ่ืนท่ีมีลักษณะคล้ายคลึงกันจะเห็นได้ว่า "แพ" มีลักษณะเป็นเพียง"ส่ิงลอยนํ้ า" ซ่ึงไม่มี

ลกัษณะและวตัถุประสงคใ์นการเคล่ือนท่ีเป็นยานพาหนะแมว้า่การล่องแพบางอยา่งเช่นแพท่ีใชล้าก

ท่ีจงัหวดักาญจนบุรีซ่ึงมีวตัถุประสงคเ์พื่อการท่องเท่ียวแต่แพดงักล่าวก็มิไดมี้รูปร่างลกัษณะและมี

วตัถุประสงค์เพื่อเคล่ือนท่ีใช้เป็นยานพาหนะดงันั้น "แพ" จึงมิใช่ "เรือ" ตามพระราชบญัญติัการ

เดินเรือในน่านนํ้าไทยฯ 

   (ค) ปัญหาตอ้งพิจารณาต่อไปว่าส่ิงต่อสร้างดงักล่าวจะเป็น"ส่ิงปลูกสร้าง

ล่วงลํ้ าลาํแม่นํ้ า"ตามนัยมาตรา 117 แห่งพระราชบัญญัติการเดินเรือในน่านนํ้ าไทยฯหรือไม่นั้ น   

มาตรา 117 ไดบ้ญัญติัวา่ “มาตรา 117 ห้ามมิให้ผูใ้ดปลูกสร้างอาคารหรือส่ิงอ่ืนใดล่วงลํ้าเขา้ไปเหนือ

นํ้าในนํ้าและใตน้ํ้าของแม่นํ้ าลาํคลองบึงอ่างเก็บนํ้าทะเลสาบอนัเป็นทางสัญจรของประชาชนหรือท่ี

ประชาชนใชป้ระโยชน์ร่วมกนัหรือทะเลภายในน่านนํ้ าไทยหรือบนชายหาดของทะเลดงักล่าวเวน้

แต่จะไดรั้บอนุญาตจากเจา้ท่า..” ทั้งน้ีโดยมีกฎกระทรวงฉบบัท่ี 63 (พ.ศ. 2537) กาํหนดลกัษณะของ

อาคารและการล่วงลํ้ าลาํแม่นํ้ าท่ีพึงอนุญาตได้ไวเ้ม่ือได้พิจารณาหลักเกณฑ์ตามกฎกระทรวง

ดงักล่าวจะเห็นไดว้า่อาคารหรือส่ิงล่วงลํ้าลาํแม่นํ้า (ท่ีกรมเจา้ท่าพึงอนุญาตได)้ จะตอ้งมีลกัษณะเป็น

ส่ิงปลูกสร้าง (อาคารหรือส่ิงอ่ืน) ซ่ึงหมายความว่าต้องมีโครงสร้างส่วนหน่ึงส่วนใดยึดติดกับ

พื้นดินไม่วา่จะเป็นพื้นดินใตน้ํ้ าหรือพื้นดินท่ีติดต่อกบัลาํแม่นํ้ าเพื่อมิให้มีการเคล่ือนท่ีไปมาดงันั้น
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ส่ิงต่อสร้างท่ีนํามาขอจดทะเบียนเรือและขอรับใบอนุญาตใช้เรือจึงมิใช่ "ส่ิงปลูกสร้างล่วงลํ้ าลาํ

แม่นํ้า" ตามมาตรา 117 แห่งพระราชบญัญติัการเดินเรือในน่านนํ้ าไทยฯ เน่ืองจากมิไดมี้ส่วนใดส่วน

หน่ึงของส่ิงต่อสร้างดงักล่าวยดึติดอยูก่บัพื้นดิน 

   ปัญหาประการท่ีสองกรมเจ้าท่าจะออกใบอนุญาตใช้เรือให้แก่ผู ้ขอได้

หรือไม่เม่ือได้ข้อวินิจฉัยในประเด็นท่ี1แล้วว่าส่ิงต่อสร้างท่ีนํามาขอรับใบอนุญาตใช้เรือไม่มี

ลกัษณะเป็น "เรือ" แต่มีลกัษณะเป็น "แพ" ตามพระราชบญัญติัการเดินเรือในน่านนํ้ าไทยฯ แล้ว

ดงันั้นจึงเห็นวา่กรมเจา้ท่าไม่อาจออก "ใบอนุญาตใชเ้รือ" ใหแ้ก่บริษทัฯ ได ้

  กล่าวโดยสรุป การตีความวา่เป็น "เรือ" หรือ "แพ" ตามพระราชบญัญติัการเดินเรือ

ในน่านนํ้ าไทยพระพุทธศกัราช 2456 หรือเป็น "ส่ิงล่วงลํ้ าลาํแม่นํ้ า" ตามมาตรา 117 ของพระราชบญัญติั

ดงักล่าว นั้น จะตอ้งพิจารณาตามขอ้เท็จจริงในแต่ละเร่ืองโดยการจะตีความวา่เป็นวา่ "เรือ" จะตอ้ง

ปรากฏว่ามีการเคล่ือนท่ีไปได้ในลักษณะท่ีเป็นยานพาหนะ ส่วน "แพ" จะต้องมีลักษณะเป็น  

"ส่ิงลอยนํ้ า" ซ่ึงไม่มีลกัษณะและวตัถุประสงคใ์นการเคล่ือนท่ีเป็นยานพาหนะและการจะพิจารณาว่า

เป็น “ส่ิงล่วงลํ้าลาํนํ้า” จะตอ้งมีลกัษณะเป็นส่ิงปลูกสร้างท่ีมีโครงสร้างส่วนหน่ึงส่วนใดยดึติดกบัพื้นดิน

ไม่วา่จะเป็นพื้นดินใตน้ํ้าหรือพื้นดินท่ีติดต่อกบัลาํแม่นํ้าเพื่อมิใหมี้การเคล่ือนท่ีไปมา 

  5.2.8 ปัญหาข้อกฎหมายกรณี “ซ้ัง” เป็นการปลูกสร้างอาคารหรือส่ิงอ่ืนใดล่วงลํ้า

ลาํน้ําตามมาตรา117 แห่งพระราชบัญญัติการเดินเรือในน่านน้ําไทย พระพุทธศักราช 2456 หรือไม่

ตามความเห็นคณะกรรมการกฤษฎีกา เร่ืองเสร็จท่ี 180/2550  

  กรมการขนส่งทางนํ้ าและพาณิชยนาวีขอหารือกรณีการวางซั้งบริเวณทะเล

อนัดามนัและอ่าวไทยโดยไม่ไดรั้บอนุญาตจากหน่วยราชการและการวางซั้ งกีดขวางเส้นทางการ

เดินเรือจนประชาชนไดรั้บความเดือดร้อนจากการวางซั้ งลกัษณะของ “ซั้ ง” ทาํจากกอไมไ้ผ่รวบ

ปลายดา้นหน่ึงมดัรวมกนัและปลายอีกดา้นหน่ึงหงายข้ึนบนผิวนํ้ าทะเลพน้นํ้ าประมาณ 1 – 2 เมตร

โดยภายในใช้ทางมะพร้าวล่อให้ปลาเขา้มาอาศยัอยู่ด้านล่างขึงด้วยเชือกหรือลวดสลิงผูกติดกับ

เคร่ืองถ่วงนํ้ าหนักเช่นถงัปูน 200 ลิตรถ่วงถึงพื้นทะเลลึก 45 – 50 เมตรโดยการวางซั้ งจะทาํการวาง

เป็นกลุ่มๆ กินพื้นท่ีกลุ่มละประมาณ 100 – 200 เมตรเม่ือจบัปลาจะใช้อวนล้อมจบัปลาเน่ืองจาก

ประชาชนผูป้ระกอบอาชีพทาํการประมงและเรือร้องเรียนวา่การวางซั้งกีดขวางเส้นทางการเดินเรือ

จนเป็นเหตุใหเ้กิดอนัตรายแก่การเดินเรือการวางซั้งจะเป็นการปลูกสร้างอาคารหรือส่ิงอ่ืนใดล่วงลํ้า

ลาํนํ้าตามมาตรา 117 แห่งพระราชบญัญติัการเดินเรือในน่านนํ้าไทยพระพุทธศกัราช 2456 หรือไม่ นั้น 

 คณะกรรมการกฤษฎีกาไดพ้ิจารณาแลว้เห็นวา่คาํวา่ “ปลูกสร้าง” ตามมาตรา 117 

แห่งพระราชบญัญัติการเดินเรือในน่านนํ้ าไทยพระพุทธศกัราช 2456 นั้ นตามพจนานุกรมฉบับ

ราชบณัฑิตยสถานไดใ้หค้วามหมายวา่เอาส่ิงต่างๆมาปรุงกนัเขา้เพื่อทาํเป็นท่ีอยูอ่าศยัหรือท่ีพกัอาศยั
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โดยวิธีฝังเสาลงในดินดังนั้ นคําว่า “ปลูกสร้าง” จึงต้องมีส่วนหน่ึงส่วนใดฝังลงดินประกอบกับ

คณะกรรมการกฤษฎีกาเคยให้ความเห็นไวใ้นเร่ืองเสร็จท่ี 354/2544 สรุปความไดว้า่ “อาคารหรือส่ิง

ล่วงลํ้ าลาํแม่นํ้ า (ท่ีกรมเจา้ท่าพึงอนุญาตได)้ ตอ้งมีลกัษณะเป็นส่ิงปลูกสร้าง (อาคารหรือส่ิงอ่ืน)  

ซ่ึงหมายความว่าตอ้งมีโครงสร้างส่วนหน่ึงส่วนใดยึดติดกบัพื้นดินไม่ว่าจะเป็นพื้นดินใตน้ํ้ าหรือ

พื้นดินท่ีติดกบัลาํแม่นํ้ าเพื่อมิให้มีการเคล่ือนท่ีไปมาเพราะแมก้รณี “ท่อหรือสายเคเบิล” ตามขอ้ 4 (4) 

ของกฎกระทรวงฉบบัท่ี 63 ฯ ยงักาํหนดให้การวางท่อหรือสายเคเบิลตอ้งทาํการฝังท่อหรือสาย

เคเบิลใตพ้ื้นดินไม่นอ้ยกวา่ 50 เซนติเมตรโดยมิใหส่้วนใดส่วนหน่ึงของท่อหรือสายเคเบิลพน้ข้ึนมา

เหนือพื้นดิน” เม่ือขอ้เทจ็จริงลกัษณะ “ซั้ง” ไม่ไดมี้โครงสร้างส่วนหน่ึงส่วนใดยดึติดกบัพื้นดินหรือ

ฝังลงในดินเพื่อมิให้มีการเคล่ือนท่ีไปมาแมว้่าการวางซั้งจะมีเคร่ืองถ่วงนํ้ าหนกัถ่วงอยูแ่ต่ก็มิไดย้ึด

ติดกบัพื้นดินใตท้ะเลแต่อย่างใดยงัเคล่ือนท่ีไปมาตามกระแสนํ้ าไดแ้ละไม่มีลกัษณะเป็นการถาวร

เน่ืองจากมีระยะการใชง้านเพียงชัว่ระยะเวลาหน่ึงเท่านั้นดงันั้นการวางซั้ งจึงไม่เป็นการปลูกสร้าง

อาคารหรือส่ิงอ่ืนใดล่วงลํ้ าลาํนํ้ าตามมาตรา 117 แห่งพระราชบญัญติัการเดินเรือในน่านนํ้ าไทย 

พระพุทธศกัราช 2456 

  กล่าวโดยสรุป “ซั้ง” จะเป็น “ส่ิงล่วงลํ้าลาํนํ้า” หรือไม่ จะตอ้งพิจารณาวา่มีลกัษณะ

เป็นส่ิงปลูกสร้างท่ีมีโครงสร้างส่วนหน่ึงส่วนใดยึดติดกบัพื้นดินไม่ว่าจะเป็นพื้นดินใตน้ํ้ าหรือ

พื้นดินท่ีติดต่อกับลําแม่นํ้ าเพื่อมิให้มีการเคล่ือนท่ีไปมาหรือไม่เม่ือข้อเท็จจริง “ซั้ ง” ไม่ได้มี

โครงสร้างส่วนหน่ึงส่วนใดยึดติดกบัพื้นดินหรือฝังลงในดินเพื่อมิให้มีการเคล่ือนท่ีไปมาดงันั้นการวาง

ซั้งจึงไม่เป็นการปลูกสร้างอาคารหรือส่ิงอ่ืนใดล่วงลํ้ าลาํนํ้ า ซ่ึงจะมีผลต่อการบงัคบัใชก้ฎหมายให้

การวางซั้งสามารถกระทาํไดแ้ต่ตอ้งไม่กีดขวางการดินเรือโดยตอ้งปฏิบติัตามกฎหมายอ่ืนดว้ย 

 5.3 ปัญหาการบังคับใช้กฎหมายของผู้ทีไ่ด้รับมอบหมายอาํนาจ“เจ้าท่า” 

 

 

ภาพท่ี 3.2 ปัญหาการบงัคบัใชก้ฎหมายของผูท่ี้ไดรั้บมอบหมายอาํนาจ“เจา้ท่า” 
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กรณีปัญหาการบังคับใช้กฎหมายกรณีการใช้อํานาจ “เจ้าท่า” ของผู ้ท่ีได้รับ

มอบหมายอาํนาจ“เจา้ท่า”จากอธิบดีกรมเจา้ท่าโดยท่ีพระราชบญัญติัการเดินเรือในน่านนํ้าไทย พระ

พุทธศกัราช 2456 และฉบับท่ีแก้ไขเพิ่มเติมบัญญัติให้ผูใ้ช้อาํนาจ “เจ้าท่า” ไวใ้นมาตรา 3 แห่ง

พระราชบญัญติัการเดินเรือในน่านนํ้ าไทย พระพุทธศกัราช 2456 แกไ้ขเพิ่มเติมโดยพระราชบญัญติั

การเดินเรือในน่านนํ้ าไทย (ฉบบัท่ี 13) พ.ศ.2525 ท่ีบญัญติัวา่ “เจา้ท่า” หมายความวา่อธิบดีกรมเจา้ท่า

หรือผูท่ี้อธิบดีกรมเจา้ท่ามอบหมาย” บทบญัญติั “เจา้ท่า” ตามกฎหมายฉบบัน้ีเป็นการบญัญติัผูท่ี้จะ

ใช้อาํนาจตามกฎหมายว่าดว้ยการเดินเรือในน่านนํ้ าไทยซ่ึงเป็นกฎหมายเฉพาะ โดย “เจา้ท่า” มิได้

เป็นตาํแหน่งหนา้ท่ีราชการในการบริหารราชการแผน่ดินตามพระราชบญัญติัระเบียบบริหารราชการ

แผน่ดิน พ.ศ.2534 และพระราชบญัญติัระเบียบขา้ราชการพลเรือน พ.ศ. 2551 ซ่ึงไม่ปรากฏลกัษณะของ

บทบญัญติัแห่งกฎหมายเช่นน้ีตามกฎหมายอ่ืนของประเทศไทย และในการปฏิบติัราชการตามความ

เป็นจริงแลว้การใชอ้าํนาจ “เจา้ท่า” ในการปฏิบติัหนา้ท่ีราชการและการบงัคบัใชก้ฎหมายของอธิบดี

กรมเจา้ท่าในฐานะเป็น “เจา้ท่า” ตามพระราชบญัญติัการเดินเรือในน่านนํ้ าไทย พระพุทธศกัราช 2456 

ไม่สามารถท่ีจะปฏิบติัราชการไดด้ว้ยตนเองในทุกบทบญัญติัของกฎหมาย บทบญัญติัในมาตรา 3 

จึงไดบ้ญัญติัขยายหลกัการให้อาํนาจอธิบดีกรมเจา้ท่าสามารถมอบหมายให้บุคคลอ่ืนๆ เป็น “เจา้ท่า”  

ไดด้ว้ย โดยอธิบดีกรมเจา้ท่าสามารถใช้ดุลพินิจพิจารณามอบหมายอาํนาจ “เจา้ท่า” ให้กบัผูอ่ื้นใน

แต่ละเร่ือง ในแต่ละบทบญัญติัมาตราไดต้ามท่ีพิจารณาแลว้เห็นวา่มีความเหมาะสมกบัเจา้หน้าท่ีผู ้

นั้นโดยพิจารณาจากขอบเขตการปฏิบติังาน ศกัยภาพในการปฏิบติัหน้าท่ี และนโยบายของอธิบดี

รวมถึงเจา้กระทรวงตน้สังกดั ในส่วนวิธีการมอบหมายให้บุคคลใดเป็น “เจา้ท่า” นั้น ตามพระราชบญัญติั

การเดินเรือในน่านนํ้ าไทย พระพุทธศกัราช 2456 มิไดก้าํหนดขั้นตอน วิธีการและเง่ือนไขในการ

มอบหมายไวโ้ดยชดัเจน ประกอบกบัการมอบหมายอาํนาจ “เจา้ท่า” ในลกัษณะดงักล่าวก็มิใช่เป็น 

“การมอบอาํนาจ” โดยทัว่ไปของผูด้าํรงตาํแหน่งนั้นตามกฎหมายให้ผูอ่ื้นปฏิบติัราชการแทน การ

มอบหมายอาํนาจ “เจา้ท่า” จึงมิไดอ้ยู่ภายใตบ้งัคบัตามนัยมาตรา 38 แห่งพระราชบญัญติัระเบียบ

บริหารราชการแผน่ดิน พ.ศ. 2534 แต่การมอบหมายอาํนาจ “เจา้ท่า” เป็นกรณีท่ีพระราชบญัญติัการ

เดินเรือในน่านนํ้ าไทย พระพุทธศักราช 2456 ได้บัญญัติเก่ียวกับวิธีการใช้อาํนาจโดยวิธีการ 

“มอบหมาย” ไวเ้ป็นกรณีพิเศษโดยเฉพาะโดยอธิบดีกรมเจา้ท่าสามารถมอบหมายให้บุคคลใดเป็น 

“เจา้ท่า” ก็ได้ตามท่ีอธิบดีกรมเจา้ท่าจะเห็นสมควรการท่ีผูรั้บมอบหมายอาํนาจให้เป็น “เจา้ท่า”  

ไปแลว้ผูน้ั้นก็มีอาํนาจหนา้ท่ีปฏิบติัราชการใดๆ ตามท่ีไดรั้บมอบหมายและตามท่ีมีกฎหมายบญัญติั

ให้อาํนาจไวด้ังเช่นเป็นอาํนาจของตนเองหาใช่เป็นการกระทาํการแทนอธิบดีกรมเจ้าท่าและ

เน่ืองจากตามพระราชบัญญัติการเดินเรือในน่านนํ้ าไทย พระพุทธศกัราช 2456 มิได้จาํกัดการ

มอบหมายวา่อธิบดีกรมเจา้ท่าจะตอ้งมอบหมายให้เฉพาะแก่ขา้ราชการภายในสังกดัเท่านั้น อธิบดี
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กรมเจา้ท่าจึงสามารถมอบหมายให้ขา้ราชการในส่วนราชการอ่ืนเป็น “เจ้าท่า” ด้วยก็ได้เช่นกัน 

ดังเช่นท่ีมอบหมายอาํนาจให้กับองค์กรปกครองส่วนท้องถ่ินผูว้่าราชการจังหวดั นายอําเภอ 

นายทหารชั้นสัญญาบตัรหรือขา้ราชการในสังกดักรมประมงและกรมป่าไม ้เป็นตน้เพียงแต่ประกาศ

การมอบหมายอาํนาจ “เจา้ท่า” ลงราชกิจจานุเบกษาตามนยัมาตรา 14 วรรคสองแห่งพระราชบญัญติั

การเดินเรือในน่านนํ้ าไทย แก้ไขเพิ่มเติมพุทธศกัราช 2477 ก็จะครบถ้วนตามขั้นตอนท่ีกฎหมาย

บญัญติั (ขอ้หารือคณะกรรมการกฤษฎีกา เร่ืองเสร็จท่ี 27/2530 หน้าท่ี 2) การมอบหมายอาํนาจ “เจา้ท่า” 

ท่ีผ่านมาอธิบดีกรมเจ้าท่าจะออกคําสั่งกรมเจ้าท่ามอบหมายอํานาจ “เจ้าท่า” โดยระบุผู ้ท่ีได้รับ

มอบหมายอาํนาจ กาํหนดบทบัญญัติมาตราท่ีมอบหมาย และกาํหนดขอบเขตการใช้อาํนาจไว้

โดยเฉพาะ รวมตลอดจนอาจกาํหนดมาตรการในการควบคุม หรือกาํกบัดูแลการใชอ้าํนาจไวก้็ตาม 

แต่การปฏิบติัราชการของผูท่ี้ไดรั้บมอบหมายอาํนาจ “เจา้ท่า” ไม่วา่จะเป็นขา้ราชการภายในกรมเจา้

ท่าหรือขา้ราชการในส่วนราชการอ่ืน ยงัมีปัญหาการใช้อาํนาจท่ีไม่เป็นไปตามเจตนารมณ์ของ

กฎหมายมีการใช้อาํนาจในลกัษณะท่ีก่อให้เกิดความเสียหายต่อประโยชน์สาธารณะ การพิจารณา

อนุญาตไม่เป็นไปตามหลกัเกณฑ์ วธีิการและขั้นตอนท่ีกฎหมายกาํหนดดงัตวัอยา่งกรณีศึกษาในคดี

ปกครองท่ีมีการฟ้องคดีผูว้า่ราชการจงัหวดัและกรมเจา้ท่าเก่ียวกบัการดาํเนินโครงการเสริมชายหาด

และปลูกสร้างส่ิงล่วงลํ้าลาํนํ้าลงในทะเลโดยผูว้า่ราชการจงัหวดักล่าวอา้งวา่ไดรั้บมอบหมายอาํนาจ 

“เจา้ท่า” ตามพระราชบญัญติัการเดินเรือในน่านนํ้ าไทย พระพุทธศกัราช 2456 จากอธิบดีกรมเจา้ท่า

มาแลว้จึงไม่ตอ้งขออนุญาตเสมือนวา่ไดรั้บอนุญาตโดยปริยายนั้น ศาลปกครองพิพากษาวางหลกัวา่

เม่ือผูว้่าราชการจงัหวดัไม่ได้ขออนุญาตจากกรมเจา้ท่าการดาํเนินโครงการจึงเป็นการกระทาํท่ีไม่

ชอบดว้ยกฎหมายและเป็นการละเลยต่อหนา้ท่ีตามท่ีกฎหมายกาํหนดใหต้อ้งปฏิบติั เป็นตน้  

  5.4 ปัญหาบทลงโทษเกีย่วกบัส่ิงล่วงลํา้ลาํนํา้ 

  ในระบบกฎหมายไทย การลงโทษทางอาญาจะมีอยู ่5 ประการ ตามมาตรา 18 แห่ง

ประมวลกฎหมายอาญา กล่าวคือ ประหารชีวติ จาํคุก กกัขงั ปรับ ริบทรัพยสิ์น ซ่ึงการลงโทษในทาง

อาญาในคดีเก่ียวกบัการบุกรุกทางนํ้ าสาธารณะจะเก่ียวขอ้งกบัโทษดงักล่าว และโดยมากจะเป็น

โทษจาํคุกหรือโทษปรับ กล่าวคือ บทบญัญติัตามมาตรา 117 วรรคหน่ึง แห่งพระราชบญัญติัการ

เดินเรือในน่านนํ้ าไทย พระพุทธศกัราช 2456 บญัญติัห้ามมิให้ผูใ้ดปลูกสร้างอาคารหรือส่ิงอ่ืนใด

ล่วงลํ้ าเขา้ไปเหนือนํ้ า ในนํ้ า และใตน้ํ้ า ของแม่นํ้ า ลาํคลอง บึง อ่างเก็บนํ้ า ทะเลสาบ อนัเป็นทาง

สัญจรของประชาชนหรือท่ีประชาชนใช้ประโยชน์ร่วมกนั หรือทะเลภายในน่านนํ้ าไทยหรือบน

ชายหาดของทะเลดงักล่าว เวน้แต่จะไดรั้บอนุญาตจากเจา้ท่า หากมีการฝ่าฝืนหรือปลูกสร้างอาคาร

หรือส่ิงอ่ืนใดไม่เป็นไปตามท่ีได้รับอนุญาต บทบญัญัติในมาตรา 118 แห่งพระราชบัญญัติการ

เดินเรือในน่านนํ้าไทย (ฉบบัท่ี 17) พ.ศ. 2560 บญัญติับทลงโทษในทางอาญาทั้งโทษจาํคุกหรือโทษ
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ปรับ กล่าวคือ ระวางโทษจาํคุกไม่เกินสามปี หรือปรับโดยคาํนวณตามพื้นท่ีของอาคารหรือส่ิงอ่ืน

ใดในอตัราไม่นอ้ยกวา่ตารางเมตรละหน่ึงพนับาทแต่ไม่เกินตารางเมตรละสองหม่ืนบาท หรือทั้งจาํ

ทั้งปรับและตอ้งระวางโทษปรับรายวนัวนัละไม่เกินตารางเมตรละสองหม่ืนบาท ตลอดเวลาท่ีฝ่าฝืน

คาํสั่งของเจา้ท่าตามมาตรา 118 ทวิ วรรคหน่ึง หรือจนกวา่จะไดป้ฏิบติัให้ถูกตอ้งโดยคาํนวณตาม

พื้นท่ีของอาคารหรือส่ิงปลูกสร้างดงักล่าว 

   เม่ือนาํมาเปรียบเทียบกบักฎหมายฉบบัอ่ืนท่ีเก่ียวขอ้งกบัการดูแลส่ิงแวดลอ้มใน

ระบบกฎหมายไทยแล้วมีลักษณะโทษทางอาญาท่ีเป็นโทษจาํคุกและปรับ อาทิพระราชบญัญติั 

ป่าสงวนแห่งชาติ พ.ศ.2507 มาตรา 14 ท่ีบญัญัติว่า “ในเขตป่าสงวนแห่งชาติ ห้ามมิให้บุคคลใด

ยึดถือครอบครองทาํประโยชน์หรืออยูอ่าศยัในท่ีดิน ก่อสร้าง แผว้ถาง เผาป่า ทาํไม ้เก็บหาของป่า 

หรือกระทาํดว้ยประการใดๆ อนัเป็นการเส่ือมเสียแก่สภาพป่าสงวนแห่งชาติ เวน้แต่... ตอ้งระวาง

โทษจาํคุกตั้งแต่หกเดือนถึงห้าปี และปรับตั้งแต่หา้พนับาทถึงหา้หม่ืนบาท”พระราชบญัญติัส่งเสริม

และรักษาคุณภาพส่ิงแวดลอ้มแห่งชาติ พ.ศ.2535 มาตรา 99 ท่ีบญัญติัวา่ “ผูใ้ดบุกรุกหรือครอบครอง

ท่ีดินของรัฐโดยไม่ชอบดว้ยกฎหมายหรือเขา้ไปทาํดว้ยประการใดๆ อนัเป็นการทาํลาย ทาํให้สูญ

หาย หรือเสียหายแก่ทรัพยากรธรรมชาติหรือศิลปกรรมอนัควรแก่การอนุรักษ ์หรือก่อให้เกิดมลพิษ

อนัมีผลกระทบต่อคุณภาพส่ิงแวดล้อมในเขตพื้นท่ีคุม้ครองส่ิงแวดล้อมท่ีกาํหนดตามมาตรา 34 

ตอ้งระวางโทษจาํคุกไม่เกินหา้ปี หรือปรับไม่เกินหา้แสนบาท หรือทั้งจาํทั้งปรับ” 

 กรณีปัญหาบทลงโทษเก่ียวกบัส่ิงล่วงลํ้าลาํนํ้ า ซ่ึงแมว้า่พระราชบญัญติัการเดินเรือ

ในน่านนํ้ าไทย พระพุทธศกัราช 2456 และฉบบัท่ีแกไ้ขเพิ่มเติม จะบญัญติัห้ามมิให้ผูใ้ดปลูกสร้าง

อาคารหรือส่ิงอ่ืนใดล่วงลํ้าลาํนํ้าโดยมิไดรั้บอนุญาต หากมีการฝ่าฝืนตามมาตรา 118 แห่งพระราชบญัญติั

การเดินเรือในน่านนํ้ าไทย พระพุทธศกัราช 2456 และฉบบัท่ีแกไ้ขเพิ่มเติมไดก้าํหนดบทลงโทษโดย

บญัญติัไวว้่า “ผูใ้ดฝ่าฝืนมาตรา 117 หรือผูใ้ดไดรั้บอนุญาตตามมาตรา 117 แลว้ปลูกสร้างอาคาร

หรือส่ิงอ่ืนใดไม่เป็นไปตามท่ีไดรั้บอนุญาต ตอ้งระวางโทษจาํคุกไม่เกินสามปีหรือปรับโดยคาํนวณ

ตามพื้นท่ีของอาคารหรือส่ิงอ่ืนใดในอตัราไม่นอ้ยกวา่ตารางเมตรละหน่ึงพนับาทแต่ไม่เกินตารางเมตร

ละสองหม่ืนบาท หรือทั้งจาํทั้งปรับและตอ้งระวางโทษปรับรายวนัวนัละไม่เกินตารางเมตรละสอง

หม่ืนบาท ตลอดเวลาท่ีฝ่าฝืนคาํสั่งของเจา้ท่าตามมาตรา 118 ทวิ วรรคหน่ึง หรือจนกวา่จะไดป้ฏิบติั

ให้ถูกตอ้ง โดยคาํนวณตามพื้นท่ีของอาคารหรือส่ิงปลูกสร้างดงักล่าว”บทลงโทษทางอาญาตาม

มาตรา 118 ดงักล่าว แมจ้ะมีการแกไ้ขกฎหมายโดยปรับปรุงโทษทางอาญาให้สูงข้ึน แต่ปัญหาการ

บงัคบัใชก้ฎหมายในเร่ืองดงักล่าวก็ไม่สามารถแกปั้ญหาความเสียหายท่ีเกิดกบัสาธารณสมบติัของ

แผน่ดินสาํหรับพลเมืองใชร่้วมกนัและประโยชน์สาธารณะท่ีไดรั้บผลกระทบจากปัญหาการถูกบุกรุก

พื้นท่ีทางนํ้ าสาธารณะได้อย่างเป็นรูปธรรม รวดเร็วและมีประสิทธิภาพได้ โดยเฉพาะการบญัญัติ
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กฎหมายในส่วนท่ีมีความผิดทางอาญาซ่ึงถือได้ว่าเป็นเคร่ืองมืออนัดบัแรกท่ีรัฐนาํมาโตต้อบการ

กระทาํความผิดเก่ียวกบัการปลูกสร้างอาคารหรือส่ิงอ่ืนใดล่วงลํ้าลาํนํ้ าโดยไม่ไดรั้บอนุญาต ยงัขาด

ประสิทธิภาพในการป้องกนัและปราบปรามการกระทาํความผิดท่ีเกิดข้ึนทาํให้ผูก้ระทาํความผิด

สามารถใช้ประโยชน์ในพื้นท่ีทางนํ้ าสาธารณะในช่วงเวลาท่ีอยู่ระหว่างท่ีเจา้หน้าท่ีรัฐดาํเนินคดี

อาญาและดาํเนินคดีปกครอง อนัเป็นเหตุทาํให้ประชาชนเสียหายและไดรั้บผลกระทบจากการท่ีไม่

สามารถเขา้ไปใชป้ระโยชน์ในสาธารณสมบติัของแผน่ดินสาํหรับพลเมืองใชร่้วมกนัได ้
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บทที ่4 

เปรียบเทียบกฎหมายต่างประเทศกบักฎหมายไทย 

เกีย่วกบัส่ิงล่วงลํา้ลาํนํ้า 

 

 

 จากความเป็นมาและประเด็นปัญหาในการบงัคบัใชก้ฎหมายเก่ียวกบัการปลูกสร้างส่ิง

ล่วงลํ้ าลาํนํ้ าตามพระราชบญัญติัการเดินเรือในน่านนํ้ าไทย พระพุทธศกัราช 2456 ทั้งในส่วนของ

ปัญหาความซํ้ าซอ้นของการบงัคบัใชก้ฎหมายท่ีเก่ียวขอ้งหลายฉบบั การวนิิจฉยัตีความเพื่อบงัคบัใช้

กฎหมาย ปัญหาการใช้อาํนาจ “เจา้ท่า” ของผูท่ี้ไดรั้บมอบหมายอาํนาจจากอธิบดีกรมเจา้ท่า และ

ปัญหาบทลงโทษเก่ียวกบัส่ิงล่วงลํ้ าลาํนํ้ าดงัได้กล่าวมาแล้วนั้น เม่ือพิจารณาจากบทบญัญติัตาม

มาตรา 117 วรรคหน่ึง แห่งพระราชบัญญัติการเดินเรือในน่านนํ้ าไทย พระพุทธศักราช 2456 

ซ่ึงแกไ้ขเพิ่มเติมโดยพระราชบญัญติัการเดินเรือในน่านนํ้ าไทย (ฉบบัท่ี 14) พ.ศ.2535 ซ่ึงเป็นบท

กฎหมายหลกัในการควบคุมการปลูกสร้างส่ิงล่วงลํ้ าลาํนํ้ าท่ีไดบ้ญัญติั “ห้ามมิให้ผูใ้ดปลูกสร้าง

อาคารหรือส่ิงอ่ืนใดล่วงลํ้ าเข้าไปเหนือนํ้ า ในนํ้ า และใต้นํ้ า ของแม่นํ้ า ลาํคลอง บึง อ่างเก็บนํ้ า 

ทะเลสาบ อนัเป็นทางสัญจรของประชาชนหรือท่ีประชาชนใชป้ระโยชน์ร่วมกนั หรือทะเลภายใน

น่านนํ้ าไทยหรือบนชายหาดของทะเลดงักล่าว เวน้แต่จะไดรั้บอนุญาตจากเจา้ท่า” และหากฝ่าฝืน

หรือไม่ปฏิบติัตามคาํสั่งของเจา้ท่าตอ้งไดรั้บโทษทางอาญาตามมาตรา 118 แห่งพระราชบญัญติัการ

เดินเรือในน่านนํ้ าไทย พระพุทธศกัราช 2456 แก้ไขเพิ่มเติมโดยพระราชบญัญัติการเดินเรือใน

น่านนํ้ าไทย (ฉบับท่ี 17) พ.ศ.2560 ท่ีบัญญัติว่า“ผูใ้ดฝ่าฝืนมาตรา 117 หรือผูใ้ดได้รับอนุญาตตาม

มาตรา 117 แลว้ปลูกสร้างอาคารหรือส่ิงอ่ืนใดไม่เป็นไปตามท่ีไดรั้บอนุญาต ตอ้งระวางโทษจาํคุก

ไม่เกินสามปี หรือปรับโดยคาํนวณตามพื้นท่ีของอาคารหรือส่ิงอ่ืนใดในอตัราไม่น้อยกว่าตาราง

เมตรละหน่ึงพนับาทแต่ไม่เกินตารางเมตรละสองหม่ืนบาท หรือทั้งจาํทั้งปรับและตอ้งระวางโทษ

ปรับรายวนัวนัละไม่เกินตารางเมตรละสองหม่ืนบาท ตลอดเวลาท่ีฝ่าฝืนคาํสั่งของเจา้ท่าตามมาตรา 118 

ทว ิวรรคหน่ึง หรือจนกวา่จะไดป้ฏิบติัให้ถูกตอ้งโดยคาํนวณตามพื้นท่ีของอาคารหรือส่ิงปลูกสร้าง

ดงักล่าว” และการดาํเนินการทางปกครองตามมาตรา 118 ทวิ แห่งพระราชบญัญติัการเดินเรือใน

น่านนํ้ าไทย พระพุทธศกัราช 2456 แก้ไขเพิ่มเติมโดยพระราชบญัญติัการเดินเรือในน่านนํ้ าไทย 

(ฉบบัท่ี 17) พ.ศ.2560 ท่ีให้เจา้ท่ามีอาํนาจออกคาํสั่งให้มีการร้ือถอนหรือแกไ้ขอาคารหรือส่ิงอ่ืนใด

ให้เสร็จส้ินโดยถูกตอ้งภายในระยะเวลาท่ีกาํหนดและให้เจา้ท่ามีอาํนาจในการร้ือถอนส่ิงล่วงลํ้ าลาํนํ้ า

หากมีการฝ่าฝืนไม่ดาํเนินการร้ือถอนภายในระยะเวลาท่ีกาํหนด นั้น ผูว้ิจยัเห็นว่าการศึกษาคร้ังน้ียงัมี
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ความจาํเป็นท่ีจะตอ้งศึกษาเปรียบเทียบกฎหมายไทยกบักฎหมายต่างประเทศท่ีเก่ียวขอ้งกบัการควบคุม

ส่ิงล่วงลํ้ าลาํนํ้ าทั้งในขอ้ดีและขอ้เสียของการบงัคบัใช้กฎหมายในแต่ระบบ เพื่อนาํมาศึกษา วิเคราะห์

และเปรียบเทียบกฎหมายอนันาํไปสู่การสรุปผลการศึกษาวิจยัและขอ้เสนอแนะท่ีมี ความครบถ้วน

สมบูรณ์ตรงตามประเด็นปัญหา ซ่ึงผูว้จิยัจะขอกล่าวโดยละเอียดต่อไป  

 

1.  กฎหมายต่างประเทศเกีย่วกบัส่ิงล่วงลํา้ลาํนํา้ 

 

 1.1 ประเทศสหรัฐอเมริกา 

  1.1.1 หลักกฎหมายเกีย่วกบัสิทธิการใช้ประโยชน์ในแหล่งน้ําสาธารณะ 

  1) หลกักฎหมายระดบัสหพนัธรัฐ 

  ประเทศสหรัฐอเมริกาในฐานะท่ีเป็นอดีตอาณานิคมของประเทศองักฤษ 

มีหลกักฎหมายเก่ียวกบัแหล่งนํ้ าสาธารณะของประเทศสหรัฐอเมริกาพฒันามาจากพื้นฐานของ

กฎหมายองักฤษ โดยภายใตห้ลกักฎหมายองักฤษ ทะเล แม่นํ้ า และบริเวณท่ีนํ้ าไหลและท่วมถึงอยู่

ในอาณาธิปไตยของกษัตริย  ์ย่อมมีลักษณะเป็นท่ีสาธารณะซ่ึงคนในบังคับทุกคนสามารถใช้

ประโยชน์ในการติดต่อคา้ขายและทาํประมงได ้โดยมีกษตัริยเ์ป็นผูท้รงกรรมสิทธ์ิ (title) เหนือพื้นนํ้ า

และพื้นดินใตน้ํ้ าในฐานะเป็นรัฐาธิปัตย ์และเป็นผูท้รงอาํนาจปกครอง (dominion) ในฐานะเป็นตวัแทน

ของชาติและตวัแทนของประโยชน์สาธารณะ ต่อมาเม่ือสหรัฐอเมริกาประกาศเอกราชจากองักฤษ 

มลรัฐในฐานะรัฐเอกราชจึงได้สืบกรรมสิทธ์ิและอาํนาจปกครองจากกษตัริย ์และกลายเป็นผูมี้

อาํนาจปกครองและสิทธิเหนือพื้นนํ้าและท่ีดินใตพ้ื้นนํ้า
32  

  อยา่งไรก็ดี อาํนาจของมลรัฐย่อมอยูภ่ายใตบ้งัคบัของอาํนาจสหพนัธรัฐ 

ซ่ึงมลรัฐต่างๆ ไดม้อบอาํนาจผ่านการให้สัตยาบนัรัฐธรรมนูญของสหพนัธรัฐ อาํนาจของรัฐบาล

สหพนัธรัฐท่ีว่าน้ีรวมถึงอาํนาจในการกาํกับดูแลการพาณิชยร์ะหว่างมลรัฐ (interstate commerce)33  

ซ่ึงศาลสูงสุดไดว้นิิจฉยัวา่ครอบคลุมถึงอาํนาจท่ีจาํเป็นสําหรับการปฏิบติัการกาํกบัดูแลการพาณิชย์

ดงักล่าว อนัรวมถึงอาํนาจในการกาํกบัดูแลการเดินเรือซ่ึงเป็นวิธีการสําคญัในการคา้ขายระหว่าง 

มลรัฐดว้ย 34ดว้ยเหตุน้ี รัฐสภาของสหพนัธรัฐจึงมีอาํนาจในการออกกฎหมายเพื่อควบคุมกิจกรรม

32 Shively v Bowlby , et al., 152 U.S. 1 (1894) 
33 Article I, Section 8, Clause 3, U.S. Constitution 

(The Congress shall have Power)  To regulate Commerce with foreign Nations, and among the 

several    States, and with the Indian Tribes; 
34 Gibbons v Ogden, 22 U.S. 1 (1824) 

                                                           



84 

ต่างๆ และป้องกนัการกระทาํท่ีอาจเป็นการรบกวนทรัพยากรนํ้ าในผืนนํ้ าท่ีเดินเรือได ้(navigable 

waters) 35 หลกัการดงักล่าวน้ีเรียกว่า “ภาระจาํยอมเพื่อการเดินเรือ (navigable servitude หรือ dominant 

servitude)” ทั้งน้ี สาเหตุท่ีกฎหมายดงักล่าวใชค้าํวา่ “ภาระจาํยอม (servitude)” ก็เน่ืองจากกรรมสิทธ์ิ

ในดินใตผ้ืนนํ้ ายงัคงเป็นของมลรัฐ มิไดโ้อนถ่ายมาให้แก่สหพนัธรัฐ เพียงแต่สหพนัธรัฐมีอาํนาจ

เหนือกวา่ในการควบคุมผนืนํ้าท่ีเดินเรือไดเ้ท่านั้น36  

  เพื่อประโยชน์ดงักล่าวผืนนํ้ าท่ีใชเ้ดินเรือไดจึ้งมีลกัษณะเป็นสาธารณสมบติั   

ของชาติโดย “ผืนนํ้ าท่ีเดินเรือไดข้องสหรัฐอเมริกา (navigable waters of the United States)” ไดรั้บ

การนิยามว่าเป็นผืนนํ้ าท่ีอยู่ภายใต้อิทธิพลของนํ้ าข้ึนนํ้ าลง หรือถูกใช้ในปัจจุบันหรือในอดีต  

หรืออาจถูกใชต่้อไปสาํหรับการขนส่ง การพาณิชยร์ะหวา่งมลรัฐหรือกบัต่างประเทศ และเม่ือผนืนํ้ า

หน่ึงถูกกาํหนดว่าเป็น “ผืนนํ้ าท่ีเดินเรือได้” แล้ว อาํนาจของสหพนัธรัฐย่อมบงัคบัได้กับผิวนํ้ า 

ตลอดทั้งผืนนํ้ านั้น โดยสถานะดงักล่าวจะไม่ส้ินสุดลงเพียงเพราะการกระทาํหรือเหตุการณ์ใดใน

ภายหลงัท่ีกระทบหรือทาํลายสภาพการเดินเรือได้ของผืนนํ้ านั้นทั้งน้ี อาํนาจของสหพนัธรัฐตาม

หลกัภาระจาํยอมเพื่อการเดินเรือจะใช้บงัคบัเฉพาะกบัพื้นท่ีในบริเวณท่ีตํ่ากว่า “แนวนํ้ าสูงปกติ 

(ordinary high-water mark)” ของผนืนํ้าท่ีเดินเรือไดเ้ท่านั้น37  

  เม่ือผืนนํ้ าหน่ึงเขา้ลกัษณะเป็นผืนนํ้ าท่ีเดินเรือไดแ้ลว้ ย่อมตกอยู่ภายใต้

บงัคบัของกฎหมายระดบัสหพนัธรัฐ โดยเฉพาะอยา่งยิ่ง U.S. Code Title 33 วา่ดว้ยการเดินเรือและ

ผืนนํ้ าท่ีเดินเรือได ้ซ่ึงมีหลกัเกณฑ์รายละเอียดท่ีจาํกดัสิทธิของการใชท่ี้ดินของเอกชนเป็นจาํนวน

มาก เช่น การหา้มสร้างส่ิงก่อสร้างท่ีขดัขวางการเดินเรือ38 การหา้มสร้างสะพาน ถนน เข่ือนหรืออ่าง

เก็บนํ้ า
39 การป้องกนัอุทกภยั 40การรักษาคุณภาพส่ิงแวดลอ้มของทรัพยากรนํ้ า

41 เป็นตน้ นอกจากน้ี 

35 United States v Rands, 381 U.S. 121 (1964) 
36 Martin v Waddell, 41 U.S. (16 Pet.) 410 (1842) 
37 Phillips Petrol v Mississippi, 484 U.S. 469(1988) 
38 333 U.S. Code $ 403 

   The creation of any obstruction not affirmatively authorized by Congress, to the navigable 

capacity of any of the waters of the United States is prohibited … 
39  33 U.S. Code $ 401 

   It shall not be lawful to construct or commence the construction of any bridge, causeway, dam, 

or dike over or in any port, roadstead, haven, harbor, canel, navigable river, or other navigable water of the 

United States until the consent of Congress to the building of such structures shall have been obtained and until 

the plans for ( 1)  the bridge or causeway shall have been submitted to and approved by the Secretary of 

                                                           



85 

คดีบรรทดัฐานต่างๆ ยงักล่าวถึงกรณีเฉพาะหลายประเภทซ่ึงถือวา่เป็นการใชอ้าํนาจตามหลกัการน้ี 

เช่น การออกกฎเกณฑ์การอนุญาตเก่ียวกบัการสร้างเข่ือน การสร้างส่ิงปลูกสร้างเพื่อป้องกนัอุทกภยั 

การพฒันาสันปันนํ้ า (watershed development) 42การเปล่ียนเส้นทางการไหลของกระแสนํ้ าซ่ึงอาจ

ทาํใหท่ี้ดินของเอกชนไม่อยูติ่ดลาํนํ้าอีกต่อไป43  

  สําหรับผลของการใช้อาํนาจนั้น ศาลได้วางหลกัสําคญัไวว้่า การใช้

อาํนาจโดยชอบตามหลกัภาระจาํยอมเพื่อการเดินเรือไม่ถือวา่เป็นการละเมิดสิทธิในทรัพยสิ์นของ

เอกชน กล่าวคือ ไม่ถือเป็นการยดึ (taking) ทรัพยสิ์นเอกชนโดยรัฐตามความหมายของรัฐธรรมนูญ

แก้ไขเพิ่มเติมฉบบัท่ี 5 (Fith Amendment) 44ดังนั้น รัฐบาลจึงไม่มีหน้าท่ีต้องจ่ายค่าชดเชยท่ีเป็น

ธรรมให้แก่เจา้ของท่ีดินริมนํ้ าท่ีไดรั้บผลกระทบ แมมู้ลค่าของทรัพยสิ์นดงักล่าวจะลดลงเน่ืองจาก

การใช้อาํนาจก็ตาม อย่างไรก็ดีเน่ืองด้วยคาํพิพากษาน้ีทาํให้เกิดผลอนัไม่เป็นธรรมท่ีว่ารัฐบาล

สามารถเวนคืนท่ีดินหรือก่อตั้งภาระจาํยอม (easement) บนท่ีดินริมนํ้าไดโ้ดยไม่จาํตอ้งจ่ายค่าชดเชย

ท่ีเป็นธรรม รัฐสภาจึงผ่านกฎหมาย Rivers and Harbor Act กาํหนดให้ในกรณีท่ีรัฐจะยึดอสังหาริมทรัพย์

ไวเ้พื่อประโยชน์สาธารณะในการปรับปรุงผืนนํ้ า และในการเวนคืนหรือก่อตั้งภาระจาํยอมเพื่อ

ประโยชน์ดงักล่าว รัฐจะตอ้งจ่ายค่าชดเชยท่ีเป็นธรรมให้กบัเจา้ของอสังหาริมทรัพยน์ั้นตามราคา

ตลาด ซ่ึงเป็นมาตรฐานเดียวกันกับท่ีรัฐมีหน้าท่ีต้องจ่ายให้แก่เจ้าของทรัพย์สินท่ีถูกยึดตาม

รัฐธรรมนูญแกไ้ขเพิ่มเติมฉบบัท่ี 5  

  ดงันั้น จึงสามารถสรุปไดว้า่ สิทธิของเจา้ของท่ีดินริมผืนนํ้ าท่ีสามารถ

เดินเรือไดถู้กจาํกดัโดยกฎหมายสหพนัธรัฐท่ีเก่ียวขอ้งกบัการเดินเรือและกิจการอ่ืนท่ีเก่ียวขอ้ง เช่น 

การก่อสร้างท่ีอาจขวางลาํนํ้ า การรักษาคุณภาพส่ิงแวดลอ้ม การป้องกนัอุทกภยั เป็นตน้ นอกจากน้ี 

เจา้ของอสังหาริมทรัพยริ์มนํ้ าดงักล่าวจะไม่ไดรั้บความคุม้ครองตามรัฐธรรมนูญให้ไดรั้บค่าชดเชย

ท่ีเป็นธรรมจากการยึดโดยรัฐเพื่อประโยชน์สาธารณะ ซ่ึงแตกต่างจากเจา้ของทรัพยสิ์นประเภทอ่ืน 

แต่จะไดรั้บค่าชดเชยตามท่ีกาํหนดในกฎหมายเฉพาะเท่านั้น 

Transportation, or (2) the dam or dike shall have been submitted to and approved by the Chief of Engineers and 

Secretary of the Army     
40 โปรดดู 33 U.S. Code Chapter 15 
41 Clean Water Act, 40 C.F.R. Subchapters D, N, and O  
42  United States v Appalachian Electric Power Co., 311 U.S. 377 (1940)  
43 South Carolina v Georgia, 93 U.S. 4 ( 1876)  ; Gibson vUnited States, 166 U.S. 269 (1897) ; 

Scranton v  Wheeler, 179 U.S. 141 (1900); United States v Commodore Park, Inc., 324 U.S. 386 (1945) 
44 Constitution Amendment V 

   … nor shall private property be taken for public use, without just compensation. 
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  2) หลกักฎหมายระดบัมลรัฐ (ตวัอยา่งของรัฐมิชิแกน)  

  ด้วยผืนนํ้ าโดยเฉพาะลํานํ้ าและทะเลสาบมีความจาํเป็นสําหรับการ

เดินเรือการเดินเรือได ้(navigability) จึงเป็นมาตรการสําคญัท่ีใช้วดัวา่ลาํนํ้ าใดเป็นลาํนํ้ าท่ีครอบครอง

โดยเอกชนได ้โดยกฎหมายระดบัสหพนัธรัฐนั้นไดก้าํหนดวา่ แม่นํ้ าท่ีเดินเรือไดถื้อวา่เป็นทางหลวง

สาธารณะ (public highways) ในขณะเดียวกนัก็ยอมรับเป็นนัยวา่ ลาํนํ้ าท่ีเดินเรือไม่ไดส้ามารถถือ

ครองไดโ้ดยเอกชน 45อยา่งไรก็ดี เน่ืองจากกรรมสิทธ์ิในท่ีดินของเอกชนเป็นเร่ืองท่ีอยูใ่นเขตอาํนาจ

ของมลรัฐ มิใช่สหพนัธรัฐ อีกทั้งกฎหมายสหพนัธรัฐได้ยอมรับหลักการท่ีว่าพื้นดินใต้ผืนนํ้ าท่ี

เดินเรือไดเ้ป็นกรรมสิทธ์ิและตกอยู่ในเขตอาํนาจของมลรัฐ46 ดงันั้น รายละเอียดต่างๆ ในเร่ืองของ

สิทธิของเอกชนในท่ีดินริมนํ้ าจึงแตกต่างกนัไปในแต่ละมลรัฐ โดยในท่ีน้ีจะกล่าวถึง เฉพาะกฎหมาย

เก่ียวกบัลาํนํ้าของมลรัฐมิชิแกนเป็นหลกั เน่ืองจากเป็นมลรัฐท่ีมีแม่นํ้าจาํนวนมากและถือไดว้า่เป็นมลรัฐ

ท่ีมีกฎหมายเก่ียวกบัท่ีดินริมนํ้าท่ีมีความเจริญมากท่ีสุดแห่งหน่ึงของสหรัฐอเมริกา 

  มลรัฐมิชิแกนได้แบ่งลาํนํ้ าโดยใช้หลักการเดินเรือได้ (navigability) 

ออกเป็น 2 ประเภท ไดแ้ก่ ลาํนํ้ าท่ีไม่อาจเดินเรือได ้(non-navigable stream) และลาํนํ้ าท่ีเดินเรือได ้

(navigable stream)47 ทั้งน้ี หลักการเดินเรือได้ตามกฎหมายของมิชิแกนน้ีเป็นคนละหลักกับการ

45  43 U.S. Code $ 931 

All navigable rivers, within the territory occupied by the public lands, shall remain and be 

deemed public highways; and, in all cases where the opposite banks of any streams not navigable belong to 

different persons, the stream and the bed thereof shall become common to both. 
46  43 U.S. Code $ 1331 (a) 

It is dertimined and declared to be in the public interest that (1) title to and ownership of the 

lands beneath navigable waters within the boundaries of the respective States, and the natural resources within 

such lands and waters, and (2) the right and power to manage, administry, lease, develop, and use the said lands 

and natural resources all in accordance with applicable State law be, and they are, subject to the provisions 

hereof, recognized, confirmed, established, and vested in and assigned to the respectiveStates or the persons 

who were on June 5, 1950, entitled thereto under the law of the respective States in which the land is located, 

and the respective grantees, lessees, or successors in interest thereof; 
47  ตามกฎหมายและคาํพิพากษาบรรทดัฐานอาจแบ่งไดเ้ป็น 6 ลกัษณะ ไดแ้ก่ (1) ลาํนํ้ าตามคาํ

พิพากษาของศาล (2) ลาํนํ้ าท่ีมีความเร็วไม่ตํ่ากวา่ 30 ลูกบาศกฟ์ตุต่อวนิาที ความกวา้งไม่ตํ่ากวา่ 41 ฟตุ และความ

ลึกไม่ตํ่ากวา่ 1 ฟตุ ซ่ึงสามารถลอยซุงและเป็นแหล่งเพาะพนัธ์ปลา (3) ลาํนํ้ าท่ีใชล้อยซุงไดใ้นฤดูตดัไม ้(4) ลาํนํ้ า ตาม

กฎหมายของสหพนัธรัฐสูงสุดของมิชิแกน (5) ลาํนํ้ าท่ีอาจใชแ้ล่นเรือเพ่ือการพาณิชยห์รือการคมนาคม (6) ลาํนํ้ าท่ี

ไดรั้บการสาํรวจโดยหน่วยงานในช่วงกลางศตวรรษ 1800 (เขา้ถึงไดท่ี้ htttp://www.michigan.gov 

/documents/Water97e_142928_7.pdf 
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ตดัสินการเดินเรือไดใ้นกฎหมายระดบัสหพนัธรัฐท่ีกล่าวไวก่้อนหนา้น้ี เน่ืองจากอาํนาจของมลรัฐ

ในดา้นน้ีไม่จาํกดัเฉพาะการเดินเรือเพื่อประโยชน์ทางการพาณิชยด์งัเช่นรัฐบาลสหพนัธรัฐ แต่ยงั

ครอบคลุมถึงเร่ืองการประมง การพกัผอ่นหยอ่นใจ การเกษตรกรรม ประกอบกบักฎหมายในเร่ืองน้ี 

ไดรั้บอิทธิพลจากกฎหมายจารีตประเพณีและคาํพิพากษาของศาลค่อนขา้งมาก การพิจารณาการ

เดินเรือได้ตามกฎหมายจึงค่อนขา้งซับซ้อน โดยหลกัเกณฑ์ท่ีมีอิทธิพลมากได้แก่ “การทดสอบ    

การล่องไมซุ้ง (log floatation)” ซ่ึงจะพิจารณาว่า แม่นํ้ านั้นมีความสามารถหรือใช้ในการขนส่งไมซุ้ง

หรือไม่ รวมถึงเปรียบเทียบความกวา้ง ความเร็ว และความลึกของแม่นํ้ าหน่ึงเทียบกับแม่นํ้ า   

ท่ีไดรั้บการยอมรับวา่สามารถล่องเรือได ้ 48 

  ตามกฎหมายของมิชิแกน ลาํนํ้ าท่ีไม่อาจล่องเรือไดเ้ป็นอสังหาริมทรัพย์

ของเอกชน และบุคคลอ่ืนยอ่มไม่สามารถกล่าวอา้งสิทธิสาธารณะใดในการเขา้ใชป้ระโยชน์จากลาํ

นํ้ านั้ นได้ ในทางกลับกัน สําหรับกรณีของลาํนํ้ าท่ีล่องเรือได้นั้น ในด้านหน่ึง คาํพิพากษาศาล

ยอมรับวา่เจา้ของกรรมสิทธ์ิท่ีดินริมนํ้ ายอ่มมีกรรมสิทธ์ิเหนือท่ีชายตล่ิงในบริเวณท่ีติดท่ีดินของตน

จนถึงก่ึงกลางลาํนํ้า
49 โดยในความหมายปัจจุบนัท่ีชายตล่ิง (bottomland) ไดถู้กให้นิยามใหห้มายถึง 

บริเวณท่ีดินของทะเลสาบหรือลาํนํ้ าท่ีอยู่ต ํ่ากว่าแนวนํ้ าสูงปกติ ไม่ว่าจะอยู่ใตน้ํ้ าหรือไม่50 ดงันั้น 

เจา้ของท่ีดินริมนํ้ านอกจากจะไดรั้บความคุม้ครองกรรมสิทธ์ิบนท่ีดินของตนจนถึงแนวนํ้ าสูงปกติ

แล้ว ยงัได้รับการคุม้ครองจากการบุกรุกพื้นท่ีของบุคคลภายนอกในบริเวณท่ีชายตล่ิงด้วย เช่น 

บุคคลอ่ืนไม่สามารถสร้างท่าเทียบเรือหรือท่ีทอดสมอในพื้นท่ีดงักล่าว51 ไม่สามารถลงเดินบนท่ีชาย

ตล่ิง52 ไม่สามารถทอดสมอติดตั้งแพคนอยูห่รือติดตั้งกบัดกัล่าสัตวใ์นท่ีชายตล่ิงหรือบนนํ้ าแข็งใน

บริเวณดงักล่าว53 และไม่สามารถทอดสมอถาวรเพื่อทาํการประมง54 อย่างไรก็ดีในทะเลสาบเกรตเลกส์ 

(Great Lakes) ซ่ึงเป็นแหล่งนํ้ าสําคญัของมลรัฐและเป็นพรมแดนระหวา่งสหรัฐอเมริกากบัแคนาดา

นั้น กรรมสิทธ์ิของเจา้ของท่ีดินริมนํ้ าจาํกดัเพียงแนวนํ้ าสูงปกติเท่านั้น ไม่ทอดลงไปถึงแนวกลาง

แม่นํ้ าหรือจุดกลางทะเลสาบเหมือนแหล่งนํ้ าอ่ืน และมลรัฐเป็นเจา้ของกรรมสิทธ์ิท่ีชายตล่ิงของ

48 Bott v Natural Resources Commission, 415 Mich 45 (1982) 
49 Lorman v Benson, 8 Mich 18 (1860) 
50  Michigan Compiled Laws $ 324.30101 (a) 

“Bottomland” means the land area of an inland lake or stream that lies below the ordinary high-

water mark and that may or may not be covered by water 
51  Thies v Howlan, 424 Mich. 282 (1986) 
52 Giddings v Rogalewski, 192 Mich 319 (1916)  
53 Patterson v Dust, 190 Mich 679 (1916) 
54 Hall v Wantz, 336 Mich 112 (1953) 

                                                           



88 

ทะเลสาบเกรตเลกส์ และประชาชนทัว่ไปสามารถใช้ประโยชน์ไดโ้ดยไม่เกิดการบุกรุกท่ีดินของ

เจา้ของท่ีดินริมนํ้ า
55 ในอีกดา้นหน่ึง แมเ้จา้ของท่ีดินจะมีสิทธิใชป้ระโยชน์จากลาํนํ้ าติดท่ีดินของตน

ไดต้ลอดสาย ลาํนํ้ าท่ีเดินเรือไดมี้ลกัษณะเป็นทางหลวงสาธารณะ อีกทั้งการใชป้ระโยชน์จากลาํนํ้ า

อาจกระทบกบับุคคลท่ีมีสิทธิเท่าเทียมกนั ดงันั้น กรรมสิทธ์ิของเอกชนเจา้ของท่ีดินริมนํ้ าจึงอยูใ่ต้

บงัคบัของสิทธิสาธารณะบางประการ เช่น สิทธิในการใช้ลาํนํ้ าเพื่อการสัญจร การประมง และการ

พกัผ่อนหย่อนใจ สิทธิในการใช้นํ้ าของเจา้ของท่ีดินริมนํ้ าอ่ืน และการใช้อาํนาจรัฐในระดบัต่างๆ เพื่อ

กาํหนด ควบคุม และกาํกบัการใช้และการเขา้ถึงแหล่งนํ้ าสาธารณะของเจา้ของท่ีดินริมนํ้ าโดยการตรา

กฎหมายหรือระเบียบต่างๆ กล่าวคือ ในระดบัมลรัฐ กฎหมายท่ีสําคญัของมิชิแกนท่ีเก่ียวขอ้งกบัการใช้

ประโยชน์จากแหล่งนํ้ าสาธารณะ ไดแ้ก่ กฎหมายวา่ดว้ยการอนุรักษ์ส่ิงแวดลอ้ม โดยเฉพาะหมวด 301 

(ทะเลสาบและลาํนํ้ าในทวีป) หมวด 303 (การอนุรักษ์ท่ีช้ืนแฉะ) หมวด 315 (ความปลอดภยัของเข่ือน) 

ของ Michigan Compiled Laws เช่น มาตรา 30102 กําหนดห้ามการขุดลอกหรือถมท่ีชายตล่ิง 

ก่อสร้าง ขยายหรือทาํลายส่ิงก่อสร้างบนท่ีชายตล่ิงขดัขวางการไหลของลาํนํ้ า เป็นตน้ เวน้แต่ไดรั้บ

อนุญาตจากหน่วยงานด้านส่ิงแวดล้อมของมลรัฐ 56 กฎหมายว่าด้วยความปลอดภัยสาธารณะ 

โดยเฉพาะหมวด 801 (ความปลอดภัยทางนํ้ า)และกฎหมายว่าด้วยการพัฒนาสถานท่ีพักผ่อน

สาธารณะ โดยเฉพาะหมวด 781 (ทางนํ้า) 

  1.1.2 หลักกฎหมายเกีย่วกบัการปลูกสร้างส่ิงล่วงลํ้าลําน้ํา 

55 Glass v Goeckel, 473 Mich 667 (2005) 
56 Michigan Compiled Laws $ 324.30102 (1) 

   (1) Except as provided in this part, a person without a permit from the department shall not do 

any of the following: 

(a) Dredge or fill bottomland. 

(b) Construct, enlarge, extend, remove, or place a structure on bottomland.  

(c) Construct, reconfigure, or expand a marina. 

(d) Create, enlarge, or diminish an inland lake or stream. 

(e) Structurally interface with the natural flow of and inland lake or stream. 

( f)  Construct,dredge, commence, extend, or enlarge an artificial canel, channel, ditch, 

lagoon, pond, lake, or similar waterway where the pupose is ultimate connection with an existing inland lake or 

stream, or where any part of the artificial waterway is located within 500 feet of the ordinary high-water mark 

of an existing inland lake or stream.  

(g) Connect any natural or artificially constructed waterway, canel, channel, ditch, lagoon, 

pond, lake, or similar water with and existing inland lake or stream for navigation or any other purpose.  
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  ประเทศสหรัฐอเมริกาปกครองในระบบสหพนัธรัฐ ซ่ึงแบ่งแยกอาํนาจอยา่งชดัเจน

ระหวา่งรัฐบาลสหพนัธรัฐและรัฐบาลมลรัฐ โดยรัฐบาลของสหพนัธรัฐมีอาํนาจเฉพาะเท่าท่ีกาํหนดไวใ้น

รัฐธรรมนูญเท่านั้น ส่วนอาํนาจท่ีไม่ไดก้ล่าวถึงยอ่มตกอยูก่บัรัฐบาลมลรัฐหรือประชาชน57 จะเห็นไดว้่า

ทั้งรัฐบาลสหพนัธรัฐและรัฐบาลมลรัฐลว้นแลว้แต่มีอาํนาจเก่ียวขอ้งกบัการก่อสร้างส่ิงปลูกสร้างล่วงลํ้ า

ลาํนํ้าทั้งส้ิน แต่ในท่ีน้ีผูว้จิยัจะขอกล่าวถึงกฎหมายระดบัสหพนัธรัฐในส่วนท่ีเก่ียวกบัผนืนํ้าท่ีเดินเรือได ้

  กฎหมายท่ีเก่ียวกบัผืนนํ้ าท่ีเดินเรือไดข้องสหรัฐอเมริกาไดรั้บการประมวลเอาไว้

ใน Title 33(Navigation and Navigable Waters) ของ U.S. Code จากการตรวจสอบพบว่า กฎหมายของ

สหรัฐอเมริกาไดบ้ญัญติัหลกัเกณฑ์ วิธีการและเง่ือนไขของการก่อสร้างส่ิงล่วงลํ้าลาํนํ้ าไวห้ลายหมวด 

โดยแบ่งแยกตามประเภทของส่ิงก่อสร้างท่ีล่วงลํ้าลาํนํ้าและไม่มีบทบญัญติัไวเ้ป็นการทัว่ไป เช่น 

  - Chapter 11 (Bridges over Navigable Waters) 

  - Chapter 12 (Harbor and River Improvements Generally) 

  - Chapter 15 (Flood Control) 

  - Chapter 25 (Port and Waterways Safety Program) 

  - Chapter 36 (Water Resources Development) 

  - Chapter 52 (Water Infrastructure Finance and Innovation) 

  การก่อสร้างส่ิงล่วงลํ้ าลาํนํ้ าประเภทต่างๆ ตามกฎหมายของสหรัฐอเมริกา  

มีความแตกต่างกนัรายละเอียดค่อนขา้งมาก ในท่ีน้ีผูว้จิยัจึงขอยกตวัอยา่งเฉพาะการก่อสร้างสะพาน

ตามChapter 9(วา่ดว้ยการป้องกนัรักษาทางนํ้าท่ีเดินเรือได ้ท่าเรือ และแม่นํ้ าลาํธารโดยทัว่ไปมาตรา 

400 – 467) Chapter 11 (วา่ดว้ยสะพานเหนือทางนํ้ าท่ีเดินเรือได ้มาตรา 491 – 535) และ Chapter 12 

(วา่ดว้ยการแกไ้ขปรับปรุงแม่นํ้าและท่าเรือ มาตรา 540 – 634) เท่านั้น 

  1.1.3 หน่วยงานทีรั่บผิดชอบเกีย่วกบัการปลูกสร้างส่ิงล่วงลํ้าลําน้ํา 

  กฎหมายไดบ้ญัญติัหลกัการทัว่ไปไวว้่า บุคคลใดตอ้งการก่อสร้างสะพาน 

ทางขา้มแม่นํ้ า เข่ือนหรืออ่างเก็บนํ้ าในบริเวณผืนนํ้ าท่ีเดินเรือได้ของสหรัฐอเมริกาจะตอ้งได้รับ

ความเห็นชอบตามกฎหมายของรัฐสภา โดยกรณีของสะพานและทางขา้มแม่นํ้ าจะตอ้งมีการส่ง

แผนการก่อสร้างให้รัฐมนตรีว่าการกระทรวงคมนาคม (Secretary of Transportation) พิจารณาอนุมัติ  

ซ่ึงจากการตรวจสอบพบว่า เม่ือมีการปรับปรุงกระทรวงของสหรัฐอเมริกาในช่วงปี ค.ศ. 2002 ไดมี้การ

ก่อตั้งกระทรวงความมัน่คงของมาตุภูมิ (Department of Homeland Security) ข้ึน และมีการโอนถ่านงาน   

57 Constitution Amendment X  

   The powers not delegated to the United States by the Constitution, nor prohibited by it to the 

States, are reserved to the States respectively, or to the people 
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ท่ีเก่ียวขอ้งกบัการรักษาผืนนํ้ าท่ีเดินเรือไดบ้างส่วน ซ่ึงรวมถึงการพิจารณาอนุญาตก่อสร้างสะพาน

ขา้มลาํนํ้าท่ีเดินเรือไดจ้ากกระทรวงคมนาคมและกระทรวงกลาโหมไปยงักระทรวงความมัน่คงของ

มาตุภูมิด้วย ดงันั้น ปัจจุบนัการอนุมติัก่อสร้างสะพานจึงอยู่ภายใตค้วามรับผิดชอบของหน่วยยามฝ่ัง 

(United States Coast Guard) ในสังกดักระทรวงความมัน่คงของมาตุภูมิ เวน้แต่เป็นกรณีท่ีทั้งสองฝ่ังของ

ลาํนํ้ าอยู่ใน เขตของมลรัฐเดียวกนัก็ให้ปฏิบติัตามกฎหมายของมลรัฐนั้น แต่จะตอ้งส่งท่ีตั้งของ

สะพานและทางข้ามแม่นํ้ ามาขอรับการอนุมติัจากรัฐมนตรีว่าการกระทรวงคมนาคมก่อนเร่ิมการ

ก่อสร้าง (ตาม Chapter 9มาตรา 401) 58ทั้งน้ี เม่ือมีการอนุมติัแลว้ ผูไ้ดรั้บอนุมติัจะก่อสร้างให้ต่างไป

จากแผนท่ีไดรั้บการอนุมติัไม่ได ้เวน้แต่จะไดรั้บการอนุมติัใหเ้ปล่ียนแปลงได ้

  ในกรณี ส่ิงล่วงลํ้ าลํานํ้ าขัดขวางการเดินเรือโดยสะดวก กฎหมาย

กาํหนดให้มีการร้ือถอนหรือปรับเปล่ียนให้เหมาะสม โดยหากส่ิงกีดขวางลาํนํ้ านั้นเป็นสะพานก็จะ

ตกอยูภ่ายใตอ้าํนาจของรัฐมนตรีวา่การกระทรวงความมัน่คงของมาตุภูมิ ซ่ึงมีหนา้ท่ีแจง้ให้เจา้ของ

สะพานทราบถึงการกีดขวางลาํนํ้ าและมีการรับฟังความเห็นของเจา้ของสะพานก่อน เม่ือดาํเนินการ 

58 33 U.S. Code $ 401 

   It shall not be lawful to construct or commence the construction of any bridge, causeway, dam, 

or dike over or in any port, roadstead, haven, harbor, canal, navigable river, or other navigable water of the 

United States until the consent of Congress to the building of such structures shall have been obtained and until 

the plans for ( 1)  the bridge or causeway shall have been submitted to and approved by the Secretary of 

Transportation, (2) the dam or dike shall have been submitted to and approved by the Chief of Engineers and 

Secretary of the Army. However, such structures may be built under authority of the legislature of a State across 

rivers and other waterways the navigable portions of which lie wholly within the limits of a single State, 

provided the location and plans thereof are submitted to and approved by the Secretary of Transportation or by 

the Chief of Engineers and Secretary of the Army before construction is commenced. When plans for any 

bridge or other structure have been approved by the Secretary of Transportation or by the Chief of Engineers 

and Secretary of the Army, it shall not be lawful to deviate from such plans either before or after completion of 

the structure unless modification of said plans has previously been submitted to and received the approval of the 

Secretary of Transportation or the Chief of Engineers and the Secretary of the Army. The approval required by 

this section of the location and plans or any modification of plans of any bridge or causeway does not apply to 

any bridge or causeway over waters that are not subject to the ebb and flow of the tide and that are not used and 

are not susceptible to use in their natural condition or by reasonable improvement as a means to transport 

interstate or foreign commerce.    
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เรียบร้อยแลว้ รัฐมนตรีอาจมีคาํสั่งให้ปรับเปล่ียนหรือร้ือถอนสะพานกีดขวางนั้นภายในระยะเวลาท่ี

กาํหนด โดยใหเ้จา้ของสะพานเป็นผูรั้บผดิชอบค่าใชจ่้ายก็ได ้(ตาม Chapter 11 มาตรา 494) 59 

  ผูท่ี้ฝ่าฝืนมาตรา 401 ทาํการก่อสร้างสะพาน ทางขา้มแม่นํ้ า เข่ือนหรือ

อ่างเก็บนํ้ าโดยไม่ไดรั้บอนุญาตหรือก่อสร้างไม่ตรงตามแผนท่ีไดรั้บอนุญาต มีความผิดตอ้งระวาง

โทษจาํคุกไม่เกิน 1 ปี หรือปรับตั้งแต่ 500 ถึง 2,500 ดอลลาร์สหรัฐ หรือทั้งจาํทั้งปรับ และศาลมี

อาํนาจสั่งใหร้ื้อถอนส่ิงกีดขวางนั้นได้60 ส่วนผูท่ี้ฝ่าฝืนไม่ปรับเปล่ียนหรือร้ือสะพานท่ีกีดขวางลาํนํ้ า

มีความผิดตอ้งระวางโทษปรับไม่เกิน 5,000 ดอลลาร์สหรัฐ โดยถือว่าเป็นความผิดกรรมใหม่ทุก

เดือนจนกวา่จะปรับเปล่ียนหรือร้ือถอน (ตาม Chapter 9 มาตรา 406)61 

59 U.S. Code Title 33 Chapter 11 $ 494 

   No bridge erected or maintained under the provisions of sections 491 to 494 and 495 to 498 of 

this title, shall at any time unreasonably obstruct the free navigation of the waters over which it is constructed, 

and if any bridge erected in accordance with the provisions of said sections, shall, in the opinion of the 

Secretary of Homeland Security at any time unreasonably obstruct such navigation, either on account of 

insufficient height, width of span, or otherwise, or if there be difficulty in passing the draw opening or the 

drawspan of such bridge by rafts, steamboats, or the water craft, it shall be the duty of the Secretary of 

Homeland Security after giving the parties interested reasonable opportunity to be heard, to notify the persons 

owning or controlling such bridge to so after the same as to render navigation through or under it reasonably 

free, easy, and unobstructed, stating in such notice the changes required to be made, and prescribing in each 

case a reasonable time in which to make such changes, and if at the end of the time so specified the changes so 

required have not been made, the persons owning or controlling such bridge shall be deemed guilty of a 

violation of said sections; and all such alterations shall be made and all such obstructions shall be removed at the 

expense of the persons owning or operating said bridge… 
60 33 U.S. Code $ 406 

  Every person and every corporation that shall violate and of the provisions of sections 401 , 403 

and 404 of this title or any rule or regulation made by the Secretary of the Army in pursuance of the provisions 

of section 404 of this title shall be deemed guilty of a misdemeanor, and on conviction thereof shall be punished 

by a fine not exceeding $ 2,500 nor less than $500, or by imprisonment ( in the case of a natural person)  not 

exceeding one year, or by both such punishments, in the discretion of the court. And further, the removal of any 

structures or parts of structures erected in violation of the provisions of the said sections may be enforced by the 

injunction of any district court exercising jurisdiction in any district in which such structures may exist, and 

proper proceedings to this end may be instituted under the direction of the Attorney General of the United States. 
61 U.S. Code Title 33 Chapter 9 $ 406 
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 1.2 ประเทศสหพนัธ์สาธารณรัฐเยอรมนี 

  1.2.1 หลักกฎหมายเกีย่วกบัสิทธิการใช้ประโยชน์ในแหล่งน้ําสาธารณะ 

  กฎหมายเก่ียวกบัสิทธิการใช้ประโยชน์ในแหล่งนํ้ าสาธารณะของประเทศ

สหพนัธ์สาธารณรัฐเยอรมนีไดบ้ญัญติัไวใ้นกฎหมายเพื่อการจดัระเบียบการจดัการนํ้า (GesetzzurOrdnung des 

Wasserhaushalts) (Wasserhaushaltsgesetz-WHG)) ซ่ึงเป็นบทบญัญติัเก่ียวกบัการคุม้ครองและการ

ใชป้ระโยชน์จากแหล่งนํ้าบนดินและแหล่งนํ้าใตดิ้น นอกจากน้ีแลว้ยงักาํหนดเก่ียวกบัการสร้างทาง

นํ้าและการวางแผนใชน้ํ้าในทางเศรษฐกิจ รวมถึงการป้องกนันํ้าท่วมซ่ึงกฎหมายดงักล่าวตราข้ึนใน

ขอบเขตของการใช้อาํนาจนิติบญัญติัร่วมกนัของสหพนัธรัฐและมลรัฐ (Konkurrierende Gesetzgebung) 

ตามกฎหมายพื้นฐาน (Grundgesetz) กล่าวคือมาตรา 72 วรรคหน่ึง ของกฎหมายพื้นฐาน กาํหนดวา่

ในเร่ืองท่ีอยูใ่นอาํนาจนิติบญัญติัร่วมกนัของสหพนัธรัฐและมลรัฐ (Konkurrierende Gesetzgebung) 

มลรัฐมีอาํนาจในการตรากฎหมายก็แต่เฉพาะและภายในขอบเขตท่ีสหพนัธรัฐไม่ใช้อาํนาจนิติ

บญัญติัของตน และมาตรา 72 วรรคสาม ขอ้ 5 ของกฎหมายพื้นฐาน กาํหนดวา่เม่ือสหพนัธรัฐไดใ้ช้

อาํนาจนิติบญัญติัของตนแลว้มลรัฐก็ยงัสามารถตรากฎหมายท่ีมีหลกัเกณฑ์แตกต่างในเร่ืองของการ

บริหารจดัการนํ้ าได้ ซ่ึงในกรณีน้ีสหพนัธรัฐได้ออกกฎหมาย เพื่อการจดัระเบียบการจดัการนํ้ า 

Whenever the Secretary of Transportation shall have good reason to believe that any railroad or 

other bridge over any of the navigable waterways of the United States is an unreasonable obstruction to the free 

navigation of such waters on account of insufficient height, width of span, or otherwise, or where there is 

difficulty in passing the draw opening or the draw span of such bridge by rafts, steamboats, or other water craft, 

it shall be the duty of the said Secretary, first giving the parties reasonable opportunity to be heard, to give 

notice to the persons or corporations owning or controlling such bridge so to alter the same as to render 

navigation though or under it reasonably free, easy, and unobstructed; and in giving such notice he shall specify 

the changes that are required to be made, and shall prescribe in each case a reasonable time in which to make 

them. If at the end of such time the alteration has not been made, the Secretary of Transportation shall forthwith 

notify the United States attorney for the district in which such bridge is situated, to the end that the criminal 

proceeding hereinafter in this section mentioned may be taken. If the persons, corporations, or association 

owning or controlling any railroad or other bridge shall, after receiving notice to that effect, as hereinbefore 

required, from the Secretary of Transportation and within the time prescribed by him willfully fail or refuse to 

remove the same or to comply with the lawful order of the Secretary of the Army in the premises, such persons, 

corporation, or association shall be deemed guilty of a misdemeanor and on convention thereof shall be 

punished by a fine not exceeding $5,000, and every month such persons, corporation, or association shall 

remain in default in respect to the removal or alteration of such bridge shall be deemed a new offense, and 

subject the persons, corporation, or association so offending to the penalties above prescribed. 
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(GesetzzurOrdnung des Wasserhaushalts) (Wasserhaushaltsgesetz-WHG)) ซ่ึงบทบญัญติับางส่วน

กาํหนดใหเ้ป็นไปตามบทบญัญติัของกฎหมายระดบัมลรัฐ เช่น กรรมสิทธ์ิในท่ีดินในทางนํ้ ากาํหนด

ไวต้ามกฎหมายวา่ดว้ยนํ้า (Wassergesetz) ของแต่ละมลรัฐ 

  1.2.2 หลักกฎหมายเกีย่วกบัการปลูกสร้างส่ิงล่วงลํ้าลําน้ํา 

  หลกักฎหมายเก่ียวกบัการปลูกสร้างส่ิงล่วงลํ้าลาํนํ้ า ท่ีบญัญติักาํหนดหลกัเกณฑ์

เก่ียวกบัการปลูกสร้างส่ิงล่วงลํ้าลาํนํ้ าตามกฎหมายวา่ดว้ยนํ้ าของมลรัฐต่างๆ ของประเทศสหพนัธ์

สาธารณรัฐเยอรมนี มิไดก้าํหนดหลกัเกณฑ์ท่ีแตกต่างกนัไว ้ดงันั้น ในการศึกษาคน้ควา้จึงพิจารณา

กฎหมายเพื่อการจดัระเบียบการจดัการนํ้าเป็นหลกัตามบทบญัญติัในมาตรา 67 ถึงมาตรา 71 ของ ดงัน้ี 

  มาตรา 6762 กาํหนดว่าทางนํ้ าท่ีถูกก่อสร้างตอ้งยงัคงเหลือพื้นท่ีทางธรรมชาติ  

การไหลของทางนํ้ าตามธรรมชาติตอ้งไม่มีการเปล่ียนแปลงในสาระสําคญั สภาพแวดลอ้มตาม

ธรรมชาติยงัคงรักษาไว ้และหลีกเล่ียงการเปล่ียนแปลงท่ีเป็นผลร้ายอ่ืนๆ ต่อสภาพของทางนํ้ า  

หากไม่สามารถดาํเนินการได้ ก็ควรอยู่ในสภาพสมดุลมากท่ีสุด ซ่ึงการก่อสร้างทางนํ้ า หมายถึง  

การก่อสร้าง การกาํจดั และการเปล่ียนแปลงสาระสําคญัของทางนํ้ าหรือชายฝ่ัง อน่ึง เม่ือทางนํ้ าถูก

กักอยู่เพียงชั่วเวลาหน่ึงและการบริหารจดัการนํ้ ามิได้ถูกกระทบอย่างร้ายแรงไม่ถือว่าเป็นการ

ก่อสร้างทางนํ้า อยา่งไรก็ตาม สําหรับการสร้างคนัดินหรือเข่ือนกั้นนํ้ าท่ีมีผลต่อการไหลของนํ้าท่วม

เช่นเดียวกบัการก่อสร้างแนวป้องกนัชายฝ่ังก็เป็นการก่อสร้างทางนํ้ าดว้ย นอกจากน้ี มาตรา 6863

62$ 67 Grundzatz, Begriffsbestimmung 

(1) Gewassersind so auszubauen, dassnaturlicheRuckhalteflachenerhaltenbleiben, das nuturliche 

Abflussverhaltennichtwesentlichverandertwird, naturraumtypische Lebensgemeinschaftenbewahrt und 

sonstigenachteilige Velanderungen des Zustands des Gewassersvermidiedenoder, soweit dies nichtmoglichist, 

ausgeglichen warden. 

(2) Gewasserausbauist die Herstellung, die Beseitigung und die wesentliche Umgestaltungeines 

Gewassersoder seiner Ufer. E in Gewasserausbauliegtnichtvor, wen nein Gewassernur fur einenbegrenzten 

Zeitraumentsteht und der Wasserhaushaushaltdadurchnichterheblichbeeintrschtigtwird. Deich-und 

Dammbauten, die den Hochwassersbflussbeeinflussen, sowie Bauten des Kustenschutzesstehendem 

Gewasserausbaugleich. (3) Der Plan darfnurfestgestelltodergenehmigt warden, wenn 

 1. eineBeeintrachtigung des Wohls der Allgemeinheit, inebesondereeineerhebliche und 

dauerhafte, nichtausgleichbare Erhohung der Hochwasserrisikenodereine Zerstorungnaturlicher 

Ruckhalteflachen, vorallem in Auwaldern, nichtzuerwartenist und  

2. andereAnforderungennachdiesem Gesetzodersonstigenoffentlichrechtlichen Vorschriftenerfulltwerden 
63 $ 68 Planfeststellung, Plangenehmigung 
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กาํหนดให้การก่อสร้างทางนํ้ าตอ้งมีการพิจารณาโครงการ (Planfeststellung) โดยเจา้หนา้ท่ีท่ีมีเขตอาํนาจ 

ซ่ึงตามมาตรา 2 วรรคสอง ข้อ 2 64ของกฎหมายเก่ียวกับการตรวจสอบผลกระทบส่ิงแวดล้อม 

(Gesetzuber die Umweltvertraglichkeitsprufung-UVPG) กาํหนดว่า โครงการตามบัญชีแนบท้าย

ตอ้งจดัให้มีการตรวจสอบผลกระทบส่ิงแวดล้อม และโครงการเก่ียวกบัการบริหารจดัการนํ้ าใน

ส่วนการใชป้ระโยชน์และการก่อสร้างทางนํ้าปรากฏในบญัชีแนบทา้ย ลาํดบัท่ี 13 สาํหรับในกรณีท่ี

การก่อสร้างทางนํ้ ามิได้ถูกบังคับตามกฎหมายเก่ียวกับการตรวจสอบผลกระทบส่ิงแวดล้อม 

(UVPG) ให้ตอ้งดาํเนินการตรวจสอบผลกระทบส่ิงแวดลอ้มตามมาตรา 68 วรรคสอง65ท่ีกาํหนดให้

   (1) Der Gewasserausbaubedarf der Planfeststellungdurch die zustandigeBehorde. 

(2) Fur einenGewasserausbau, fur den nachdemGesetzuber die Umwelt-

vertraglichkeitsprufungkeineVerpflichtungzurDurchfuhrungeinerUmweltvertraglichkeitsprufungbesteht, 

kannanstelleeinesPlanfeststellungsbeschlusseseinePlangenehmigungerteitwerden. Die Lander 

konnenbestimmen, dassBauten des Kustenschutzes, fur die nachdemGesetzuber die 

Umweltvertraglichkietsprufungbesteht, anstelleeinerZulassungnachSatz 1 eineranderenoder keener 

ZulassungodereinerAnzeigebedurfen.  
64 $ 2Begriffsbestimmungen 

   ฯลฯ  ฯลฯ 

   (2) EinVorhabenist 

   1. nachMabgabe der Anlage 1 

   a) die Errichtung und der Betriebeinertechnischen Anlage, 

   b) der Baueinersonstigen Anlage, 

   c) die Durchfuhrungeinersonstigen in Natur und Landschafteingreifenden Mabnahme, 

   2. die Anderung, einschlieBlich der Erweiterung, 

a) der Lage, der Beschaffenheitoder des Betriebseinertechnischen Anlage, 

   b) der Lageoder der BeschaffenheiteinersonstigenAnlagae, 

   c) der Durchfuhrungeinersonstigen in Natur und Landschafteingreifenden Maβnahme. 

                       ฯลฯ  ฯลฯ 
65 $68 Planfeststellung, Plangenehmingung 

   ฯลฯ  ฯลฯ 

(2) Fur einenGewasserausbau, fur den nachdemGesetzuber die 

UmweltvertraglichkeitsprufungkeineVerpflichtungzurDurchfuhrungeinerUmweltvertraglichkeitsprufungbesteh, 

kannanstelleeinesPlanfeststellungsbeschlusseseinePlangenehmingungerteilt warden. Die Lander 

konnenbestimmen, dassBauten des Kustenschutzes, fur die nachdemGesetzuber die 
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เจา้หน้าท่ีท่ีมีอาํนาจสามารถอนุญาตโครงการ (Plangenehmigung) ไดใ้นฐานะคาํวินิจฉัยเก่ียวกบั

การพิจารณาโครงการ (Planfeststellungsbeschluss) โดยโครงการจะไดรั้บการอนุมติัและอนุญาตก็

ต่อเม่ือไม่ปรากฏผลกระทบต่อประโยชน์ส่วนรวม โดยเฉพาะอย่างยิ่งการเพิ่มข้ึนอยา่งมีนยัสําคญั 

ต่อเน่ือง และไม่อาจชดเชยไดข้องความเส่ียงต่อการเกิดนํ้ าท่วม หรือการทาํลายพื้นท่ีทางธรรมชาติ 

เช่น ป่าชายฝ่ังทะเล และสอดคล้องกับข้อเรียกร้องอ่ืนๆ ตามบทบัญญัติของกฎหมายหรือตาม

หลกัเกณฑอ่ื์นๆ ในทางกฎหมายมหาชน 

  1.2.3 หน่วยงานทีรั่บผิดชอบเกีย่วกบัการปลูกสร้างส่ิงล่วงลํ้าลําน้ํา 

   หน่วยงานท่ีมีหนา้ท่ีรับผิดชอบเก่ียวกบัการพิจารณาโครงการปลูกสร้างส่ิง

ล่วงลํ้ าลาํนํ้ าของประเทศสหพนัธ์สาธารณรัฐเยอรมนีได้ให้อาํนาจเจ้าหน้าท่ีพิจารณาโครงการ 

(Planfeststellung) และการอนุญาตโครงการ (Plangenehmingung) มีอาํนาจในการอนุมติัหรืออนุญาต 

   1) การพิจารณาโครงการ (Planfeststellung) และการอนุญาตโครงการ 

(Plangenehmingung) 

   กฎหมายเพื่อการจดัระเบียบการจดัการนํ้ า มาตรา 7066 กาํหนดว่า การพิจารณา

โครงการ (Planfeststellung) และการอนุญาตโครงการ (Plangenehmingung) ให้นาํมาตรา 13 วรรคหน่ึง 

(บทบญัญัติเก่ียวกับคู่กรณี) และมาตรา 14 วรรคสามถึงวรรคหก (บทบญัญัติเก่ียวกับผูรั้บมอบ

อาํนาจหรือผูก้ระทาํการแทน หรือบุคคลท่ีอยู่ร่วมดว้ยในการพิจารณาทางปกครอง) และมาตรา 72 

ถึงมาตรา 78 (บทบญัญติัเก่ียวกบัการพิจารณาโครงการ) แห่งรัฐบญัญติัว่าด้วยวิธีพิจารณาเร่ืองทาง

ปกครองแห่งสหพนัธ์สาธารณรัฐเยอรมนี (Verwaltungsverfahrensgesetz-VwVfG) มาใชบ้งัคบัโดย

อนุโลม และกระบวนการพิจารณาโครงการสําหรับการก่อสร้างทางนํ้าท่ีตอ้งจดัใหมี้การตรวจสอบ

ผลกระทบส่ิงแวดล้อมจะตอ้งดาํเนินการให้สอดคล้องกบัหลกัเกณฑ์ที่กาํหนดไวใ้นกฎหมาย

เกี่ยวกบัการตรวจสอบผลกระทบส่ิงแวดลอ้มดว้ย นอกจากน้ี ในกรณีที่การก่อสร้างส่ิงต่างๆ 

ในทางนํ้ากระทบต่อประโยชน์ส่วนรวม (Wohl der Allgemeinheit) ตามมาตรา 71 แห่งกฎหมายเพื่อ

UmweltvertraglichkeitsprufungkeineVerpflichtungzurDurchfuhrungeinerUmweltvertraglichkeitsprufungbesteht

, anstelleeinerZulassungnachSatz 1einer anderenoder keener ZulassungodereinerAnzeigebedurfen. 

   ฯลฯ  ฯลฯ 
66 $ 70EnteignungsrechtlicheVorwirkung 

Dient der GewasseraubaudemWohl der Allgemeinheit, so kannbei der Feststellung des Plans 

bestimmt warden. dass fur seine Durchfuhrung die Enteignungzulassigist. Satz 1 gilt fur die 

Plangenehmingungentsprechend, wenn Rechteanderernurunwesentlichbeeintrachtigt warden. Der 

festgestellteodergenehmigte Plan istdem Enteignungsverfahrenzugrundezulegen und fur die 

Enteignungsbehordebindened 
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การจดัระเบียบการจดัการนํ้ า กาํหนดวา่ ในการพิจารณาโครงการ (Festellung des Plans) สามารถกาํหนดให้

การดาํเนินการเวนคืนกระทาํได้โดยชอบด้วยกฎหมาย ซ่ึงหลักเกณฑ์ดังกล่าวใช้บังคับแก่การ

อนุญาตโครงการ (Plangenehmingung) ด้วย เม่ือสิทธิของบุคคลอ่ืนมิได้ถูกกระทบในสาระสําคัญ 

ทั้งน้ีโครงการท่ีไดรั้บอนุมติัหรืออนุญาตอยูบ่นพื้นฐานกระบวนการเวนคืนและผกูพนักบัเจา้หนา้ท่ี

เวนคืนดว้ย 

   2) หลกัเกณฑเ์ก่ียวกบัการพิจารณาโครงการ (Planfeststellung) 

   การพิจารณาโครงการ (Planfeststellung) และการอนุญาตโครงการ 

(Plangenehmingung) ตามกฎหมายเพื่อการจดัระเบียบการจดัการนํ้ าให้นาํบทบญัญติัเก่ียวกบัการ

พิจารณาโครงการตามาตรา 72 ถึงมาตรา 78 แห่งรัฐบญัญติัวา่ดว้ยวธีิพิจารณาเร่ืองทางปกครองแห่ง

สหพนัธ์สาธารณรัฐเยอรมนี (VwVfG) มาใชบ้งัคบัโดยอนุโลม (มาตรา 70 แห่งกฎหมายเพื่อการจดั

ระเบียบการจดัการนํ้ า) ทั้ งน้ี ศ.ดร.บรรเจิด สิงคะเนติ ได้เคยจดัทาํรายงานการศึกษาวิจยั เร่ือง

กระบวนการพิจารณาโครงการ (Planfeststellungsverfahren) ตามกฎหมายเยอรมนีเสนอต่อ

สาํนกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา (มีนาคม 2544) สรุปไดด้งัน้ี 

    (1) ความหมายของ “การพิจารณาโครงการ (Planfeststellung)” 

    การพิจารณาโครงการ (Planfeststellung) หมายถึง กระบวนการพิเศษท่ี

กาํหนดข้ึนเพื่อให้เจา้หน้าท่ีดาํเนินการพิจารณาโครงการตามท่ีไดมี้การเสนอแผนงานต่อเจา้หนา้ท่ี

โดยกระบวนการพิจารณาโครงการมีผลแทนการอนุญาตอนุมติัท่ีตอ้งกระทาํตามกฎหมายแต่ละ

ฉบบั ผลของการพิจารณาโครงการอยูใ่นรูปของคาํสั่งทางปกครองและก่อให้เกิดขอ้จาํกดัในการใช้

สิทธิเรียกร้องทางแพง่ในภายหลงัดว้ย 

    (2) กระบวนการรับฟังความคิดเห็น (Anhorungsverfahren) 

    กระบวนการรับฟังความคิดเห็นมีความมุ่งหมายในการรับฟังความ

คิดเห็นจากบุคคลท่ีได้รับผลกระทบ (das rechtlicheGehor der Betroffenen) เพื่อเป็นการคุม้ครอง

และป้องกันสิทธิของบุคคลท่ีเก่ียวข้อง และเพื่อให้เจา้หน้าท่ีท่ีพิจารณาโครงการได้รับข้อมูลท่ี

เก่ียวกบัผลกระทบต่อประโยชน์ส่วนรวมและประสิทธิภาพในการดาํเนินภารกิจของฝ่ายปกครอง

ประกอบการพิจารณาตดัสินใจท่ีคาํนึงถึงความสมดุลยร์ะหวา่งผลประโยชน์ของทุกฝ่ายและเกิดการ

ยอมรับโครงการดงักล่าว 

    (3) คาํวนิิจฉยัเก่ียวกบัการพจิารณาโครงการ (Planfeststellungsbeschluss) 

    คาํวินิจฉัยเก่ียวกบัการพิจารณาโครงการเป็นการพิจารณาเน้ือหาของ

โครงการและถือเป็นคาํสั่งทัว่ไปทางปกครอง (Allgemeinverfugung) จึงตอ้งนาํบทบญัญติัเก่ียวกบั

“คาํสั่งทางปกครอง” มาพิจารณาร่วมดว้ย โดยการพิจารณาโครงการตอ้งอยูบ่นพื้นฐานของบทบญัญติั
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ของกฎหมายท่ีเก่ียวขอ้งและมิไดจ้าํกดัเฉพาะกฎหมายท่ีเก่ียวขอ้งกบัโครงการนั้นๆ เท่านั้น แต่ยงั

ตอ้งพิจารณาตามบทบญัญติัของกฎหมายอ่ืนดว้ย รวมทั้งพิจารณา 

  กล่าวโดยสรุป หลกักฎหมายของประเทศสหพนัธ์สาธารณรัฐเยอรมนีท่ีบญัญติัไว้

ในกฎหมายเพื่อการจัดระเบียบการจัดการนํ้ า (GesetzzurOrdnung des Wasserhaushalts) (Wasserhaushaltsgesetz- 

WHG)) เป็นกฎหมายท่ีมีบทบญัญติัมุ่งคุม้ครองการใชป้ระโยชน์จากแหล่งนํ้ าบนดินและแหล่งนํ้าใต้

ดิน นอกจากน้ีแล้ว ยงักาํหนดเก่ียวกับการสร้างทางนํ้ าและการวางแผนใช้นํ้ าในทางเศรษฐกิจ 

รวมถึงการป้องกันนํ้ าท่วม ซ่ึงกฎหมายดงักล่าวตราข้ึนในขอบเขตของการใช้อาํนาจนิติบญัญัติ

ร่วมกนัของสหพนัธรัฐและมลรัฐ (KonkurrierendeGesetzgebung) ตามกฎหมายพื้นฐาน (Grundgesetz)  

 1.3 ประเทศเนเธอร์แลนด์ (Netherlands) 

1.3.1 หลักกฎหมายเกีย่วกบัสิทธิการใช้ประโยชน์ในแหล่งน้ําสาธารณะ 

 ลกัษณะทางภูมิศาสตร์ส่วนใหญ่ของประเทศเนเธอร์แลนด์เป็นท่ีราบลุ่ม

และพื้นท่ีประมาณ 1 ใน 4 ตํ่ากวา่ระดบันํ้ าทะเลและมีบางส่วนเคยเป็นทะเลมาก่อน จากสภาพภูมิ

ประเทศดงักล่าวทาํให้ประเทศเนเธอร์แลนด์ประสบภาวะอุทกภยัมาอย่างต่อเน่ือง จึงจาํเป็นตอ้งมี

การสร้างเข่ือน กาํแพงกั้นนํ้ า ทางระบายนํ้ า และสถานีสูบนํ้ าเป็นจาํนวนมากเพื่อแกปั้ญหานํ้ าท่วม 

ดว้ยเหตุน้ี เนเธอร์แลนด์จึงมีส่ิงก่อสร้างดา้นวิศวกรรมชลศาสตร์ท่ีมีรูปแบบการแกปั้ญหาอยา่งเป็น

ระบบและย ัง่ยนื รวมทั้งมีการวางแผนการใชพ้ื้นท่ีอยา่งเป็นรูปธรรมเป็นประเทศแรกของโลก67 

 จากกรณีท่ีมีการสร้างเข่ือน กาํแพงกั้นนํ้ า ทางระบายนํ้ า หรือส่ิงก่อสร้างอ่ืนๆ 

ตามแนวชายฝ่ังทะเลเพื่อป้องกนัปัญหาอุทกภยัตามท่ีกล่าวขา้งตน้ เป็นท่ีมาของประเด็นปัญหาท่ี

ตอ้งศึกษา คือ มีกฎหมายท่ีเก่ียวขอ้งท่ีใหอ้าํนาจรัฐในการดาํเนินการอยา่งไร 

   กฎหมายเนเธอร์แลนด์กาํหนดเร่ืองสิทธิในท่ีดินซ่ึงติดกบัแหล่งนํ้ าสาธารณะ

ไวใ้นประมวลกฎหมายแพง่ (Dutch Civil Code) โดยมีมาตราท่ีเก่ียวขอ้งดงัต่อไปน้ี 

 (1) มาตรา 5:20 กาํหนดให้เจา้ของท่ีดินเป็นเจา้ของพื้นผิวดิน ชั้นดินท่ีอยู่ใต้

พื้นดิน นํ้ าใตดิ้นท่ีไหลสู่พื้นผิวดินโดยธรรมชาติหรือโดยการจดัตั้งเคร่ืองมือหรืออุปกรณ์และนํ้ าท่ี

อยูบ่นพื้นดิน ยกเวน้กรณีท่ีมีจุดเช่ือมท่ีเปิดใหน้ํ้าไหลไปยงัท่ีดินท่ีมีผูอ่ื้นเป็นเจา้ของ68 

67 Vergemissen, H (1998). “Het woelige water, Watermanagment in Nederland”,Teleac/NOT 
68 Article 5:20 Scope of the right of ownership of land  

- 1. The ownership of land comprises, as far as the law does not provide otherwise 

a the topsoil:  

b. the layers of earth beneath the topsoil; 

c. the groundwater that comes to the surface naturally or through an installation; 
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 (2) มาตรา 5:25 กาํหนดใหรั้ฐเป็นเจา้ของในทะเลอาณาเขต69 

 (3) มาตรา 5:26 กาํหนดใหรั้ฐเป็นเจา้ของชายหาด70 

 (4) มาตรา 5:27 กาํหนดใหรั้ฐเป็นเจา้ของแหล่งนํ้าสาธารณะ (public Waterways) 71 

 (5) มาตรา 5:34 กาํหนดห้ามไม่ให้ผูเ้ป็นเจา้ของท่ีดินกระทาํการใดๆ อนัเป็น

เหตุรําคาญแก่ผูเ้ป็นเจา้ของท่ีดินอ่ืนดว้ยการปรับเปล่ียนทางเดินนํ้ า ปริมาณหรือคุณภาพของของนํ้ า

ซ่ึงไหลผ่านท่ีดินท่ีตนเป็นเจา้ของหรือของนํ้ าบาดาล หรือดว้ยการใช้นํ้ าท่ีอยู่บนพื้นดินในกรณีท่ีมี 

จุดเช่ือมท่ีเปิดใหน้ํ้าไหลไปยงัท่ีดินท่ีมีผูอ่ื้นเป็นเจา้ของ72 

 (6) มาตรา 5:40 กาํหนดให้ผูเ้ป็นเจา้ของท่ีดินท่ีอยู่ติดกบัลาํนํ้ าสาธารณะมีสิทธิ 

ใช้นํ้ าในการชาํระลา้ง พ่น และทดนํ้ าบนท่ีดินของตนเพื่อใช้ในการเล้ียงสัตวห์รือเพื่อวตัถุประสงค์

อ่ืนๆ ท่ีใกลเ้คียงเท่าท่ีไม่เป็นการก่อเหตุรําคาญแก่ผูเ้ป็นเจา้ของท่ีดินท่ีใกลเ้คียง73 และกาํหนดเร่ือง

การใช้ประโยชน์จากลาํนํ้ าสาธารณะให้กระทาํไดเ้ฉพาะกรณีท่ีไม่ขดัต่อวตัถุประสงค์การใช้นํ้ า

d. the water above the soil unless it has an open connection to water covering another’s land… 
69 Article 5:25 Ownership of the bottom of the sea 

The bottom of the territorial sea, including the Dutch part of the Wadden Sea, is owned by the State, 
70 Article 5:26 Ownership of the sea beaches 

The State is presumed to be the owner of the beaches between the sea and the foot of the dunes. 
71 Article 5:27 Ownership of public waterways 

- 1. The State is presumed to be the owner of the bottom of public waterways. 

-2 This presumption does not apply towards a public entity: 

a that maintains the waters and that has not taken over this task from the State; 

b. that maintained the waters earlier and which task was taken over by the State or by another public entity. 
72 Article 5:39 Alteration of the course of (flowing) water The owner of immovable property may 

not, to a degree or in a way that is unlawful according to Article 6:162 of the Civil Code, cause nuisance to 

owners of other immovable properties by altering the course, quantity or quality of water that is flowing over 

his property or of the ground water or by making use of water on his land that has an open connection with 

water on the land of others. 
73 Article 5:40 Streaming water 

1. The owner of an immovable property adjoining public or streaming water may use that water 

for flushing, sprinkling and irrigating his land, for watering his cattle or for similar purposes, provided that this 

does not cause nuisance to the owners of other premises... 
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ดงักล่าว74อย่างไรก็ตาม ในมาตรา 5:51 75กาํหนดให้รัฐสามารถออกขอ้บญัญติัขององคก์ารส่วนทอ้งถ่ิน 

(Municipal Ordinance) อนัเป็นการลิดรอนสิทธิในมาตรา 538 มาตรา 539 และมาตรา 5:40 ได้76 

 1.3.2 กฎหมายทีเ่กีย่วข้องกบัการก่อสร้างส่ิงล่วงลํ้าลําน้ํา 

 การก่อสร้างส่ิงปลูกสร้างล่วงลํ้ าลํานํ้ าของประเทศเนเธอร์แลนด์ อาทิการ

ก่อสร้างเข่ือน ผนงักั้นนํ้ า หรือสถานีสูบนํ้ าเพื่อป้องกนันํ้ าท่วม หรือการก่อสร้างอ่ืนๆ เพื่อพฒันาพื้นท่ี 

ในการดําเนินการก่อสร้างดังกล่าวมีกฎหมายท่ีเก่ียวข้องเป็นจาํนวนมาก อาทิเช่น Delta Act, Flood 

Defense Act, Water Act, Water Management Act, Water Board Act, Land Consolidation Act, General 

Administrative Act, Expropriation Act, Spatial Planning Act, Private Law Hindrance Act แ ล ะ 

Belemmeringerwet Privaatrecht เป็นตน้ นอกจากน้ีประเทศเนเธอร์แลนด์เป็นสมาชิกของสหภาพยุโรป

ประเทศเนเธอร์แลนด์จึงต้องปฏิบัติตาม EU Directive ในเร่ืองท่ีเก่ียวกับการบริหารจัดการนํ้ าด้วย 

อยา่งไรก็ดี เน่ืองจากขอ้มูลกฎหมายของประเทศเนเธอร์แลนด์ท่ีพบส่วนใหญ่เป็นภาษาดตัซ์ ผูว้ิจยัเห็น

ว่าการศึกษายงัมีข้อจํากัดทางด้านภาษา ในท่ีน้ี จึงขอยกตัวอย่างกฎหมายบางฉบับของประเทศ

เนเธอร์แลนดเ์ท่านั้น 

  1) Spatial Planning Act (Wet Ruimtelijkeordening: WRO) 

74 Article 5:40 Streaming water 

2. If it concerns public water, then the previous paragraph only applies as far as the function of 

that water does not oppose against such use 

(มาตรา 5:40 ทางนํ้ าหากเป็นทางนํ้ าสาธารณะ บทบญัญติัในวรรคก่อนให้ใชบ้งัคบัเฉพาะเท่าท่ีไม่ขดักบัการ

ใชป้ระโยชน์ในแหล่งนํ้ าสาธารณะ) 
75 Article 5:41 Derogation by Municipal Ordinance It is possible to derogate from Articles 5:38, 

5:39 and 5:40 paragraph 1 by means of a Municipal Ordinance. 

(มาตรา 5:41 การยกเลิกโดยขอ้บญัญติัขององค์กรปกครองส่วนทอ้งถ่ินให้สามารถยกเลิกไดโ้ดย

มาตรา 5:39 5:39 และ 5:40 ของขอ้บญัญติัขององคก์รปกครองส่วนทอ้งถ่ิน) 
76 “ In the cases laid down by or pursuant to Act of Parliament there shall be a right to full or 

partial compensation if in the public interest the competent authority destroys property or renders it unusable or 

restricts the exercise of the owner's rights to it.” Grondwetvoor het Koninkrijk der Nederlanden (GW) 

(Constitution of the Kingdom of the Netherlands] art. 14, para, 3 (2002) 

(รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจกัรเนเธอร์แลนด์ มาตรา 14 วรรคสาม (ค.ศ.2002) ตามพระราชบญัญติั

ท่ีออกโดยรัฐสภา จะตอ้งใหสิ้ทธิไดรั้บการชดเชยทั้งหมดหรือบางส่วน หากเป็นการคุม้ครองประโยชน์สาธารณะ

ท่ีรัฐหรือเจ้าหน้าท่ีท่ีมีอาํนาจกระทาํการให้ทรัพยสิ์นเสียหายจากการท่ีเจ้าของทรัพยสิ์นไม่สามารถใช้หรือ

ถูกจาํกัดสิทธ์ินั้น) 
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  เป็นกฎหมายท่ีกาํหนดเร่ืองการวางแผนการใช้พื้นท่ี (Spatial Planning) 

และการพฒันาพื้นท่ี (Land Development) ตามนโยบายของรัฐและต้องสอดคล้องกับ Land-use 

Plan แบ่งออกเป็น 3 ระดับ คือ ระดับชาติ (national) ระดบัภูมิภาค (regional) และระดบัท้องถ่ิน 

(Local) รวมทั้ งการกาํหนดอาํนาจหน้าท่ี และขั้นตอนการวางแผนการใช้และพัฒนาพื้นท่ีของ

องคก์รท่ีเก่ียวขอ้ง สรุปไดด้งัน้ี 

 (1) องคก์รจดัการ 

 (ก) การวางแผนการใช้พื้นท่ีระดบัชาติ (National Spatial Planning)77

เป็นอาํนาจหนา้ท่ีของรัฐมนตรีวา่การกระทรวงท่ีอยูอ่าศยั การวางแผนการใชพ้ื้นท่ี และส่ิงแวดลอ้ม 

(Minister of Housing, Spatial Planning and the Environment) ในการกําหนดนโยบาย แนวทาง 

และหลกัการเก่ียวกบัการวางแผนการใชพ้ื้นท่ีระดบัชาติ 

 (ข) การวางแผนการใช้พื้นท่ีระดบัจงัหวดั (Provincial Spatial Planning)78

สภาจงัหวดั (Provincial Council) มีหนา้ท่ีกาํหนดรายละเอียดและแนวทางให้สอดคลอ้งกบันโยบาย

ระดบัชาติในการวางแผนการใชพ้ื้นท่ีระดบัจงัหวดั (Provincial Structure Plan) 

 (ค) การวางแผนการใชพ้ื้นท่ีระดบัเทศบาล (Spatial Planning) สภาเทศบาล 

(Municipal Council) มีหน้าท่ีกาํหนดแผนการใช้พื้นท่ีระดบัทอ้งถ่ินภายใตเ้ขตอาํนาจ โดยแผนดงักล่าว

จะตอ้งกาํหนดองค์ประกอบและวิธีการดาํเนินการเพื่อให้สอดคลอ้งกบัแผนการ จดัการและพฒันา

พื้นท่ีและนโยบายการวางแผนการใชพ้ื้นท่ี 

 (2) ขั้นตอนดาํเนินการ 

 (ก) การวางแผนการใช้พื้นท่ีระดบัชาติ ก่อนการรับรอง structure scheme 

รัฐมนตรี Minister of Housing, Spatial Planning and the Environment จะต้องเสนอเค้าโครงของ 

77 Section 2.3 

1. In the interests of effective national spatial planning, Our Minister shall adopt one or more 

structure schemes for the entire country with the agreement of Our Ministers whom it may concern. The 

structure scheme shall contain the main features of the proposed development of the country. It shall also 

describe how Our Minister intends to provide for the realisation of the proposed development... 
78 Section 22 

1. In the interests of effective provincial spatial planning, the provincial council shall adopt one 

or more structure schemes for the entire area within its Jurisdiction. The structure scheme shall contain the main features 

of the proposed development of the area, and the main elements of the spatial policy to be pursued by the province. It 

shall also describe how the council intends to provide for the realisation of the proposed development 
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structure scheme ให้ House of Representatives of the States General อภิปรายก่อนหากไม่มีการ

อภิปรายภายในระเวลา 4 สัปดาห์ ถือวา่ใหก้ารรับรอง79 

 (ข) การจดัทาํ Land-use Plan การจดัทาํ Land-use Plan เป็นการวางแผนการ

ใชท่ี้ดินท่ีมีการกาํหนดรายละเอียดเก่ียวกบัวตัถุประสงคใ์นการใชพ้ื้นท่ี ชนิดของอาคารและส่ิงก่อสร้าง

ท่ีจะอนุญาตให้ดาํเนินการได้ในแต่ละพื้นท่ี โดยสภาเทศบาล (Municipal Council) เป็นผูมี้หน้าท่ี

กาํหนดแผนดงักล่าวทุกๆ 10 ปี ซ่ึงจะตอ้งสอดคลอ้งกบัการวางแผนการใชพ้ื้นท่ีระดบัต่างๆ80 

 (ค) การจดัทาํแผนพฒันาพื้นท่ี จะตอ้งไดรั้บการรับรองและประชาชน

รับทราบในเวลาเดียวกันกับการจัดทํา Land-use Plan81ในการจัดทําแผนพัฒนาพื้ น ท่ี จะต้อง

ประกอบด้วย แผนท่ีท่ีดินท่ีตอ้งการพฒันา รายละเอียดของงานท่ีจะดาํเนินการเพื่อเตรียมความ

79 Section 2.1 

1. In the interests of effective spatial planning, the municipal council shall adopt one or more structure 

schemes for the entire area within its jurisdiction. The structure scheme shall contain the main features of the proposed 

development of the area, and the main elements of the spatial policy to be pursued by the municipality. It shall also 

describe how the council intends to provide for the realisation of the proposed development 
80 Section 2.3 

 3. The adoption of a structure scheme as referred to in subsections 1 and 2 shall not be 

initiated until Our Minister or such other of Our Ministers as may be concerned with the agreement of Our 

Minister has submitted an outline of this structure scheme to the House of Representatives of the States General 

and the House has debated this outline in public. If theHouse of Representatives of the States General does not 

decide to hold a public debate on the outline of the proposed structure scheme within four weeks, the adoption 

of the structure scheme can be initiated. Our Minister or such other of Our Ministers as may be concerned, with 

the agreement of Our Minister shall, inform the House of the conclusions he has drawn from the debate.... 
81 Chapter 3. Land-use plans and imposed land-use plans 

Section 3.1 

1. The municipal council shall adopt one or more land-use plans covering the entire area within 

its Jurisdiction, in which the intended uses of the land included in the plan are designated in the interests of 

effective spatial planning and rules are laid down regarding those intended uses. These rules shall in any event 

relate to the use of the land and of the buildings erected there. These rules may also relate to the practicability of 

the land uses included in the plan, provided that in regard to housing categories these rules refer only to 

percentages for the plan area.... 
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พร้อมของพื้นท่ีท่ีจะทาํการก่อสร้าง การติดตั้งระบบสาธารณูปโภค หรือการจดัส่วนพื้นท่ีสาธารณะ 

รวมทั้งงบประมาณเพื่อดาํเนินการ82เป็นตน้ 

 (3) การคดัคา้นและการอุทธรณ์83 

 (ก) ผูมี้ส่วนได้เสียอาจยื่นคาํอุทธรณ์ต่อฝ่ายพิจารณาอุทธรณ์ของ

สาํนกังานท่ีปรึกษาของรัฐบาล (Council of State) เพื่อคดัคา้นในเร่ืองต่างๆ เช่น 

 ก) คาํวินิจฉัยเก่ียวกบัการรับรองแผนการใช้พื้นท่ีหรือการเสนอ

แผนการใชพ้ื้นท่ี 

 ข) คาํวนิิจฉยัเก่ียวกบัการขยายระยะเวลาการใชพ้ื้นท่ีอีก 10 ปี  

 ค) คาํวนิิจฉยัเก่ียวกบัการแกไ้ขหรือการขยายแผนการใชพ้ื้นท่ี  

 ง) คาํวนิิจฉยัสาํหรับขอ้เรียกร้องใหช้ดใชค้่าสินไหมทดแทน 

 จ) คาํวินิจฉัยเก่ียวกับการรับรองแผนการพัฒนาพื้นท่ีรวมทั้ ง

แผนการใชพ้ื้นท่ีหรือการแกไ้ขแผนท่ี 84 เป็นตน้ 

82 Section 6.12 

4 . A development plan shall be adopted and made public at the same time as the land-use plan, 

the amendment referred to in section 3.6, subsection 1, the project decision or the decision referred to in section 

3.40, subsection 1 to which it relates. 
83 Article 6.13 

1. A development plan shall include: a. a map of the area to be developed; 

b. a description of the works and activities needed to prepare the area for construction, install the 

utilities and lay out the public space in the area; 

c. a development budget, comprising: 
84 Section 8.2 

1 . An interested party may lodge an appeal with the Administrative Jurisdiction Division of the 

Council of State against: 

a. a decision regarding the adoption of a land-use plan or imposed land-use plan, 

b. a decision as referred to in section 3.1, subsection 3; 

c. a decision regarding the amendment or amplification of a land-use plan in accordance with 

section 3.6, subsection 1: 

d. an instruction decision as referred to in section 3.8, subsection 6 or section 3.11, subsection 2, 

in conjunction with section 3.8, subsection 6; 
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 (ข) ฝ่ายพิจารณาอุทธรณ์ของสํานักงานท่ีปรึกษาของรัฐบาลจะตอ้ง 

พิจารณาคาํอุทธรณ์ในเร่ืองต่างๆ ข้างต้นให้แล้วเสร็จภายในระยะเวลา 12 เดือน นับแต่ส้ินสุด 

ระยะเวลาการอุทธรณ์85  

 นอกจากน้ี ยงัต้องอาศัยกฎหมายเก่ียวกับการบริหารราชการ

แผน่ดิน (General Administrative Law Act) ประกอบการพิจารณาอุทธรณ์ดว้ย86 

 (4) การเยยีวยาเม่ือมีการกระทบสิทธิ 

 (ก) มาตรา 6.1 ของ Spatial Planning Act กาํหนดให้ผูมี้ส่วนไดเ้สียสามารถ

ยืน่คาํร้องเพื่อขอค่าชดเชยจากองคก์ารบริหารเทศบาล (Municipat Executive) โดยจะไดรั้บค่าชดเชยในกรณี

ท่ีผูท่ี้ถูกกระทบสิทธิได้รับความเสียหายหรือจะได้รับความเสียหาย เช่น การสูญเสียรายได้ หรือการท่ี

ทรัพยสิ์นมีมูลค่าลดลงอนัเกิดจากเหตุท่ีกาํหนดไวต้ามกฎหมาย เช่น การกาํหนด เง่ือนไขใดๆ ในแผนการ

ใชพ้ื้นท่ี (Land-use Plan) หรือการบงัคบัใชแ้ผนการใชพ้ื้นท่ีการกาํหนด เง่ือนไขใดๆ ในการแกไ้ขแผนการ

ใชพ้ื้นท่ี (Land-use Plan) หรือการบงัคบัใชแ้ผนการใชพ้ื้นท่ีท่ีไดมี้การแกไ้ข เป็นตน้87 

e. decisions as referred to in section 3.30, subsection 1 (a) or (b), section 3.33, subsection 1 (a) or 

(b) or section 3 .3 5 , subsection 1  ( a) or (b) if this or another Act provides for appeal to the Administrative 

Jurisdiction Division against any of these decisions; 

f. an instruction as referred to in section 4.2, subsection 1 or section 4.4, subsection 1 in so far as 

this relates to a location specified therein, from which no derogation is possible; 

g. a decision on a request for indemnification of costs as referred to in section 6.B or 6.9: 

h. a decision regarding the adoption of a development plan for lands included in a land-use plan 

or amendment plan adopted at the same time as referred to in section 3.6 , subsection 1  as well as revisions of 

the development plan concerned and decisions regarding the statement of account and recalculated development 

contributions of the development plan Concerned 
85 Section 8.2 

3 . The Administrative Jurisdiction Division of the Coundt of State shall decide on an appeal as 

referred to in subsection 1 (a), (b), (c), (d), (g) or (h) within twelve months of the expiry of the appeal period. 
86 Section 8.3 

1. For the purpose of appeals pursuant to chapter 8 of the General Administrative Law Act, the 

following are deemed to be a single decision:... 
87 Part 6.1 Compensation 

Section 6.1 

1. The municipal executive shall on application award compensation to a person who suffers or 

will suffer loss in the form of a loss of income or a reduction in the value of property due to one of the causes 
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 (ข) คาํร้องขอค่าชดเชยจะตอ้งระบุหลกัการและวิธีการคาํนวณ ค่าชดเชย 

และกาํหนดใหส่้งคาํร้องภายในเวลา 5 ปี หลงัจากการจดัทาํแผนการใชพ้ื้นท่ีเป็นท่ีส้ินสุด88 

 (ค) มาตรา 6.2 ของ Spatial Planning Act กาํหนดให้ผูย้ื่นคาํร้องตอ้ง

รับผิดชอบในค่าเสียหายในส่วนท่ีเป็นค่าความเสียงปกติ (normal societal risk) ในอตัราร้อยละ 2 

ของรายไดท่ี้สูญเสียก่อนท่ีจะเกิดความเสียหาย และค่าเส่ือมราคาโดยคิดเป็นร้อยละ 2 ของมูลค่าของ

ทรัพยสิ์นก่อนท่ีจะเกิดความเสียหาย89 

 2) BelermmeringerwetPrivaatrecht 

 เป็นกฎหมายท่ีให้อาํนาจรัฐในการสร้างส่ิงก่อสร้างอนัจะเป็นการละเมิด

สิทธิในท่ีดินของบุคคลทัว่ไปได ้โดยหน่วยงานของรัฐหรือ ผูรั้บเหมาก่อสร้างสาธารณูปโภคอาจ

ขอให้รัฐออกคาํสั่ง (Gedoogplicht) ให้บุคคลใดๆ ยินยอม ให้หน่วยงานของรัฐหรือผูรั้บเหมาดาํเนินการ

listed in subsection 2 in so far as the loss should not reasonably be borne by the applicant and compensation is 

not otherwise sufficiently provided for. 

2. The causes referred to in subsection 1 are: 

a. a provision in a land-use plan or imposed land-use plan, not being a provision as referred to in 

section 3.6, subsection 1, or in an administrative ordinance as referred to in section 3.38; 

b. a provision in an amendment to a plan, an amplification of a plan, a dispensation or a further 

requirement as referred to in section 3.6, subsection 1 (a) to (d),... 
88 Part 6.1 Compensation  

Section 6.1 

3. The application shall explain the basis for the claim and state how the amount claimed was arrived at. 

4. An application for compensation in respect of a cause as referred to in subsection 2 (a), (b), (c), (d), 

(1) or (g) shall be submitted within five years from the time when the cause referred to in subsection 1 became final. 
89 Section 6.2 

1 . The applicant himself remains liable for loss which falls within the scope of normal societal 

risk 2. The applicant in any event remains liable for: 

a loss of income: an amount equal to 2% of the income immediately before the loss was incurred; 

b. depreciation in the value of property: an amount equal to 2 %  of the value of the property 

Immediately before the loss was incurred unless the depreciation was a consequence of: 

1. the designation of an intended use for the land which includes the property, 

2.rules as referred to in section 3.1 relating to the property. 

                                                                                                                                                                      



105 

ก่อสร้าง บาํรุงรักษา ปรับเปล่ียน หรือต่อเติมส่ิงก่อสร้าง ท่ีเก่ียวขอ้งกบัระบบสาธารณูปโภคไดเ้ฉพาะ

ในกรณีท่ีเป็นไปเพื่อประโยชน์สาธารณะเท่านั้น90 

 (1) องคก์รจดัการ 

 ในการดาํเนินงานมีหน่วยงานท่ีเก่ียวขอ้ง คือ รัฐมนตรีวา่การ กระทรวงการ

สาธารณูปโภค (Minister van I&M uitgevoerd) เป็นผูอ้นุมติัคาํสั่ง Gedooyplicht และหน่วยงานผูด้าํเนินการ

พิจารณา คือ Rijkswaterstaat Corporate Dienstซ่ึงอยูภ่ายใตก้ระทรวง การสาธารณูปโภค91 

 (2) ขั้นตอนดาํเนินการ 

 รัฐสามารถออกคาํสั่ง (Gedoogplicht) เพื่อดาํเนินการอนัเป็นการละเมิดสิทธิ

ในท่ีดินของบุคคลใดๆ อนัเป็นการถาวรหรือชัว่คราวไดเ้ฉพาะกรณีท่ีเป็นประโยชน์สาธารณะ อาทิเช่น 

การสร้างเข่ือน ประตูกั้นนํ้ า การถมทะเลหรือคลองให้เป็นพื้นดิน หรือพื้นท่ีโพลเตอร์ (polder) เป็นตน้92 

โดยมีขั้นตอนการดาํเนินการไดแ้ก่  

 (ก) รัฐจะพยายามเจรจากับผู ้มี สิทธิในท่ีดินเพื่อจัดทําข้อตกลง 

(holder’s agreement) โดยจะมีการขดเชยค่าเสียหายให้แก่ผูท่ี้ถูกละเมิดสิทธิตามความเหมาะสมใน

อตัรา เท่าท่ีเหมาะสม93 

 (ข) ในกรณีท่ีหน่วยงานของรัฐ เช่น องค์การปกครองส่วนท้องถ่ิน

หรือองค์การจดัการนํ้ า (The Water Board) เป็นผูก่้อสร้างจะตอ้งส่งคาํขอพร้อมแผนการดาํเนินการ 

90 “BelemmeringerwetPrivaatrecht” :Rijkswaterstaat: Ministerie van Infrastructuur 

enMilieu,https://www.rijkswaterstaat.nlwegen/wetten-regels-en-vergunningen/wetten-aanleg-en-

beheer/belemmeringenwet-privaatrecht.aspx 
91 “BelemmeringerwetPrivaatrecht” : Rijkswaterstaat: Ministerie van Infrastructuur en 

Milieu,https://www.rijkswaterstaat.nl/wegen/wetten-regels-en-vergunningerwetten-aanleg-

enbeheer/belemmeringerwet-privaatrecht.aspx 
92 พ้ืนท่ีลุ่มตํ่าซ่ึงไดป้รับปรุงไม่ใหน้ํ้ าท่วม โดยการสร้างคนักั้นนํ้ าลอ้มรอบพ้ืนท่ีนั้นไว ้
93 Artikle1 

...van welke het algemeen nut uitdrukkelijkbij de wet is erkend, eenwerknoodig is, 

waarvoorduurzaam of tijdelijkgebruikmoetwordengemaakt van onroerendezaken, kanieder, die eenigrechtheeft 

ten aanzien van die zaken, behoudensrecht op schadevergoeding, wordenverplichttegedoogen, 

datzoodanigwerkwordtaangelegd en in stand gehouden. Indiennaar het oordeel van onzen Minister van 

Waterstaat de belangen van de rechthebbendenredelijkerwijsonteigeningnietvorderen en in het gebruik van de 

zakennietmeerbelemmeringwordtgebracht, danredelijkerwijsvoor den aanleg en de instandhouding van het 

werknoodig is. 

                                                           



106 

และใบอนุญาตจากหน่วยงานทางส่ิงแวดล้อมไปยงัรัฐมนตรีว่าการกระทรวงการสาธารณูปโภค 

และ Rijkswaterstaat Corporate Dienstเพื่อพิจารณาอนุญาต 

 (ค) รัฐจะตอ้งเผยแพร่ขอ้ตกลง (holder's agreement) หรือคาํขอของ

หน่วยงาน ณ ศาลากลางของทอ้งถ่ินท่ีจะทาํการก่อสร้างเป็นเวลา 14 วนั พร้อมทาํหนงัสือแจง้ผูท่ี้อยู่

อาศยัใกลเ้คียงและเผยแพร่ในหนงัสือพิมพท์อ้งถ่ิน โดยจะกาํหนดวนั เวลา และสถานท่ี เพื่อรับฟัง

ความคิดเห็นหรือคดัคา้น94โดยบุคคลทัว่ไปสามารถส่งคาํคดัคา้นได ้6 สัปดาห์นบัจากวนัท่ีมีการจดั

รับฟังความคิดเห็น 

 (ง) ในกรณีท่ีคาํคดัคา้นมีมูล รัฐมนตรีฯ อาจให้ศาลแขวง (district court) 

พิจารณาตดัสินอตัราการจ่ายค่าชดเชยได ้

 3) Water Act 2009  

 เป็นกฎหมายเก่ียวกบัการจดัการนํ้ าแบบบูรณาการ โดยเฉพาะด้านนโยบาย

ทางธรรมชาติ ส่ิงแวดลอ้มและแผนการใช้พื้นท่ี (Spatial Planning) โดยกาํหนดให้คณะกรรมการ

จดัการนํ้ า (Water Board) มีอาํนาจในการวางแผนการใชพ้ื้นท่ีร่วมกบั องคก์ารบริหารระดบัทอ้งถ่ิน

ในส่วนท่ีเก่ียวขอ้งกบัพื้นท่ีท่ีติดกบัลาํนํ้าหรือแหล่งนํ้า 

 (1) องคก์รจดัการ 

 ( ก )  Ministry of Transport, Public Works and Water Management 

เป็นผูมี้อาํนาจหนา้ท่ีหลกัในการกาํหนดนโยบายดา้นการคมนาคม งานก่อสร้างเพื่อสาธารณะ และ

การบริหารจดัการนํ้ า โดยจะตอ้งสอดคลอ้งและเช่ือมโยงกบั Spatiat Planning Act ดงันั้น Ministry 

of Transport, Public Works and Water Management จึงต้องปรึกษาหารือและทํางานร่วมกันกับ 

Minister of Housing, Spatial Planning and the Environment 

 (ข) Water Board (คณะกรรมการนํ้ า) มีอาํนาจหน้าท่ีในการกาํหนด 

ยุทธศาสตร์การบริหารจดัการนํ้ า เก็บภาษีผูอ้ยูอ่าศยัเพื่อใช้ในการบริหารจดัการนํ้ าท่วมและนํ้ าเสีย 

รวมทั้งการบาํรุงรักษาส่ิงปลูกสร้างต่างๆ เช่น เข่ือน หรือฝาย เป็นตน้ 

94 Article 2 

1Is met de rechthebbenden ten aanzien van 

enigeonroerendezaakgeenovereenstemmingverkregen, danworden ten verzoeke van dengene, wien het 

werkaangaat, door den burgemeester der gemeente, waarbinnen die zaak is gelegen, gedurendeveertiendagen 

ten gemeentehuizeterinzagegelegd: 

1.eenebeschrijving van het gedeelte van het werk, waarvoor het gebruik van die 

zaakverlangdwordt; 

2.eeneduidelijkegrondteekening van datgedeelte van het werk. 
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 1.4 ประเทศญีปุ่่น (Japan) 

 1.4.1 หลักกฎหมายเกีย่วกบัสิทธิการใช้ประโยชน์ในแหล่งน้ําสาธารณะ 

 ในอดีตประเทศญ่ีปุ่นเป็นหน่ึงในประเทศท่ีประชากรรวมกลุ่มอาศยัอยู่ใน

บริเวณริมแม่นํ้ าหรือแหล่งนํ้ าเหมือนประเทศกาํลังพฒันาประเทศอ่ืนๆ อย่างไรก็ตาม ภายหลัง

สงครามโลก คร้ังท่ี 2 ประเทศญ่ีปุ่นได้มีการพฒันาในภาคอุตสาหกรรมอย่างรวดเร็ว ก่อให้เกิด

ปัญหาคุณภาพแหล่งนํ้ าท่ีเส่ือมโทรมลง และประชาชนมีความใกลชิ้ดกบัแหล่งนํ้ านอ้ยลงเม่ือเทียบ

กบัวิถีชีวิตในอดีต นอกจากน้ี ประชาชนมีวิถีชีวิตท่ีเน้นความสะดวกสบายจากการเดินทางทาง

รถไฟฟ้า ทาํให้ประชากร เร่ิมยา้ยถ่ินท่ีอยูห่่างออกจากแหล่งนํ้ าท่ีเคยอยูเ่ดิม และความหนาแน่นของ

ประชากรริมนํ้ าลดนอ้ยลงเป็นจาํนวนมาก95อยา่งไรก็ดี ภายหลงัปี ค.ศ. 1965 ประเทศญ่ีปุ่นไดมี้การ

ปรับปรุงคุณภาพแหล่งนํ้ าอยา่งต่อเน่ือง และในปี ค.ศ. 1997 จากการแกไ้ขเพิ่มเติม River Act ซ่ึงได้

แก้ไขเพิ่มเติมวตัถุประสงค์ของการบริหารจดัการแม่นํ้ าว่าให้เป็นไปเพื่อส่ิงแวดล้อมด้วย ทาํให้

ความสนใจในสภาพแวดลอ้มและคุณภาพของแม่นํ้ ามีมากข้ึนในสังคม นอกจากน้ี ในปี ค.ศ. 2004 

Ministry of Land, Infrastructure, Transport and Tourism ได้มีการสร้างระบบการช่วยเหลือเมือง

ริมนํ้าทาํใหส้ภาพพื้นท่ีริมนํ้าเร่ิมดีข้ึน และทาํใหค้วามหนาแน่นของกิจกรรมในพื้นท่ีริมนํ้ามีมากข้ึน 

 ในส่วนของสภาพภูมิประเทศ ประเทศญ่ีปุ่นมีลกัษณะของลาํนํ้ าท่ีค่อนขา้ง

แตกต่าง จากประเทศอ่ืนๆ เน่ืองจากแม่นํ้ าในประเทศญ่ีปุ่นจะมีความยาวไม่มากแต่มีความลาดชนั

ของแม่นํ้ ามาก ทาํให้สามารถเกิดการเพิ่มระดบัของแม่นํ้ าไดอ้ย่างรวดเร็วและบ่อยคร้ัง ดว้ยเหตุน้ี 

เพื่อใหส้ามารถบริหารจดัการนํ้ าไดอ้ยา่งทนัท่วงทีในทุกสถานการณ์ กฎหมาย River Act ไดก้าํหนดให้มี

River Administrator ซ่ึงเป็นรัฐหรือองค์กรปกครองส่วนทอ้งถ่ินแยกตามประเภทแม่นํ้ าเป็นผูดู้แล

เขตนํ้ า สําหรับขอบเขตของพื้นท่ีท่ี River Administrator จะเขา้มาบริหารจดัการนั้นส่วนใหญ่ใน

กรณีของลาํนํ้ าท่ีเป็นลาํนํ้ าแบบ excavation river จะมีขอบเขตท่ีกวา้ง กล่าวคือจะนบัเขตการจดัการ

นํ้าออกมาจากขอบลาํนํ้ าซ่ึงรวมถึงพื้นท่ีริมนํ้ าท่ีไดจ้ดัทาํเป็นทางไวด้ว้ย96ซ่ึงเป็นสาเหตุหน่ึงท่ีทาํให้

การบริหารจดัการนํ้าและพื้นท่ีริมนํ้ากระทาํไดอ้ยา่งมีประสิทธิภาพ97 

 สาํหรับกฎหมายท่ีใชบ้งัคบัก่อน River Act ฉบบัปัจจุบนั คือ River Act ฉบบัเก่า 

ซ่ึงไดป้ระกาศใช้เม่ือวนัท่ี 8 เมษายน ค.ศ. 1896และใช้บงัคบัติดต่อกนัเป็นระยะเวลายาวนานถึง 69 ปี 

ก่อนท่ีจะยกเลิกไปในปี ค.ศ. 1965 ทั้งน้ี หลกัการสาํคญัหลายประการในกฎหมายฉบบัเดิม ไดมี้การ

95 Hiroshi Sakai, Survey on What the Waterfronts and Towns Should Be, Riverfront Research 

Report, Vo.26 (Sep 2015) at 39. 
96 Sakai, supra note 1, at 40. 
97 Sakai, supra note 1, at 41. 

                                                           



108 

ถ่ายทอดมาสู่ River Ad ฉบบัใหม่ สําหรับกฎหมาย River Act ฉบบัเก่าจะเป็นกฎหมายท่ีให้อาํนาจ

รัฐในการบริหารจดัการนํ้าอยา่งเด็ดขาด ซ่ึงเกิดจากความจาํเป็นท่ีประเทศญ่ีปุ่นในขณะนั้น จะตอ้งมี

การก่อสร้างริมลาํนํ้ า กล่าวคือ การจดัลาํนํ้ าตามธรรมชาติท่ีมีความคดเค้ียวให้มีความเป็น เส้นตรง

มากข้ึน และก่อสร้างแนวขอบลาํนํ้ าทั้งสองขา้งให้ชดัเจนและแขง็แรงเพื่อให้สามารถบริหารจดัการ

นํ้าในกรณีท่ีเกิดนํ้าท่วมไดอ้ยา่งทนัท่วงที 

 ในกรณีท่ีจะตอ้งใช้พื้นท่ี98หรือก่อสร้างในบริเวณ River Zone ซ่ึงรวมพื้นท่ี

ริมนํ้ าจะตอ้งขออนุญาตใชพ้ื้นท่ีตามมาตรา 24 ของ River Act และตอ้งขออนุญาตก่อสร้างมาตรา 26ของ 

River Ad ด้วย นอกจากน้ี ปัจจุบันยงัมีการให้มีการก่อสร้างส่ิงอาํนวยความสะดวกริมแม่นํ้ าซ่ึง

เป็นไปตามมาตรา 2099 ซ่ึงกาํหนดเก่ียวกบักรณีการก่อสร้างโดยผูท่ี้ไม่ไดเ้ป็น River Administrator 

ซ่ึงในความเป็นจริงก็จะประกอบดว้ยบริษทัก่อสร้างถนนรถไฟ องคก์รปกครองส่วนทอ้งถ่ินเป็นผู ้

ก่อสร้าง ซ่ึงเม่ือเสร็จส้ินการก่อสร้างแลว้ผูบ้ริหารจดัการสถานท่ีก็คือ River Administrator เช่นเดิม 

 สําหรับ Port Area การใช้พื้นท่ีดังกล่าวจะตอ้งเป็นไปตาม Port and Harbor 

Act (Act no. 218 of 1950) โดยในมาตรา 37 ของกฎหมายดงักล่าวกาํหนดว่า ผูท่ี้จะใช้บริเวณ Port 

Area จะตอ้งไดรั้บอนุญาตจาก Port Administrator โดยการให้อนุญาตใชพ้ื้นท่ีดงักล่าวจะเป็นอาํนาจ

ขององคก์รปกครองส่วนทอ้งถ่ิน สําหรับค่าใชพ้ื้นท่ีนั้น องคก์รปกครองส่วนทอ้งถ่ินจะเป็นผูก้าํหนด

โดยเทศบญัญติั โดยผูท่ี้ไดรั้บอนุญาตจะชาํระเงินให้แก่ Port Administrator โดยตรง ส่วนระยะเวลา

การใชพ้ื้นท่ีก็จะกาํหนดโดยเทศบญัญติั และมีระยะเวลามากท่ีสุด 10 ปี100 

อยา่งไรก็ตามประชาชนญ่ีปุ่นมีนิสัยรับผิดชอบต่อส่วนรวมสูงมาก จึงไม่ปรากฏ

ปัญหาการบุกรุกยึดครองทางนํ้ าสาธารณะจากประชาชนเพื่อใช้ประโยชน์ส่วนตัวแต่อย่างใด  

มีเพียงการใช้ทางนํ้ าสาธารณะในการพกัผ่อนหย่อนใจ ตกปลา และสันทนาการ ตามท่ีองค์กร

ปกครองส่วนทอ้งถ่ินหรือหน่วยงานรัฐแนะนาํใหก้ระทาํไดเ้ท่านั้น 

98 คาํวา่ “ใช”้ ในท่ีน้ี ภาษาญ่ีปุ่นใชค้าํวา่ “  (senyou)”ซ่ึงหากแปลตามตวัอกัษรจะแปลวา่ 

“exclusively use” แตกต่างจากคาํวา่ “ครอบครอง” ซ่ึงใชค้าํวา่ “  (senyuu)” 
99 (River Works by Persons Other Than the River Administrator)  

Article 20. 

In addition to the cases stipulated in Article 11, Article 16-3 Paragraph 1, Article 17 Paragraph 1 

and Article 18, persons other than river administrators may carry out river works or river maintenance with the 

approval of the responsible river administrator in accordance with the provisions in Government Ordinance. 

However, approval of the responsible river administrator is not required for minor or light river works or 

maintenance stipulated in Government Ordinance). 
100 Sakai, supra note 1, at 43. 
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 1.4.2 หลักกฎหมายเกีย่วกบัการปลูกสร้างส่ิงล่วงลํ้าลําน้ํา 

 กฎหมายท่ีเก่ียวกบัการปลูกสร้างส่ิงล่วงลํ้าลาํนํ้าของประเทศญ่ีปุ่นในการใช้

พื้นท่ีริมนํ้า มีดงัน้ี 

 1) River Act (Act No. 167 of 1964) 

 River Act (Act No. 167 of 1964) เป็นกฎหมายท่ีตราข้ึนโดยมีวตัถุประสงค ์

เพื่อกาํหนดรายละเอียดเก่ียวกบัการบริหารจดัการแม่นํ้าในประเทศญ่ีปุ่น 

 มาตรา 1 กาํหนดเก่ียวกบัวตัถุประสงคว์า่กฎหมายฉบบัน้ีมีวตัถุประสงค์

เพื่อส่งเสริมความปลอดภยัและประโยชน์สาธารณะ ผา่นการป้องกนัการเกิดนํ้าท่วม สึนามิ และการ

ให้แม่นํ้ าไดใ้ชป้ระโยชน์ไดอ้ยา่งเหมาะสม ก่อให้เกิดการไหลของแม่นํ้ าอยา่งเหมาะสม และมีการ

บริหารจดัการสภาพแวดลอ้มทางนํ้าอยา่งเหมาะสม101 

 มาตรา 24 กาํหนดเก่ียวกบัการอนุญาตใช้พื้นท่ี River zone วา่ผูท่ี้ตอ้งการใช้

พื้นท่ีจะต้องขออนุญาตจาก River Administrator ก่อนการใช้พื้นท่ีซ่ึงรวมถึงพื้นท่ีริมนํ้ า (River-side 

Land)102ทั้งน้ี เง่ือนไขการอนุญาตให้ใชพ้ื้นท่ีริมนํ้าจะเป็นไปตาม Riverbed Ground Occupation Permission 

Rule ซ่ึงตาม Rule ดงักล่าวกาํหนดวา่การใชพ้ื้นท่ีริมนํ้ าจะตอ้งเป็นไปเพื่อประโยชน์สาธารณะของ

ประชาชนทัว่ไป103 

101 (Purposes of the River Law)  

Article 1. 

The purpose of this Law is to contribute to land conservation and the development of the country, 

and thereby maintain public security and promote public welfare, by administering rivers comprehensively to 

prevent occurrence of damage due to floods, high tides, etc., utilize 

rivers properly, maintain the normoi functions of the river water by maintaining and conserving 

the fluvial environment. (This article amended by Law No.69 of 4 June 1997) 
102 (Permission for Land Occupancy)  

Article 24. 

Any person who intends to occupy land within a river zone (excluding land administered by a 

person other than the river administrator on the basis of his title; hereinafter the same in the following article) 

shall obtain the permission of the river administrator as may be provided for in detail by Ministry of Construction Ordinance. 
103 Tool Humiharu, Social impact of increased use of river-side land, Riverfront Research Report, 

Vo. 17 (Sep 2006) at 131. 

                                                           



110 

 มาตรา 26 กาํหนดเก่ียวกบัการขออนุญาตปลูกสร้าง ปรับปรุง หรือร้ือถอน

อาคารริมนํ้า ใหย้ืน่คาํขอใหย้ืน่คาํขออนุญาตจาก River Administrator104 

 2) Ordinance for Enforcement of the River Act 

104 103(Permission for Construction of Structures)  

Article 26. 

Any person who intends to construct, reconstruct or remove a structure on the land within a river 

zone shall obtain the permission of the river administrator as may be provided for in detail by Ministry of 

Construction Ordinance. The same shall apply to any person who intends to construct, reconstruct or remove a 

structure for storing or making stagnate the water of a river in the sea near the estuary. 

2  Notwithstanding the provisions of the preceding paragraph, the following acts on land in high 

standard levee special zones do not require approval as stipulated in the preceding paragraph. 

(1) Construction or reconstruction of structures, including foundation piles etc., stipulated in Government 

Ordinances that pose no risk of diminishing the functions of high standard levees against water permeation. 

( 2 )  Construction or reconstruction of above-ground structures or underground structures to a 

depth stipulated in Government Ordinances other than those stipulated in the preceding item, spillways, 

drainage and other water channel, and ponds and other water storage facilities that pose a risk of water seepage. 

( 3 )  Removal of above-ground structures or underground structures to depth stipulated in 

Government Ordinances and immediate filling in of the land where the structures were established. 

3 In the case where an application for approval has been lodged as stipulated in Paragraph 1  or 

consultation have been made as stipulated in Article 95 regarding the construction, reconstruction or removal of 

a structure on land in a high standard levee special zone, the river administrator must approve the application or 

settle the discussions provided the construction, 

reconstruction or removal of the structure does not pose a risk of impeding the effectiveness of 

the area as a high standard levee. 

4 The first part of Paragraph 1  of this article is not applicable to the construction, reconstruction 

or removal of structures on land within a fluvial woods zone, excluding such acts on land that is designated by 

the river administrator as a zone needed for the preservation of river administration facilities (hereinafter, 

specified fluvial woods zone as referred in the next paragraph and Article 27-3). 

5 When river administrators intends to designate a specified fluvial woods zone, he shall make a 

public notification to that effect as stipulated by the Ministry Construction Ordinance). The same shall apply for 

change or abolition of the specified fluvial woods zone. (Paragraphs 4 &5 added by Law No.69 of 4 June 1997) 
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 ขอ้ 15 กาํหนดว่า ผูใ้ดประสงค์ท่ีจะขออนุญาตปลูกสร้าง ปรับปรุง ร้ือถอน

อาคาร ในพื้นท่ีริมนํ้าตามท่ีกาํหนดไวใ้นมาตรา 24 และมาตรา 26 ของ River Act ให้ยืน่คาํขอไดโ้ดย

กรอกรายละเอียดตามแบบฟอร์มท่ี 8 

 3) Riverbed Ground Occupation Permission Rule 

 ขอ้ 22-3 River Administrator อาจกาํหนดพื้นท่ีริมนํ้ าท่ีสามารถจะขอใช ้

ประโยชน์เพื่อการพฒันาพื้นท่ีได ้

 ขอ้ 22-2 ในกรณีท่ี River Administrator กาํหนดพื้นท่ีริมนํ้ าท่ีจะมีการใช ้

ประโยชน์ River Administrator สามารถกาํหนดแนวนโยบายหรือลกัษณะส่ิงปลูกสร้างในการใช ้

ประโยชน์พื้นท่ีริมนํ้าหรือลกัษณะของผูท่ี้จะสามารถขออนุญาตใชป้ระโยชน์พื้นท่ีได ้

 ขอ้ 22-3 ให้การดาํเนินการต่อไปน้ี เป็นส่วนหน่ึงของแนวนโยบายหรือ

ลกัษณะส่ิงปลูกสร้างท่ีจะใหเ้ป็นการดาํเนินการเพือ่การใชป้ระโยชน์จากพื้นท่ีริมนํ้าได ้

 1) ลานสาธารณะ  

 2) ลานกิจกรรม  

 3) ทางเดินท่ีใชเ้ป็นสถานท่ีพกัผอ่นหยอ่นใจ  

 4) ท่ีจอดเรือ  

 5) ท่ีจอดเก็บเรือ  

 6) ร้านอาหาร หา้งร้าน สถานท่ีพกัผอ่นหยอ่นใจหรือรับประทานอาหาร  

 7) ท่ีหลบแสงแดด  

 8) ร้านอาหารในเรือ  

 9) ป้ายโฆษณา  

 10) เส้นทางท่ีนํ้าไหลผา่น (Riverbed)  

 11) สถานท่ีอ่ืนๆ ท่ีก่อใหเ้กิดการพฒันาพื้นท่ี 

 สําหรับประเด็นเก่ียวกบัท่ีงอกริมตล่ิง จากการตรวจสอบพบว่า Civil Code 

ของประเทศญ่ีปุ่นไม่ไดมี้การกาํหนดเก่ียวกบักรรมสิทธ์ิในท่ีงอกริมตล่ิง ทั้งน้ีในมาตรา 6 ของ River Act 

ไดก้าํหนดนิยามของ River Zone105ไวว้า่รวมถึงบริเวณของท่ีดินท่ีนํ้าในแม่นํ้าไหลผา่นอยา่งต่อเน่ือง 

105 104Article 6 

The term river zone6-1) as used in this Law means an area given in one of the following items: 

(1) The area of land where the water of a river flows continuously and of the land where the 

topography, conditions of growth of vegetation and other conditions are similar to the conditions of the land 
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และบริเวณของท่ีดินท่ีพื้นท่ีมีสภาพของการเจริญของพืช (หรือส่ิงงอก) และสภาพอ่ืนๆ ท่ีคลา้ยคลึง

กบัสภาพของท่ีดินท่ีนํ้ าในแม่นํ้ าไหลผ่านอยา่งต่อเน่ือง (รวมถึงท่ีดินของฝ่ังแม่นํ้ า แต่ไม่รวมท่ีดิน 

ท่ีสภาพดงักล่าวเกิดข้ึนชัว่คราวจากนํ้ าท่วมหรือปรากฏการณ์ไม่ปรกติอ่ืนๆ ซ่ึงการใช้พื้นท่ี River 

Zone ตอ้งขออนุญาตตามมาตรา 24 ของ River Act 

 1.4.3 นโยบายเปิดพืน้ทีริ่มน้ําของรัฐ 

 นบัตั้งแต่เดือนมีนาคม ค.ศ. 2011 ประเทศญ่ีปุ่นไดมี้นโยบายท่ีจะเปิดพื้นท่ี

ริมนํ้ าเพื่อให้ไดมี้การใชป้ระโยชน์อยา่งเต็มท่ีและก่อให้เกิดการจา้งงานและสภาพคล่องของการซ้ือ

ขายริมนํ้ าท่ีอยู่ในกรอบความเหมาะสมกบัพื้นท่ี106 ซ่ึงเรียกไดว้า่เป็นนโยบายผอ่นปรนเง่ือนไขการ

ใชพ้ื้นท่ีริมนํ้ า เพื่อกระตุน้เศรษฐกิจและการพฒันาพื้นท่ี ทั้งน้ี ก่อนปี ค.ศ. 2011 ประเทศญ่ีปุ่นไดมี้

การทดลองให้ใชป้ระโยชน์จากพื้นท่ีริมนํ้ ามาเป็นระยะเวลาหน่ึงเพื่อประเมินเก่ียวกบัการผอ่นปรน

เง่ือนไขการใชป้ระโยชน์ของพื้นท่ีริมนํ้ าโดยนบัแต่เดือนพฤษภาคม ค.ศ. 2010 กระทรวงคมนาคม

แห่งประเทศญ่ีปุ่นได้เร่ิมดาํเนินการตามนโยบายการเปิดพื้นท่ีริมนํ้ า และได้มีการแก้ไขเพิ่มเติม 

Riverbed Ground Occupation Permission Rule เพื่อให้สอดคลอ้งกบัแนวนโยบายในการผ่อนปรน

การใช้ประโยชน์พื้นท่ีริมนํ้ า โดยเมืองโอซาก้าและเมืองฮิโรชิมาเป็นเมืองแรกๆ ท่ีได้มีการจดัทาํ

แผนดาํเนินการเก่ียวกบัเมืองกลางนํ้ า ซ่ึงจะประกอบด้วยแผนการดาํเนินการเก่ียวกบัการใช้พื้นท่ี

ริมนํ้ าในการใช้ทาํเป็นสถานท่ีในรูปแบบ open cafe เพื่อให้สอดคลอ้งกบัความตอ้งการของประชาชน

ท่ีตอ้งการใหพ้ื้นท่ีริมนํ้าของเมืองดงักล่าวมีความสนุกสนานและทนัสมยั 

 ทั้งน้ี ในการดาํเนินการเพื่อสร้างเมืองให้มีความทนัสมยัและมีการกระตุน้

เศรษฐกิจ Director General ของ River Bureau ไดมี้การให้อนุญาตแก่ผูป้ระกอบการเอกชนในการ

ประกอบ กิจการในพื้นท่ีริมนํ้ า โดยส่วนใหญ่จะมีลกัษณะเป็นสถานท่ีส่วนใหญ่ท่ีไดรั้บอนุญาตให้

ใช้พื้นท่ีริมนํ้ า ไดแ้ก่ สวนสาธารณะ ลานกิจกรรม ร้านอาหาร โดยสถานท่ีในการประกอบกิจการ

ของผูป้ระกอบการเอกชนจะตอ้งมีลกัษณะท่ีสอดคล้องกบัสภาพแวดล้อมในท่ีดงักล่าวและเป็น

ประโยชน์ต่อการใชพ้ื้นท่ี 

 

 

 

where the water of a river flows continuously (including the land of the river-bank but excluding the land where 

such conditions exist temporarily owing to floods or other abnormal natural phenomena) 
106  เวบ็ไซตก์ระทรวงคมนาคม สืบคน้เม่ือวนัท่ี 20 กรกฎาคม 2559 

<http://www.mlit.go.jp/report/press/river03_hh_000301.html> 
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 กรณศึีกษา – บริเวณพืน้ทีริ่มนํา้ Kyobashigawa เมืองฮิโรชิมา ประเทศญีปุ่่น 

 ฮิโรชิมา (Hiroshima Prefecture) เป็นหน่ึงในเมืองของประเทศญ่ีปุ่นท่ีได้มี

การเปิดให้ใชพ้ื้นท่ีริมนํ้าในการปลูกสร้างอาคารเพื่อทาํเป็นร้านอาหารอิตาเลียน ร้านกาแฟ และร้าน

ขนมต่างๆ โดยทาํให้เมืองมีช่ือเสียงเก่ียวกบัร้านริมนํ้ าท่ีมีทิวทศัน์สวยงาม และทาํให้มีนกัท่องเท่ียว

เพิ่มข้ึน ในบริเวณดงักล่าวถึงปีละประมาณ 100,000 ราย ซ่ึงสร้างงานและสร้างการหมุนเวียนของ

เงินในพื้นท่ีอยา่งมากมาย 

 นอกจากน้ี ยงัมีในส่วนของเมืองโอซาก้า ท่ีได้มีการให้ใช้ประโยชน์จาก

พื้ น ท่ี ริมนํ้ าซ่ึ งทําให้ มีนักท่องเท่ียวในบริเวณ ดังกล่าวเพิ่ม ข้ึนประมาณ 6 เท่ า นอกจากน้ี  

ในกรุงโตเกียวก็ไดมี้การใช้พื้นท่ีริมนํ้ าอยา่งกวา้งขวางเช่นกนั อย่างไรก็ตาม พื้นท่ีริมนํ้ าท่ีมีการใช้

ประโยชน์ยงัไม่ได้มีให้ เห็นมากเท่าท่ี  Ministry of Land, Infrastructure, Transport and Tourism  

ได้คาดการณ์ไว ้ด้วยเหตุน้ี ปัจจุบนัรัฐจึงได้มีความพยายามในการผลกัดนัโครงการใหม่ท่ีมีช่ือว่า 

Mizbering Project107เพื่อให้มีการใช้ประโยชน์จากพื้ นท่ี ริมนํ้ าอย่างสูงสุด โดยมีการดําเนินการ

ตรวจสอบและสํารวจพื้นท่ีริมนํ้ า การเชิญชวนการใช้ประโยชน์จากพื้นท่ีริมนํ้ า การรับฟังความ

คิดเห็นของผูท่ี้เก่ียวขอ้ง รวมถึงการจดัทาํฐานขอ้มูลเพื่อให้ประชาชนสามารถเขา้ถึงขอ้มูลท่ีเป็น

ประโยชน์เก่ียวกับการใช้พื้นท่ีริมนํ้ า โดยโครงการน้ีเป็นการร่วมมือกันระหว่างรัฐ Ministry of 

Land, Infrastructure, Transport and Tourism ผู ้ประกอบการเอกชนไม่ว่าจะเป็นผู ้ประกอบการ

พฒันาท่ีดิน ห้างร้าน ร้านอาหาร และภาคประชาสังคม ในการช่วยกนัสร้างการเปิดใช้พื้นท่ีริมนํ้ า

อยา่งมีประสิทธิภาพมากท่ีสุด โดยมีหลกัในการดาํเนินการ 3 ประการ ไดแ้ก่ (1) การใชพ้ื้นท่ีริมนํ้ า

อยา่งชาญฉลาด (2) การเชิญชวนและส่งเสริมใหเ้อกชนลงทุนในพื้นท่ี และ (3) การให้ประชาชนใน

ทอ้งท่ีและผูป้ระกอบการมีส่วนร่วม ในการออกแบบทอ้งท่ีของสังคม (Social Design) ไปดว้ยกนั 

 1.5 ประเทศมาเลเซีย 

 ประเทศมาเลเซียเป็นประเทศท่ีมีโครงการพฒันาท่ีดินริมฝ่ังแม่นํ้ าจาํนวนมาก  

โดยส่วนใหญ่จะเป็นการพัฒนาท่ีดินรกร้างว่างเปล่า ท่ีดินท่ีเส่ือมสภาพ หรือท่ีดินท่ีเป็นสลัม 

โดยพฒันาใหเ้ป็นท่ีพกัผอ่น แหล่งท่องเท่ียวยา่นหา้งสรรพสินคา้ ตลอดจนการพฒันาส่ิงแวดลอ้มใน

ยา่นดงักล่าว เพื่อสร้างมลูค่าใหก้บัพื้นท่ี เช่น โครงการ เมือง Kuching ซ่ึงตั้งในรัฐ Sarawak ถูกเลือก

เป็นโครงการริเร่ิม โครงการดงักล่าวเสนอโดย Chief Minister of Sarawak โดยมีวตัถุประสงค์เพื่อ

พฒันาเป็นแหล่งพกัผ่อนหย่อนใจ โครงการดังกล่าวใช้เงินโครงการทั้งหมดของรัฐบาลแห่งรัฐ 

Sarawak และดาํเนินการโดย Sarawak Economic Development Corporation (SEDC) หลังจากการ

ก่อสร้างเสร็จในปี ค.ศ. 2003 โครงการริมนํ้ าของเมือง Kuching ก็กลายเป็นเกณฑ์มาตรฐานสําหรับ

107 หมายถึงการเช่ือมโยงพ้ืนท่ีริมนํ้ าเขา้ไวด้ว้ยกนัเป็นวงแหวน (ring) 
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โครงการพฒันาท่ีดินริมฝ่ังแม่นํ้ าอ่ืนๆ ของมาเลเซีย ซ่ึงในปัจจุบนัมีโครงการอีกหลายแห่ง เช่น 

Malacca waterfront และ Kuantan waterfront และอีกหลายแห่งท่ีจะมีการพฒันาต่อไปในอนาคต 

  1.5.1 หลักกฎหมายเกีย่วกบัสิทธิการใช้ประโยชน์ในแหล่งน้ําสาธารณะ  

  รัฐธรรมนูญฯ แห่งสหพนัธรัฐมาเลเซียบญัญติัเก่ียวกบัเร่ืองสิทธิของเจา้ของ

ท่ีดินติดลาํนํ้ า (riparian rights) ไวใ้น วรรค 6 (ซี) ของ 3. ใน List II - State List ของ NINTH SCHEDULE 108 

ซ่ึงเป็นการแบ่งอาํนาจการ ออกกฎหมายเป็นอาํนาจของรัฐบาลในระดบัสหพนัธรัฐ (Federation) 

กบัระดบัรัฐ (State) โดยแยกเป็น Federal List (List I) State List (List II) และ Concurrent List (List III)109 

  สิทธิของเจา้ของท่ีดินท่ีติดลาํนํ้ าถูกกาํหนดไวใ้นรัฐธรรมนูญฯ ให้อยู่ใน

อาํนาจการออกกฎหมายในระดบัรัฐ (State) โดยกาํหนดไวใ้น List I (ภายใตบ้งัคบัแห่ง Federal List) 

ทั้งน้ี สิทธิดงักล่าวเป็นหลกัการท่ีปรากฏในประเทศท่ีใชร้ะบบ Common Law (เช่น องักฤษ อเมริกา 

ออสเตรเลีย) ท่ีกาํหนดวา่ลาํนํ้ าเป็นของบุคคลซ่ึง เขตท่ีดินติออยูก่บัลาํนํ้ านั้น เจา้ของสิทธิท่ีดินติดลาํ

นํ้ าจะไดรั้บอนุญาตให้ใชน้ํ้ าตามสมควร และผูอ่ื้นจะมาล่วงลํ้ า การใชล้าํนํ้ าตามสมควรของเจา้ของ

ท่ีดินติดลาํนํ้าโดยไม่สมเหตุผลไม่ได ้

  อน่ึง จากการตรวจสอบกฎหมายของประเทศมาเลเซีย ในเบ้ืองตน้ตรวจสอบ

ยงัไม่พบวา่มีการกาํหนด เก่ียวกบัสิทธิของเจา้ของท่ีดินติดลาํนํ้ า (riparian rights) ไวใ้นกฎหมายใน

ระดบัรัฐ โดยตรวจสอบพบกฎหมาย MWATER ORDINANCE 1994 ของรัฐ Sarawak ท่ีกาํหนด

เก่ียวกบับริเวณลุ่มนํ้า (catchment area)110 และการก่อสร้างอาคารบนลาํนํ้า
111 

108 6. State works and water, that is to say –  

(a) Public work for State purposes; 

(b) Roads, bridges and ferries other than those in Federal List, regulation of weight and speed of 

vehicles on such roads; and 

(c) Subject to the Federal List, water (including water supplies, rivers and canals); control of silt: 

riparian rights. 
109 คือ รายช่ือท่ีทั้งสหพนัธรัฐและรัฐสามารถออกกฎหมายท่ีเก่ียวกบัเร่ืองใน List ไดท้ั้งคู ่
110 catchment area" means any area, including the underground strata, where water resources are 

available or could be obtained for the purposes of maintaining supply to waterworks or for human consumption 

and declared as such by an Order made under section 8(3); 
111 premises includes any building or structure or any part thereof (whether completed or not), 

land without any building or structure, and any wharf, pier, passenger landing facility, vessel, structures floating 

or erected on the waters of any rivers or streams in Sarawak 

(a) that surface of the earth and all substances forming that surface; 
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  1.5.2 หลักกฎหมายเกีย่วกบัการปลูกสร้างส่ิงล่วงลํ้าลําน้ํา 

  โครงการพฒันาท่ีดินริมฝ่ังแม่นํ้ามีกฎหมายและแนวทาง (Guideline) ท่ีเก่ียวขอ้ง

หลายฉบบั เช่น 

  1) National Land Code 1965 กาํหนดเก่ียวกบัท่ีดิน และการจดทะเบียนสิทธิ

ในท่ีดิน โดยมีการนิยามคาํวา่ “ท่ีดิน” หมายรวมถึง ท่ีดินท่ีปกคลุมดว้ยนํ้า 

  2) Town and Country Planning Act 1976 กาํหนดเก่ียวกบัผงัเมืองและการ

จดัทาํแผน เพื่อพฒันาท่ีดิน 

  3) Land Acquisition Act 1960 กาํหนดเก่ียวกบัการไดม้าซ่ึงท่ีดิน  

  4) Local Government Act 1976 กาํหนดอาํนาจหนา้ท่ีขององคก์รส่วนทอ้งถ่ิน 

  5) Environment Quality Act 1974 กาํหนดเก่ียวกบัส่ิงแวดลอ้ม  

  6) Street, Drainage and Building Act 1974 กําหนดเก่ียวกับการก่อสร้าง

อาคาร ถนน และทางระบายนํ้า  

  7) Coastal Zone Development Guidelines แนวทางการพฒันาท่ีดินชายฝ่ังทะเล 

  8) National Landscape Guidelines แนวทางเก่ียวกบัภูมิทศัน์  

  9) Guidelines for Riverfront Development Concept แนวทางการพฒันาท่ีดินริมแม่นํ้า 

  อย่างไรก็ดี กฎหมายดงักล่าวขา้งตน้เป็นกฎหมายท่ีกาํหนดเก่ียวกบัการพฒันา

ท่ีดินริมฝ่ังแม่นํ้ าแต่สําหรับการดาํเนินการก่อสร้างอาคารหรือส่ิงล่วงลํ้าลาํนํ้ าในประเทศมาเลเซีย มี

กฎหมาย WATERS ACT 1920 (Revised 1939) ซ่ึงเป็นกฎหมายท่ีกาํหนดเก่ียวกบัแม่นํ้ า การฟ้ืนฟู

ท่ีดินริมฝ่ังนํ้ าเม่ือมีการก่อสร้างล่วงลํ้ าท่ีดินริมฝ่ัง แม่นํ้ า การห้ามผนันํ้ าจากแม่นํ้ า และการห้ามก่อ

มลพิษริมแม่นํ้ า ได้กําหนดเก่ียวกับการก่อสร้างอาคารหรือ ส่ิงล่วงลํ้ าลาํนํ้ าไวเ้ฉพาะ โดยห้าม

ก่อสร้างส่ิงล่วงลํ้ าลาํนํ้ า เวน้แต่ไดรั้บอนุญาต มาตรา 5 112(ปี) และ (ซี) แห่ง WATERS ACT 1920 

(b) the earth below the surface and all substances therein, 

(c) all vegetation and other natural products, whether or not requiring the periodical application 

of labour to their production, and whether on or below the surface; 

(d) all things attached to the earth or permanently fastened to anything attached to the earth, 

whether on or below the surface; and 

(e) land covered by water 

*5. Interpretation.  

“land” includes 
112 5. Prohibition of acts affecting rivers, except under license.  

(1) No person shall, except under and in all accordance with the terms of a license under this Act,  
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(Reised 1989) บญัญติัห้ามบุคคลดาํเนินการใดๆ อนัเป็นการกีดขวางหรือล่วงลํ้าลาํนํ้ า (มาตรา 5 (บี) 

ห้ามก่อสร้างอาคารและสะพาน สะพานปลา หรือท่านํ้ า (นอกจากที่อาบนํ้ า) บริเวณเหนือหรือ 

ริมแม่นํ้ า ณ จุดท่ีความกวา้งของแม่นํ้ าเกินกว่า 20 ฟุต เวน้แต่ได้รับอนุญาต (มาตรา 5 (ซี)) ทั้งน้ี 

ใบอนุญาต กระทาํการในทอ้งท่ีใด ออกโดย District Officer (ตาํแหน่งผูป้กครองเมือง) ในทอ้งท่ีนั้น 

โดยได้รับอนุมัติ จาก State Authority113  (ตาํแหน่งผูป้กครองรัฐ) ใบอนุญาตดังกล่าวอาจมีการ

กาํหนดเง่ือนไขและขอ้จาํกดัตามท่ี State Authority อนุมติั โดยระบุไวใ้นใบอนุญาต (มาตรา 5 (2)) 

อน่ึง แม้ว่าจะได้รับใบอนุญาตถูกต้องแล้วหากมีการดําเนินการท่ีก่อให้เกิดความเสียหายแก่

ทรัพยสิ์นของรัฐหรือของบุคคลใด ผูท่ี้ทาํใหเ้กิดความเสียหายตอ้งรับผดิในความเสียหายดงักล่าว 

  สําหรับผูท่ี้ดําเนินการก่อสร้างอาคารหรือส่ิงล่วงลํ้ าลํานํ้ าโดยไม่ได้รับ

อนุญาต ในการน้ี มาตรา 15 114 แห่ง WATERS ACT 1920 (Revised 1989) บญัญติัวา่บุคคลท่ีฝ่าฝืน

มาตรา 5115มีความผดิโดยมีโทษปรับ 1,000 รังกิต (ประมาณ 10,000 บาท) (มาตรา 15 (2)) โดยจะมี 

(a) fell any tree so that it falls into a river,  

(b) in any manner obstruct or interfere with any river, 

(c) build and bridge, jetty, or landing stage (other than a bath-house) over or beside any river at a 

point where the width of such river exceeds twenty feet. 

(2) Licenses to do in any district any of the acts specified in subsection (1) may be issued by the 

District Officer of such district with the approval, in each case, of the State Authority, any such license may be 

subject to such conditions and restrictions as the State Authority approves; all such conditions and restrictions 

shall be set out in the license. 

(3) Nothing in subsection (1) shall be deemed to apply to any bridge, Jetty or landing stage in 

existence at the commencement of this Act or to the repair or renewal thereof. 
113 นิยาม “State Authority” ของ WATERS ACT 1920 (Revised 1989) บญัญติัใหเ้ป็นไปตามนิยาม

ใน Local Government Act 1976 

LOCAL GOVERNMENT ACT 1976  

2. Interpretation  

“State Authority” means, - 

(a) in relation to the States of Peninsular Malaysia, the Ruler-in-Council or Governor-in Council of a 

State and includes in Negeri Sembilan the Yang di-PertuanBesar acting on behalf of himself and the Ruling Chiefs; and 

(b) in relation to the Federal Territory, the Minister charged with the responsibility for local government; 
114  13. Liability for damage. 

No license under this Act shall exempt any person from Liability in respect of any damage 

occasioned by such person to the property of the Government or of any person 
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การฟ้องคดีในความผิดน้ี เวน้แต่มีบทลงโทษเป็นลายลกัษณ์อกัษรของ District Officer ท่ีกล่าวหาวา่

มีการกระทาํความผิดเกิดข้ึน (มาตรา 35(3) และ มาตรา 36116 บญัญติัให้อาํนาจในการยบัย ั้งและ

เยียวยาการกระทาํฝ่าฝืนกฎหมาย โดยบญัญติัวา่ในรัฐใดท่ีบุคคลซ่ึงล่วงลํ้าลาํนํ้ าหรือฝ่าฝืนมาตรา 5 

ให้อาํนาจ State Authority กระทาํการท่ีเห็นว่าจาํเป็นและเหมาะสม เพื่อเยียวยาต่อการล่วงลํ้ าหรือ

การฝ่าฝืนหรือจากผลของการนั้น และบุคคลนั้นตอ้งชาํระค่าใชจ่้ายท่ีเกิดข้ึนให้กบั State Authority 

หรือต่อบุคคลท่ีมีอาํนาจท่ีไดรั้บมอบหมายจาก State Authority โดยการฟ้องร้องทางแพ่ง (มาตรา 16(1))  

มีอาํนาจในการปิด ทาํลาย หรือยา้ย (มาตรา 16(2)) และใหอ้าํนาจบุคคลใดเขา้ไปในท่ีดินของ ผูท่ี้ถูก

ล่วงลํ้า ซ่ึงพื้นท่ีริมตล่ิงหรือท่ีฝ่าฝืนมาตรา 5 เพื่อทาํการใดๆ ซ่ึง State Authority ให้ดาํเนินการเพื่อ

ยบัย ั้ง และเยยีวยาการล่วงลํ้าหรือการฝ่าฝืนดงักล่าว (มาตรา 16(3)) 117 

115 15. Penalties; sanction for prosecution. 

(1) Any person who fails to obey any order given under section 4 shall be liable to a fine of five hundred 

ringgit and additionally to a fine of ten ringgit a day for every day during which such disobedience shall continue. 

(2) Any person who shall contravene section 5 or 7 shall be liable to a fine of one thousand ringgit 

(3) No prosecution shall be instituted in respect of any offence punishable under this section 

except with the written sanction of the District Officer of the district wherein the offence is alleged to have been 

committed. 

(4) Where a conviction is had before the Court of a Magistrate of the First Class of any offence 

referred to in subsection (1) or (2) such court may impose any penalty provided by this Act. 
116 อา้งแลว้  
117 16. Powers to put a stop to and remedy illegal acts. 

(1) Where in any State any such person interferes with the bank of a river or contravenes section 

5 or 7, the State Authority of such State may do and cause to be done all such things as may in his opinion be 

necessary or expedient for remedying such Interference or contravention or the results thereof, and the cost 

thereby incurred shall be recoverable from such person by State Authority, or any person authorised in that 

behalf by the State Authority, by civil suit. 

(2) In amplification and not in derogation of the generality of the foregoing powers the State 

Authority may cause the bank of any river which has been interfered with to be restored or remade, any tree, 

which on being felled has fallen into a river, or any obstruction in or interference with a river, or any bridge, 

jetty, or landing stage (other than a bath house) over a beside any river to be removed or destroyed, and any 

ditch, drain, channel, pipe, or other means of diverting the water of any river from its natural course to be filled 

in, closed, destroyed, or removed. 

(3) For the purpose of any work or thing about to be or being carried out or done under this 

section, entry may be made upon any tand owned or occupied by any person whose interference with the bank 
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  1.5.3 หน่วยงานทีรั่บผิดชอบเกีย่วกบัส่ิงล่วงลํ้าลําน้ํา 

  กฎหมาย WATERS ACT 1920 (Revised 1989) กาํหนดอาํนาจและหน้าท่ี

ให้กบั District Officer และ State Authority ในการดาํเนินการเก่ียวกบัการจดัการกรณีการก่อสร้าง

อาคารหรือส่ิงล่วงลํ้าลาํนํ้ าตามที่กล่าวขา้งตน้ ตลอดจนการกาํหนดเก่ียวกบัการดาํเนินการต่างๆ 

ท่ีเก่ียวขอ้งกบัพื้นท่ีริมฝ่ังนํ้า ดงัต่อไปน้ี 

  1) อาํนาจของ State Authority ในการออกคาํสั่งให้ผูท่ี้ล่วงลํ้ าพื้นท่ีริมนํ้ าให้บูรณะ

พื้นท่ีดงักล่าวให้ กลับสู่สภาพเดิมก่อน หรือทาํใหม่ให้เหมือนกับสภาพก่อนจะมีการล่วงลํ้ าพื้นท่ี 

(มาตรา 4)118 

  2) อาํนาจของ State Authority ในการหยุดการกระทาํและเยียวยาการกระทาํ

ฝ่าฝืนกฎหมาย (มาตรา 16) 119  

  3) อาํนาจของ State Authority ในการอนุญาตและกาํหนดขอ้จาํกดัหรือเง่ือนไข

การอนุญาตให ้ก่อสร้างกาํแพงหรือส่ิงก่อสร้างตามบริเวณริมแม่นํ้าภายในระยะ 50 ฟุตของริมฝ่ังนํ้ า

ใดๆ หรือภายในบริเวณร่องนํ้าหลากใดๆ (flood channel) (มาตรา 14(1))120 

of a river or contravention of section 5 or 7 has given occasion for such work or thing: provided thatnothing 

herein contained shall authorise entry into any dwelling house and that before entry upon land owned or 

lawfully occupied by any person not less than twenty-four hours previous notice in writing shall, except in any 

case where the District Officer otherwise directs, be given to such owner or occupier. 

(4) Nothing in this section contained shall affect any liability of any person to prosecution and 

punishment under section 15 
118 4. Restoration of river banks. 

Any person who shall in any State interfere with the bank of any river may by order of the State 

Authority be required to restore the same to the condition in which it was immediately prior to such interference 

or to remake the same in such manner as may be specified in such order. 
119  อา้งแลว้ 
120 14. Restriction on construction of walls and buildings on banks of rivers or within flood channels. 

(1) Save as may be expressly authorised under the provisions of any other law no person shall in 

any State after the commencement of this Act erect or build any wall or construct any revetment along the bank 

or any river or erect any building or structure within fifty feet of any such bank, or within any flood channel 

declared under this section, except under and in accordance with the terms of a written permission in that behalf 

from the State Authority, any such permission may be subject to such conditions and restrictions as the State 

Authority thinks fit to impose. 
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  4) อาํนาจของ State Authority ในการประกาศในราชกิจจานุเบกษา หากเห็นว่า

พื้นดินใตแ้ม่นํ้ าใด ไม่สามารถจุนํ้ าไดใ้นเวลาท่ีนํ้ าท่วมตามท่ีคาดการไว ้โดยประกาศให้พื้นท่ีดินท่ี

ติดต่อกับแม่นํ้ าดงักล่าวและขยายระยะทางจากริมฝ่ังนํ้ าทั้ งสองหรือฝ่ังใดฝ่ังหน่ึงให้เป็นร่องนํ้ า

หลากของแม่นํ้านั้นก็ได ้และอาจเพิกถอนการประกาศ ในเวลาใดก็ได ้(มาตรา 4 (2))121 

  5) อาํนาจของ State Authority หรือผูท่ี้ได้รับมอบหมายในการฟ้องคดีแพ่ง

เพื่อเรียกร้องค่าใชจ่้าย ในการเคล่ือนยา้ยออกไปซ่ึงส่ิงก่อสร้างหรือการก่อสร้างท่ีฝ่าฝืนบทบญัญติั

มาตรา 14 (มาตรา 14 (4))122 

  6) อาํนาจของ State Authorityในการปรับปรุงกฎท่ีขดัหรือแยง้กบักฎหมาย

น้ี เพื่อกาํหนด ค่าธรรมเนียมใบอนุญาต (มาตรา 14 (เอ)123เพื่อจาํกดัพื้นท่ีหรือแม่นํ้ าท่ีออกโดยไดรั้บ

(2) Where the State Authority is satisfied that the bed of any river in such State is insufficient to 

contain the waters thereof in time of such floods as may be reasonably expected, he may bynotification in the 

Gazette declare any land abutting on such river and extending to such a distance from either or both banks as 

may be specified in such notification to be a flood channel for such river, and may at any time in like manner 

revoke or vary any such declaration 

(3) The District Officer or any person authorised thereto by him in writing may enter upon and 

inspect any buildings or premises to which a permission given under subsection (1) relates. 

(4) Any person who contravenes this section shall be liable to a fine of two thousand ringgit; and 

any building or construction built or erected in contravention of this section may be removed by order of the 

State Authority and the cost of such removal shall be recoverable from such person by the State Authority, or 

any person authorised in that behalf by the State Authority, by civil suit. 

(5) Nothing in this section shall be deemed to apply to any wall, reventment, building, or structure in 

existence or in course of construction at the commencement of this Act or the renewal or repair thereof. 
121 อา้งแลว้ 
122  อา้งแลว้ 
123 18. Rules. 

(1) In any State the State Authority may from time to time, make rules, not inconsistent with this Act, 

(a) to prescribe fees payable in respect of licenses granted under this Act; 

(b) to restrict to particular areas or rivers the issue by District Officers of licenses, or specified 

kinds of licenses under sections 5 and 7; 

(c) generally for the purpose of carrying into effect the provisions and purposes of this Act.  

(2) All such rules shall be published in the Gazette and shall thereupon have the force of law. 
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อนุญาตจาก District Officer หรือใบอนุญาตตามมาตรา 5 และมาตรา 7 (มาตรา 12 (บี) และเพื่อให้

สามารถดาํเนินการตาม วตัถุประสงคข์องกฎหมายน้ี (มาตรา 14 (ซี) 

  7) อาํนาจของ District Officer ในการพิจารณาออกใบอนุญาตการก่อสร้าง

อาคารหรือส่ิงล่วงลํ้าลาํนํ้า โดยไดรั้บอนุมติัจาก State Authority (มาตรา 5)124 

  8) อาํนาจของ District Officer หรือผูท่ี้ไดรั้บมอบหมายเป็นลายลกัษณ์อกัษร 

ในการเขา้ไปและตรวจสอบส่ิงก่อสร้างหรือสถานท่ีใดๆ เพื่อการอนุญาตในเร่ืองท่ีเก่ียวกบัก่อสร้าง

กาํแพงหรือส่ิงก่อสร้างบริเวณ ริมแม่นํ้าภายในระยะ 50 ฟุตของริมฝ่ังนํ้าใดๆ หรือภายในบริเวณร่อง

นํ้าหลากใดๆ (มาตรา 15 (3))125 

  9) อาํนาจของ District Officer ในการฟ้องคดีผูก้ระทาํผิดกฎหมายในส่วนท่ี

เก่ียวกบัการก่อสร้างอาคารหรือส่ิงก่อสร้างล่วงลํ้าลาํนํ้า (มาตรา 15)126 

  1.5.4 หลักเกณฑ์ วิธีการ และเง่ือนไขในการก่อสร้าง (มาตรการของรัฐกรณี

เจ้าของทีด่ินโต้แย้ง คัดค้านหรือไม่ให้ความยนิยอมโครงการก่อสร้างของรัฐ) 

  กฎหมายท่ีเก่ียวขอ้งกบัการก่อสร้างมีเป็นจาํนวนมากดงัท่ีไดก้ล่าวมาขา้งตน้ 

ซ่ึงการก่อสร้างในท่ีดิน ริมนํ้ า ส่วนใหญ่จะเป็นโครงการท่ีเก่ียวกับการพฒันาท่ีดินริมฝ่ังนํ้ าซ่ึง

กฎหมายท่ีสาํคญัเก่ียวกบัการพฒันาท่ีดิน ไดแ้ก่ Town and Country Planning Act 1976 ในมาตรา 19 (1) 127

กาํหนดวา่ หา้มบุคคลใด นอกเสียจาก เจา้หนา้ท่ีทอ้งถ่ิน ริเร่ิม ดาํเนินการ หรือจดัการการพฒันาใดๆ 

เวน้แต่ไดรั้บอนุญาตแผนท่ีสอดคลอ้งกบัการพฒันาเสียก่อน 

  แผนการพฒันาพื้นท่ีในมาเลเซียเป็นการปฏิบติัการภายใตก้รอบท่ีกาํหนด

ภายใตแ้ผนพฒันา แห่งชาติ (National Development Planning) ซ่ึงเป็นไปตามกฎหมาย Town and 

Country Planning Act, 1976 โดยกรอบดงักล่าว เรียกว่า The National Development Planning Framework 

(NDPF) ประกอบดว้ยแผน 3 ระดบั คือ 

  1) National Physical Council (NPC) ในระดบัสหพนัธรัฐ  

  2) State Planning Committee (SPC) ในระดบัรัฐ 

124 อา้งแลว้ 
125 อา้งแลว้ 
126  อา้งแลว้ 
127 Prohibition of development without planning permission 

19. (1) No person, other than a local authority, shall commence, undertake, or carry out any 

development unless planning permission in respect of the development has been granted to him under section 

22 or extended under subsection 2003). 
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  3) Local Council ในระดบัทอ้งถ่ิน การปฏิบติัตามแผนจะเป็นลกัษณะท่ีปฏิบติั

ไล่ลาํดบัลงมาจากระดบัสหพนัธรัฐ ถอดมาสู่แผนของระดบัรัฐ และสู่แผนในระดบัทอ้งถ่ิน 

  สาํหรับขั้นตอนการพฒันาแบ่งเป็น 3 ขั้นตอน128 ไดแ้ก่ 

  ขั้นตอนท่ี 1 ขั้นตอนการวางแผนหรือขั้นตอนก่อนการพฒันา ซ่ึงเป็นขั้นตอน

ท่ีตอ้งไดรั้บการอนุญาต หรืออนุมติัใหด้าํเนินการ 

  ขั้นตอนท่ี 2 ขั้นตอนการก่อสร้าง  

  ขั้นตอนท่ี 3 การรับรองความสมบูรณ์และถูกตอ้งซ่ึงจะไดรั้บเม่ือนกัพฒันา

ดาํเนินโครงการเสร็จส้ิน 

  ในขั้นตอนแรกนักพฒันาจะได้รับอนุมติัแผนก่อนท่ีจะมีการก่อสร้างหรือ

ก่อนท่ีจะมีการโฆษณาอนุญาตใดๆ โดยหน่วยงานท่ีเก่ียวขอ้ง ตามแนวทางท่ีออกโดย OSC จะมี

ขั้นตอนให ้PSP (principal submitting person) เสนอคาํร้องท่ีเก่ียวกบัแผนเพื่ออนุมติั ซ่ึงไดแ้ก่ คาํขอ

อนุญาตเก่ียวกบัแผน (มาตรา 21(1) คาํขออนุญาตเก่ียวกบัแผนการก่อสร้าง คาํขอเก่ียวกบัถนนและ

ทางระบายนํ้ า(มาตรา 9 ของ Street, Drainage and Building Act 1974) และคาํขอเก่ียวกบัแผนของ

งานอ่ืนๆ (มาตรา 70 เอ ของ Street, Drainage and Building Act 1974) ในการน้ี องคก์รส่วนทอ้งถ่ิน

จะกาํหนดเง่ือนไขท่ีไดรั้บมาจากความคิดเห็นของหน่วยงานดา้นเทคนิคทุกหน่วยงาน ซ่ึงจาํนวน

หน่วยงานดา้นเทคนิคตวัอยา่งของรัฐ Selangor มีจาํนวน ประมาณ 14 หน่วยงาน 

  สําหรับการพฒันาท่ีดินท่ีมีขนาดใหญ่มากกว่า 50 เฮกตาร์ จะตอ้งมีรายงาน

การศึกษาผลกระทบด้านส่ิงแวดล้อมมาเพื่อสนับสนุนด้วย รายงานการประเมินผลกระทบ

ส่ิงแวดลอ้ม (environental impact assessment (EIA) study) เป็นส่ิงท่ีองค์กรส่วนทอ้งถ่ินร้องขอให ้

principal submitting party (PSP) นําเสนอพร้อมกบัการเสนอแผนซ่ึงจะตอ้งผ่านไปยงัหน่วยงาน

ดา้นเทคนิคท่ีเก่ียวขอ้งดว้ย 

  เม่ือได้รับอนุมติัโดยมีเง่ือนไข หากนักพฒันาไม่เห็นชอบด้วยก็สามารถ

อุทธรณ์ไปยงัองค์กรส่วนท้องถ่ินได้ ซ่ึงอาจทาํให้ให้มีการต่อรองอนัส่งผลให้มีการปรับเปล่ียน

เง่ือนไข หรือปฏิเสธแผนก็ได ้ซ่ึงหากนกัพฒันา ถูกปฏิเสธแผนก็ยงัสามารถอุทธรณ์ไปยงั Appeals 

Board (ตามมาตรา 36 ของ Town and Country Planning Act, 1976) ท่ีตั้งข้ึนภายใต ้Department of 

Town and Country Planning (DTCP), State Office (โดยมีอยูทุ่กรัฐของมาเลเซีย) 

  เม่ือปี ค.ศ. 2007 ไดมี้การก่อตั้ง One-Stop-Centre (OSC) เพื่อดาํเนินกระบวนการ

เก่ียวกบั การอนุมติัในจุดเดียว โดยหน่วยงานดงักล่าวเป็นองค์กรอิสระท่ีอาํนวยความสะดวกแก่

128 hitp://www.ijastnet.com/journals/ol_1_No._2 April_2011/9.pdf 
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กระบวนการเก่ียวกบัแผน โดยการเสนอแผนไปยงัองคก์รส่วนทอ้งถ่ิน ปัจจุบนั OSC ประจาํอยูใ่น

องคก์รส่วนทอ้งถ่ินท่ีในทุกรัฐของมาเลเซีย 

  หลังจากท่ีได้รับอนุมติัแผนเรียบร้อยสําหรับพื้นท่ีใดแล้ว มาตรา 38(1)129

แห่ง Town and Country Planning Act 1976 บญัญติัให้มีการประกาศเป็นพื้นท่ีสําหรับการพฒันา 

ในรัฐกิจจานุเบกษา อนัจะส่งผลให้ตอ้งดาํเนินการตาม Land Acquisition Act 1960 หากเป็นท่ีดินท่ี

มีเจา้ของ องคก์รส่วนทอ้งถ่ินก็จะ เจรจาขอซ้ือท่ีดินตามราคาตลาด130 

  1.5.5 การเวนคืน 

  กฎหมาย Land Acquisition Act 1960 กาํหนดเก่ียวกับการเวนคืนไว ้3 กรณี 131 

คือ 1) เพื่อประโยชน์สาธารณะ 2) เอกชน โดยมีวตัถุประสงค์ซ่ึง State Authority เห็นว่าเป็นประโยชน์

129 (1) At any time after the local planning authority has adopted a local plan for a special area, 

the local planning authority. may, by notification in the State Gazette, declare the area or any part thereof to be 

a development area. 
130 39. (1) Every declaration under section 38 shall have effect as a declaration of intended 

acquisition under the Land Acquisition Act 1960 of all alienated lands situated within the area to which the 

declaration relates and any such lands may, if the local planning authority is unsuccessful in negotiating its 

purchase of the lands on terms acceptable to the local planning authority, be acquired and paid for in 

accordance with the said Act, but subject to section 40. 
131 Acquisition of land 3. 

(1) The State Authority may acquire any land which is needed 

(a) for any public purpose; 

 (b) by any person or corporation for any purpose which in the opinion of the State Authority is beneficial    

to the economic development of Malaysia or any part thereof or to the public generally or any class of the public, or 

(c) for the purpose of mining or for residential, agricultural, commercial, industrial or recreational 

purposes or any combination of such purposes. 

(2) An application for the acquisition of any land under paragraph (1)(b) or (shall be made In 

writing to the Land Administrator in the form as prescribed in the Rules made under this Act. 

(3) Any application made under paragraph (1)(b) or (c) shall be accompanied by (a) the project 

proposal; (b) the layout and land acquisition plan; (c) the preliminary Government valuation report of the land 

to be acquired; and (d) such fee and deposit as may be prescribed in the Rules made under this Act: Provided 

that the Sate Authority may grant partial or total exemption from the payment of any fee to any Federal or State 

corporation expressly empowered to hold land under any written law and where the acquisition is for the 

purpose of public utility. 

                                                           



123 

ดา้นการพฒันาเศรษฐกิจของมาเลเซีย เพื่อประโยชน์สาธารณะโดยทัว่ไป และ 3) มีวตัถุประสงคข์องการทาํ

เหมือง เพื่อประโยชน์ในการอยูอ่าศยั การเกษตร การคา้ อุตสาหกรรม หรือการหยอ่นใจ 

(4) Subject to subsection (6), the Land Administrator shall transmit the application and the 

accompanying documents to the State Economic Planning Unit or, in the case of an application made in the 

Federal Territory of Kuala Lumpur, to the Committee if he is satisfied that they are in order. 

(5) The Land Administrator may reject any application which does not comply with the 

requirements in subsection (3). 

(6) Where in respect of any land applied for under subsection (2) there is a development approval 

granted to the registered proprietor and the acquisition is not for the purpose of public utility, the State 

Authority shall not consider the application, and in every such case the Land Administrator shall reject the 

application is intended to be acquired. (3) Where the State Economic Planning Unit, or the Committee for the 

Federal Territory of Kuala Lumpur, as the case may be, is satisfied that it is appropriate for the registered 

proprietor to participate in the project referred to in subsection 3(3), it shall give directions to the applicant to 

negotiate with the registered proprietor within such specified period and on such terms and conditions as 

itdeems fit on the form of co-operation and commercial arrangement regarding the project including, but not 

limited to, equity participation. (4) The applicant to whom directions are given under subsection (3) shall 

furnish to the State Economic Planning Unit, or the Committee for the Federal Territory of Kuala Lumpur, as 

the case may be, a report in such detail of the result of the negotiations as shall be sufficient to determine the 

nature and extent of the registered proprietor's participation in the project. (5) Where the negotiations made 

pursuant to subsection (3) are successful then the application for acquisition shall not be proceeded with any 

further. (6) Where the State Economic Planning Unit, or the Committee for the Federal Territory of Kuala 

Lumpur, as the case may be, is satisfied that the negotiations made pursuant to subsection (3) are unsuccessful 

or no conclusive decision has been achieved within the specified period, the State Economic Planning Unit or 

the Committee for the Federal Territory of Kuala Lumpur may proceed to consider the application and make 

any recommendation as it deems fit: Provided that the recommendation shall not extend to compelling the 

registered proprietor to accept any participation in the project. (7) The State Economic Planning Unit, or the 

Committee for the Federal Territory of Kuala Lumpur, as the case may be, shall, after it has considered each 

application under this section, transmit the application with the accompanying documents referred to in 

subsection 313) and a report of the negotiations referred to in subsection (4), if any, together with its 

recommendation, to- (a) the Committee, in the case of a State; or (b) the State Authority, in the case of the 

Federal Territory of Kuala Lumpur: Provided that where the Committee for the Federal Territory of Kuala 

Lumpur makes a recommendation to the State Authority such recommendation, where applicable, may include 

the imposition of any condition and restriction in interest on the land as provided in the State land law. 
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  ในการยื่นคาํร้องขอให้มีการเวนคืนกรณี 2) และ 3) ตอ้งทาํเป็นลายลกัษณ์

อกัษรโดยมีรายละเอียดเก่ียวกับข้อมูลโครงการ แผนและขอบเขตการเวนคืน และรายงานการ

ประเมินมูลค่าของรัฐบาลเก่ียวกบัท่ีดินการยื่นคาํร้องให้ยื่นต่อ Land Administrator หารือร่วมกบั State 

Economic Planning Unit (SEPU) 132 โดย SEPU จะพิจารณาประโยชน์ว่าเพื่อประโยชน์สาธารณะ 

ความสามารถในการดาํเนินการของผูข้อไดรั้บอนุญาตใหพ้ฒันาต่อผูเ้ป็นเจา้ของท่ีดิน 

  1.5.6 ตัวอย่างการออกใบอนุญาตและหน่วยงานทีรั่บผิดชอบ 

  ตวัอยา่งกระบวนการขออนุญาตก่อสร้างอาคารในเมืองกวัลาลมัเปอร์133  

  1) ให้ผูท่ี้จะก่อสร้างรับเง่ือนไขทางเทคนิคจาก Water Authority SYABAS 

เก่ียวกบัการออกแบบระบบนํ้ า (water design plan) ให้ถูกตอ้งตามกฎหมาย (หน่วยงานท่ีรับผิดชอบ 

คือ Authority SYABAS) 

  2) ให้ผูท่ี้จะก่อสร้างรับเง่ือนไขทางเทคนิคจาก Tenaga Nasional Berhad (TMB) 

เก่ียวกบัแบบสําหรับการออกแบบไฟฟ้า (electrical design) ให้ถูกตอ้งตามกฎหมาย (หน่วยงานท่ี

รับผดิชอบ คือ Tenaga Nasional Berhad (TNB) 

  3) ผูท่ี้จะก่อสร้างจะต้องส่งและได้รับการอนุมติัจาก Kuala Lumpur City 

Hall’s One Stop Centre (OC) ในการน้ี ผูท่ี้จะก่อสร้างยื่นคาํขออนุญาตก่อสร้างผ่าน OSC 1Submission 

และ OSC จะส่งต่อไปย ัง หน่วยงานต่างๆ ได้แก่  Planning Department , Building Department, 

Engineering Department, Fire and Rescue Department, Sewerage Agency and Water Agency 

  จากนั้น OSC จะออกใบอนุมติัการพฒันาให้แก่ผูท่ี้จะก่อสร้างซ่ึงประกอบดว้ย

การอนุมัติ ในด้านแผนงาน การอนุมัติก่อสร้าง การอนุมติัทางวิศวกรรม การอนุมติัแผนความ

ปลอดภัยด้านอัคคีภัย การอนุมัติเก่ียวกับระบบนํ้ า และการอนุมัติเก่ียวกับงานด้านส่ิงปฏิกูล 

(หน่วยงานท่ีรับผดิชอบ คือ Kuala Lumpur City Hall's One Stop Centre (OSC)) 

132 3A. (1) The State Economic Planning Unit, or the Committee for the Federal Territory of 

Kuala Lumpur, as the case may be, shall consider the application referred to in subsection 3(4) on the following 

aspects: (a) public interest; (b) the capacity and capability of the applicant to carry out the purposefor which the 

land is to be acquired; (c) the feasibility of the project; and (d) the development approval granted to the registered 

proprietor any land and the acquisition is for the purpose of public utility, the State Economicb Planning Unit, 

or the Committee for the Federal Territory of Kuala Lumpur, as the case may be, shall determine whether it 

isappropriate in the circumstances for the registered proprietor to participate in the project for which the land 
133 http://www.doingbusiness.org/data/exploreeconomies/malaysia/dealing-withconstruction-permits/ 
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  4) กรอกขอ้มูลเพื่อแจง้เก่ียวกบัโครงสร้างก่อนก่อสร้างให้กบั OSC เพื่อให้

ส่งรายงานดงักล่าวใหก้บั หน่วยงานท่ีเก่ียวขอ้ง ไดแ้ก่ 

  (1) Building Department แจง้การเร่ิมก่อสร้าง  

  (2) Engineering Department แจง้การเร่ิมงานดา้นท่ีเก่ียวกบัผนืดิน (earthwork)  

  (3) Sewerage Certifying Agency (IWK) แจ้งการเร่ิมงานด้านส่ิงปฏิกูล 

(หน่วยงานท่ีรับผดิชอบ คือ Kuala Lumpur City Hall's One Stop Centre (OSC)) 

  5) ร้องขอเพื่อตรวจสอบสาธารณูปโภคคร้ังสุดทา้ยผา่น OSC ซ่ึง OSC จะจดัการ

และประสานงาน การตรวจสอบและจดัตารางนัดหมายกับหน่วยงานท่ีเก่ียวข้อง (หน่วยงานท่ี

รับผดิชอบ คือ Kuala Lumpur City Hall's One Stop Centre (OSC)) 

  6) รับการตรวจสอบเก่ียวกบัถนนและทางระบายนํ้ า เม่ือถนนและทางระบายนํ้ า

สร้างเสร็จ ผูก่้อสร้างจะต้องร้องขอหนังสือการตรวจผ่านเก่ียวกับถนนและทางระบายนํ้ าจาก 

Engineering Department of DBKL (หน่วยงานท่ีรับผิดชอบ คือ Engineering Department of DBKL) 

  7) รับการตรวจสอบเก่ียวกบัระบบการจดัการส่ิงปฏิกูลและรับหนงัสือตรวจ

ผ่านระบบการจดัการ ส่ิงปฏิกูลจาก Sewerage Certifying Agency (IWK) (หน่วยงานท่ีรับผิดชอบ 

คือ Sewerage Certifying Agency (IWK)) 

  8) รับการตรวจสอบเก่ียวกบันํ้ าและรับหนังสือตรวจผ่าน โดย Water Authority 

SYABAS จะดาํเนินการตรวจสอบเก่ียวกบัการทาํงานและเช่ือมต่อกบัท่อสาธารณะ (หน่วยงานท่ี

รับผดิชอบ คือ Water Authority SYABAS) 

  9) เสนอรายงานการทดสอบนํ้ าและระบบนํ้ า เพื่อรับหนงัสือตรวจผ่านจาก 

Water Authority SYABAS และติดตั้ งมิเตอร์นํ้ า ซ่ึงจะส้ินสุดกระบวนการเก่ียวกับการเช่ือมต่อ

ระบบนํ้า (หน่วยงานท่ีรับผดิชอบ คือ Water Authority SYABAS) 

  10) รับการตรวจสอบระบบความปลอดภยัด้านอคัคีภยั และหนังสือตรวจ

ผา่น (หน่วยงานท่ี รับผดิขอบ คือ Fire and Rescue Department) 

  11) สถาปนิกและวิศวกรท่ีรับผิดชอบโครงการจะออกหนงัสือรับรองความ

สมบูรณ์และถูกตอ้งของการก่อสร้าง (หน่วยงานท่ีรับผิดชอบ คือ Building Department and Board 

of Architect ดาํเนินการผา่น OSC) 
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  1.5.7 สิทธิของประชาชนในการคัดค้าน 

  ม าต รา 21134(6) ข อ ง  TOWN AND COUNTRY PLANNING ACT 1976 

บญัญติัวา่ หากการเสนอขอก่อสร้างอยูเ่ขตพื้นท่ีท่ีไม่มีแผนทอ้งถ่ินในเวลานั้น ก็ตอ้งมีการยื่นคาํขอ

134 Application for planning permission 

21. (1) An application for planning permission in respect of a development shall be made to the 

local planning authority and shall be in such form and shall contain such particulars and be accompanied by 

such documents, plans, and fees as may be prescribed. 

(2) If the applicant is not the owner of the land on which the development is to be carried out, the 

written consent of the owner thereof to the proposed development shall be obtained and endorsed on the application 

(3) Where the development involves the erection of a building, the local planning authority may 

give written directions to the applicant in respect of any of the following matters, that is to say: 

(a) the level of the site of the building,  

(b) the line of frontage with neighboring buildings;  

(c) the elevations of the building:  

(d) the class, design, and appearance of the building:  

(e) the setting back of the building to a building line,  

(f) access to the land on which the building is to be erected; and 

(g) any other matter that the local planning authority considers necessary for purposes of planning. 

(4) The applicant to whom any written directions are given under subsection (3) shall amend the 

plan submitted with his application accordingly and resubmit the plan within such period or extended period as 

the local planning authority may specify. 

(5) If the plan is not resubmitted within the specified period or extended period, the application 

for planning permission shall be deemed to have been withdrawn but the applicant may submit a fresh 

application. Town and Country Planning 39 

(6) If the proposed development is located in an area in respect of which no local plan exists for 

the time being, then, upon receipt of an application for planning permission, or, where directions have been 

given under subsection (3), upon compliance with the directions, the local planning authority shall, by notice in 

writing served on the owners of the neighboring lands inform them of their right to object to the application and 

to state their grounds of objection within twenty-one days of the date of service of the notice 

(7) if objections are received pursuant to subsection (6), the local planning authority shall, within 

thirty days after the expiry of the period within which objections may be made, hear 

(a) the applicant for planning permission; and 
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อนุมติัแผน และเจา้หน้าท่ีทอ้งถ่ินจะตอ้งแจง้เป็นหนงัสือต่อเจา้ของท่ีดินขา้งเคียง โดยแจง้สิทธิใน

การคดัค้านคาํขอและระบุว่าเจา้ของท่ีดินมีสิทธิคดัคา้นภายใน 21 วนันับแต่วนัท่ีได้รับแจง้ทั้งน้ี  

คาํวา่ ท่ีดินขา้งเคียง หมายความวา่ ท่ีดินท่ีมีส่วนหน่ึงส่วนใดห่างจากท่ีไดมี้การขอก่อสร้าง 20เมตร 

หรือหากเขตก่อสร้างตั้งอยูใ่นท่ีท่ีเป็นทางตนั จะพิจารณาระยะ 200 เมตร135จากนั้นเจา้หนา้ท่ีทอ้งถ่ิน

จะพิจารณาโดยรับฟังความเห็นจากทั้ งผูข้อและผูค้ดัค้าน แล้วจะพิจารณาอนุมัติ อนุมติัแบบมี

เง่ือนไข หรือไม่อนุมติัการก่อสร้างก็ได้136 โดยหากผูข้อหรือผูค้ดัคา้นไม่พอใจการพิจารณาของ

เจา้หน้าท่ีท้องถ่ินก็ให้ยื่นอุทธรณ์ต่อ Appeal Board ภายใน 1 เดือนนับแต่วนัรับทราบคาํสั่ง137Appeal 

(b) any person who has lodged an objection pursuant to subsection (6) and who, in lodging the 

objection, has requested a hearing,  

(8) In this section, “neighboring lands” means 

(a) tands adjoining the land to which an application under this section relates; 

(b) lands separated from the land to which an application made under this section relate by any 

road, lane, drain or reserved tand the width of which does not exceed 20 metres and which would be adjoining 

the land to which the application relates had they not been separated by such road, tane, drain or reserved land: 

(c) lands located within a distance of 200 metres from the boundary of the land to which an 

application under this section relates if the access road to the land to which the application relates is a cul-de-

sac used by the owners of the lands and owners of the land to which the application relates. 
135 มาตรา 21(8) 
136 122 (3) After taking into consideration the matters specified in subsection (2), the local 

planning authority may, subject to subsection (4), grant planning permission either absolutely or subject to such 

conditions as it thinks fit to impose, or refuse to grant planning permission. 
137 Appeal against decision of local planning authority 

23. (1) An appeal against the decision of the local planning authority made under subsection 22 

(3) may be made to the Appeal Board within one month from the date of the communication of such decision to him, by 

(a) an applicant for planning permission aggrieved by the decision of the local planning authority 

to refuse planning permission or by any condition imposed by the local planning authority in granting planning 

permission and 

(b) a person who has lodged an objection pursuant to subsection 21(6) and is aggrieved by the 

decision of the local planning authority in relation to his objection 

(2) In considering an appeal, the Appeal Board shall hear the appellant and the local planning authority. 

(3) After hearing the appeal, the Appeal Board may make an order 

(a) confirming the decision of the local planning authority and dismissing the appeal: 
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Board รับคาํร้องอุทธรณ์แลว้จะพิจารณาโดยการรับฟังจากผูอุ้ทธรณ์และเจา้หนา้ท่ีทอ้งถ่ิน หลงัจาก

รับฟังแล้วจะมีคาํสั ่งยืนยนัความเห็น หรือยกคาํร้องอุทธรณ์ (มาตรา 23(3) (เอ) อนุญาตให้

อุทธรณ์โดยตรงไปยงัเจา้หนา้ท่ีทอ้งถ่ินท่ีอนุมติั หรืออนุมติับางส่วน ตามท่ี Appeal Board เห็นว่า

เหมาะสม (มาตรา 23(3) (บี) อนุญาตให้อุทธรณ์ โดยพกัการอนุญาตตามแผนไวก่้อน (มาตรา 23(3) (ซี) 

หรืออนุญาตให้อุทธรณ์โดยตรงไปยงัเจา้หน้าท่ีท้องถ่ินท่ี ให้ยกเลิกหรือปรับปรุงเง่ือนไขใดๆ  

ซ่ึงแผนท่ีไดรั้บอนุมติัหรือเพื่อแทนท่ีเง่ือนไขหน่ึงกบัเง่ือนไขอ่ืนตามท่ี Appeal Board เห็นว่าเหมาะสม 

(มาตรา 23(3) (ดี) 

  1.5.8 การเยยีวยาเมื่อมีการกระทบสิทธิ  

  มาตรา 40(2)138 ของ Town and Country Planning Act 1976 กําหนดการ

เรียกค่าเสียหาย กรณีท่ีทาํให้ผูอ้ยู่อาศัยในบ้านหรือสถานท่ีใกล้กับบริเวณท่ีพฒันาได้รับความ

(b) allowing the appeal by directing the local planning authority to grant planning permission 

absolutely or subject to such conditions as the Appeal Board thinks fit; 46 Laws of Malaysia ACT 172 

(c) allowing the appeal by setting aside any planning permission granted; or 

(d) allowing the appeal by directing the local planning authority to remove or modify any 

condition subject to which planning permission has been granted or to replace the condition with such other 

condition as the Appeal Board thinks fit. 
138 40. (2) When assessing the compensation payable in respect of any house or premises, 

evidence shall be receivable by the court to prove 

(a) that the rental of the house or premises was enhanced by reason of the house or premises being used 

for illegal purposes or being so overcrowded as to be dangerous or injurious to the health of the occupants; 

(b) that the house or premises are in such a condition as to constitute a nuisance or are in a state 

of defective sanitation or are not in reasonably good repair, and 

(c) that the house or premises are unfit and not reasonably capable of being made fit for human 

habitation, and, if the court is satisfied by such evidence, then the compensation 

(d) shall, in the first case, in so far as it is based on rental, be based on the rental that would have been 

obtainable if the house or premises were occupied for lawful purposes and only by the number of persons whom  

the house or Town and Country Planning 71 premises are, in all circumstances of the case, capable of 

accommodating without such overcrowding as is dangerous or injurious to the health of the occupants; 

(e) shall, in the second case, be the amount estimated to be the value of the house or premises if 

the nuisance had been abated or if they had been put into a sanitary condition or into reasonably good repair, 

after deducting the estimated expenses of abating the nuisance or putting the house or premises into such 
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เสียหายหรือเดือดร้อน โดยอาจฟ้องร้องต่อศาล และตอ้งพิสูจน์ต่อศาลให้ไดว้า่ (1) การเช่าบา้นหรือ

สถานท่ี เกิดจากเหตุท่ีบา้นหรือ สถานท่ีถูกใชไ้ปโดยผิดกฎหมาย หรือพลุกพล่านเกินไปจนทาํให้

เกิดอนัตรายหรือเสียหายต่อสุขภาพของผูอ้าศยั (2) บ้านหรือสถานท่ีถูกรบกวนจนก่อให้การอยู่

อาศยัท่ีไม่ถูกสุขลักษณะหรือซ่อมแซมไม่เหมาะสม (3) บ้านหรือ สถานท่ีไม่เหมาะสมหรือไม่

สามารถทาํให้เหมาะสมกบัการอยู่อาศยั ในการน้ี เม่ือศาลพอใจต่อหลกัฐาน ดงักล่าวแลว้จะให้

ค่าเสียหาย สําหรับกรณีแรกคือให้ค่าเช่าบา้นในอตัราท่ีควรไดรั้บเม่ือบา้นหรือสถานท่ีสามารถอยู่

อย่างถูกกฎหมายและเป็นท่ีพกัอาศยัท่ีไม่พลุกพล่านเกินไปจนทาํให้เกิดอนัตรายหรือเสียหายต่อ

สุขภาพของผูอ้าศยั สาํหรับกรณีท่ีสอง ศาลจะประมาณการจากมูลค่าของบา้นหรือสถานท่ีท่ีหากไม่

มีการรบกวนหรือถูกสุขลกัษณะหรือไดรั้บการซ่อมแซมอยา่งดี ภายหลงัจากท่ีหักลบการประมาณ

การค่าใช้จ่ายท่ีบรรเทาจากการถูกรบกวน หรือทาํให้บ้านหรือสถานท่ีกลบัสภาพท่ีดีหรือมีการ

ซ่อมแซมแลว้ และกรณีท่ีสาม จะเป็นมูลค่าของท่ีดินและวสัดุในการก่อสร้างนั้น 

 

2.  เปรียบเทยีบกฎหมายไทยและกฎหมายต่างประเทศ 

 

 การศึกษาเปรียบเทียบกฎหมายไทยและกฎหมายต่างประเทศในการศึกษาคร้ังน้ี ผูว้ิจยั

มุ่งศึกษาเปรียบเทียบในประเด็นสิทธิการใชป้ระโยชน์ในทางนํ้ าสาธารณะของประชาชนเปรียบเทียบ

การใชอ้าํนาจรัฐในการคุม้ครองทางนํ้าสาธารณะ ประเด็นการใชม้าตรการทางกฎหมาย ในการควบคุม

การปลูกสร้างส่ิงล่วงลํ้าลาํนํ้าของในประเทศไทยและต่างประเทศ ประกอบดว้ย ประเทศสหรัฐอเมริกา 

ประเทศเยอรมนี ประเทศเนเธอร์แลนด์ ประเทศญ่ีปุ่น และประเทศมาเลเซีย เพื่อนาํไปสู่การกาํหนด

แนวทางการแกปั้ญหาการบงัคบัใชก้ฎหมายเก่ียวกบัการปลูกสร้างส่ิงล่วงลํ้าลาํนํ้ าให้เกิดประสิทธิภาพ

การพฒันากฎหมายปรับปรุงแกไ้ขกฎหมายเก่ียวกบัส่ิงล่วงลํ้าลาํนํ้ า และการกาํหนดมาตรการทางเลือก

ในการบงัคบัใชก้ฎหมายให้เกิดประสิทธิภาพต่อการคุม้ครองประโยชน์สาธารณะต่อไปในอนาคต

โดยมีรายละเอียดการเปรียบเทียบ ประกอบดว้ย 

  1. หลกักฎหมายเก่ียวกบัสิทธิการใชป้ระโยชน์ในแหล่งนํ้าสาธารณะ 

  2. หลกักฎหมายเก่ียวกบัการปลูกสร้างส่ิงล่วงลํ้าลาํนํ้า 

  3. มาตรการทางกฎหมายเก่ียวกบัการปลูกสร้างส่ิงล่วงลํ้าลาํนํ้า 

condition or repair, as the case may be; and (1) shall, in the third case, be the value of the land and of the 

materials of the buildings thereon. 
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ตารางท่ี 4.1 ตารางเปรียบเทียบกฎหมาย 
 

หลกั 

กฎหมาย 
กฎหมายไทย 

กฎหมายกลาง

ของประเทศ

สหรัฐอเมริกา 

กฎหมาย

ระดบัมลรัฐ

ของประเทศ

สหรัฐอเมริก

า 

: มลรัฐ

มิชิแกน 

เนเธอร์แลน

ด ์
ญ่ีปุ่น เยอรมนี มาเลเซีย 

2.1 หลกั

กฎหมาย

เกีย่วกบั

สิทธิ 

การใช้

ประโยช

น์ใน 

แหล่งนํา้

สาธารณ

ะ 

ประมวล

กฎหมายแพง่และ

พาณิชย ์มาตรา 

1304 บญัญติัให ้

สาธารณสมบติั

ของแผน่ดินนั้น

รวมทรัพยสิ์นทุก

ชนิดของแผน่ดิน 

ซ่ึงใชเ้พื่อ 

สาธารณประโยช

น์หรือสงวนไว้

เพื่อประโยชน์

ร่วมกนั 

สหรัฐอ

เมริกาเป็น

อดีตอาณา

นิคมของ

ประเทศ

องักฤษ  

มีหลกั

กฎหมาย

เก่ียวกบั

แหล่งนํ้า

สาธารณะ

พฒันามาจาก

พื้นฐาน

กรรมสิ

ทธ์ิในท่ีดิน

เอ ก ช น อ ยู่

ใ น เ ข ต

อาํนาจของ

มลรัฐ มิใช่

สหพนัธรัฐ  

พื้นดิน

ใตผ้นืนํ้าท่ี

เดินเรือได้

เป็น

กรรมสิทธ์ิ

และ 

ประมวล

กฎหมาย

แพง่ (Dutch 

Civil Code) 

กาํหนดให้

เจา้ของท่ีดิน

เป็นเจา้ของ

พื้นผวิดิน 

ชั้นดินท่ีอยู่

ใตพ้ื้นดิน 

นํ้าใตดิ้นท่ี

ไหลสู่พื้นผวิ

ดินโดย

สภาพ

ภูมิ

ประเทศ

ของ

ญ่ีปุ่นมี

ลกัษณะ

ของลาํ

นํ้าท่ี

ค่อนขา้ง

แตกต่าง

จาก

ประเทศ

อ่ืนๆ 

กฎหมายเพื่อการจดัระเบียบการจดัการนํ้า (GesetzzurOrdnung 

desWasserhaushalts) (Wasserhaushaltsgesetz-WHG)) เก่ียวขอ้งกบัการ

คุม้ครองและการใชป้ระโยชน์จากแหล่งนํ้า สาธารณะของประชาชน การสร้าง

ทางนํ้า การวางแผนใชน้ํ้า และการป้องกนันํ้าท่วม ซ่ึงตราข้ึนในขอบเขตของ

การใชอ้าํนาจนิติบญัญติัร่วมกนัของสหพนัธรัฐ  

มาเลเซีย

เคยเป็นอาณา

นิคมของ

องักฤษ จึง

ไดรั้บ

อิทธิพลทาง

กฎหมายมา

จากองักฤษ

เช่นเดียว 

กบั

สหรัฐอเมริก

ารัฐธรรมนูญ

แห่ง
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ซ่ึงตามมาตรา 

1 3 0 4  ( 2 ) 

ทรัพย์สินสําหรับ

พลเมืองใชร่้วมกนั 

เป็นต้นว่า ท่ีชาย

ต ล่ิ ง  ท า ง นํ้ า

ทะเลสาบ 

กฎหมาย

องักฤษท่ีถือ

วา่ 

แหล่งนํ้า

สาธารณะ 

ในแผน่ดิน

องักฤษ 

(รวมทั้ง

อาณานิคม) 

ไดแ้ก่ ทะเล 

แม่นํ้า  

ลาํคลอง 

บริเวณท่ีนํ้า

ไหลและนํ้า

ท่วมถึงเป็น

กรรมสิทธ์ิ 

(title) ของ 

ตกอยูใ่น

เขตอาํนาจ

ของมลรัฐ  

ดงันั้น 

กฎเกณฑ ์

ในเร่ือง

สิทธิของ

เอกชนใน

ท่ีดินริมนํ้า

จึงแตกต่าง

กนัไปใน

แต่ละมลรัฐ 

กฎหมาย 

เก่ียวกบัลาํ

นํ้าของ 

ธรรมชาติ

หรือโดยการ

จดัตั้ง

เคร่ืองมือ

หรืออุปกรณ์

และนํ้าท่ีอยู่

บนพื้นดิน 

ยกเวน้กรณี

ท่ีมีจุดเช่ือม

ท่ีเปิดใหน้ํ้า

ไหลไปยงั

ท่ีดิน 

ท่ีมีผูอ่ื้นเป็น

เจา้ของ 

เน่ืองจา

กญ่ีปุ่น

เป็น

ประเทศ

หมู่เกาะ 

แผน่ดิน

ไม่

ต่อเน่ือง

แม่นํ้าใน

ญ่ีปุ่นจึง

มีความ

ยาวไม่

มาก 

แต่มี

ความ

ลาดชนั

ของ

แม่นํ้า

ค่อนขา้ง

สูงและ

ญ่ีปุ่นอยู่

สหพนัธรัฐ

มาเลเซียจึง

บญัญติั

เก่ียวกบัสิทธิ

ของเจา้ของ

ท่ีดินติด 

ลาํนํ้า

(riparian 

rights) ไว้

ดว้ยซ่ึงมี 
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ในเขต

ช้ืนมี

ปริมาณ

ฝน 

ตกมาก

ทาํให้

เกิดการ 

 

ตารางท่ี 4.1 (ต่อ) 

 

หลกักฎหมาย กฎหมายไทย 
กฎหมายกลางของ

ประเทศสหรัฐอเมริกา 

กฎหมายระดบัมลรัฐ

ของประเทศ

สหรัฐอเมริกา 

: มลรัฐมิชิแกน 

เนเธอร์แลนด์ ญ่ีปุ่น เยอรมนี มาเลเซีย 

 คํ า พิ พ า ก ษ า ศ า ล ฎี ก า ท่ี 

979/2477“ ท่ี ช า ย ต ล่ิ ง ” 

หมายถึง ท่ี ดินท่ี ติดต่อกับ

แม่นํ้ า ลาํคลอง หรือทะเลซ่ึง

ในฤดูนํ้ าตามปกตินํ้ าท่วมถึง

ทุ กปี  ป ก ติ ท่ี ชายต ล่ิง เป็ น

ทรัพยสิ์นสําหรับพลเมืองใช้

ร่วมกนั ดังนั้น ท่ีชายตล่ิงจึง

กษตัริยอ์งักฤษ 

ในฐานะผูป้กครอง 

และรัฏฐาธิปัตย ์

ทรงใหแ้หล่งนํ้ าเป็น 

ท่ีสาธารณะซ่ึงคนใน

บงัคบัทุกคนสามารถใช้

ประโยชน์ในการเดินทาง 

ติดต่อคา้ขายสนัทนาการ

มลรัฐมิชิแกนจึงแตกต่าง

จากมลรัฐอ่ืน 

อาํนาจของมลรัฐในทาง

นํ้ าไม่จาํกดัเฉพาะการ

เดินเรือเพ่ือประโยชน์

ทางการพาณิชย ์แต่

ครอบคลุมถึงเร่ืองการ

ประมง การพกัผอ่น

กฎหมายกาํหนดใหรั้ฐ

เป็นเจา้ของในทะเลอาณา

เขตกาํหนดใหรั้ฐเป็น

เจา้ของชายหาด และ

กาํหนดใหรั้ฐเป็นเจา้ของ

แหล่งนํ้ าสาธารณะ(public 

Waterways) หา้มไม่ใหผู้ ้

เป็นเจา้ของท่ีดินกระทาํ

เพ่ิมและลดระดบัของ

แม่นํ้ าไดอ้ยา่งรวดเร็ว

และบ่อยคร้ังดว้ยเหตุน้ี 

เพ่ือใหส้ามารถบริหาร

จดัการนํ้ าไดอ้ยา่ง

ทนัท่วงทีใน 

ทุกสถานการณ์ กฎหมาย 

River Act 

และมลรัฐ การใชท้างนํ้ า

สาธารณะร่วมกนัของ

ประชาชนเป็นไปตาม

หลกัการในกฎหมาย

พ้ืนฐาน (รัฐธรรมนูญ

ของเยอรมนี) ซ่ึง

ประชาชนสามารถ 

ใชป้ระโยชนจ์าก

หลกัการแบ่ง

อาํนาจการออก

กฎหมายเป็นอาํนาจ

ของรัฐบาลในระดบั

สหพนัธรัฐ กบัระดบั

รัฐ เช่นเดียวกบั

สหรัฐอเมริกา 

สิทธิของเจา้ของ
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เป็ น ส าธาร ณ ส ม บั ติ ข อ ง

แผน่ดิน  

กรณีท่ีดินเอกชนถูกนํ้ า

กดัเซาะจนกลายสภาพเป็นท่ี

ชายตล่ิง แต่เจ้าของยงัคงใช้

สิทธิแห่งความเป็นเจ้าของ

อยู ่ท่ีดินหรือ 

และทาํการประมงได ้ 

ต่อมาเม่ือมีการ

ประกาศอิสรภาพเป็นเอก

ราชจากองักฤษ การ

ประกาศคร้ังนั้นถือเป็น

การประกาศของแต่ละมล

รัฐ 

หยอ่นใจ การเกษตร

กรรมและการใชท้างนํ้ า

อยา่งอ่ืนดว้ย 

มลรัฐมิชิแกนไดแ้บ่ง

ลาํนํ้ าโดยใช ้ 

การใด อนัเป็นเหตุ

รบกวนรําคาญแก่ผูเ้ป็น

เจา้ของท่ีดินอ่ืนดว้ยการ

ปรับเปล่ียนทางเดินนํ้ า 

ปริมาณหรือคุณภาพของ

นํ้ า ซ่ึงไหลผา่นท่ีดินท่ี 

จึงไดก้าํหนดใหมี้River 

Administrator ซ่ึงเป็นรัฐ

หรือองคก์รปกครองส่วน

ทอ้งถ่ิน ซ่ึงใกลชิ้ดกบั

พ้ืนท่ีทางนํ้ ามากท่ีสุด

แยกตามประเภทแม่นํ้ า 

ทรัพยสิ์นของรัฐท่ีเป็น

ทางนํ้ าสาธารณะไดอ้ยา่ง

เสมอภาคกนั เวน้แต่มี

กฎหมายหา้มไว ้ 

ทั้งน้ีตามมาตรา 72 

วรรคหน่ึง ของ  

ท่ีดินท่ีติดลาํนํ้ า 

ถูกกาํหนดไวใ้น

รัฐธรรมนูญ 

ใหก้ารออกกฎหมาย

อยูใ่นอาํนาจในระดบั

รัฐ  

 

 

ตารางท่ี 4.1 (ต่อ) 
 

หลกักฎหมาย กฎหมายไทย 
กฎหมายกลางของ

ประเทศสหรัฐอเมริกา 

กฎหมายระดบัมลรัฐ

ของประเทศ

สหรัฐอเมริกา 

: มลรัฐมิชิแกน 

เนเธอร์แลนด ์ ญ่ีปุ่น เยอรมนี มาเลเซีย 

 ท่ีชายตล่ิงนั้นยงัไม่เป็น

สาธารณสมบติัของแผน่ดิน 

“ทางนํ้ า” หมายถึง 

แม่นํ้ าลาํคลอง คู หรืออยา่ง

อ่ืนท่ีเรือสญัจรไปมาได ้ซ่ึง

แมภ้ายหลงัจะ 

ต้ืนเขินจนเป็นทางเรือเดิน

ไม่สะดวก แต่ถา้ 

เพราะยงัมิไดมี้สหรัฐเช่น

ในปัจจุบนั มลรัฐใน

ฐานะรัฐเอกราชจึงไดสื้บ

กรรมสิทธ์ิและอาํนาจ

ปกครองมาจากกษตัริย์

องักฤษ และกลายเป็นผูมี้

อาํนาจปกครองและสิทธิ

เหนือท่ีดินทั้งมวลในแต่

หลกัการเดินเรือ 

(navigability) แบ่ง

ออกเป็น 2 ประเภท 

ไดแ้ก่ ลาํนํ้ าท่ีไม่อาจ

เดินเรือได ้(non-

navigable stream) 

และลาํนํ้ าท่ีเดินเรือได ้

(navigable stream)จาก

ตนเป็นเจา้ของหรือของ

นํ้ าบาดาล หรือดว้ยการ

ใชน้ํ้ าท่ีอยูบ่นพ้ืนดินใน

กรณีท่ีมีจุดเช่ือมท่ีเปิดให้

นํ้ าไหลไปยงัท่ีดินท่ีมี

ผูอ่ื้นเป็นเจา้ของ

กาํหนดให้ผูเ้ป็นเจา้ของ

ท่ีดินท่ีติดกบัลาํนํ้ า

ท่ีสุด เป็นผูดู้แลลาํนํ้ า

สาํหรับขอบเขตของ

พ้ืนท่ีท่ี River 

Administrator จะเขา้มา

บริหารจดัการนั้นส่วน

ใหญ่ในกรณีของลาํนํ้ าท่ี

เป็นลาํนํ้ าแบบ 

excavation riverคือจะมี

กฎหมายพ้ืนฐาน 

กาํหนดให้มลรัฐ

สามารถตรากฎหมาย

ในเร่ืองการบริหาร

จดัการนํ้ า เพ่ือควบคุม

การใชท้างนํ้ าสาธารณะ

แตกต่างจากสหพนัธรัฐ

ได ้ 

ทั้งน้ี สิทธิดงักล่าว

เป็นหลกัการท่ี

ปรากฏในประเทศท่ี

ใชร้ะบบ Common 

Law (เช่น องักฤษ 

อเมริกา ออสเตรเลีย) 

ซ่ึงกาํหนดวา่ลาํนํ้ า

เป็นของบุคคลซ่ึง 
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เจา้พนกังานยงัปกครองดูแล

อยู ่ทางนํ้ านั้นยงัคงมีสภาพ

เป็นสาธารณสมบติัของ

แผน่ดินอยูต่ามเดิม   

ตามคาํพิพากษาศาลฎีกาท่ี 

199/2533 ท่ีดินมีโฉนดท่ีดิน

แต่ไดพ้งัทลายเป็น 

ละมลรัฐ ซ่ึงท่ีดินยอ่ม

หมายความรวมถึงแหล่ง

นํ้ าสาธารณะทั้งหมดดว้ย 

และเม่ือเร่ิมก่อตั้ง

สหพนัธรัฐ มลรัฐได ้

 

อิทธิพลของกฎหมาย

จารีตประเพณีและ 

คาํพิพากษาของ 

ศาลในระบบคอม

มอนลอวใ์ชห้ลกั “การ

ทดสอบ การล่องไมซุ้ง 

(log 

สาธารณะมีสิทธิ ใชน้ํ้ า

ในการชาํระลา้ง พน่ และ

ทดนํ้าบนท่ีดินของตน

เพ่ือใชใ้นการเล้ียงสตัว์

หรือเพ่ือวตัถุประสงค์

อ่ืนๆ 

ท่ีใกลเ้คียงเท่าท่ี 

ขอบเขตท่ีกวา้ง 

กล่าวคือจะนบัเขตการ

จดัการนํ้ าออกมาจาก

ขอบลาํนํ้ าซ่ึงรวมถึง

พ้ืนท่ีริมนํ้ าท่ีไดจ้ดัทาํ

เป็นทางไวด้ว้ยซ่ึงเป็น

สาเหตุ 

กฎหมายเพ่ือการจดั

ระเบียบการจดัการนํ้ า 

(WHG)) จึงมี

บทบญัญติับางส่วน

กาํหนด 

ให้หลกัเกณฑก์าร

จดัการนํ้ า บางประการ

สามารถ 

เขตท่ีดินติออยูก่บัลาํ

นํ้ านั้น เจา้ของท่ีดิน

ติดลาํนํ้ า 

จะไดรั้บอนุญาตให้

ใชน้ํ้ าตามสมควร 

และ 

ตารางท่ี 4.1 (ต่อ) 

 

หลกั

กฎหมาย 
กฎหมายไทย 

กฎหมายกลางของประเทศ

สหรัฐอเมริกา 

กฎหมายระดบัมลรัฐของ

ประเทศสหรัฐอเมริกา 

: มลรัฐมิชิแกน 

เนเธอร์แลนด์ ญ่ีปุ่น เยอรมนี มาเลเซีย 

 ทางนํ้ าสาธารณะไปแล้ว

ย่อมกลายเป็ นสาธารณ

สมบติัของแผน่ดิน  

ทางนํ้ าซ่ึงเป็น

ทรัพยสิ์นของแผน่ดิน

สาํหรับพลเมืองใชร่้วมกนั 

ยอ่มมีไวเ้พ่ือประชาชน 

ทุกคนเขา้ใชส้อยไดอ้ยา่ง

เสมอภาคกนั ซ่ึงกฎหมาย

จะกาํหนดหลกัเกณฑ์

ลงนามยอ่มอยูภ่ายใตบ้งัคบั

ของอาํนาจสหพนัธรัฐ รวมทั้ง

ผา่นการใหส้ตัยาบนั

รัฐธรรมนูญของสหพนัธรัฐ 

ซ่ึงตามรัฐธรรมนูญของ

สหพนัธรัฐ อาํนาจของรัฐบาล

สหพนัธรัฐ สหรัฐอเมริกา หรือ

รัฐบาลกลาง ไดบ้ญัญติัถึง

อาํนาจในการกาํกบัดูแลการ

พาณิชยร์ะหวา่งมลรัฐ (interstate 

floatation)” หาก ทางนํ้ า

สามารถใช ้

ในการขนส่งไมซุ้งหรือไม่ 

รวมถึงเปรียบเทียบความ

กวา้ง ความเร็ว และความลึก

ของแม่นํ้ าหน่ึงเทียบกบั

แม่นํ้ า ก็จะถือวา่เป็นทางนํ้ า

ท่ีสามารถล่องเรือได ้จึงเป็น

ทางนํ้ าสาธารณะสาํหรับ

ประชาชนใชร่้วมกนัได ้

ไม่เป็นการก่อเหตุรําคาญ

แก่ผูเ้ป็นเจา้ของท่ีดินท่ี

ใกลเ้คียง 

กฎหมายแพง่ของ

เนเธอร์แลนดก์าํหนดให้

การใชป้ระโยชน์จากลาํ

นํ้ าสาธารณะสามารถ

กระทาํไดอ้ยา่งเสรีโดย

เสมอภาค และเท่าเทียม

กนัแต่ใชไ้ดเ้ฉพาะใน

หน่ึงท่ีทาํใหก้ารบริหาร

จดัการนํ้ าและพ้ืนท่ีริมนํ้ า

กระทาํไดอ้ยา่งมี

ประสิทธิภาพ 

สาํหรับกฎหมาย River Act

เป็นกฎหมายท่ีใหอ้าํนาจ

รัฐในการบริหารจดัการนํ้ า

อยา่งเด็ดขาดซ่ึงเกิดจาก

ความจาํเป็นท่ีประเทศ

ญ่ีปุ่นในขณะนั้น จะตอ้งมี

เป็นไปตาม 

บทบญัญติัของ

กฎหมายระดบั       

มลรัฐ โดยเฉพาะ 

กรรมสิทธ์ิในท่ีดินท่ี

เป็นทางนํ้ าเป็นไป

ตามกฎหมายของ 

มลรัฐซ่ึงมีความ

แตกต่างกนัออกไป 

 

ผูอ่ื้นจะมาล่วงลํ้า 

การใชล้าํนํ้ าตาม

สมควรของ

เจา้ของท่ีดินติด

ลาํนํ้ าโดยไม่สม

เหตผุลไม่ได ้

น่าจะมีการ

กาํหนดเก่ียวกบั

สิทธิของเจา้ของ

ท่ีดินติดลาํนํ้ า 
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วธีิการใชแ้ละขอ้หา้ม 

ในการใชไ้ว ้และตามหลกั

ความเสมอภาค หน่วยงาน

ของรัฐ องคก์รปกครอง

ส่วนทอ้งถ่ินหรือองคก์ร

มหาชนอิสระ 

commerce)ซ่ึงศาลสูงสุดของ

สหพนัธรัฐ 

เอกชนไม่อาจอา้งกรรมสิทธ์ิ

เหนือทางนํ้ านั้นไดแ้ต ่

กรณีท่ีไม่ขดัต่อ

วตัถุประสงคก์ารใชน้ํ้ า

ดงัท่ีไดก้ล่าวมาแลว้นั้น  

การก่อสร้างริมลาํนํ้ า 

กล่าวคือ การจดัลาํนํ้ าตาม

ธรรมชาติท่ีมี 

(riparian rights) 

ไวใ้นกฎหมายใน

ระดบัรัฐแต ่

ผูศึ้กษายงัคน้ไม่

พบอยา่งละเอียด

ในขณะน้ี พบ

เพียงกฎหมาย M 

 

ตารางท่ี 4.1 (ต่อ) 

 

หลกั

กฎหมาย 
กฎหมายไทย กฎหมายกลางของประเทศสหรัฐอเมริกา 

กฎหมายระดบัมลรัฐ

ของประเทศ

สหรัฐอเมริกา 

: มลรัฐมิชิแกน 

เนเธอร์แลนด ์ ญ่ีปุ่น เยอรมนี มาเลเซีย 

 สามารถใชท้รัพยสิ์น

ประเภทน้ี 

ไดภ้ายใตห้ลกัเกณฑ์

เดียวกบัประชาชน  

อย่างไรก็ตามหลักเกณฑ์

การอนุญาตให้หน่วยงาน

ของรัฐใช้ประโยชน์ใน

แห ล่งนํ้ าสาธารณ ะอาจ

แตกต่างจากป ระช าชน

ไดว้ินิจฉยัตีความวา่ครอบคลุมถึงอาํนาจ

ในการกาํกบัดูแลแหล่งนํ้ าสาธารณะ และ

การเดินเรือซ่ึงเป็นวิธีการสาํคญัในการคา้

ขายระหวา่ง มลรัฐดว้ย ดว้ยเหตุน้ีรัฐสภา

ของสหพนัธรัฐจึงมีอาํนาจในการออก

กฎหมายเพ่ือควบคุมกิจกรรมต่าง  ๆ 

หลกักฎหมายของสหรัฐอเมริกาน้ี

เรียกวา่ “ภาระจาํยอมเพ่ือการเดินเรือ 

(navigable servitude หรือ dominant 

หากลาํนํ้ านั้นไม่อาจ

ล่องเรือได ้เอกชนยอ่ม

สามารถเขา้ครอบครอง

เป็นเจา้ของกรรมสิทธ์ิ

เหนือพ้ืนท่ีทางนํ้ านั้น

ได ้และอาจหวงกนั

ห้ามบุคคลอ่ืนไม่ให้ใช้

ประโยชน์ และบุคคล

อ่ืนกไ็ม่สามารถกล่าว

 ความคดเค้ียวให้มีความเป็นเส้นตรง

มากข้ึน และก่อสร้างแนวขอบลาํนํ้ า

ทั้งสองขา้งให้ชดัเจนและแขง็แรง

เพ่ือให้สามารถบริหารจดัการนํ้ าใน

กรณีท่ีเกิดนํ้ าท่วมไดอ้ยา่งทนัท่วงที 

กฎหมายจึงให้อาํนาจหน่วยงานรัฐ

ละเมิดสิทธิของประชาชนในการใช้

ทางนํ้ าสาธารณะไดบ้างกรณี เพ่ือ

ประโยชน์ส่วนรวม 

 WATER 

ORDINANCE 1994 

ของรัฐ Sarawak ท่ี

กาํหนดเก่ียวกบั

บริเวณ 

ลุ่มนํ้ า (catchment 

area)และการก่อสร้าง

อาคาร 

บนลาํนํ้ า 
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ทั่ ว ไ ป ไ ด้  เ น่ื อ ง จ า ก

ห น่ ว ย ง า น ข อ ง รั ฐ

ดํา เนิ น ก าร ต่ าง ๆ  เพ่ื อ

ผลประโยชน์สาธารณะ  

servitude)” ทั้งน้ี สาเหตุท่ีกฎหมาย

ดงักล่าวใชค้าํวา่ “ภาระจาํยอม 

(servitude)” กเ็น่ืองจากกรรมสิทธ์ิในดิน

ใตผ้นืนํ้ ายงัคงเป็นของมลรัฐมิไดโ้อนถ่าย

มาให้แก่สหพนัธรัฐ เพียงแต่สหพนัธรัฐมี

อาํนาจเหนือ 

อา้งสิทธิในท่ี

สาธารณะในการเขา้ใช้

ประโยชน์จาก 

ลาํนํ้ านั้นได ้

แต่โดยทัว่ไปประชาชนยอ่ม

สามารถใชป้ระโยชน์จากทางนํ้ า

สาธารณะนั้นไดร่้วมกนั 

อยา่งไรกต็ามประชาชนญ่ีปุ่นมีนิสยั

รับผดิชอบต่อส่วนรวมสูง จึงไม่

ปรากฏปัญหาการ 

 

 

ตารางท่ี 4.1 (ต่อ) 

 

หลกั

กฎหมาย 
กฎหมายไทย กฎหมายกลางของประเทศสหรัฐอเมริกา 

กฎหมายระดบัมลรัฐ

ของประเทศ

สหรัฐอเมริกา 

: มลรัฐมิชิแกน 

เนเธอร์แลนด ์ ญ่ีปุ่น เยอรมนี มาเลเซีย 

  กวา่ในการควบคุมผนืนํ้ าท่ีเดินเรือไดเ้ท่านั้น 

ตามหลกักฎหมายของสหรัฐทางนํ้ าท่ีเดินเรือไดถื้อวา่เป็นทาง

หลวงสาธารณะ (public highways) ท่ีประชาชนสามารถใชส้อย

ร่วมกนัไดอ้ยา่งเสมอภาคและเสรี 

“ผนืนํ้ าท่ีเดินเรือไดข้องสหรัฐอเมริกา (navigable waters of the 

United States)” เป็นผนืนํ้ าท่ีอยูภ่ายใตอิ้ทธิพลของนํ้าข้ึนนํ้ าลง หรือถูก

ใชใ้นปัจจุบนัหรือในอดีตหรืออาจถูกใชต่้อไปสาํหรับการขนส่งการ

พาณิชยร์ะหวา่งมลรัฐหรือกบัต่างประเทศ และเม่ือผนืนํ้ าหน่ึงถูก

กาํหนดวา่เป็น “ผนืนํ้ าท่ีเดินเรือได”้ แลว้ อาํนาจของสหพนัธรัฐยอ่ม

  บุกรุกยึดครองทางนํ้ า

สาธารณะจากประชาชนเพ่ือ

ใชป้ระโยชน์ส่วนตวั 

แต่อยา่งใด มีเพียงการใชท้าง

นํ้ าสาธารณะในการ พกัผอ่น

หยอ่นใจ ตกปลา และสนัทนา

การ ตามท่ีองคก์รปกครอง

ส่วนทอ้งถ่ินหรือหน่วยงานรัฐ

แนะนาํให้กระทาํไดเ้ท่านั้น 
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บงัคบัไดก้บัผวินํ้ าตลอดทั้งผนืนํ้ านั้น โดยสถานะดงักล่าวจะไม่ส้ินสุด

ลงเพียงเพราะการกระทาํหรือเหตุการณ์ใดในภายหลงัท่ีกระทบหรือ

ทาํลายสภาพการเดินเรือไดข้องผนืนํ้ านั้นทั้งน้ี อาํนาจของสหพนัธรัฐ

ตามหลกัภาระจาํยอมเพ่ือการเดินเรือจะใชบ้งัคบัเฉพาะกบัพ้ืนท่ี

บริเวณท่ีตํ่ากวา่ “แนวนํ้าสูงปกติ (ordinary high-water mark)” ของผนื

นํ้ าท่ีเดินเรือไดเ้ท่านั้น เม่ือผนืนํ้ าหน่ึงเขา้ลกัษณะเป็นผนืนํ้ าท่ีเดิน 

 

 

ตารางท่ี 4.1 (ต่อ) 

 

หลกั

กฎหมาย 
กฎหมายไทย กฎหมายกลางของประเทศสหรัฐอเมริกา 

กฎหมายระดบัมลรัฐ

ของประเทศ

สหรัฐอเมริกา 

: มลรัฐมิชิแกน 

เนเธอร์แลนด์ ญ่ีปุ่น เยอรมนี มาเลเซีย 

  เรือไดแ้ลว้ ยอ่มตกอยูภ่ายใตบ้งัคบัของกฎหมายระดบัสหพนัธรัฐ โดยเฉพาะ

อยา่งยิง่ U.S. Code Title 33 วา่ดว้ยการเดินเรือและผนืนํ้าท่ีเดินเรือได ้ซ่ึงมี

หลกัเกณฑจ์าํกดัสิทธิของการใชท่ี้ดินของเอกชนเป็นจาํนวนมากเช่น การหา้ม

สร้างส่ิงก่อสร้างท่ีขดัขวางการเดินเรือ การหา้มสร้างสะพาน ถนน เข่ือนหรืออ่าง

เก็บนํ้า การป้องกนัอุทกภยั การรักษาคุณภาพส่ิงแวดลอ้มของทรัพยากรนํ้าเป็น

ตน้ ดงันั้น จึงสรุปไดว้า่สิทธิของเจา้ของท่ีดินริมผืนนํ้าท่ีสามารถเดินเรือไดถู้ก

จาํกดัโดยกฎหมายสหพนัธรัฐท่ีเก่ียวขอ้งกบัการเดินเรือและกิจการอ่ืน 

ท่ีเก่ียวขอ้ง เช่น การก่อสร้างท่ีอาจขวางลาํนํ้า การรักษาคุณภาพส่ิงแวดลอ้ม  
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การป้องกนัอุทกภยั เป็นตน้ 

ตามพระราชบัญญัตกิารขนส่งทางเรือ ค.ศ. 2015 

- ประชาชนมีสิทธิโดยทัว่ไปในการใชท้างนํ้ าสาธารณะเพ่ือการจราจรและการขนส่งทางเรือ 

- ประชาชนมีหนา้ท่ีตอ้งปฏิบติัตามกฎเกณฑเ์ก่ียวกบัการจราจรตามท่ีรัฐมนตรีกาํหนด 
 

เมื่อเปรียบเทียบกฎหมายไทยและต่างประเทศแล้วเห็นไดว้า่กฎหมายไทยและกฎหมายต่างประเทศต่างวางหลกัการเก่ียวกบัการใชส้าํหรับประชาชนใชท้างนํ้าสาธารณะ

สาธารณสมบติัของแผน่ดินคลา้ยคลึงกนั คือ การใชส้าธารณสมบติัของแผน่ดินเป็นสิทธิร่วมกนัของพลเมืองหรือประชาชนทัว่ไป เวน้แต่จะมีกฎหมายหา้ม หรือกฎหมายจาํกดัสิทธิ หรือ

กฎหมายกาํหนดหลกัเกณฑก์ารใชไ้วอ้ยา่งไร เพื่อประโยชน์สาธารณะ เพื่อป้องกนัภยัพิบติัทางธรรมชาติ หรือเพื่อลดผลกระทบต่อประชาชนรายอ่ืน 

ตารางท่ี 4.1 (ต่อ) 

 

หลกักฎหมาย กฎหมายไทย 
กฎหมายกลางของ

ประเทศสหรัฐอเมริกา 

กฎหมายระดบัมลรัฐ

ของประเทศ

สหรัฐอเมริกา 

: มลรัฐมิชิแกน 

เนเธอร์แลนด์ ญ่ีปุ่น เยอรมนี มาเลเซีย 

2.2 หลกั

กฎหมาย

เกีย่วกบัการ

ปลูกสร้าง 

ส่ิงล่วงลํา้ 

ลาํนํา้ 

มาตรา 117 วรรคหนึ่ง แห่ง

พระราชบญัญัต ิ

การเดนิเรือ ในน่าน 

นํา้ไทย พระพุทธศักราช 2456

บญัญติัหา้มมิใหผู้ใ้ดปลูก

สร้างอาคารหรือ 

ส่ิงอ่ืนใดล่วงลํ้าเขา้ไปเหนือ

นํ้ า ในนํ้ า และใตน้ํ้ า ของ

แม่นํ้ า ลาํคลอง บึง อ่างเก็บนํ้ า 

หลกักฎหมายของ

สหพนัธรัฐ 

ในทางนํ้ าสาธารณะท่ี

เดินเรือไดมี้หลกัการ

ทัว่ไปวา่ บุคคลใด

ตอ้งการก่อสร้างสะพาน 

ทางขา้มแม่นํ้ า เข่ือนหรือ

อ่างเก็บนํ้ าในบริเวณผนื

นํ้ าท่ีเดินเรือได ้โดย

พระราชบญัญัตคิวาม

ปลอดภัยในการเดนิเรือ 

2515 

- ใชบ้งัคบัเฉพาะทางนํ้ า

สาธารณะท่ีเป็นทะเล 

- ประชาชนมีสิทธิ

ทัว่ไปในการเดินเรือใน

ทะเล 

- แต่ตอ้งเดินเรือตาม

การปลูกสร้างล่วงลํ้า 

ลาํนํ้ าของประเทศ

เนเธอร์แลนด ์อาทิ การ

ก่อสร้างเข่ือน ผนงักั้นนํ้ า 

หรือสถานีสูบนํ้ าเพ่ือ

ป้องกนันํ้ าท่วม หรือการ

ก่อสร้างอ่ืนๆ มีกฎหมายท่ี

เก่ียวขอ้งเป็นจาํนวนมาก  

ทั้งประเทศเนเธอร์แลนด์

ตามกฎหมาย 

River Actไดก้าํหนด

รายละเอียดเก่ียวกบั

การบริหารจดัการ

แม่นํ้ าในประเทศญ่ีปุ่น

เพ่ือส่งเสริมความ

ปลอดภยัและ

ประโยชน์สาธารณะ 

ผา่นการป้องกนัการ

ตามกฎหมายเพ่ือการ

บริการจดัการนํ้ า 

(GesetzzurOrdnung des 

Wasserhaushaltsหรือ 

Wasserhaushaltsgesetz-

WHG) บญัญติัถึงการ

ก่อสร้างทางนํ้ า และแนว

ป้องกนัชายฝ่ังตอ้งมีการ

พิจารณาอนุญาตโครงการ 

การปลูกสร้างส่ิง

ล่วงลํ้าลาํนํ้ าของ

มาเลเซีย ตอ้งจดัทาํ

โครงการพฒันาท่ีดิน

ริมฝ่ังแม่นํ้ า ซ่ึงมี

กฎหมายและ

แนวทาง 

(Guideline)ท่ี

เก่ียวขอ้งหลายฉบบั 
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ทะเลสาบ  

อนัเป็นทางสญัจรของ

ประชาชนหรือท่ีประชาชนใช้

ประโยชน์ร่วมกนั หรือทะเล

ภายในน่านนํ้ าไทยหรือบน

ชายหาดของทะเลดงักล่าว 

จะตอ้งไดรั้บความ

เห็นชอบตามกฎหมาย

ของรัฐสภา 

กรณีของสะพานและทาง

ขา้มแม่นํ้ าจะตอ้งมีการส่ง

แผน 

การก่อสร้างให ้

เสน้ทาง เคร่ืองหมาย

การจราจร และ

กฎเกณฑท่ี์รัฐมนตรี

กาํหนด 

- ประชาชนท่ี

ประสงคจ์ะปลูกสร้าง

ส่ิงใดๆ ลงไปในทะเล 

ตอ้งขออนุญาตจาก 

ผูบ้ญัชาการหน่วย 

เป็นสมาชิกของสหภาพ

ยโุรปจึงตอ้งปฏิบติัตาม 

EU Directive ท่ีเก่ียวกบั

การบริหารจดัการนํ้ าดว้ย  

โดยหลกัแลว้การ 

เกิดนํ้ าท่วม สึนามิ 

และการใชป้ระโยชน์

อยา่งเหมาะสม ไม่กีด

ขวางการไหลของนํ้ ามี

การบริหารจดัการ 

(Planfeststellung) โดย

เจา้หนา้ท่ี ตอ้งมีการ

ตรวจสอบผลกระทบ

ส่ิงแวดลอ้ม 

เช่น โครงการพฒันา

ท่ีดินริมฝ่ังแม่นํ้ ามี

กฎหมายและ

แนวทาง (Guideline) 

ท่ีเก่ียวขอ้งหลาย

ฉบบั 

ตารางท่ี 4.1 (ต่อ) 

 

หลกั

กฎหมาย 
กฎหมายไทย 

กฎหมายกลางของ

ประเทศสหรัฐอเมริกา 

กฎหมายระดบัมลรัฐ

ของประเทศ

สหรัฐอเมริกา 

: มลรัฐมิชิแกน 

เนเธอร์แลนด ์ ญ่ีปุ่น เยอรมนี มาเลเซีย 

 เวน้แต่จะไดรั้บอนุญาต

จากเจา้ท่า หากมีการฝ่าฝืน

หรือปลูกสร้างอาคารหรือ

ส่ิงอ่ืนใดไม่เป็นไปตามท่ี

ไดรั้บอนุญาต มาตรา 118 

แห่งพระราชบญัญติัการ

เดินเรือในน่านนํ้าไทย 

(ฉบบัท่ี 17) พ.ศ. 2560 

รัฐมนตรีวา่การกระทรวง

คมนาคม (Secretary of 

Transportation) พิจารณา

อนุมติั ปัจจุบนัเป็น

อาํนาจของกระทรวง

ความมัน่คงของมาตุภูมิ 

(Department of 

Homeland Security 

 ปลกูสร้างส่ิงล่วงลํ้าลาํ

นํ้าตอ้งปฏิบติัตาม

กฎหมายเก่ียวกบัการ

วางแผนการใชพ้ื้นท่ี 

และการพฒันาพ้ืนท่ี 

โดยตอ้งเป็นไปตาม

นโยบายของรัฐและ

ตอ้งสอดคลอ้งกบั

สภาพแวดลอ้มทาง

นํ้าอยา่งเหมาะสม 

ผูท่ี้ตอ้งการใชพ้ื้นท่ี

แม่นํ้าเพ่ือประโยชน์

ส่วนบุคคลจะตอ้ง

ขออนุญาตจาก 

หน่วยบริหารจดัการ

นํ้า โดยตอ้งปฏิบติั

โดยตอ้งนาํกฎหมายวิธีพิจารณา

เร่ืองทางปกครองแห่งสหพนัธ์

สาธารณรัฐเยอรมนี 

(Verwaltungsverfahrensgesetz-

VwVfG) มาใชบ้งัคบัดว้ย 

การก่อสร้างท่ีกระทบต่อ

ประโยชนส่์วนรวม ตอ้งนาํ

หลกักฎหมายเร่ืองการเวนคืน

  กฎหมายหา้ม

ก่อสร้างอาคาร

หรือ ส่ิงล่วงลํ้าลาํ

นํ้า เวน้แต่ไดรั้บ

อนุญาต และหา้ม

บุคคลดาํเนินการ

ใดๆ อนัเป็นการ

กีดขวางหรือ
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บญัญติัอตัราโทษทาง

อาญาทั้งโทษจาํคุกและ

โทษปรับ โดยระวางโทษ

จาํคุกไม่เกินสามปี หรือ

ปรับโดยคาํนวณตามพ้ืนท่ี

ของอาคารหรือส่ิงอ่ืนใด

ในอตัราไม่นอ้ยกวา่ตาราง

เมตรละหน่ึงพนับาท 

ในการพิจารณา

อนุญาตก่อสร้าง

สะพานขา้มลาํนํ้าท่ี

เดินเรือตามท่ีมีการ

ปรับปรุงกระทรวง 

ของสหรัฐอเมริกาในช่วง

ปีค.ศ. 2002  

แผนการใชท่ี้ดินใน 

ระดบัชาติ ระดบั

ภูมิภาค และระดบั

ทอ้งถ่ิน  

เจา้ของท่ีดินท่ีจะ

ปลกูสร้างส่ิงล่วงลํ้า 

ลาํนํ้าตอ้งมีการจดัทาํ

แผนพฒันาพ้ืนท่ี 

ตามเง่ือนไขในการ

อนุญาต แต่การ

อนุญาตดงักล่าว

จะตอ้งเป็นไปเพ่ือ

ประโยชนส์าธารณะ 
 

มา ล่วงลํ้าลาํนํ้า หา้ม

ก่อสร้างอาคาร 

และสะพานปลา 

หรือท่านํ้า 

(นอกจากท่ี

อาบนํ้า) บริเวณ

เหนือหรือ ริม 

ตารางท่ี 4.1 (ต่อ) 

 

หลกักฎหมาย กฎหมายไทย 
กฎหมายกลางของ

ประเทศสหรัฐอเมริกา 

กฎหมายระดบัมลรัฐ

ของประเทศ

สหรัฐอเมริกา 

: มลรัฐมิชิแกน 

เนเธอร์แลนด ์ ญ่ีปุ่น เยอรมนั มาเลเซีย 

 แต่ไม่เกินตารางเมตรละสอง

หม่ืนบาท หรือทั้งจาํทั้งปรับ

และตอ้งระวางโทษปรับ

รายวนัวนัละไม่เกินตาราง

เมตรละสองหม่ืนบาท 

ตลอดเวลาท่ี 

ฝ่าฝืนคาํสัง่ของเจา้ท่าตาม

มาตรา 118 ทวิ วรรคหน่ึง 

หรือจนกวา่จะไดป้ฏิบติัให้

ปัจจุบนัอยูภ่ายใตค้วาม

รับผดิชอบของหน่วยยามฝ่ัง 

(United States Coast Guard) 

ในสงักดักระทรวงความ

มัน่คงของมาตุภูมิ 

ในกรณีส่ิงล่วงลํ้าลาํนํ้ า- 

กีดขวางการเดินเรือ

โดยสะดวก กฎหมาย

กาํหนดให้มีการร้ือถอน

 โดยจะมีการแสดง

วิธีการใชท่ี้ดินในแผน

ก่อนการใชท่ี้ดินใน

กิจการใด รวมทั้งการ

ปลูกสร้างส่ิงล่วงลํ้าลาํนํ้ า 

ซ่ึงแผนดงักล่าวจะตอ้ง

ไดรั้บการรับรองจาก

ทอ้งถ่ินและตอ้งประกาศ

ให้ประชาชนรับทราบ 

การปลูกสร้าง ปรับปรุง 

หรือร้ือถอนอาคารริมนํ้ า

ตอ้งยืน่คาํจากหน่วย

บริหารจดัการนํ้ าเช่นกนั 

ตาม Ordinance for 

Enforcement of the 

River Act 

กาํหนดให้ผูท่ี้

ใชบ้งัคบั เพ่ือให้

ประชาชนท่ีถูกกระทบ

สิทธิสามารถคดัคา้น มี

ส่วนร่วม หรือรับฟัง

ความคิดเห็น และ

ไดรั้บการชดเชยหรือ

เยียวยาได ้ 

แม่นํ้ า ณ จุดท่ีความ

กวา้งของแม่นํ้ าเกิน

กวา่ 20 ฟุต เวน้แต่

ไดรั้บอนุญาต ทั้งน้ี 

ใบอนุญาต กระทาํ

การในทอ้งท่ีใด ออก

โดย District Officer 

(ตาํแหน่งผูป้กครอง

เมือง) ในทอ้งท่ีนั้น 
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ถูกตอ้งโดยคาํนวณตาม

พ้ืนท่ีของอาคารหรือส่ิงปลูก

สร้างดงักล่าว 

หรือปรับเปล่ียนให้

เหมาะสม 

โดยหากส่ิงกีดขวางลาํ

นํ้ านั้นเป็นสะพานกจ็ะตก

อยูภ่ายใตอ้าํนาจของ

รัฐมนตรีวา่การ  

โดยผูมี้ส่วนไดเ้สีย

อาจยื่นคาํอุทธรณ์

คดัคา้นต่อฝ่ายพิจารณา

อุทธรณ์ของสาํนกังานท่ี

ปรึกษาของรัฐบาล เพ่ือ 

ประสงคจ์ะขออนุญาต

ปลูกสร้าง ปรับปรุง ร้ือ

ถอนอาคาร ในพ้ืนท่ี

ริมนํ้ าตอ้งยืน่คาํขอ

อนุญาตตามแบบท่ี

กาํหนด 

ตาม Riverbed  

โดยไดรั้บอนุมติั จาก 

State Authority(

ตาํแหน่งผูป้กครอง

รัฐ) 

 

 

ตารางท่ี 4.1 (ต่อ) 

 

หลกักฎหมาย กฎหมายไทย 
กฎหมายกลางของ

ประเทศสหรัฐอเมริกา 

กฎหมายระดบัมลรัฐ

ของประเทศ

สหรัฐอเมริกา 

: มลรัฐมิชิแกน 

เนเธอร์แลนด์ ญ่ีปุ่น เยอรมนี มาเลเซีย 

  กระทรวงความมัน่คงของ

มาตุภูมิ ซ่ึงมีหนา้ท่ีแจง้ให้

เจา้ของสะพานทราบถึง

การกีดขวางลาํนํ้ า และมี

การรับฟังความเห็นจาก

เจา้ของสะพานก่อน เม่ือ

ดาํเนินการเรียบร้อยแลว้ 

พระราชบญัญัตกิารขนส่ง

 คดัคา้นแผนและการใช้

ท่ีดินในเร่ืองต่าง ๆ 

การคดัคา้นดงักล่าวเกิด

ก่อนการใชท่ี้ดินจริง หรือ

เกิดก่อนการปลูกสร้างส่ิง

ล่วงลํ้าลาํนํ้ าซ่ึงเป็น

มาตรการท่ีดีท่ีสามารถ

ป้องกนัความเสียหายท่ีจะ

Ground Occupation 

PermissionRule หน่วย

บริหารจดัการนํ้ ามี

อาํนาจกาํหนดพ้ืนท่ี

ริมนํ้ าท่ีสามารถจะขอ

อนุญาตปลูกสร้างส่ิง

ล่วงลํ้าลาํนํ้ าได ้โดย

สามารถกาํหนด

 โครงการพฒันาท่ีดิน

ริมฝ่ังแม่นํ้ ามี

กฎหมายและแนวทาง 

(Guideline) ท่ี

เก่ียวขอ้งหลายฉบบั 

เช่นใบอนุญาต

ดงักล่าวอาจมีการ

กาํหนดเง่ือนไขและ
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ทางเรือ ค.ศ. 2015 

- ประชาชนมีหนา้ท่ีตอ้ง

ปฏิบติัตามกฎเกณฑ์

เก่ียวกบัการจราจรตามท่ี

รัฐมนตรีกาํหนด 

 

เกิดแก่ประชาชน และ

เจา้ของท่ีดินท่ีจะใชท่ี้ดิน 

ไม่ตอ้งสูญเสียเงินมาปลูก

สร้างส่ิงล่วงลํ้าลาํนํ้ า และ

ตอ้งมาร้ือถอนหรือมี

ปัญหากระทบกระทัง่ 

แนวนโยบายหรือ

ลกัษณะส่ิงปลูกสร้างใน

การใช ้ประโยชน์พ้ืนท่ี

ริมนํ้ าหรือลกัษณะของผู ้

ท่ีจะสามารถขออนุญาต

ใชป้ระโยชน์พ้ืนท่ีได ้

ขอ้จาํกดัตามท่ี State 

Authority อนุมติั โดย

ระบุไวใ้นใบอนุญาต 

และแมว้า่จะไดรั้บ 

 

 

 

ตารางท่ี 4.1 (ต่อ) 

 

หลกักฎหมาย กฎหมายไทย 
กฎหมายกลางของประเทศ

สหรัฐอเมริกา 

กฎหมายระดบัมลรัฐของ

ประเทศสหรัฐอเมริกา 

: มลรัฐมิชิแกน 

เนเธอร์แลนด์ ญ่ีปุ่น เยอรมนี มาเลเซีย 

  - หา้มประชาชนปลูกสร้าง

อาคารหรือส่ิงใดๆ ในทางนํ้ า

สาธารณะท่ีเป็นอุปสรรคและ

เป็นอนัตรายต่อการจราจร

ทางนํ้ า 

 ในภายหลงัแต่แมว้า่จะไม่อุทธรณ์

คดัคา้นภายในกาํหนด ผูไ้ดรั้บ

ผลกระทบอาจร้องขอค่าชดเชย

ภายหลงัไดน้อกจากน้ีกรณีท่ี

หน่วยงานรัฐจะปลูกสร้าง 

ส่ิงล่วงลํ้าลาํนํ้าเองมกัเป็นไปตาม 

อาํนาจหนา้ท่ีท่ีกาํหนดในกฎหมาย

เฉพาะ เช่น กระทรวงการ

  

 

ใบอนุญาตถูกตอ้งแลว้ 

หากมีการดาํเนินการท่ี

ก่อใหเ้กิดความเสียหาย

แก่ทรัพยสิ์นของรัฐหรือ

ของบุคคลใด ผูท่ี้ทาํให้

เกิดความเสียหายตอ้ง 

รับผดิในความเสียหาย

ดงักล่าว 
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สาธารณูปโภคตามกฎหมาย

BelermmeringerwetPrivaatrechtอาจ

ออกคาํสั่งGedoogplichtเพื่อก่อสร้าง

ส่ิงล่วงลํ้าลาํนํ้า ประเภท เข่ือน ประตู

กั้นนํ้าและโพลเตอร์ รวมทั้งถมทะเล

หรือคลองใหเ้ป็นพื้นดิน อนัเป็นการ

ละเมิดสิทธิ 

 

ตารางท่ี 4.1 (ต่อ) 

 

หลกักฎหมาย กฎหมายไทย 
กฎหมายกลางของประเทศ

สหรัฐอเมริกา 

กฎหมายระดบัมลรัฐของ

ประเทศสหรัฐอเมริกา 

: มลรัฐมิชิแกน 

เนเธอร์แลนด์ ญ่ีปุ่น เยอรมนี มาเลเซีย 

    ของประชาชนเป็นการ

ถาวรหรือชัว่คราวไดเ้พื่อ

ประโยชน์สาธารณะ แต่

ตอ้งจ่ายค่าชดเชย และ

ดาํเนินการตามขั้นตอน 

ท่ีกฎหมายกาํหนด 
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 ผู้วิจัยได้ศึกษาเปรียบเทียบแล้วเห็นว่า กฎหมายไทยและกฎหมายต่างประเทศ ต่างวางหลกัการใชส้าธารณสมบติัของแผน่ดินสําหรับประชาชนใชร่้วมกนัประเภททางนํ้ า

สาธารณะในลกัษณะสอดคลอ้งกนัการใชส้าธารณสมบติัของแผน่ดินในลกัษณะน้ีถือเป็นหลกัเกณฑ์ทัว่ไปสําหรับการใชส้าธารณสมบติัของแผน่ดินสําหรับประชาชนใชร่้วมกนัประเภท 

ทางนํ้ าสาธารณะตามหลกัสากล ซ่ึงท่ีมาของสิทธิในการใชส้าธารณสมบติัของแผน่ดินส่วนใหญ่จะมิไดมี้การบญัญติัไวใ้นท่ีใด แต่ถือเป็นเร่ืองท่ียอมรับกนัอยูเ่ป็นหลกัทัว่ไปของกฎหมาย

ปกครองวา่หากไม่มีกฎหมายห้ามเอกชนยอ่มมีสิทธิท่ีจะกระทาํส่ิงต่างๆ ไดโ้ดยเสรี อยา่งไรก็ตามในบางกรณีการใชป้ระโยชน์ในสาธารณสมบติัของแผน่ดินสาํหรับประชาชนใชร่้วมกนั

จาํเป็นตอ้งมีการเขา้ครอบครองใชป้ระโยชน์เป็นการเฉพาะราย ซ่ึงหมายถึง การสร้างสภาพการใชป้ระโยชน์ส่วนบุคคลในลกัษณะพิเศษทบัซอ้นลงบนพื้นท่ีท่ีประชาชนไดใ้ชป้ระโยชน์เป็น

ผลให้ผูใ้ชป้ระโยชน์มีสิทธิใชพ้ื้นท่ีนั้นแต่เพียงผูเ้ดียวโดยกีดกนัการใชข้องประชาชนทัว่ไปซ่ึงรวมถึงการเขา้ไปใชก้ารใช้สาธารณสมบติัของแผน่ดินแบบเฉพาะรายจึงเป็นขอ้ยกเวน้เป็น

กรณีพิเศษ ดงัเช่น การขออนุญาตปลูกสร้างส่ิงล่วงลํ้าลาํนํ้ าหรือทางนํ้าสาธารณะตามระบบกฎหมายไทยและระบบกฎหมายต่างประเทศ ซ่ึงผูว้จิยัเห็นวา่ การดูแลรักษาสาธารณสมบติัของ

แผน่ดินสาํหรับประชาชนใชร่้วมกนัประเภททางนํ้ าสาธารณะมิให้ถูกใชป้ระโยชน์โดยภาคเอกชนเกินกวา่จาํเป็นอนัจะกระทบต่อประโยชน์สาธารณะมีความจาํเป็นตอ้งใชม้าตรการบงัคบั

ทางกฎหมายเพื่อกาํกบัดูแล และเพื่อป้องกนัการใชป้ระโยชน์ในลกัษณะผิดไปจากวตัถุประสงคข์องความเป็นสาธารณสมบติัของแผน่ดินสาํหรับประชาชนใชร่้วมกนัอนัเกิดความเสียหาย

ต่อการใชส้าธารณประโยชน์ของประชาชน ซ่ึงเป็นประเด็นหลกัในการศึกษาคร้ังน้ี 

 

ตารางท่ี 4.1 (ต่อ) 

 

หลกักฎหมาย กฎหมายไทย 
กฎหมายกลางของประเทศ

สหรัฐอเมริกา 

กฎหมายระดบัมลรัฐของ

ประเทศสหรัฐอเมริกา 

: มลรัฐมิชิแกน 

เนเธอร์แลนด์ ญ่ีปุ่น เยอรมนี มาเลเซีย 

2.3มาตรการ

ทางกฎหมาย

เกีย่วกบัการ

ปลูกสร้างส่ิง

ล่วงลํา้ลํานํา้ 

มาตรา 118  

มาตรา 118 ทว ิ

แห่ง 

พระราชบญัญติั

การเดินเรือใน

รัฐมนตรีอาจมีคาํสั่งให้

ปรับเปล่ียนหรือร้ือถอน

สะพานกีดขวางนั้น

ภายในระยะเวลาท่ี

กาํหนด โดยใหเ้จา้ของ

หลกักฎหมายระดบั

มลรัฐ แบ่งออกเป็น 

 2 ส่วน คือ 

1. กรณีท่ีมีการปลูก

สร้างส่ิงล่วงลํ้าลาํนํ้า

ตามหลกั

กฎหมาย

เนเธอร์แลนด์ 

ใหป้ระชาชนมี

ส่วนร่วมเตม็ท่ี

การปลูกสร้าง

ส่ิงล่วงลํ้าลาํนํ้า 

เดิมในประเทศ

ญ่ีปุ่น

ดาํเนินการโดย

 กฎหมายของเยอรมนั 

กาํหนดหลกัเกณฑเ์ก่ียวกบั

การปลูกสร้างส่ิงล่วงลํ้า 

ลาํนํ้าตามกฎหมายวา่ดว้ย

นํ้าของมลรัฐต่างๆ ของ

ตามWATERS ACT 

1920 (Revised 1989) 

บญัญติัใหผู้ป้ลูกสร้าง

ส่ิงล่วงลาํลาํนํ้าโดยฝ่า

ฝืนกฎหมายมีความผดิ



145 

น่านนํ้าไทยฯ 

บญัญติัให ้เจา้

ท่าซ่ึงหมายถึง

อธิบดีกรมเจา้

ท่า หรือผูซ่ึ้ง

อธิบดีกรม 

เจา้ท่า 

สะพานเป็นผูรั้บผิดชอบ

ค่าใชจ่้ายก็ได ้(มาตรา 

494) ผูท่ี้ฝ่าฝืนมาตรา 401 

ทาํการก่อสร้างสะพาน 

ทางขา้มแม่นํ้า เข่ือนหรือ

อ่างเก็บนํ้าโดยไม่ไดรั้บ

อนุญาตหรือก่อสร้างไม่

ตรงตาม 

โดยฝ่าผนืกฎหมาย 

หรือละเมิดสิทธิของ

ประชาชนโดยทัว่ไป  

ท่ีเกิดข้ึนจากการ

กระทาํของเจา้ของ

ท่ีดินริมทางนํ้า

สาธารณะ เป็นอาํนาจ

หนา้ท่ีของหน่วยงาน 

ในทุกเร่ือง และ

กฎหมาย

รับประกนัสิทธิ

ของประชาชน

ในทุกกรณี หาก

มีการปลูกสร้าง

ส่ิงล่วงลํ้าลาํนํ้า

กระทบสิทธิ 

รัฐทั้งส้ิน ต่อมา

เพื่อส่งเสริม

กิจกรรมทาง

เศรษฐกิจบาง

จงัหวดัจึง

พยายาม

ส่งเสริมใหมี้

การปลูกสร้าง 

ประเทศสหพนัธ์

สาธารณรัฐเยอรมนีมิได้

กาํหนดหลกัเกณฑท่ี์

แตกต่างกนัไว ้ดงันั้น 

การศึกษาคน้ควา้จึง

พิจารณาบทบญัญติัตาม

มาตรา 67 ถึงมาตรา 71 ของ

กฎหมายเพื่อจดัระเบียบ 

ตอ้งระวางโทษปรับ 

และมีการฟ้องคดีใน

ความผดิน้ี เวน้แต่มี

บทลงโทษเป็นลาย

ลกัษณ์อกัษรของ 

District Officer ท่ี

กล่าวหาวา่มีการกระทาํ

ความผดิเกิดข้ึน  
 

ตารางท่ี 4.1 (ต่อ) 
 

หลกักฎหมาย กฎหมายไทย 
กฎหมายกลางของประเทศ

สหรัฐอเมริกา 

กฎหมายระดบัมลรัฐ

ของประเทศ

สหรัฐอเมริกา 

: มลรัฐมิชิแกน 

เนเธอร์แลนด์ ญ่ีปุ่น เยอรมนี มาเลเซีย 

 มอบหมายมี

หนา้ท่ีตอ้ง

ดาํเนินคดีกบั

ผูฝ่้าฝืน

กฎหมาย 2 ทาง 

คือ ทางอาญา 

ซ่ึงมีโทษจาํคุก

แผนท่ีมีความผดิตอ้ง

ระวางโทษจาํคุกไม่เกิน 

1 ปี หรือปรับตั้งแต่ 500 

ถึง 2,500ดอลลาร์สหรัฐ

หรือทั้งจาํทั้งปรับ และ

ศาลมีอาํนาจสั่งใหร้ื้อถอน

ส่ิงกีดขวางนั้นได ้ส่วน

ในรัฐบาลของมลรัฐ

ตอ้งบงัคบัการและ

ดาํเนินคดีใหเ้ป็นไป

ตามกฎหมายใน

ฐานะเจา้ของ

กรรมสิทธ์ิในทางนํ้า

สาธารณะนั้น แต่

ประชาชนคนใด 

ประชาชนยอ่มมี

สิทธิเรียกร้อง

ค่าชดเชยความ

เสียหายได ้และ

หากเป็นกรณีท่ี

ไดรั้บการอนุญาต

ส่ิงล่วงลํ้าลาํนํ้า 

โดยเอกชน โดย

ตอ้งไดรั้บอนุญาต

จากทอ้งถ่ิน เช่นท่ี

เมืองฮิโรชิมา และ

ตอ้งเป็นไปตาม

ประเภทท่ีกาํหนด

การจดัการนํ้าเป็นหลกั 

กล่าวคือ มาตรา 67 กาํหนดวา่

ทางนํ้าท่ีถูกก่อสร้างตอ้งยงั

คงเหลือพื้นท่ีทางธรรมชาติตอ้ง

ไม่มีการเปล่ียนแปลงใน

สาระสาํคญั สภาพแวดลอ้ม

ตามธรรมชาติยงัคงรักษาไว ้

เจา้หนา้ท่ีมีอาํนาจ

ในการยบัย ั้งการ

กระทาํฝ่าฝืน

กฎหมายได ้และ 

ตอ้งเยยีวยาใหผู้ไ้ดรั้บ

ผลกระทบ โดย

บญัญติัวา่ในรัฐใดท่ี
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และปรับและ

ใชม้าตรการ

ทางปกครอง 

ในการออก

คาํสั่งใหเ้จา้ของ

หรือผู ้

ครอบครอง  

ร้ือถอนหรือ  

ผูฝ่้าฝืนไม่ปรับเปล่ียน 

หรือร้ือสะพานท่ีกีดขวาง

ลาํนํ้า มีความผดิตอ้ง

ระวางโทษปรับไม่เกิน 

5,000 ดอลลาร์สหรัฐ โดย

ถือวา่เป็นความผดิกรรม

ใหม่ทุกเดือนจนกวา่จะ

ปรับเปล่ียนหรือร้ือถอน 

การดาํเนินคดีโดย

หลกัเป็นไปตาม

หลกักฎหมายคอม

มอนลอว ์คือ 

หน่วยงานรัฐมี

อาํนาจหนา้ท่ี

โดยทัว่ไปในการ

แจง้เตือนผูฝ่้าฝืนให้

ปฏิบติัหรือแกไ้ขให้ 

จากหน่วยงานรัฐ 

ก็อาจเรียกร้องให้

หน่วยงานรัฐ

เยยีวยาไดอี้กทาง

หน่ึง 

หน่วยงานรัฐมี

อาํนาจทัว่ไปใน

การดาํเนินคดีกบั

ผูฝ่้าฝืนกฎหมาย  

เพื่อประโยชน์ของ

ประชาชนโดยรวม

เช่น ลานสาธารณะ 

ลานกิจกรรม 

ทางเดินท่ีใชเ้ป็น

สถานท่ีพกัผอ่น

หยอ่นใจ ท่ีจอด

เรือ ร้านอาหาร ท่ี

รับประทานอาหาร 

และหลีกเล่ียงการ

เปล่ียนแปลงท่ีเป็นผลร้าย

อ่ืนๆ ต่อสภาพของทางนํ้า  

หากไม่สามารถดาํเนินการได ้

ก็ควรอยูใ่นสภาพสมดุลมาก

ท่ีสุด ซ่ึงการก่อสร้างทางนํ้า 

หมายถึง การก่อสร้าง การ

กาํจดั และการเปล่ียนแปลง

สาระสาํคญัของทางนํ้าหรือ 

บุคคลซ่ึงกระทาํการ

ล่วงลํ้าลาํนํ้าหรือ 

ฝ่าฝืนใหใ้ชอ้าํนาจ 

State Authority 

กระทาํการท่ีเห็นวา่

จาํเป็นและเหมาะสม 

เพื่อเยยีวยาต่อการ

ล่วงลํ้าหรือการฝ่าฝืน

หรือจากผลของการ 

ตารางท่ี 4.1 (ต่อ) 

 

หลกั

กฎหมาย 

กฎหมาย

ไทย 

กฎหมายกลางของ

ประเทศสหรัฐอเมริกา 

กฎหมายระดบัมลรัฐของ

ประเทศสหรัฐอเมริกา 

: มลรัฐมิชิแกน 

เนเธอร์แลนด์ ญ่ีปุ่น เยอรมนี มาเลเซีย 

 แกไ้ข และ

หากไม่

ดาํเนินการ

เจา้ท่าตอ้ง

ไปร้ือถอน

หรือแกไ้ข

เองโดยให้ 

 ถูกตอ้ง แต่หากมีความ

เสียหายเกิดข้ึนก็จะแจง้ 

Notice ใหผู้ฝ่้าผนืชดใช ้

หากไม่ชดใชก้็จะ

ดาํเนินคดีต่อศาลและ

หากผูฝ่้าฝืนไม่แกไ้ข

หรือปฏิบติัใหถู้กตอ้งก็

แต่ประชาชนท่ีไดรั้บ

การกระทบสิทธิก็

สามารถดาํเนินคดีได้

เช่นเดียวกนั โดยไม่

ตอ้งรอหน่วยงานรัฐ 

เพราะกฎหมายของ

ประเทศเนเธอร์แลนด์ 

ฯลฯดงันั้น หากมี

การปลูกสร้างโดย

มิไดรั้บอนุญาต 

หรือไม่เป็นไป

ตามประเภทท่ี

กาํหนด เจา้หนา้ท่ี

ยอ่มมีอาํนาจตาม

ชายฝ่ัง อน่ึง เม่ือทางนํ้าถูกกกั

อยูเ่พียงชัว่เวลาหน่ึงและการ

บริหารจดัการนํ้า มิไดถู้ก

กระทบอยา่งร้ายแรงไม่ ถือวา่ 

เป็นการก่อสร้างทางนํ้า  

   อยา่งไรก็ตาม สาํหรับการ

สร้างคนัดินหรือเข่ือนกั้นนํ้าท่ี

นั้น และบุคคลนั้นตอ้ง

ชาํระค่าใชจ่้ายท่ีเกิดข้ึน

ใหก้บั State Authority 

หรือต่อบุคคลท่ีมี

อาํนาจท่ีไดรั้บ

มอบหมายจาก State 

Authority โดยการ
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ผูถู้กคาํสั่ง

ตอ้งชดใช้

ค่าใชจ่้ายใน

การร้ือถอน

ดงักล่าว 

จะมีการขอหมายศาล

เพื่อดาํเนินคดีอาญาฐาน

ขดัคาํสั่งเจา้พนกังาน ซ่ึง

เป็นไปตามหลกั

กฎหมายทัว่ไปของคอม

มอนลอว ์ท่ีมิไดแ้ยก

กฎหมายปกครอง

ออกมาต่างหาก 

  2. กรณีประชาชนคน 

ใหค้วามคุม้ครอง

สิทธิของประชาชน

อยา่งเสมอภาคและ

เท่าเทียมกนั แม้

โครงการไดรั้บ

อนุญาตจาก

หน่วยงานรัฐแลว้ 

ประชาชนท่ีไดรั้บ

ผลกระทบก็ยงัอาจ 

กฎหมายทัว่ไปใน

การเพิกถอน

ใบอนุญาตและให้

แกไ้ขหรือร้ือถอน

ส่ิงล่วงลํ้าลาํนํ้า 

และยงัมี อาํนาจ

ตามกฎหมาย

ทัว่ไป ไม่วา่

กฎหมายอาญา  

มีผลต่อการไหลของนํ้า 

ท่วมเช่นเดียวกบัการก่อสร้าง

แนวป้องกนัชายฝ่ังก็เป็นการ

ก่อสร้างทางนํ้าดว้ย  

    นอกจากน้ี กฎหมายยงั

กาํหนดใหก้ารก่อสร้างทางนํ้ า

ตอ้งมีการพิจารณาโครงการ 

(Planfeststellung) โดย

เจา้หนา้ท่ีท่ีมีเขตอาํนาจซ่ึงตาม 

ฟ้องร้องทางแพง่ มี

อาํนาจในการปิด 

ทาํลาย หรือยา้ย และให้

อาํนาจบุคคลใดเขา้ไป

ในท่ีดินของผูท่ี้ถูก

ล่วงลํ้า ซ่ึงพื้นท่ีริมตล่ิง

หรือท่ีฝ่าฝืนกฎหมาย 

เพื่อทาํการใดๆ ซ่ึง 

State Authority ให ้

ตารางท่ี 4.1 (ต่อ) 

 

หลกักฎหมาย กฎหมายไทย 
กฎหมายกลางของ

ประเทศสหรัฐอเมริกา 

กฎหมายระดบัมลรัฐ

ของประเทศ

สหรัฐอเมริกา 

: มลรัฐมิชิแกน 

เนเธอร์แลนด์ ญ่ีปุ่น เยอรมนี มาเลเซีย 

   อ่ืนมาสร้างส่ิงล่วงลํ้าลาํ

นํ้ า หนา้ท่ีดินของ

เจา้ของท่ีดินริมตล่ิง 

เจา้ของท่ีดินยอ่มใช้

สิทธิดาํเนินคดีไดเ้อง

โดยไม่ตอ้งรอ

หน่วยงานรัฐ ตามหลกั

อุทธรณ์ และ

ดาํเนินคดีต่อศาลได ้

ประชาชนมีส่วน

ร่วมในการตรวจ 

สอบการดาํเนินการ

ของภาครัฐได้

ตลอดเวลา 

กฎหมายปกครอง 

หรือกฎหมาย

ควบคุมอาคาร 

เพ่ือดาํเนินการกบั

ผูฝ่้าฝืน 

มาตรา 2 วรรคสอง ขอ้ 2ของ

กฎหมายเก่ียวกบัการตรวจสอบ

ผลกระทบส่ิงแวดลอ้ม 

(Gesetzuber die 

mweltvertraglichkeitsprufung-

UVPG) กาํหนดวา่ โครงการตาม

บญัชีแนบทา้ยตอ้งจดัใหมี้การ

ดาํเนินการเพ่ือยบัย ั้ง และ

เยยีวยาการล่วงลํ้าหรือการ

ฝ่าฝืนดงักล่าว 
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กฎหมายของมลรัฐ

มิชิแกน ท่ีใหสิ้ทธิ

เจา้ของท่ีดินริมแหล่ง

นํ้ าสาธารณะเป็นพิเศษ

จากประชาชนคนอ่ืน

นั้นเอง 

ตรวจสอบผลกระทบส่ิงแวดลอ้ม 

และโครงการเก่ียวกบัการบริหาร

จดัการนํ้ าในส่วนการใชป้ระโยชน์ 

และการก่อสร้างทางนํ้ าปรากฏใน

บญัชีแนบทา้ย ลาํดบัท่ี 13 สาํหรับ

ในการก่อสร้างทางนํ้ ามิไดถู้ก

บงัคบัตามกฎหมายเก่ียวกบัการ

ตรวจสอบผลกระทบ 

 

 

ตารางท่ี 4.1 (ต่อ) 

 

หลกักฎหมาย กฎหมายไทย กฎหมายกลางของประเทศ

สหรัฐอเมริกา 

กฎหมายระดบัมลรัฐของ

ประเทศสหรัฐอเมริกา 

: มลรัฐมิชิแกน 

เนเธอร์แลนด์ ญ่ีปุ่น เยอรมนั มาเลเซีย 

      ส่ิงแวดลอ้ม (UVPG) ใหต้อ้ง

ดาํเนินการตรวจสอบ

ผลกระทบส่ิงแวดลอ้ม 

 

  

 ผู้วิจัยได้ศึกษาเปรียบเทียบแล้วเห็นว่ามาตรการทางกฎหมายเก่ียวกบัการปลูกสร้างส่ิงล่วงลํ้ าลาํนํ้ าในแต่ละประเทศมีความแตกต่างกนั ตามระบบกฎหมาย บางประเทศเช่น

ประเทศไทยไดบ้ญัญติัวิธีการดาํเนินการกบัส่ิงปลูกสร้างล่วงลํ้าลาํนํ้ าไวโ้ดยเฉพาะ เช่น ประเทศไทย และมาเลเซีย หลายประเทศมกัใชก้ฎหมายทัว่ไปมาบงัคบัโดยเฉพาะในประเทศแบบ

ประมวลกฎหมายเช่นเนเธอร์แลนดจ์ะกาํหนดเพียงบทลงโทษส่วนมาตรการบงัคบัทางปกครองจะใชห้ลกักฎหมายทัว่ไปทางปกครอง และประเทศคอมมอนลอวเ์ช่นสหรัฐอเมริกาจะถือวา่
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เป็นอาํนาจทัว่ไปของหน่วยงานรัฐในฐานะเจา้ของกรรมสิทธ์ิในทางนํ้ าสาธารณะจะตอ้งดาํเนินการตามกฎหมายโดยอาศยัอาํนาจศาลเช่นเดียวกบัเอกชนดูแลรักษาทรัพยสิ์นของตนเองตาม

หลกัความเสมอภาคต่อหนา้ศาลคอมมอนลอว ์
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3.  สรุปผลการศึกษาเปรียบเทยีบ 

 

 ผู้วิจัยได้วิเคราะห์ผลจากศึกษาแล้วเห็นว่า กฎหมายไทยและกฎหมายต่างประเทศต่าง

วางหลกัในการใชม้าตรการบงัคบัทางกฎหมายทั้งในการดาํเนินคดีอาญา และการใชม้าตรการทาง

ปกครองโดยรัฐเป็นผูด้าํเนินการเยียวยาความเสียหายท่ีเกิดข้ึนจากการปลูกสร้างโดยไม่ได้รับ

อนุญาต หรือปลูกสร้างไม่เป็นไปตามท่ีได้รับอนุญาต โดยในประเทศสหรัฐอเมริกาให้อาํนาจ

รัฐมนตรีอาจมีคาํสั่งให้ปรับเปล่ียนหรือร้ือถอนสะพานกีดขวางนั้นภายในระยะเวลาท่ีกาํหนด 

โดยให้เจ้าของสะพานเป็นผู ้รับผิดชอบค่าใช้จ่ายก็ได้ ประเทศเยอรมันวางหลักการป้องกัน

ผลกระทบไวใ้นกฎหมายเพื่อการจดัระเบียบการจดัการนํ้ าเป็นหลกั ซ่ึงทางนํ้ าท่ีถูกก่อสร้างตอ้งยงั

คงเหลือพื้นท่ีทางธรรมชาติ การไหลของทางนํ้ าตามธรรมชาติตอ้งไม่มีการเปล่ียนแปลงในสาระสําคญั 

สภาพแวดลอ้มตามธรรมชาติยงัคงรักษาไว ้และหลีกเล่ียงการเปล่ียนแปลงท่ีเป็นผลร้ายอ่ืนๆ ต่อสภาพ

ของทางนํ้ าหากไม่สามารถดาํเนินการได้ก็ควรอยู่ในสภาพสมดุลมากท่ีสุดและประเทศมาเลเซีย 

มีกฎหมายบญัญติัให้อาํนาจยบัย ั้งและเยียวยาการกระทาํฝ่าฝืนกฎหมายโดยบญัญติัว่าในรัฐใดท่ี

บุคคลซ่ึงล่วงลํ้าลาํนํ้ าหรือฝ่าฝืนมาตรา 5 ให้อาํนาจ State Authority กระทาํการท่ีเห็นวา่จาํเป็นและ

เหมาะสม เพื่อเยียวยาต่อการล่วงลํ้ าหรือการฝ่าฝืนหรือจากผลของการกระทาํนั้น ซ่ึงผูว้ิจยัเห็นว่า

มาตรการในการเยยีวยาความเสียหายท่ีเกิดกบัทางนํ้าสาธารณะของประเทศดงักล่าวมีขอ้ดีท่ีสามารถ

ยบัย ั้งและเยยีวยาความเสียหายท่ีจะเกิดข้ึนไดอ้ยา่งทนัท่วงที ควบคู่กนัไปกบัการใชม้าตรการลงโทษ

ทางอาญา หากแต่ระบบกฎหมายไทยยงัไม่ปรากฏมาตรการยบัย ั้งและเยยีวยา ความเสียหายท่ีจะเกิด

ข้ึนกบัสาธารณสมบติัของแผ่นดินสําหรับประชาชนใช้ร่วมกนัประเภททางนํ้ าสาธารณะโดยให้

อาํนาจรัฐหรือเจา้หนา้ท่ีไวใ้นกฎหมายการเดินเรือในน่านนํ้าไทยโดยชดัเจน ผูว้ิจยัจึงมีขอ้เสนอแนะ

ให้มีการบูรณาการมาตรการทางกฎหมายต่างๆ เพื่อสามารถเยียวยาความเสียหายท่ีเกิดกบัท่ีชายตล่ิง

และทางนํ้ าสาธารณะจากการถูกบุกรุกและใช้ประโยชน์ในทางนํ้ าสาธารณะของผูก้ระทาํความผิด

ระหวา่งการดาํเนินคดีไดโ้ดยรวดเร็ว 

   ผูว้ิจยัเห็นว่าการนาํมาตรการทางเลือกมาใช้ตามแนวคิดสมยัใหม่ท่ีมุ่งฟ้ืนฟูผูก้ระทาํ

ความผดิ และมีความประสงคเ์พื่อใหผู้ก้ระทาํความผดิมีหนา้ท่ีเยยีวยาความเสียหายท่ีเกิดกบัสาธารณ

สมบติัของแผน่ดินสําหรับพลเมืองใชร่้วมกนัจะสอดคลอ้งกบัแนวคิดในการดูแลรักษาส่ิงแวดลอ้ม

แกแ้คน้ทดแทนหรือเพื่อข่มขู่ยบัย ั้งเพียงเท่านั้น แต่ไม่สามารถท่ีจะฟ้ืนฟูผูก้ระทาํความผิดรวมถึง

ฟ้ืนฟูความเสียหายท่ีเกิดกบัประโยชน์สาธารณะข้ึนมาได ้ตลอดจนยงัไม่สามารถแกปั้ญหาการปลูก

สร้างส่ิงล่วงลํ้ าลาํนํ้ าท่ีเคยเกิดข้ึนและจะเกิดข้ึนมาใหม่ได้อย่างมีประสิทธิภาพและเป็นรูปธรรม 

การศึกษาในคร้ังน้ีเพื่อนาํมาตรการทางเลือกหรือมาตรการทางกฎหมายในดา้นอ่ืนๆ มาใชท้ดแทน
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การลงโทษทางอาญาแบบเดิมโดยนาํมาตรการทางปกครองในการออกคาํสั่งเพื่อบงัคบัให้มีการร้ือ

ถอนส่ิงปลูกสร้างล่วงลํ้ าลาํนํ้ า หากผูก้ระทาํความผิดดาํเนินการร้ือถอนและฟ้ืนฟูสภาพแวดลอ้ม

บริเวณดงักล่าวตามคาํสั่งภายในกาํหนดเวลาก็จะไดรั้บการยกเวน้โทษในทางอาญาทั้งหมด ซ่ึงถือ

เป็นทางเลือกใหม่ในการดูแลรักษาทางนํ้ าสาธารณะท่ีมีความจาํเป็นและเป็นแนวความคิดใหม่ๆ 

เพื่อใหเ้กิดการแกไ้ขเปล่ียนแปลงกฎหมายและเป็นทางเลือกใหผู้บ้งัคบัใชก้ฎหมายไดมี้ทางเลือกอ่ืน

ท่ีเหมาะสมในการแกไ้ขผูก้ระทาํความผิดให้มีความสาํนึกรับผิดชอบในการแกปั้ญหาความเสียหาย

ท่ีเกิดกบัสาธารณสมบติัของแผน่ดินสําหรับพลเมืองใชร่้วมกนัไดอ้ยา่งเป็นรูปธรรมเป็นประโยชน์

ต่อการฟ้ืนฟูทางนํ้ าสาธารณะโดยภาพรวมของประเทศ โดยผูศึ้กษาไดน้ําเอาแนวคิดทฤษฎีและ

หลกัการท่ีเก่ียวขอ้งมาศึกษา คือ หลกัการใชส้าธารณสมบติัของแผน่ดินเพื่อประโยชน์ร่วมกนัของ

ประชาชนทฤษฎีการลงโทษทางอาญา เพื่อใหท้ราบแนวคิดและความมุ่งหมายในการกาํหนดโทษวา่

มีเจตนารมณ์เพื่อการตอบแทนผูก้ระทาํความผิดให้ไดรั้บโทษเพื่อให้เกิดการเกรงกลวัโทษจนไม่

กลา้ทาํผิดข้ึนอีก หรือเพื่อการแกไ้ขฟ้ืนฟูผูก้ระทาํความผิดให้กลบัตวัเป็นคนดีเพื่อไม่ให้ผูก้ระทาํ

ความผิดกลับมากระทําผิดซํ้ าอีก แนวคิดและหลักการพื้นฐานในการใช้อํานาจทางปกครอง  

และหลกัความไดส้ัดส่วนเพื่อให้ทราบวา่การบงัคบัใชก้ฎหมายวา่ดว้ยการเดินเรือในน่านนํ้ าไทยกบั

ประชาชนมีความเหมาะสมและมีความสมดุลระหวา่งประโยชน์สาธารณะกบัประโยชน์ของเอกชน

หรือไม่อยา่งไรทั้งน้ี เพื่อให้สามารถวิเคราะห์ปัญหาการบงัคบัใชก้ฎหมายเก่ียวกบัการปลูกสร้างส่ิง

ล่วงลํ้ าลาํนํ้ าไดต้รงกบัสภาพปัญหาท่ีแทจ้ริงทั้งในขอ้เท็จจริงของปัญหาอุปสรรคในการบงัคบัใช้

กฎหมาย และเจตนารมณ์ในการตราของกฎหมายซ่ึงจะเป็นประโยชน์ต่อการกาํหนดมาตรการ

ทางเลือกในการแกปั้ญหาการบงัคบัใชก้ฎหมาย การพฒันาปรับปรุงแกไ้ขกฎหมายเก่ียวกบัส่ิงล่วงลํ้าลาํ

นํ้าให้สอดคลอ้งกบัสภาวการณ์ในปัจจุบนัเพื่อให้เกิดประสิทธิภาพต่อการบงัคบัใชก้ฎหมายในการ

ดูแลรักษาและป้องกนัการบุกรุกทางนํ้าสาธารณะ และทฤษฎีการแกไ้ขผูก้ระทาํความผดิเพื่อนาํไปสู่

การใช้มาตรการทางเลือกตามแนวคิดสมยัใหม่ท่ีมุ่งฟ้ืนฟูผูก้ระทาํความผิดให้มีจิตสํานึกในการ

เยยีวยาความเสียหายท่ีเกิดกบัสาธารณสมบติัของแผน่ดินสาํหรับพลเมืองใชร่้วมกนั ซ่ึงจะสอดคลอ้ง

กบัหลกัการใชส้าธารณสมบติัของแผ่นดินเพื่อประโยชน์ร่วมกนัของประชาชน จึงมีความจาํเป็นท่ี

นาํไปสู่การแกไ้ขเปล่ียนแปลงกฎหมายและเป็นทางเลือกใหผู้บ้งัคบัใชก้ฎหมายไดมี้ทางเลือกอ่ืนท่ี

เหมาะสมในการใชดุ้ลพินิจลงโทษผูก้ระทาํความผิด และแกปั้ญหาความเสียหายท่ีเกิดกบัสาธารณ

สมบติัของแผน่ดินสาํหรับพลเมืองใชร่้วมกนัไดอ้ยา่งเป็นรูปธรรมเป็นประโยชน์ต่อการฟ้ืนฟูทางนํ้ า

สาธารณะ โดยนาํแนวคิดการลงโทษของต่างประเทศท่ีเรียกวา่ “การลงโทษเชิงสร้างสรรค”์ ซ่ึงผูศึ้กษา

เห็นวา่จะก่อให้เกิดประโยชน์ต่อการดูแลรักษาทางนํ้ าสาธารณะอยา่งชดัเจน ตวัอยา่งเช่น คาํสั่งให้
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ฟ้ืนฟูทางนํ้ าสาธารณะและป้องกนัการทาํลายส่ิงแวดลอ้มทางนํ้ า คาํสั่งให้ฟ้ืนฟูทางนํ้ าสาธารณะท่ี

ถูกทาํลายจากการกระทาํความผดิ เป็นตน้ 



บทที ่5 

บทสรุปและข้อเสนอแนะ 

 

 

 จากการศึกษาปัญหาบทกฎหมายเก่ียวกบัการปลูกสร้างส่ิงล่วงลํ้าลาํนํ้ าตามพระราชบญัญติั

การเดินเรือในน่านนํ้ าไทย พระพุทธศกัราช2456 ความเป็นมาในการตรากฎหมายฉบบัดงักล่าว

เพื่อให้รู้ความเป็นมาในการตรากฎหมายและเจตนารมณ์ในการปรับปรุงแกไ้ขกฎหมายในแต่ละ

ช่วงเวลา เพื่อนําไปสู่การบงัคบัใช้กฎหมายให้ตรงกับปัญหาท่ีเกิดข้ึนอย่างไรก็ดี แม้ว่าจะมีการ

ปรับปรุงแกไ้ขกฎหมายมาแลว้หลายคร้ังเพื่อให้สามารถแกปั้ญหาท่ีเกิดข้ึนตามสภาวการณ์ในแต่

และยคุในแต่ละช่วงเวลาแลว้ก็ตาม แต่ก็ยงัคงประสบปัญหาการบงัคบัใชก้ฎหมายเก่ียวกบัการปลูก

สร้างส่ิงล่วงลํ้ าลาํนํ้ าในหลายด้านท่ีสําคญัคือ ปัญหาความซํ้ าซ้อนของการบงัคบัใช้กฎหมายท่ี

เก่ียวขอ้งหลายฉบบั การวินิจฉัยตีความกฎหมายเพื่อนําไปสู่การบงัคบัใช้กฎหมายท่ีแตกต่างกัน 

ปัญหาการใชอ้าํนาจ “เจา้ท่า” ของผูรั้บมอบหมายอาํนาจจากอธิบดีกรมเจา้ท่าใหไ้ปปฏิบติัหนา้ท่ี “เจา้ท่า” 

และปัญหาบทบญัญติัโทษเก่ียวกบัการปลูกสร้างส่ิงล่วงลํ้ าลาํนํ้ าท่ีไม่สามารถแกปั้ญหาการบุกรุก

ทางนํ้ าสาธารณะซ่ึงผูศึ้กษามุ่งนาํประเด็นปัญหาขา้งตน้มาศึกษา วเิคราะห์และกาํหนดแนวทางในการ

แกปั้ญหาการบงัคบัใช้กฎหมายเก่ียวกบัส่ิงล่วงลํ้ าลาํนํ้ าให้เกิดประสิทธิภาพ และเป็นประโยชน์ต่อ

การดูแลทางนํ้ าสาธารณะโดยนาํแนวคิด ทฤษฎี และหลกัการต่างๆ ท่ีเก่ียวขอ้งมาทาํการวิจยั ตลอดจน

ได้ทาํเปรียบเทียบ และวิเคราะห์มาตรการทางกฎหมายเก่ียวกับส่ิงล่วงลํ้ าลํานํ้ าในประเทศไทยกับ

ต่างประเทศเพื่อนาํมาเป็นแนวทางในการพฒันากฎหมายปรับปรุงแกไ้ขกฎหมายเก่ียวกบัส่ิงล่วงลํ้าลาํนํ้ า

ต่อไป 

 

1.  บทสรุปการศึกษา 

 

 1.1 บทบญัญติัของกฎหมายในหลายประเทศท่ีเก่ียวขอ้งกบัส่ิงล่วงลํ้ าลาํนํ้ าตามท่ีได้

ศึกษามาจะเห็นวา่ กฎหมายในประเทศท่ีเป็นระบบประมวลกฎหมาย ไดแ้ก่ เยอรมนี เนเธอร์แลนด ์

และญ่ีปุ่นมกัมีบทบญัญติัท่ีเก่ียวขอ้งนอ้ยฉบบั และมุ่งตรงต่อการบงัคบัใชก้ฎหมายตามบทบญัญติั

นั้นๆ ไดอ้ยา่งมีประสิทธิภาพ ซ่ึงหลกัการมีบทบญัญติักฎหมายบงัคบัใชก้บัประชาชนให้นอ้ยท่ีสุด

ตามความจาํเป็นดงักล่าวในต่างประเทศท่ีมีพฒันาทางเศรษฐกิจและสังคม 
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มานานอยา่งเยอรมนั เนเธอร์แลนด์และญ่ีปุ่น การออกกฎหมายยอ่มตอ้งมีการวิเคราะห์วิจยัก่อนว่า

ไม่มีกฎหมายอ่ืนๆ บังคบัใช้อยู่ก่อนแล้ว ทาํให้การบังคับใช้กฎหมายได้อย่างมีประสิทธิภาพ  

เพราะมีกฎหมายน้อยฉบบัไม่ยุ่งยากซับซ้อน ทั้งเจา้หน้าท่ีและประชาชนสามารถทราบไดท้นัทีว่า

การกระทาํแต่ละอยา่งของตนเป็นไปตามกฎหมายใด และแมป้ระเทศท่ีใชร้ะบบกฎหมายแบบจารีต

ประเพณีอยา่งประเทศสหรัฐอเมริกาและมาเลเซียก็จะปรากฏวา่มีหลกักฎหมายเดียวท่ีเก่ียวเน่ืองกนั 

ไม่มีกฎหมายฟุ่มเฟือยท่ียากต่อการบงัคบัใช้ การบงัคบัใช้กฎหมายกบัประชาชนจึงเป็นไปอย่าง

เสมอภาคและเป็นธรรม และเป็นไปตามหลกันิติรัฐได้โดยง่ายเพราะประชาชนและเจา้หน้าท่ีรัฐ

สามารถปฏิบติัตามกฎหมายและบงัคบัใชก้ฎหมายไดอ้ยา่งถูกตอ้งชดัเจน  

 ขณะท่ีประเทศไทยไดน้าํหลกัการจดัใหมี้กฎหมายเพียงเท่าท่ีจาํเป็นโดยบญัญติัใน

มาตรา 77 แห่งรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจกัรไทย พุทธศกัราช 2560 ประกอบกบัพระราชบญัญติั

หลกัเกณฑ์การจดัทาํร่างกฎหมายและการประเมินผลสัมฤทธ์ิของกฎหมาย พ.ศ.2562 แต่ปัญหา

ความซํ้ าซ้อนของการบงัคบัใช้กฎหมายท่ีเก่ียวกบัส่ิงล่วงลํ้ าลาํนํ้ ายงัคงมีอยู่เน่ืองจากเก่ียวขอ้งกบั

กฎหมายหลายฉบบัซ่ึงตามผลการศึกษาผูว้จิยัเห็นวา่การทาํใหป้ระชาชนเขา้ถึงตวับทกฎหมายต่างๆ 

และสามารถเขา้ใจกฎหมายไดง่้ายเพื่อปฏิบติัตามกฎหมายไดอ้ยา่งถูกตอ้งครบทุกฉบบัอาจเกินวสิัย

ของประชาชนท่ีจะสามารถปฏิบติัตามกฎหมายได้ครบถ้วน ซ่ึงแมเ้จา้หน้าท่ีของรัฐเองก็มุ่งเพียง

บงัคบัใช้กฎหมายเฉพาะตามอาํนาจหน้าท่ีของตนเอง แต่กลบัไม่พิจารณาดาํเนินการตามกฎหมาย

อ่ืนๆ ท่ีเก่ียวขอ้งดว้ยอนัส่งผลให้การปฏิบติัหนา้ท่ีราชการในการบงัคบัใชก้ฎหมายของเจา้หนา้ท่ีไม่

สามารถบรรลุวตัถุประสงคต์ามเจตนารมณ์ของกฎหมาย โดยไม่สามารถทาํให้ประชาชนเขา้ถึงตวั

บทกฎหมายต่างๆ และสามารถเขา้ใจกฎหมายไดง่้ายเพื่อปฏิบติัตามกฎหมายไดอ้ยา่งถูกตอ้งไดอ้ยา่ง

เท่าเทียมกนัจึงขดักบัตามหลกัความเสมอภาค  

 เช่นกรณีตามนัยมาตรา 117แห่งพระราชบัญญัติการเดินเรือในน่านนํ้ าไทย  

พระพุทธศกัราช 2456ซ่ึงแก้ไขเพิ่มเติมโดยมาตรา 23 แห่งพระราชบญัญติัการเดินเรือในน่านนํ้ าไทย 

(ฉบบัท่ี14) พ.ศ.2535 ซ่ึงเป็นบทกฎหมายหลักในการควบคุมการปลูกสร้างส่ิงล่วงลํ้ าลาํนํ้ าท่ีได้

บญัญติักาํหนดโทษไวเ้ป็นสองลกัษณะคือ 

 ลกัษณะท่ีหน่ึงคือโทษทางอาญาเป็นอาํนาจของศาลยติุธรรม 

 ลักษณะท่ีสองคือโทษทางปกครองเป็นการให้อาํนาจเจ้าหน้าท่ีฝ่ายปกครองท่ี

สามารถดาํเนินการไดเ้องโดยไม่ตอ้งนาํคดีไปยืน่ฟ้องต่อศาล 

 ในการออกคาํสั่งทางปกครองเพื่อบงัคบัให้มีการร้ือถอนหรือแกไ้ขอาคารหรือส่ิง

อ่ืนใดล่วงลํ้าลาํนํ้ านั้น บทกฎหมายดงักล่าวยงัมีความซํ้ าซ้อนกบัการบงัคบัใชก้ฎหมายท่ีเก่ียวขอ้งใน  

หลายฉบบักล่าวคือ พระราชบญัญติัลกัษณะปกครองทอ้งท่ีพระพุทธศกัราช2457 ประมวลกฎหมาย
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ท่ีดิน และพระราชบญัญติัควบคุมอาคาร พ.ศ.2522 ซ่ึงมีปัญหาความซํ้ าซ้อนในการบงัคบัใช้กฎหมาย

ในการดาํเนินคดีกบัผูป้ลูกสร้างอาคารหรือส่ิงอ่ืนใดล่วงลํ้าลาํนํ้า  

 เม่ือมีกฎหมายหลายฉบบัเก่ียวขอ้งกบัส่ิงล่วงลํ้าลาํนํ้ า ตามหลกักฎหมายอาญาฐาน

ความผิดเก่ียวกบัการปลูกสร้างส่ิงล่วงลํ้ าลาํนํ้ าโดยไม่ไดรั้บอนุญาตจึงเป็นความผิดกรรมเดียวผิด

กฎหมายหลายบทตามมาตรา 90 แห่งประมวลกฎหมายอาญา ซ่ึงเจา้หนา้ท่ีสมควรฟ้องร้องบงัคบัใช้

กฎหมายทุกฉบบัและเม่ือคดีถึงท่ีสุดผูก้ระทาํผดิจะถูกดาํเนินคดีและถูกลงโทษในบทหนกัท่ีมีอตัรา

โทษสูงสุด แต่การปฏิบติังานด้านคดีของเจา้หน้าท่ีส่วนมากร้องทุกข์ต่อพนักงานสอบสวนเพื่อ

ดาํเนินคดีกบัผูก้ระทาํความผดิตามพระราชบญัญติัการเดินเรือในน่านนํ้าไทย พระพุทธศกัราช 2456

เพียงฉบบัเดียวเท่านั้น โดยไม่ดาํเนินการกล่าวโทษในขอ้หาความผดิตามกฎหมายอ่ืนเลย ซ่ึงอาจเกิด

จากเจตนาบงัคบัใช้กฎหมายตามอาํเภอใจ เจตนาช่วยเหลือผูก้ระทาํความผิด เจตนามุ่งหมายเพียง 

เงินสินบนรางวลันาํจบัตามกฎหมายในความรับผิดชอบของตนเองเท่านั้น หรือส่วนหน่ึงอาจไม่

ทราบขอ้กฎหมายอ่ืน การขาดความรู้ความเขา้ใจในหลกักฎหมาย เม่ือมีกฎหมายซํ้ าซ้อนกนัก็ไม่

สามารถเช่ือมโยงและบงัคบัใช้บทกฎหมายดงักล่าวทั้งหมดได้เม่ือคดีถึงชั้นพนักงานสอบสวน 

พนกังานสอบสวนก็ไม่สามารถปรับบทกฎหมายท่ีเก่ียวขอ้งไดท้ั้งหมดเน่ืองจากเป็นกฎหมายเฉพาะ

ของแต่ละหน่วยงาน ประกอบกบัในการเร่ิมตน้คดีโดยเจา้หน้าท่ีผูเ้สียหายทาํการร้องทุกข์ก็มิได้

กล่าวโทษตามกฎหมายอ่ืนการดําเนินการสอบสวนและดําเนินคดีก็จะถูกจาํกัดกรอบภายใต้

บทบญัญติัของกฎหมายท่ีมีการร้องทุกขเ์ท่านั้น เม่ือสํานวนสอบสวนถึงพนกังานอยัการในการสั่ง

ฟ้องก็ดาํเนินการไปในทาํนองเดียวกนั สุดทา้ยเม่ือคดีข้ึนสู่ชั้นพิจารณาของศาลยุติธรรมศาลย่อม

พิพากษาตามคาํขอโดยพิพากษาลงโทษผูก้ระทาํความผิดตามบทกฎหมายท่ีมีโทษในอตัราตํ่าตามท่ี

มีการนาํคดีมาสู่ศาลคดีจึงไม่เลิกกนัตามประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาคดีอาญา อนัก่อให้เกิดความ

เสียหายต่อราชการในการบงัคบัใช้กฎหมาย กระทบต่อการดูแลรักษาประโยชน์สาธารณขดัต่อ

หลกัการลงโทษทางอาญาเพื่อการข่มขู่ยบัย ั้งและการแกแ้คน้ทดแทนเพราะผลร้ายท่ีเกิดกบัผูก้ระทาํ

ความผิดไม่ไดส้ัดส่วนกบัประโยชน์ท่ีไดรั้บ จึงทาํให้ผูก้ระทาํความผิดไม่แกรงกลวักฎหมาย และ

ก่อให้เกิดพฤติกรรมเลียนแบบ เกิดการฝ่าฝืนกฎหมายมีการสร้างส่ิงล่วงลํ้ าลาํนํ้ ามากมาย ทั้งเกิด

ความไม่เสมอภาคไม่เป็นธรรมแก่ประชาชนทัว่ไป 

 ซ่ึงประเด็นปัญหาดงักล่าวแมจ้ะมีการปรับปรุงกฎหมายและเพิ่มอตัราโทษของ

ความผิดเก่ียวกบัส่ิงล่วงลํ้ าลาํนํ้ าตามพระราชบญัญติัการเดินเรือในน่านนํ้ าไทย พระพุทธศกัราช 2456 

ให้สูงข้ึน และให้ถือวา่ความผิดเก่ียวกบัส่ิงล่วงลํ้าลาํนํ้ าเป็นความผิดต่อเน่ืองจนกวา่จะมีการร้ือถอน

หรือแก้ไขให้ถูกต้องตามพระราชบัญญัติการเดินเรือในน่านนํ้ าไทย (ฉบับท่ี 17) พ.ศ.2560  

โดยเจตนารมณ์เพื่อให้บทกฎหมายตามพระราชบญัญติัการเดินเรือในน่านนํ้ าไทย พระพุทธศกัราช 2456 
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มีบทลงโทษหนักสุดก็ตาม แต่ระบบกฎหมายไทยยงัมุ่งท่ีจะใช้มาตรการลงโทษทางอาญามาเป็น

หลักในกฎหมายท่ีเก่ียวขอ้งหลายฉบบัแต่ก็ยงัไม่อาจแก้ไขปัญหาความซํ้ าซ้อนของกฎหมายได ้ 

ซ่ึงผู ้วิจ ัยเห็นว่า ปัจจุบันได้มีบทบัญญัติในมาตรา 77 แห่งรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย 

พุทธศกัราช 2560 ประกอบกบัพระราชบญัญติัหลกัเกณฑ์การจดัทาํร่างกฎหมายและการประเมินผล

สัมฤทธ์ิของกฎหมาย พ.ศ.2562 ท่ีบัญญัติให้มีกฎหมายท่ีบังคบัใช้กับประชาชนเท่าท่ีจาํเป็น  

และกาํหนดให้หน่วยงานตอ้งมีการประเมิน ตรวจสอบ และทบทวนกฎหมายดงันั้น รัฐโดยกรมเจา้ท่า 

กรมการปกครอง และหน่วยงานต่างๆ ท่ีมีอาํนาจหนา้ท่ีบงัคบัใชก้ฎหมายเก่ียวกบัส่ิงล่วงลํ้าลาํนํ้าให้

ร่วมกนัพิจารณาประเมิน ตรวจสอบ ทบทวน และยกเลิกกฎหมายท่ีเก่ียวขอ้งบางฉบบัออกไปเพื่อให้

เป็นไปตามบทบญัญติัแห่งกฎหมายดงักล่าวดว้ย 

 1.2 บทบญัญติัเก่ียวกบัส่ิงล่วงลํ้ าลาํนํ้ าตามพระราชบญัญติัการเดินเรือในน่านนํ้ าไทย 

พระพุทธศกัราช 2456 ซ่ึงแกไ้ขเพิ่มเติมโดยพระราชบญัญติัการเดินเรือในน่านนํ้ าไทย (ฉบบัท่ี17) 

พ.ศ.2560 มี เจตนารมณ์เพื่อให้บทกฎหมายตามพระราชบัญญัติการเดินเรือในน่านนํ้ าไทย  

พระพุทธศกัราช2456 มีบทลงโทษหนกัสุด และให้เจา้ท่าสามารถดาํเนินการบงัคบัตามมาตรการ

ทางปกครองไดท้นัทีโดยไม่ตอ้งรอใหค้ดีถึงท่ีสุดตามคาํสั่งของศาลปกครอง 

 ผลจากการศึกษาตามพระราชบญัญติัการเดินเรือในน่านนํ้ าไทย พระพุทธศกัราช 2456 

และพระราชบัญญัติการเดินเรือในน่านนํ้ าไทย (ฉบับท่ี17) พ.ศ.2560 รวมทั้ งกฎหมายอ่ืนๆ  

ท่ีเก่ียวขอ้งของ ปรากฏวา่ระบบกฎหมายของไทยยงัมุ่งท่ีจะใชม้าตรการลงโทษทางอาญามาเป็นหลกั 

 ขณะท่ีเม่ือพิจารณาจากผลการศึกษากฎหมายต่างประเทศในหลายประเทศมุ่งให้

รัฐใชม้าตรการบงัคบัทางปกครองเพือ่เขา้ควบคุมการปลูกสร้างส่ิงล่วงลํ้าลาํนํ้ าเพื่อประโยชน์ในการ

เดินเรือ หรือเพื่อประโยชน์ในการป้องกนัสาธารณภยัต่างๆเช่น  

 กฎหมายของประเทศสหรัฐอเมริกาให้อาํนาจรัฐมนตรีสามารถมีคาํสั่งให้ประชาชน

ปรับเปล่ียนหรือร้ือถอนสะพานกีดขวางทางนํ้ าได้ภายในระยะเวลาท่ีกาํหนด โดยให้ประชาชนท่ี

เป็นเจา้ของสะพานตอ้งเป็นผูรั้บผดิชอบค่าใชจ่้ายทั้งหมด 

 กฎหมายของประเทศเยอรมนี วางหลักการพิจารณาทางปกครองเพื่อป้องกัน

ผลกระทบกบัประชาชนทัว่ไปไวเ้พื่อการจดัระเบียบการบริหารจดัการนํ้ าเป็นหลกั ซ่ึงทางนํ้ าท่ีถูก

ก่อสร้างตอ้งยงัคงเหลือพื้นท่ีทางธรรมชาติ การไหลของทางนํ้ าตามธรรมชาติตอ้งไม่มีการเปล่ียนแปลง

ในสาระสําคญั สภาพแวดล้อมตามธรรมชาติยงัคงรักษาไว ้และหลีกเล่ียงการเปล่ียนแปลงท่ีเป็น

ผลร้ายอ่ืนๆ ต่อสภาพของทางนํ้าหากไม่สามารถดาํเนินการไดก้็ควรอยูใ่นสภาพสมดุลมากท่ีสุด 

 กฎหมายของประเทศมาเลเซียมีบทกฎหมายให้อาํนาจเจา้หน้าท่ีของรัฐใช้อาํนาจ

ทางปกครองยบัย ั้งและเยียวยาการกระทาํฝ่าฝืนกฎหมายโดยกฎหมายบญัญติัวา่ในรัฐใดท่ีบุคคลซ่ึง
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ล่วงลํ้าลาํนํ้ าหรือฝ่าฝืนกฎหมายให้อาํนาจหน่วยงานรัฐ (State Authority) อยา่งกวา้งขวางในการใช้

มาตรการบงัคบัทางปกครองโดยกระทาํการท่ีเห็นว่าจาํเป็นและเหมาะสม เพื่อเยียวยาผลจากการ

ล่วงลํ้าลาํนํ้ าหรือการฝ่าฝืนกฎหมายหรือจากผลของการกระทาํการนั้นทั้งท่ีชอบดว้ยกฎหมายและท่ี

ผดิกฎหมาย 

 ผูว้จิยัเห็นวา่มาตรการทางปกครองของต่างประเทศดงักล่าว มีขอ้ดีในการบงัคบัใช้

กบัผูฝ่้าฝืนกฎหมายเพื่อเยียวยาความเสียหายท่ีเกิดกบัทางนํ้ าสาธารณะของประเทศ โดยเจา้หน้าท่ี

สามารถพิจารณากาํหนดมาตรการท่ีเหมาะสม ซ่ึงเห็นวา่สามารถยบัย ั้งและเยียวยาความเสียหายท่ีจะ

เกิดข้ึนไดอ้ย่างทนัท่วงที ควบคู่กนัไปกบัการใช้มาตรการลงโทษทางอาญา ซ่ึงระบบกฎหมายไทย

ในปัจจุบนัยงัไม่ปรากฏว่ามีการกาํหนดมาตรการยบัย ั้งและเยียวยาความเสียหายท่ีจะเกิดข้ึนกับ 

สาธารณสมบติัของแผน่ดินสําหรับประชาชนใช้ร่วมกนัประเภททางนํ้ าสาธารณะโดยให้อาํนาจรัฐ

หรือเจา้หน้าท่ีไวใ้นกฎหมายการเดินเรือในน่านนํ้ าไทยในการใช้ดุลยพินิจกาํหนดมาตรการยบัย ั้ง

และเยยีวยาความเสียหายท่ีจะเกิดข้ึนได ้

 1.3 ปัญหาการวินิจฉัยตีความตวับทกฎหมายเพื่อบงัคบัใช้กฎหมาย เน่ืองจากส่ิงปลูก

สร้างล่วงลํ้ าลํานํ้ าในประเทศไทยมีลักษณะท่ีหลากหลายตามความประสงค์ของผูป้ลูกสร้าง  

ตามสภาพภูมิประเทศ สภาพลาํนํ้า และสภาพของชายตล่ิง ตลอดจนวถีิชีวิตและประเพณีการใชท้าง

นํ้าของแต่ละทอ้งถ่ินท่ีแตกต่างกนัออกไป  

 ประเด็นปัญหาท่ีตอ้งพิจารณาตีความวา่ส่ิงปลูกสร้างนั้นๆ เป็น “ส่ิงล่วงลํ้าลาํนํ้ า” 

ท่ีอยู่ในบังคบัต้องปฏิบัติตามพระราชบัญญัติการเดินเรือในน่านนํ้ าไทยพระพุทธศกัราช 2456 

หรือไม่ เน่ืองดว้ยลกัษณะของ “ส่ิงล่วงลํ้ าลาํนํ้ า” บางอยา่งอาจมิใช่ “ส่ิงล่วงลํ้ าลาํนํ้ า” ตามความหมาย

ในพระราชบญัญติัการเดินเรือในน่านนํ้ าไทยพระพุทธศกัราช 2456 เช่น “ส่ิงล่วงลํ้าลาํนํ้ า” ท่ีมีลกัษณะ

การปลูกสร้างท่ีมีความความใกลเ้คียงกบัแพอยูอ่าศยั เรือนแพท่ีมีการปักเสาลงเลน และการถมกรวด 

หิน ดิน ทราย เพื่อใชป้ระโยชน์ในท่ีดินริมทางนํ้ าสาธารณะ ซ่ึงมีบทบญัญติัเฉพาะไวใ้นพระราชบญัญติั

การเดินเรือในน่านนํ้าไทยพระพุทธศกัราช 2456ท่ีควบคุมไวเ้ป็นการเฉพาะอยูแ่ลว้ 

 ซ่ึงประเด็นปัญหาดงักล่าวมีการหยิบยกเป็นขอ้หารือไปยงัสํานักงานคณะกรรมการ

กฤษฎีกาหลายคร้ังเพื่อวินิจฉยัตีความให้มีความชดัเจนต่อการปฏิบติังานของเจา้หนา้ท่ี แต่อยา่งไรก็

ตามการบงัคบัใชก้ฎหมายยงัมีความไม่เสมอภาคกนัเน่ืองจากการกาํหนดโทษทางอาญา มาตรการ

บงัคบัทางปกครองเพื่อคุม้ครองประโยชน์สาธารณะ และอตัราค่าตอบแทนการใชท้างนํ้ าสาธารณะ

ของส่ิงล่วงลํ้าลาํนํ้ าแต่ละประเภทมีความแตกต่างกนัอยา่งมาก ซ่ึงผูว้จิยัเห็นวา่การบงัคบัใชก้ฎหมาย

ดงักล่าวขดักบัหลกัประโยชน์สาธารณะและหลกัความเสมอภาค และเป็นสาเหตุให้การปฏิบติัตาม

กฎหมายของประชาชนและเจา้หน้าท่ีมีความยุ่งยากซับซ้อนอาจผิดพลาดไม่เป็นไปตามวิธีการท่ี
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กฎหมายบญัญติัไวซ่ึ้งขดักบัหลกันิติรัฐจึงสมควรมีการยกเลิกหรือปรับปรุงกฎหมายท่ีหมดความ

จาํเป็นหรือไม่สอดคลอ้งกบัสภาพการณ์ในการคุม้ครองประโยชน์สาธารณะ 

 ทั้งน้ี เม่ือเปรียบเทียบระบบกฎหมายต่างประเทศในหลายๆ ประเทศ ทั้งประเทศ

สหรัฐอเมริกา เนเธอร์แลนด์ และเยอรมนีท่ีผูว้ิจยัทาํการศึกษามาไม่ปรากฏสภาพปัญหาการตีความ

เพื่อบังคบัใช้กฎหมายดงักล่าว เน่ืองจากระบบกฎหมายต่างประเทศมิได้มีบทบัญญติัท่ีซํ้ าซ้อน

ดงักล่าว และไดใ้ห้อาํนาจเจา้หนา้ท่ีของรัฐใชดุ้ลยพินิจวินิจฉยัในการบงัคบัใชก้ฎหมายโดยเจา้หนา้ท่ีรัฐ

เพื่อคุม้ครองทางนํ้ าสาธารณะ เพื่อการเดินเรือ เพื่อประโยชน์สาธารณะและเพื่อป้องกนัสาธารณภยั

เป็นสาํคญั 

 1.4 ปัญหาการใชอ้าํนาจ “เจา้ท่า” ของผูท่ี้ไดรั้บมอบหมายอาํนาจจากอธิบดีกรมเจา้ท่า

จากผลการศึกษา พระราชบญัญติัการเดินเรือในน่านนํ้าไทย พระพุทธศกัราช 2456 และฉบบัท่ีแกไ้ข

เพิ่มเติมบญัญติัให้ผูท่ี้ใช้อาํนาจ “เจา้ท่า” หมายความถึงอธิบดีกรมเจา้ท่าหรือผูท่ี้อธิบดีกรมเจา้ท่า

มอบหมายซ่ึงท่ีผ่านมาอธิบดีกรมเจา้ท่าไดม้อบหมายอาํนาจให้กบัเจา้หน้าท่ีทั้งในสังกดักรมเจา้ท่า 

และเจา้หน้าท่ีในสังกดัหน่วยงานภายนอก ได้แก่ นายกขององค์กรปกครองส่วนทอ้งถ่ิน ผูว้่าราชการ

จงัหวดั นายอาํเภอ นายทหารชั้นสัญญาบตัร หรือขา้ราชการในสังกดักรมประมงและกรมป่าไม ้เป็น

ตน้ซ่ึงผูรั้บมอบหมายอาํนาจ “เจา้ท่า” ยงัประสบปัญหาในการบงัคบัใช้กฎหมายเน่ืองมาจากผูรั้บ

มอบหมายอาํนาจขาดองค์ความรู้และขาดความรู้ความเขา้ใจในการปฏิบติังานตามภารกิจท่ีได้รับ

มอบหมายอาํนาจประกอบกับความซํ้ าซ้อนของกฎหมายก็เป็นปัญหาของเจา้หน้าท่ีท่ีไม่มีองค์

ความรู้ดา้นกฎหมาย นอกจากน้ี การมอบหมายอาํนาจดงักล่าวมิไดเ้ป็นไปตามหลกัการท่ีแทจ้ริงของ

การกระจายอาํนาจให้องคก์รปกครองส่วนทอ้งถ่ินโดยเจา้หนา้ท่ีขององคก์รปกครองส่วนทอ้งถ่ินท่ี

ได้รับมอบอาํนาจในการบงัคบัใช้กฎหมายไปแลว้แต่เจา้หน้าท่ีของกรมเจา้ท่าและเจา้หน้าท่ีของ

จงัหวดักลบัมีอาํนาจซํ้ าซอ้นสามารถดาํเนินการในเร่ืองเดียวกนัไดจึ้งทาํใหก้ารบงัคบัใชก้ฎหมายไม่

เป็นไปในแนวทางหรือมาตรฐานเดียวกนัซ่ึงอาจขดักบัแนวคิดและหลกัการพื้นฐานในการใชอ้าํนาจ

ทางปกครองและหลกัความเสมอภาคได ้

 เม่ือพิจารณาจากระบบกฎหมายต่างประเทศบางประเทศ เช่น กฎหมายของ

ประเทศมาเลเซียตามกฎหมาย WATERS ACT 1920 (Revised 1989) ท่ีกาํหนดอาํนาจและหน้าท่ี

ให้กบั (District Officer) และ (State Authority) ในการจดัการกรณีการก่อสร้างอาคารหรือส่ิงล่วงลํ้า

ลาํนํ้ าในทางนํ้ าสาธารณะ ตลอดจนการกาํหนดเก่ียวกบัการดาํเนินการต่างๆ ท่ีเก่ียวขอ้งกบัพื้นท่ีริม

ฝ่ังนํ้ า โดยมีการกําหนดอาํนาจหน้าท่ีแบ่งแยกกันอย่างชัดเจนระหว่างหน้าท่ีและอํานาจของ

เจา้หนา้ท่ีในส่วนกลาง (District Officer) และอาํนาจหนา้ท่ีของเจา้หนา้ท่ีในภูมิภาค (State Authority) 
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 กฎหมายของประเทศมาเลเซียให้อาํนาจแก่ State Authority ในการออกคาํสั่งให้ผูท่ี้

ล่วงลํ้าพื้นท่ีริมนํ้าให้บูรณะพื้นท่ีดงักล่าวให้กลบัสู่สภาพเดิมก่อน หรือทาํใหม่ให้เหมือนกบัสภาพก่อนจะมี

การล่วงลํ้ าพื้นท่ี ให้อาํนาจของ State Authority ในการหยุดการกระทาํและเยียวยาการกระทาํฝ่าฝืน

กฎหมาย ให้อาํนาจของ State Authority ในการอนุญาตและกาํหนดข้อจาํกัดหรือเง่ือนไขการอนุญาต 

ให้ก่อสร้างกาํแพงหรือส่ิงก่อสร้างตามบริเวณริมแม่นํ้ าภายในระยะ 50 ฟุตของริมฝ่ังนํ้ าใดๆ หรือภายใน

บริเวณร่องนํ้ าหลากใด ๆ (flood channel) ให้อาํนาจของ State Authority ในการประกาศในราช

กิจจานุเบกษา หากเห็นว่าพื้นดินใตแ้ม่นํ้ าใดไม่สามารถจุนํ้ าได้ในเวลาท่ีนํ้ าท่วมตามท่ีคาดการไว ้

โดยประกาศให้พื้นท่ีดินท่ีติดต่อกบัแม่นํ้ าดงักล่าวและขยายระยะทางจากริมฝ่ังนํ้ าทั้งสองหรือฝ่ังใด

ฝ่ังหน่ึงให้เป็นร่องนํ้ าหลากของแม่นํ้ านั้ นก็ได้และอาจเพิกถอนการประกาศในเวลาใดก็ได ้ 

ให้อาํนาจของ State Authority หรือผูท่ี้ไดรั้บมอบหมายในการฟ้องคดีแพ่งเพื่อเรียกร้องค่าใชจ่้ายใน

การเคล่ือนยา้ยออกไปซ่ึงส่ิงก่อสร้างหรือการก่อสร้างท่ีฝ่าฝืนบทบญัญติั 

 ในขณะท่ีให้อาํนาจ District Officer ในการพิจารณาออกใบอนุญาตการก่อสร้าง

อาคารหรือส่ิงล่วงลํ้าลาํนํ้ าภายใตก้ารรับอนุมติัจาก State Authority ให้อาํนาจ District Officer หรือ

ผูท่ี้ไดรั้บมอบหมายเป็นลายลกัษณ์อกัษร ในการเขา้ไปและตรวจสอบส่ิงก่อสร้างหรือสถานท่ีใดๆ 

เพื่อการอนุญาตในเร่ืองท่ีเก่ียวกบัก่อสร้างกาํแพงหรือส่ิงก่อสร้างบริเวณ ริมแม่นํ้ าภายในระยะ 50 ฟุต

ของริมฝ่ังนํ้าใดๆ หรือภายในบริเวณร่องนํ้าหลากใดๆ และใหอ้าํนาจ District Officer ในการฟ้องคดี

ผูก้ระทาํผดิกฎหมายในส่วนท่ีเก่ียวกบัการก่อสร้างอาคารหรือส่ิงก่อสร้างล่วงลํ้าลาํนํ้า 

ผูว้จิยัเห็นวา่กฎหมายของต่างประเทศดงักล่าว มีหลกัการในการใชอ้าํนาจและขอบเขต

การมอบหมายอาํนาจจากรัฐอยา่งชดัเจน มีการวางหลกักฎหมายใหห้น่วยงานในส่วนกลางและส่วน

ภูมิภาคหรือส่วนท้องถ่ินร่วมกันปฏิบัติหน้าท่ีเก่ียวกับส่ิงล่วงลํ้ าลาํนํ้ าได้อย่างมีประสิทธิภาพ  

การทาํงานไม่ซํ้ าซ้อนกนั เป็นการสนบัสนุนส่งเสริมกนั ซ่ึงสมควรนาํมาปรับปรุงพระราชบญัญติั

การเดินเรือในน่านนํ้ าไทย พระพุทธศกัราช 2456 เพื่อลดความซํ้ าซ้อนของกฎหมายและความ

ซํ้ าซอ้นขององคก์รผูมี้อาํนาจบงัคบัใชก้ฎหมาย เพื่อใหเ้กิดประสิทธิภาพในการปฏิบติัราชการต่อไป 

1.5 ปัญหาการบงัคบัใช้กฎหมายว่าด้วยการเดินเรือในน่านนํ้ าไทย กรณีบทลงโทษ

เก่ียวกับส่ิงล่วงลํ้ าลํานํ้ า โดยท่ีระบบกฎหมายไทยกําหนดบทลงโทษทางอาญาอยู่ 5 ประการ  

ตามมาตรา 18 แห่งประมวลกฎหมายอาญา กล่าวคือ ประหารชีวิต จาํคุก กกัขงั ปรับ ริบทรัพยสิ์น 

ซ่ึงการลงโทษในทางอาญาในคดีเก่ียวกบัการบุกรุกทางนํ้ าสาธารณะจะเก่ียวขอ้งกบัโทษดงักล่าว

และโดยมากจะเป็นโทษจําคุกหรือโทษปรับ กล่าวคือ บทบัญญัติตามมาตรา 117 วรรคหน่ึง  

แห่งพระราชบญัญติัการเดินเรือในน่านนํ้ าไทย พระพุทธศกัราช 2456 บญัญติัห้ามมิให้ผูใ้ดปลูก

สร้างอาคารหรือส่ิงอ่ืนใดล่วงลํ้าเขา้ไปเหนือนํ้ า ในนํ้ า และใตน้ํ้ า ของแม่นํ้ า ลาํคลอง บึง อ่างเก็บนํ้ า 
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ทะเลสาบ อนัเป็นทางสัญจรของประชาชนหรือท่ีประชาชนใช้ประโยชน์ร่วมกนั หรือทะเลภายใน

น่านนํ้ าไทยหรือบนชายหาดของทะเลดงักล่าว เวน้แต่จะไดรั้บอนุญาตจากเจา้ท่า หากมีการฝ่าฝืน

หรือปลูกสร้างอาคารหรือส่ิงอ่ืนใดไม่เป็นไปตามท่ีได้รับอนุญาต บทบัญญัติในมาตรา 118 

แห่งพระราชบญัญัติการเดินเรือในน่านนํ้ าไทย (ฉบบัท่ี17) พ.ศ.2560 บัญญัติบทลงโทษในทาง

อาญาทั้งโทษจาํคุกหรือโทษปรับ กล่าวคือ ระวางโทษจาํคุกไม่เกินสามปี หรือปรับโดยคาํนวณตาม

พื้นท่ีของอาคารหรือส่ิงอ่ืนใดในอตัราไม่นอ้ยกวา่ตารางเมตรละหน่ึงพนับาทแต่ไม่เกินตารางเมตร

ละสองหม่ืนบาท หรือทั้งจาํทั้งปรับและตอ้งระวางโทษปรับรายวนัวนัละไม่เกินตารางเมตรละสองหม่ืน

บาท ตลอดเวลาท่ีฝ่าฝืนคาํสั่งของเจา้ท่าตามมาตรา 118 ทวิ วรรคหน่ึง หรือจนกว่าจะไดป้ฏิบติัให้

ถูกตอ้งโดยคาํนวณตามพื้นท่ีของอาคารหรือส่ิงปลูกสร้างดงักล่าวแมจ้ะมีการแก้ไขกฎหมายโดย

ปรับปรุงบทกาํหนดโทษทางอาญาให้สูงข้ึนก็ตาม แต่ปัญหาการบงัคบัใช้กฎหมายเก่ียวกับการปลูก

สร้างส่ิงล่วงลํ้าลาํนํ้ าก็ยงัไม่สามารถแกปั้ญหาความเสียหายท่ีเกิดกบัทางนํ้าสาธารณะท่ีเป็นสาธารณ

สมบติัของแผน่ดินสาํหรับพลเมืองใชร่้วมกนัและไม่สามารถป้องกนัและรักษาประโยชน์สาธารณะ

ท่ีไดรั้บผลกระทบจากปัญหาการถูกบุกรุกพื้นที่ทางนํ้ าสาธารณะได้อย่างมีประสิทธิภาพเป็น

รูปธรรมและรวดเร็วไดโ้ดยเฉพาะการบญัญติักฎหมายในส่วนท่ีมีความผดิทางอาญาซ่ึงถือไดว้่า

เป็นเคร่ืองมืออนัดบัแรกท่ีรัฐนาํมาตอบโตก้ารกระทาํความผิดเก่ียวกบัการปลูกสร้างอาคารหรือ 

ส่ิงอ่ืนใดล่วงลํ้าลาํนํ้ าโดยไมไดรั้บอนุญาต ยงัขาดประสิทธิภาพและการป้องกนัและปราบปรามการ

กระทาํความผิดท่ีเกิดข้ึนและรุนแรงมากข้ึน ทาํให้ผูก้ระทาํความผิดใช้ช่องว่างของกฎหมายใช้

ประโยชน์ในพื้นท่ีทางนํ้ าสาธารณะในช่วงระหว่างท่ีถูกเจา้หน้าท่ีของรัฐดาํเนินคดีอาญาและใช้

มาตรการทางปกครองอนัเป็นเหตุให้ประชาชนเสียหายและไดรั้บผลกระทบจากการท่ีไม่สามารถ

เขา้ใชป้ระโยชน์ในสาธารณสมบติัของแผน่ดินสําหรับพลเมืองใชร่้วมกนัได ้ซ่ึงผลจากการศึกษาจะ

เห็นวา่การบงัคบัใชก้ฎหมายเก่ียวกบัส่ิงล่วงลํ้าลาํนํ้ าในประเทศไทยตามพระราชบญัญติัการเดินเรือ

ในน่านนํ้ าไทย พระพุทธศกัราช 2456 และกฎหมายอ่ืนๆ ท่ีเก่ียวข้อง กฎหมายบัญญัติให้ต้อง

ดําเนินคดีทางอาญา ซ่ึงการดําเนินคดีอาญาในศาลไทยใช้ระยะเวลายาวนาน และในระหว่าง

ดาํเนินคดีผูก้ระทาํความผิดก็จะได้รับความคุม้ครองไม่ตอ้งมีการร้ือถอนส่ิงล่วงลํ้ าลาํนํ้ าออกไป 

ผูก้ระทาํความผิดจึงสามารถใช้ส่ิงล่วงลํ้ าลาํนํ้ าแสวงหาประโยชน์ได้ต่อไปจนกว่าคดีจะถึงท่ีสุด 

ผูก้ระทาํความผิดจึงไม่รู้สึกหลาบจาํ มีพฤติกรรมลอกเลียนแบบ ส่งผลใหมี้การฝ่าฝืนสร้างลํ้าล่วงลํ้า

ลาํนํ้ามากข้ึน ซ่ึงเป็นการขดักบัหลกัการและทฤษฎีการลงโทษทางอาญา และรัฐไม่สามารถคุม้ครอง

ประโยชน์สาธารณะได ้

เม่ือเปรียบเทียบกับระบบกฎหมายในหลายประเทศ เช่น ญ่ีปุ่น หรือมาเลเซีย 

ปรากฏวา่กฎหมายให้อาํนาจเจา้หนา้ท่ีเขา้ไปบงัคบัการร้ือถอนส่ิงล่วงลํ้าลาํนํ้ าไดท้นัที สามารถออก
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คาํสั่งทางปกครองหรือกาํหนดมาตรการทางปกครองอ่ืนๆ ท่ีเห็นว่าเหมาะสมเพื่อบงัคบักบัส่ิงล่วงลํ้ า

ลาํนํ้าท่ีผา่ผนืกฎหมายไดอ้ยา่งมีประสิทธิภาค เช่น การหา้มใชส่ิ้งล่วงลํ้าลาํนํ้าจนกวา่คดีจะถึงท่ีสุด  

ดงันั้นผูศึ้กษาจึงเห็นว่าสมควรแก้ไขปรับปรุงบทบญัญติัในพระราชบญัญติัการ

เดินเรือในน่านนํ้ าไทย พระพุทธศกัราช 2456 และกฎหมายอ่ืนๆ ท่ีเก่ียวข้องกับส่ิงล่วงลํ้ าลาํนํ้ า  

โดยเพิ่มมาตรการลงโทษหรือมาตรการบงัคบัทางปกครอง เช่น การให้เจา้หนา้ท่ีมีอาํนาจออกคาํสั่ง

ทางปกครองห้ามใช้ส่ิงล่วงลํ้ าลาํนํ้ าจนกวา่จะมีการอนุญาตให้ถูกตอ้ง จนกวา่จะมีคาํพิพากษาของ

ศาลถึงท่ีสุดหรือคดีจะถึงท่ีสุด ให้เจา้หน้าท่ีมีอาํนาจออกคาํสั่งให้ผูฝ่้าฝืนจ่ายค่าตอบแทนหรือ

ค่าปรับทางปกครองสําหรับส่ิงล่วงลํ้ าลาํนํ้ าท่ีผ่าฝืนกฎหมายตลอดระยะเวลาท่ีอยู่ในระหว่างการ

ดาํเนินคดี รวมทั้งการกาํหนดมาตรการทางปกครองให้ผูฝ่้าฝืนชดใช้ค่าเสียหายหรือค่าชดเชยแก่

ประชาชนหรือชุมชนท่ีถูกกระทบสิทธิจากส่ิงล่วงลํ้าลาํนํ้าท่ีผดิกฎหมาย เป็นตน้ 

โดยสรุปแล้วการศึกษาในคร้ังน้ี ผูว้ิจยัมุ่งให้ได้ผลการศึกษาท่ีสมบูรณ์สามารถ

นาํไปใช้ประโยชน์ในการดูแลรักษาทางนํ้ าสาธารณะอย่างเป็นรูปธรรมซ่ึงประเด็นปัญหาในส่วน

ของการบงัคบัใช้กฎหมายเก่ียวกบัส่ิงล่วงลํ้ าลาํนํ้ าตามพระราชบญัญติัการเดินเรือในน่านนํ้ าไทย

พระพุทธศกัราช 2456 ปัจจุบันยงัไม่สามารถแก้ปัญหาการบุกรุกทางนํ้ าสาธารณะได้อย่างเป็น

รูปธรรมและมีประสิทธิภาพ อีกทั้งยงัไม่สามารถเยียวยาความเสียหายท่ีเกิดกบัท่ีชายตล่ิงและทางนํ้ า

สาธารณะจากการถูกบุกรุกและใช้ประโยชน์ในทางนํ้ าสาธารณะของผูก้ระทาํความผิดระหว่างการ

ดาํเนินคดีไดโ้ดยรวดเร็วส่วนประเด็นปัญหาการกระจายอาํนาจตามมาตรา 117 แห่งพระราชบญัญติั

การเดินเรือในน่านนํ้ าไทย พุทธศกัราช 2456 ท่ีกรมเจา้ท่าไดด้าํเนินการกระจายอาํนาจโดยถ่ายโอน

ภารกิจให้แก่องค์กรปกครองส่วนทอ้งถ่ินตามพระราชบญัญติักาํหนดแผนและขั้นตอนการกระจาย

ให้กบัองค์กรปกครองส่วนทอ้งถ่ินโดยมีคาํสั่ง ท่ี 718/2545 ลงวนัท่ี 1 ตุลาคม 2545 คาํสั่ง ท่ี 185/254  

ลงวนัท่ี 25 เมษายน 2548 มอบอาํนาจ "เจา้ท่า" ตามพระราชบญัญติัการเดินเรือในน่านนํ้ าไทย 2546  

ใหอ้งคก์รปกครองส่วนทอ้งถ่ินในภารกิจดา้นการพิจารณาอนุญาตใหป้ลูกสร้างส่ิงล่วงลํ้าลาํนํ้าตาม

มาตรา 117 วรรคสอง แห่งพระราชบญัญตัิการเดินเรือในน่านนํ้ าไทยพระพุทธศกัราช 2456 

ตั้งแต่เดือนสิงหาคม 2546 เป็นตน้มา แมว้า่การกระจายอาํนาจเจา้ท่าจะกระทาํมาเป็นระยะเวลากวา่ 

15 ปี และมีการจดัอบรมเพื่อเสริมสร้างองคค์วามรู้และความเขา้ใจในเน้ือหาสาระของอาํนาจหนา้ท่ี

ท่ีมอบอาํนาจให้และหลกัเกณฑ์การดาํเนินการแก่บุคคลากรท่ีรับผิดชอบภารกิจดงักล่าวในการ

ดาํเนินการตามกรอบอาํนาจท่ีกรมเจา้ท่าไดม้อบอาํนาจให้ไปแล้วก็ตามแต่ก็ยงัไม่สัมฤทธ์ิผลตาม

เจตนารมณ์ในการกระจายอาํนาจให้กบัองค์กรปกครองส่วนทอ้งถ่ินจากขอ้จาํกดัเร่ืองศกัยภาพของ

บุคลากรท่ีไม่มีความพร้อมดา้นองคค์วามรู้ในการปฏิบติังานตามภารกิจท่ีไดรั้บมอบอาํนาจ รวมถึง

ขอ้จาํกดัในเร่ืองต่างๆ ท่ีเก่ียวเน่ืองดว้ย 
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   ผูว้ิจยัเห็นว่าการนาํมาตรการทางเลือกมาใช้โดยเฉพาะมาตรการทางปกครองตาม

แนวคิดสมยัใหม่ท่ีมุ่งฟ้ืนฟูผูก้ระทาํความผิด และมีความประสงค์เพื่อให้ผูก้ระทาํความผิดมีหนา้ท่ี

เยยีวยาความเสียหายท่ีเกิดกบัสาธารณสมบติัของแผน่ดินสาํหรับพลเมืองใชร่้วมกนัจะสอดคลอ้งกบั

แนวคิดในการดูแลรักษาส่ิงแวดล้อมโดยการลงโทษตามกฎหมายอาญามีจุดมุ่งหมายท่ีจะลงโทษ

เพื่อแกแ้คน้ทดแทนหรือเพื่อข่มขู่ยบัย ั้งเพยีงเท่านั้น แต่ไม่สามารถท่ีจะฟ้ืนฟูผูก้ระทาํความผดิรวมถึง

ฟ้ืนฟูความเสียหายท่ีเกิดกบัประโยชน์สาธารณะข้ึนมาได ้ตลอดจนยงัไม่สามารถแกปั้ญหาการปลูก

สร้างส่ิงล่วงลํ้ าลาํนํ้ าท่ีเคยเกิดข้ึนและจะเกิดข้ึนมาใหม่ได้อย่างมีประสิทธิภาพและเป็นรูปธรรม 

การศึกษาในคร้ังน้ีเพื่อนาํมาตรการทางเลือกหรือมาตรการทางกฎหมายในดา้นอ่ืนๆ มาใชท้ดแทน

การลงโทษทางอาญาแบบเดิมโดยนาํมาตรการทางปกครองในการออกคาํสั่งเพื่อบงัคบัให้มีการร้ือ

ถอนส่ิงปลูกสร้างล่วงลํ้ าลาํนํ้ า หากผูก้ระทาํความผิดดาํเนินการร้ือถอนและฟ้ืนฟูสภาพแวดล้อม

บริเวณดงักล่าวตามคาํสั่งภายในกาํหนดเวลาก็จะไดรั้บการยกเวน้โทษในทางอาญาทั้งหมด ซ่ึงถือ

เป็นทางเลือกใหม่ในการดูแลรักษาทางนํ้ าสาธารณะท่ีมีความจาํเป็นและเป็นแนวความคิดใหม่ๆ 

เพื่อใหเ้กิดการแกไ้ขเปล่ียนแปลงกฎหมายและเป็นทางเลือกใหผู้บ้งัคบัใชก้ฎหมายไดมี้ทางเลือกอ่ืน

ท่ีเหมาะสมในการแกไ้ขผูก้ระทาํความผิดให้มีความสาํนึกรับผิดชอบในการแกปั้ญหาความเสียหาย

ท่ีเกิดกบัสาธารณสมบติัของแผน่ดินสําหรับพลเมืองใชร่้วมกนัไดอ้ยา่งเป็นรูปธรรมเป็นประโยชน์

ต่อการฟ้ืนฟูทางนํ้ าสาธารณะโดยภาพรวมของประเทศ อนัเป็นบทสรุปของการแกปั้ญหาการบงัคบั

ใชก้ฎหมายท่ีตรงตามประเด็นการศึกษาคร้ังน้ี  

 

2.  ข้อเสนอแนะ 

 

 หากพิจารณาสภาพปัญหาท่ีเกิดข้ึนในปัจจุบันในการบงัคบัใช้กฎหมายว่าด้วยการ

เดินเรือในน่านนํ้ าไทยเก่ียวกบัส่ิงล่วงลํ้าลาํนํ้ าตามท่ีไดศึ้กษามา ส่วนหน่ึงเกิดจากความซํ้ าซ้อนของ

กฎหมาย ส่วนหน่ึงเกิดจากการท่ีกฎหมายเก่ียวกับส่ิงล่วงลํ้ าลาํนํ้ าทุกฉบับได้เน้นการบังคบัใช้

กฎหมายโดยกาํหนดโทษทางอาญาซ่ึงไม่วา่กฎหมายจะกาํหนดอตัราส่วนโทษทางอาญาให้หนกัข้ึน

เท่าใดก็ตาม เช่นการตราพระราชบญัญติัการเดินเรือในน่านนํ้ าไทย (ฉบบัท่ี17) พ.ศ. 2560 เพื่อเพิ่ม

โทษแก่ผูก้ระทาํความผิดเก่ียวกับส่ิงล่วงลํ้ าลาํนํ้ า ผลจากการศึกษาอาจสรุปได้ว่ายงัไม่สามารถ

แกปั้ญหาไดต้รงกบัสภาพปัญหาและความเสียหายต่อสาธารณะท่ีเกิดข้ึนไดโ้ดยแทจ้ริงปัญหาการ

บุกรุกทางนํ้าสาธารณะในปัจจุบนัควรถูกมองในมิติท่ีกวา้งข้ึนซ่ึงสอดคลอ้งกบักระแสและแนวโนม้

ในปัจจุบนัท่ีมุ่งส่งเสริมให้มีมาตรการทางเลือกในการลงโทษให้มากข้ึนโดยเฉพาะมาตรการทาง

ปกครอง นอกเหนือไปจากโทษจาํคุกและโทษปรับ เน่ืองจากโทษจาํคุกและโทษปรับท่ีใช้อยู่ใน
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ปัจจุบนัไม่มีความยืดหยุ่นและไม่เหมาะสมท่ีจะนาํมาใชใ้นการป้องกนัและยบัย ั้งผูก้ระทาํความผิด

ได้ทั้ งหมาดทุกมิติ สมควรต้องมีการบัญญัติทางเลือกอ่ืนๆ ในการบังคับใช้กฎหมายเพื่อเป็น

เคร่ืองมือและทางเลือกใหเ้จา้หนา้ท่ี รวมทั้งศาลใชดุ้ลพินิจปรับใชใ้หเ้หมาะสมกบัขอ้เท็จจริงของแต่

ละคดี ทางเลือกใหม่ๆ นอกจากโทษจาํคุกและโทษปรับ ควรใหศ้าลสามารถกาํหนดรายละเอียดและ

เง่ือนไขในการลงโทษให้เหมาะสมกบัความผิดและผูก้ระทาํความผิด อาทิ มาตรการทางปกครอง 

ท่ีเจ้าหน้าท่ีหรือศาลสามารถออกคําสั่งบังคับให้ผูก้ระทําความผิดปฏิบัติได้อย่างหลากหลาย 

เพื่อให้เกิดความเหมาะสมในแต่ละคดี โดยไม่ถูกจาํกดัเฉพาะการลงโทษจาํคุกหรือปรับเท่านั้น  

โดยทางเลือกใหม่ๆ ท่ีจะถูกนาํมาใชป้ระกอบกบัลงโทษจาํคุกหรือโทษปรับ หรือสามารถนาํมาใช้

แทนท่ีโทษจาํคุกหรือโทษปรับนั้น เจา้หนา้ท่ีหรือศาลอาจให้โอกาสกาํหนดมาตรการทางปกครอง

แทนการลงโทษทางอาญา เช่น หากมีขอ้เท็จจริงวา่ผูก้ระทาํผิดมิไดจ้งใจทา้ทายหรือละเมิดกฎหมาย 

รู้เท่าไม่ถึงการณ์ ให้ความร่วมมือกบัเจา้หนา้ท่ีก็อาจกาํหนดเวลาให้เร่งรัดให้มีการแกไ้ขหรือร้ือถอน

ส่ิงล่วงลํ้ าลาํนํ้ าท่ีผิดกฎหมายออกไปมีการชาํระค่าปรับทางปกครอง มีการเยียวยาและฟ้ืนฟูสภาพ

ทางนํ้ าสาธารณะหรือส่ิงแวดลอ้มทางนํ้ าภายในระยะเวลาท่ีกาํหนด ก็สมควรงดโทษทางอาญา เช่น 

โทษจาํคุกหรือโทษปรับทางอาญาซ่ึงผูว้จิยัเห็นควรเสนอแนวทางแกปั้ญหาตามประเด็นท่ีศึกษาดงัน้ี 

 5.1 ควรยกเลิกกฎหมายท่ีเก่ียวขอ้งกบัส่ิงล่วงลํ้ าลาํนํ้ าบางฉบบั ให้คงเหลือกฎหมาย

เก่ียวกบัส่ิงล่วงลํ้ าลาํนํ้ าเท่าท่ีจาํเป็น และยกเลิกหรือปรับปรุงกฎหมายท่ีหมดความจาํเป็นและไม่

สอดคลอ้งกบัสภาพการณ์ในปัจจุบนั ตามหลกัการจดัให้มีกฎหมายเพียงเท่าท่ีจาํเป็นตามบทบญัญติั

ในมาตรา 77 แห่งรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจกัรไทย พุทธศกัราช 2560 ประกอบกบัพระราชบญัญติั

หลักเกณฑ์การจดัทาํร่างกฎหมายและการประเมินผลสัมฤทธ์ิของกฎหมาย พ.ศ.2562 และตาม

กฎหมายต่างประเทศ โดยอาจให้คงเหลือบทบญัญติัตามกฎหมายวา่ดว้ยการเดินเรือในน่านนํ้ าไทย

เพียงฉบบัเดียว และกาํหนดให้เจา้หนา้ท่ีของหน่วยงานต่างๆ ท่ีเก่ียวขอ้งมีอาํนาจตามกฎหมายวา่ดว้ย

การเดินเรือในน่านนํ้ าไทยดว้ยก็ได ้ทั้งน้ี เพื่อให้การบงัคบัใชก้ฎหมายมีประสิทธิภาพและเป็นไปอยา่ง

เสมอภาคและเป็นธรรม 

 5.2 ควรปรับเปล่ียนหลกัการบงัคบัใช้กฎหมายว่าด้วยการเดินเรือในน่านนํ้ าไทยจาก

โทษทางอาญา โดยเพิ่มมาตรการบงัคบัทางปกครอง อาทิ ให้ศาลมีคาํสั่งกาํหนดเง่ือนไขคุมประพฤติ

โดยให้ผูก้ระทาํความผิดทาํการฟ้ืนฟูสภาพทางนํ้ าสาธารณะท่ีเสียหายกาํหนดให้ผูก้ระทาํความผิด

ดาํเนินมาตรการป้องกนัไม่ให้มีการกระทาํความผิดอีกแทนการลงโทษจาํคุก หรือออกคาํสั่งให้ทาํ

กิจกรรมฟ้ืนฟูทางนํ้ าสาธารณะหรือส่งเสริมส่ิงแวดล้อมทางนํ้ า หรือให้อาํนาจเจา้หน้าท่ีมีอาํนาจ

ดาํเนินการร้ือถอนส่ิงล่วงลํ้าลาํนํ้ าทนัทีเม่ือครบกาํหนดระยะเวลาร้ือถอนตามคาํสั่งโดยให้เป็นภาระ

เจา้ของหรือผูค้รอบครองรับผดิชดใชค้่าใชจ่้ายท่ีเกิดจากการร้ือถอน 
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 5.3 ควรนาํแนวทางการบงัคบัใชก้ฎหมายโดยนาํมาตรการทางปกครองในต่างประเทศ

มาใช้บงัคบักบัส่ิงล่วงลํ้ าลาํนํ้ าในประเทศไทย โดยเพิ่มบทบญัญติัให้อาํนาจเจา้หน้าท่ีหรือศาลมี

อาํนาจใช้ดุลยพินิจกาํหนดมาตรการบังคับทางปกครองให้ผูป้ลูกสร้างส่ิงล่วงลํ้ าลาํนํ้ าท่ีฝ่าฝืน

กฎหมายปฏิบติัเพื่อแก้ไขและเยียวยาผลกระทบจากการกระทาํความผิดอนัเกิดกับส่ิงแวดล้อม 

ชุมชน และประชาชน ทั้งน้ี ก่อนท่ีจะมีการดาํเนินคดีอาญา หรือก่อนท่ีคดีอาญาจะถึงท่ีสุด หากผูท่ี้

ฝ่าฝืนกฎหมายเก่ียวกบัส่ิงล่วงลํ้าลาํนํ้ าไดย้นิยอมปฏิบติัตามมาตรการทางปกครองและชาํระค่าปรับ

ทางปกครอง อาจไดรั้บการยกเวน้โทษทางอาญา 

 5.4 ควรปรับปรุงพระราชบญัญัติการเดินเรือในน่านนํ้ าไทยพระพุทธศกัราช 2456  

โดยเม่ือศาลเห็นว่าผูก้ระทาํความผิดปลูกสร้างอาคารหรือส่ิงอ่ืนใดโดยฝ่าฝืนมาตรา 117 หรือผู ้

ไดรั้บอนุญาตตามมาตรา 117 แล้วปลูกสร้างอาคารหรือส่ิงอ่ืนใดไม่เป็นไปตามท่ีได้รับอนุญาต  

และมีเหตุให้รอการลงโทษตามมาตรา 56 แห่งประมวลกฎหมายอาญา ให้ศาลมีอาํนาจออกคาํสั่ง

กาํหนดมาตรการทางปกครองเป็นเง่ือนไขในการคุมประพฤติโดยกาํหนดมาตรการทางปกครองให้

ผู ้กระทําความผิดไปทําการฟ้ืนฟูสภาพทางนํ้ าสาธารณะท่ีเสียหายจากการกระทําความผิด  

ตามหลักเกณฑ์และวิธีการท่ีกําหนดในกฎกระทรวง ภายในระยะเวลาและปริมาณท่ีเห็นสมควร  

และหรือกาํหนดใหผู้ก้ระทาํความผดิดาํเนินมาตรการป้องกนัไม่ใหมี้การกระทาํความผดิอีกแทนการ

ลงโทษจาํคุกก็ได ้ 

 5.5 เพื่อลดคดีอาญาและความผิดอาญาต่อแผ่นดิน ควรปรับปรุงบทบัญญัติใน

พระราชบัญญัติการเดินเรือในน่านนํ้ าไทย พระพุทธศักราช 2456 เก่ียวกับส่ิงล่วงลํ้ าลํานํ้ า  

หากผูก้ระทาํความผิดปลูกสร้างอาคารหรือส่ิงอ่ืนใดล่วงลํ้าลาํนํ้ าโดยมิไดรั้บอนุญาตตามมาตรา 117 

แห่งพระราชบญัญัติการเดินเรือในน่านนํ้ าไทย พระพุทธศกัราช 2456หรือผูไ้ด้รับอนุญาตตาม

มาตรา 117 แล้วปลูกสร้างอาคารหรือส่ิงอ่ืนใดไม่เป็นไปตามท่ีได้รับอนุญาต หากกลับใจแก้ไข

ดาํเนินการร้ือถอนอาคารหรือส่ิงอ่ืนใดแลว้เสร็จและฟ้ืนฟูสภาพทางนํ้ าสาธารณะใหคื้นสู่สภาพปกติ

ก่อนท่ีศาลจะประทบัรับฟ้อง ให้ยกเวน้โทษจาํคุก โทษปรับและโทษปรับรายวนัตามมาตรา 118 

และหากกรณีผูก้ระทาํความผิดไดด้าํเนินการร้ือถอนอาคารหรือส่ิงอ่ืนใดแลว้เสร็จก่อนท่ีศาลชั้นตน้

จะมีคาํพิพากษาหรือคาํสั่ง ใหย้กเวน้เฉพาะโทษจาํคุกแก่ผูน้ั้นแต่คงโทษปรับไว ้

 5.6 ควรแกไ้ขกฎหมายวา่ดว้ยการเดินเรือในน่านนํ้ าไทย โดยเพิ่มบทบญัญติักฎหมายท่ี

ให้อาํนาจศาลสามารถเปล่ียนโทษจาํคุกเป็นการลงโทษโดยกาํหนดมาตรการให้มีการฟ้ืนฟูสภาพ

ทางนํ้ าสาธารณะท่ีเสียหาย และป้องกันมิให้มีการกระทาํความผิดอีกแทน โดยไม่จาํเป็นต้องมี

เง่ือนไขการรอการลงโทษก่อน ส่วนจะใช้มาตรการใดนั้ นให้เป็นดุลพินิจของศาลเพื่อให้ศาล
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เลือกใช้มาตรการท่ีเหมาะสมกับแต่ละกรณี โดยศาลสามารถนําคาํสั่งน้ีมาใช้ลงโทษแทนการ

กาํหนดโทษอ่ืนๆ หรือนาํมาปรับใชก้บัโทษหลกัก็ได ้เช่นโทษปรับ เป็นตน้ 

 5.7 ควรแกไ้ขกฎหมายวา่ดว้ยการเดินเรือในน่านนํ้าไทยโดยแกไ้ขเพิ่มเติมประเภทของ

โทษ หรือมาตรการลงโทษทางปกครองแทน เพื่อให้เป็นเคร่ืองมือให้ศาลสามารถใชดุ้ลพินิจเลือกใช้

มาตรการลงโทษไดต้ามความร้ายแรง ความเป็นอนัตรายแก่สังคมความเสียหายต่อประโยชน์สาธารณะ 

และความเหมาะสมกบัผูก้ระทาํความผดิ เช่น คาํสั่งใหโ้ฆษณาคาํพิพากษาเพื่อใหอ้าํนาจศาลสามารถ

ออกคาํสั่งให้ผูก้ระทาํความผิดประกาศความผิดและพฤติการณ์ของตนในการกระทาํความผิด 

รวมถึงใชป้ระกอบลกัษณะโทษอ่ืนๆ เช่น โทษปรับ หรือคาํสั่งใหท้าํกิจกรรมฟ้ืนฟูทางนํ้าสาธารณะ

หรือส่งเสริมส่ิงแวดลอ้มทางนํ้ า เป็นตน้ ทั้งน้ี ให้เป็นดุลพินิจของศาลโดยพิจารณาเป็นกรณีๆ ไป

ตามความเหมาะสม 

 5.8 ควรปรับปรุงร่างคาํสั่งมอบหมายอาํนาจ “เจา้ท่า” ตามพระราชบญัญติัการเดินเรือ

ในน่านนํ้ าไทยพระพุทธศกัราช 2456 ให้องคก์รปกครองส่วนทอ้งถ่ิน ใหส้อดคลอ้งกบัขอ้เสนอแนะ

ในการแก้ไขเพิ่มเติมกฎหมายการเดินเรือในน่านนํ้ าไทยข้างต้น พร้อมกําหนดแนวปฏิบัติ  

หรือวิธีการปฏิบติังานตามภารกิจท่ีกรมเจา้ท่าได้มอบอาํนาจให้ชัดเจน มีการซักซ้อมการปฏิบติั  

และจดัทาํคู่มือการปฏิบติัในการบงัคบัใชก้ฎหมายเก่ียวกบัส่ิงล่วงลํ้าลาํนํ้ าให้แก่เจา้หนา้ท่ีหน่วยงาน

ต่างๆ เพื่อกาํหนดนโยบายการบูรณาการการทาํงานร่วมกนั ซกัซ้อมการบงัคบัใช้กฎหมายและการ

ดาํเนินคดีให้เป็นไปตามกฎหมายท่ีเก่ียวขอ้งทุกฉบบั กาํหนดแนวทางการปฏิบติัของเจา้หนา้ท่ีทุก

หน่วยงานใหเ้ป็นไปในทิศทางเดียวกนัตามหลกัความชอบดว้ยกฎหมาย 
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บนัทึกหลกัการและเหตุผล 

 

ประกอบร่างพระราชบญัญติัการเดินเรือในน่านนํ้าไทย (ฉบบัท่ี ..) 

พ.ศ. .... 

 

หลกัการ 

 

  แกไ้ขเพิ่มเติมพระราชบญัญติัการเดินเรือในน่านนํ้าไทย พระพุทธศกัราช 2456 

 

เหตุผล 

 

  โดยท่ีในปัจจุบนัมีการปลูกสร้างอาคารหรือส่ิงล่วงลํ้ าลาํนํ้ าโดยไม่ไดรั้บอนุญาต

เพิ่มมากข้ึนสมควรแกไ้ขเพิ่มเติมบทบญัญติัสําหรับเจา้ท่าในการดาํเนินการเก่ียวกบัอาคารหรือส่ิง

อ่ืนใดท่ีปลูกสร้างดงักล่าว และเพิ่มเติมบทกาํหนดโทษเพื่อเป็นเคร่ืองมือให้ศาลสามารถใชดุ้ลพินิจ

เลือกใช้มาตรการลงโทษได้ตามความร้ายแรง ความเป็นอันตรายแก่สังคม ความเสียหายต่อ

ประโยชน์สาธารณะใหมี้ความเหมาะสมยิง่ข้ึน จึงจาํเป็นตอ้งตราพระราชบญัญติัน้ี 
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ร่าง 

พระราชบญัญติั 

การเดินเรือในน่านนํ้าไทย (ฉบบัท่ี ..) 

พ.ศ. .... 

 

........................................... 

........................................... 

........................................... 

 

 

 .......................................................................................................................................... 

 

  โดยท่ีเป็นการสมควรแกไ้ขเพิ่มเติมกฎหมายวา่ดว้ยการเดินเรือในน่านนํ้าไทย 

 .......................................................................................................................................... 

 

  มาตรา 1 พระราชบญัญตัิน้ี เรียกว่า “พระราชบญัญตัิการเดินเรือในน่านนํ้ า

ไทย(ฉบบัท่ี ..) พ.ศ. ....” 

 

  มาตรา 2 พระราชบญัญตัิน้ีให้ใช ้บงัคบัเมื่อพน้กาํหนดสามสิบวนันบัแต่วนั

ประกาศในราชกิจจานุเบกษาเป็นตน้ไป  

 

  มาตรา 3 ให้เพิ่มความต่อไปน้ีเป็นมาตรา 118 ทวิ/1 แห่งพระราชบญัญติัการเดินเรือ

ในน่านนํ้ าไทยพระพุทธศกัราช 2456 ซ่ึงแกไ้ขเพิ่มเติมโดยพระราชบญัญติัการเดินเรือในน่านนํ้ าไทย 

(ฉบบัท่ี 17)พ.ศ.2560  

  “มาตรา 118 ทวิ/1เม่ือศาลเห็นว่าผูก้ระทาํความผิดได้กระทาํความผิดตามมาตรา 

117 หรือผูไ้ดรั้บอนุญาตตามมาตรา 117 แลว้ปลูกสร้างอาคารหรือส่ิงอ่ืนใดไม่เป็นไปตามท่ีไดรั้บ

อนุญาตจริง และมีเหตุใหร้อการลงโทษตามมาตรา 56 แห่งประมวลกฎหมายอาญาใหศ้าลมี 
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อาํนาจออกคาํสั่งกาํหนดเง่ือนไขคุมประพฤติโดยให้ผูก้ระทาํความผิดไปทาํการฟ้ืนฟูสภาพทางนํ้ า

สาธารณะท่ีเสียหายจากการกระทาํความผิด ตามหลกัเกณฑ์และวิธีการท่ีกาํหนดในกฎกระทรวง 

ภายในระยะเวลาและปริมาณท่ีเห็นสมควร และหรือกาํหนดให้ผูก้ระทาํความผิดดาํเนินมาตรการ

ป้องกนัไม่ใหมี้การกระทาํความผดิอีกแทนการลงโทษจาํคุกก็ได”้ 

 

  มาตรา 4 ให้เพิ่มความต่อไปน้ีเป็นมาตรา 118 ทวิ/2 แห่งพระราชบญัญติัการเดินเรือ

ในน่านนํ้ าไทยพระพุทธศกัราช 2456 ซ่ึงแกไ้ขเพิ่มเติมโดยพระราชบญัญติัการเดินเรือในน่านนํ้ าไทย 

(ฉบบัท่ี 17)พ.ศ.2560 

  “มาตรา 118 ทวิ/2ในกรณีผูก้ระทาํความผิดตามมาตรา 117 หรือผูไ้ด้รับอนุญาต

ตามมาตรา 117 แลว้ปลูกสร้างอาคารหรือส่ิงอ่ืนใดไม่เป็นไปตามท่ีไดรั้บอนุญาต หากดาํเนินการร้ือ

ถอนอาคารหรือส่ิงอ่ืนใดแลว้เสร็จและฟ้ืนฟูสภาพทางนํ้าสาธารณะให้คืนสู่สภาพปกติก่อนท่ีศาลจะ

ประทบัรับฟ้อง ใหย้กเวน้โทษจาํคุก โทษปรับและโทษปรับรายวนัตามมาตรา 118 

  กรณีผูก้ระทาํความผิดได้ดาํเนินการร้ือถอนอาคารหรือส่ิงอ่ืนใดแลว้เสร็จก่อนท่ี

ศาลชั้นตน้จะมีคาํพิพากษาหรือคาํสั่ง ใหย้กเวน้โทษจาํคุกแก่ผูน้ั้น” 

 

  มาตรา 5 ให้เพิ่มความต่อไปน้ีเป็นมาตรา 118 ทวิ/3 แห่งพระราชบญัญติัการเดินเรือ

ในน่านนํ้ าไทยพระพุทธศกัราช 2456 ซ่ึงแกไ้ขเพิ่มเติมโดยพระราชบญัญติัการเดินเรือในน่านนํ้ าไทย 

(ฉบบัท่ี 17)พ.ศ.2560 

  “มาตรา 118 ทว/ิ3 เพื่อประโยชน์ต่อการควบคุมมิให้มีการปลูกสร้างอาคารหรือส่ิง

อ่ืนใดล่วงลํ้าลาํแม่นํ้ าและป้องกนัมิให้มีการกระทาํความผิดอีก ตลอดจนเพื่อกาํหนดมาตรการฟ้ืนฟู

สภาพทางนํ้ าสาธารณะท่ีเสียหายให้ไดรั้บการเยียวยาโดยเร็ว ในกรณีผูก้ระทาํความผิดตามมาตรา 

117 หรือผูไ้ดรั้บอนุญาตตามมาตรา 117 แลว้ปลูกสร้างอาคารหรือส่ิงอ่ืนใดไม่เป็นไปตามท่ีไดรั้บ

อนุญาต หากดาํเนินการร้ือถอนอาคารหรือส่ิงอ่ืนใดแลว้เสร็จและฟ้ืนฟูสภาพทางนํ้ าสาธารณะให้

คืนสู่สภาพปกติ ให้ศาลสามารถเปล่ียนโทษจาํคุกเป็นการออกคาํสั่งให้ผูก้ระทาํความผิดประกาศ

ความผิดและพฤติการณ์ของตนในการกระทาํความผิด หรือมีคาํสั่งให้ทาํกิจกรรมฟ้ืนฟูทางนํ้ า

สาธารณะหรือส่งเสริมส่ิงแวดลอ้มทางนํ้า โดยไม่จาํเป็นตอ้งมีเง่ือนไขการรอการลงโทษอีก”  
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ประวตัิผู้วจิัย 
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